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GIRIŞ 

  

Ýokary okuw jaýlarynyň filologiýa fakultetleriniň I kursunda “Edebiýat ylmyna 

giriş”,  ýokary kurslarynda “Edebiýat teoriýasynyň esaslary we estetika” atly 

predmetler okadylýar. 

 “Edebiýat ylmyna giriş” kursy edebiýat teoriýasynyň düzgünleri, esasy kada-

kanunlary barada I kursuň talyplaryna elýeterli, ýönekeý formada düşünje bermegi 

göz öňünde tutýar. Eliňizdäki kitap ýokary okuw jaýlarynyň türkmen filologiýasy 

fakultetleriniň I kurslary üçin “Edebiýat ylmyna giriş” predmetinden okuw 

kitabyny döretmek üçin edilen synanyşykdyr. Awtor kitapda edebiýat ylmynyň iň 

soňky gazananlaryny umumylaşdyrmaga, edebiýat teoriýasynyň kada-kanunlaryny 

sada, düşnükli formada beýan etmäge çalyşdy. 
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EDEBIÝAT YLMYNYŇ PREDMETI 

 

Adamzat durmuşynda çeper edebiýatyň roly ägirt uludyr. Ol ynsanda belent 

adamkärçilik sypatlary, ajaýyp duýgulary terbiýeleýär. Çeper edebiýat adamyň 

durmuş hakdaky düşünjelerini çuňlaşdyrýar, dünýägaraýşyny giňeldýär, gözellik 

duýgularyny ösdürýär. Çeper edebiýatdan üzňe, ondan bihabar adamy hakyky 

medeniýetli adam hasaplamak bolmaz, sebäbi çeper edebiýat her bir aňly-düşünjeli 

adamyň ruhy durmuşynyň aýrylmaz bir bölegi bolup durýar. Şeýle bolansoň, çeper 

edebiýaty yzygiderli okamagyň, onda-da lezzet alyp, manysyna, estetiki 

gymmatyna çuň akyl ýetirip okamagyň aýratyn uly ähmiýeti bardyr. Şol estetiki 

bilimi-de edebiýat hakdaky ylym öwredýär. Bu ýagdaý edebiýaty öwreniş ylmyny 

özleşdirmegiň uly ähmiýete eýe bolup durýanlygyny görkezýär. 

Edebiýat hakdaky ylym edebiýat teoriýasy, edebiýat taryhy, edebi tankyt diýen 

bölümlerden ybaratdyr. 

Edebiýat teoriýasy çeper döredijiligiň kada-kanunlaryny, özboluşly 

aýratynlygyny, sosial tebigatyny, esasy predmetini, onuň durmuş bilen 

gatnaşygyny, jemgyýetçilik funksiýasyny, eseriň gurluşyny, edebi kysymlary, 

žanrlary, stilleri, ugurlary, çeper dili, çeperçilik serişdeleri we ş.m. öwrenýär. 

Edebiýat teoriýasy eserleri çeperçilik taýdan analizlemegiň, olara baha bermegiň 

ýollaryny, tärlerini salgy berýär. Garaz, edebiýat teoriýasy “Çeper edebiýat näme?” 

diýen soraga jogap berýär. Edebiýat teoriýasy, edil demir ýaly berk, üýtgewsiz 

kanunlaryň döredijilik tejribeleriniň iň gowy nusgalary umumylaşdyrmagyň 

netijesinde döreýär, çeper döredijiligiň ösmegi bilen ösýär, kämilleşýär. 

Edebiýat teoriýasynyň öz taryhy-da ir döwürlerden başlaýar. Biziň eramyzdan 

öňki IV asyrda döredilen Aristoteliň “Poetika” (“Poeziýa sungaty hakynda”) diýen 

eseri edebiýat teoriýasyny döretmäge edilen ilkinji synanyşykdyr. 

XVIII asyrdan başlap, edebiýat teoriýasynyň meselelerini işlemäge berilýän üns 

güýçlenip başlaýar. Bu döwürde Ýewropa ýurtlarynyň G.E. Lessing,  D. Didro 

ýaly magaryfçylary, görnükli edebiýat teoretikleri bu ugurda esli iş bitirýärler. XIX 

asyr rus sosial-demokratlary W. G. Belinskiý, N. G. Çernyşewskiý, N. A. 

Dobrolýubow dagy edebiýat hadysalaryny materialistik nukdaýnazardan 

analizlemek bilen, edebiýat teoriýasynyň ösmegine uly goşant goşýarlar. Bularyň 

edebi-teoretiki garaýyşlarynyň köpüsi häzirki döwürde-de giňden peýdalanylýar.  

Öňde belleýşimiz ýaly, edebiýat teoriýasy edebiýat taryhynyň materiallarynyň 

esasynda döreýär. Emma döränden soň, ol edebiýatyň dürli döwürlerdäki ösüş 

taryhyny döretmekde, işläp düzmekde aýgytly rol oýnaýar. Sebäbi aýry-aýry 

döwürlerde edebiýatda emele gelen hadysalara, ugurlara, dürli proseslere baha 

bermek üçin çeper döredijilik hakda, onuň tebigaty, aýratynlyklary, kada-

kanunlary hakda umumy düşünje gerek. Şol düşünjäni-de edebiýat teoriýasy 

berýär. Edebiýat teoriýasy edebiýatyň taryhyny işläp düzýän alymy ugrukdyrýan, 

ony ylmy düşünje bilen ýaraglandyrýan gollanma bolup durýar. Eger edebiýat 

teoriýasy bolmasa, edebiýatyň ylmy taýdan çuň işlenen taryhyny döretmek hem 

mümkin däldir. 

Edebiýat taryhy edebiýatyň tutuş ösüş prosesini yzarlaýar,ony belli bir 

yzygiderlikde çeperçilik taýdan analizleýär, edebiýatyň şol ösüş prosesinde emele 
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gelen edebi eserleriň, faktlaryň, hadysalaryň, görnükli ýazyjylaryň döredijiliginiň 

özboluşlylygyny, aýratynlygyny, ornuny, ähmiýetini, çeperçilik gymmatyny 

kesgitleýär. 

Edebi tankyt häzirki zaman edebiýatyň gündelik meselelerini, wajyp 

problemalaryny öz wagtynda gozgaýar, olary çeperçilik taýdan töwerekleýin 

analizleýär. Edebi prosesde ýüze çykýan täze başlangyçlaryň, hadysalaryň, 

meýilleriň, ugurlaryň üstüni açyp görkezýär. Olaryň rowaçlanmagyna hemaýat 

edýär.  Edebi tankydy makala, syn täze dörän eser barada-da, dürli ýazyjylaryň 

birnäçe eseri barada-da, eserler toplumy barada-da, ol ýa-da beýleki ýazyjynyň 

tutuş döredijiligi barada-da ýazylyp bilner. 

Edebi tankydy makala ýa-da çeper esere syn ýazan adam edebiýatyň 

teoriýasyny, taryhyny çuň bilmelidir. Sebäbi edebiýat teoriýasyndan doly başy 

çykmaýan adam eserleri çuň analizlemegi başarmaz. Edil şonuň ýaly, edebiýatyň 

ösüş taryhyny, edebi prosesi töwerekleýin bilmeýän, olary akylly-başly seljermegi 

başarmaýan tankytçy derňeýän eseriniň ýa-da eserleriniň getirýän täzeliklerini doly 

anyklap bilmez. Sebäbi edebi prosesden habarsyz tankytça öň döredilen zatlary 

gaýtalaýan, hiç-hili täzelik getirmeýän eserlerinde-de gowy bolup görünmegi 

mümkindir. Her bir hakyky täze çeper eser tutuş edebiýatyň dowamy hasaplanýar. 

Şeýle bolansoň, her bir edebi hadysa, her bir çeper eser tutuş edebiýat bilen, edebi 

proses bilen berk baglalykda derňelmelidir. 

Edebi tankyt diňe obýektiw bolan mahalynda öz hakyky borjuny ýerine ýetirýär. 

Çeper eseri ýerliksiz, aşa  öwmeklik-de, tankytlamak-da edebiýata zyýandan başga 

zat getirip bilmeýär.Tankytçy çeper eseri derňemeklige öňden taýýar galyplar bilen 

çemeleşmeli däldir. 

Edebi tankydyň esasy borçlaryndan biri çeper eserlere okyjylaryň çuň 

düşünmeklerine hemaýat etmeklikdir. Mälim bolşy ýaly, hakyky çeper eserleriň 

ideýa-mazmuny gönümel formada däl-de, gahrymanlaryň obrazlarynyň, olaryň 

çylşyrymly özara gatnaşyklarynyň, dürli çeperçilik tärleriniň, serişdeleriniň üsti 

bilen aňladylýar. Şeýle bolansoň, kähalatlarda okyjylaryň eserleriň ideýa-

mazmunyna çuň göz ýetirip bilmezlikleri-de mümkindir. Şeýle ýagdaýda edebi 

tankyt okyjylara kömege gelýär. Tankytçynyň ol ýa-da beýleki eser hakdaky 

pikirleriniň, professional gürrüňiniň esere düşünmekde okyjylar üçin uly ähmiýeti 

bolýar. XIX asyr meşhur rus tankytçylary öz döwrüniň  aýry-aýry eserleriniň 

ideýa-mazmunyna ol eserleriň awtorlaryndan hem çuň düşünipdirler. Kähalatlarda 

ol tankytçylar awtoryň öz garaýşyndan bütinleý tapawutly, üýtgeşik netijeler 

çykarypdyrlar. 

Edebi tankyt çeper eseri çuň analizläp, onuň şowly we kemter taraplaryny açyp 

görkezmek bilen, ýazyjylara uly döredijilik kömegini edýär. 

Ýazyjylar edebi tankydyň beýlekilerini özlerine sapak edýärler. Ýüze çykarylan 

kemçilikleri goýbermezlige, şowly başlangyçlary has hem çuňlaşdyrmaga 

çalyşýarlar. 

Edebi tankyt çeper edebiýatyň aňy hasaplanýar. Akylly-başly professional 

tankyt çeper döredijiligiň kämilleşmegine öz täsirini ýetirýär. 

Üýtgedip gurmak netijesinde aýanlyga, demokratiýa giň ýol açylýan biziň 

döwrümizde edebi tankydyň rowaçlanmagy, ösmegi üçin ähli mümkinçilikler 
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döredi. Edebiýat ylmynyň tekstologiýa, bibliografiýa diýen ýaly kömekçi 

bölümleri-de bardyr. 

Tekstologiýa çeper eserleriň asyl, kanunlaşdyrylan tekstlerini, anonim ýa-da 

lakam goýlup ýazylan eserleriň, ylmy işleriň awtorlaryny anyklaýar. Tekstologiýa 

eserleriň dürli wariantlaryny deňeşdirýär, olaryň gutarnykly wariantlaryny 

kesgitleýär. 

Bibliografiýa çeper eserleriň, edebi-tankydy işleriň görkezijisidir. Bibliografiýa 

zerur bolan çeper eserleri, ylmy işleri we beýleki materiallary çalt tapmaga kömek 

edýär. Bibliografiýa  görkezijileri dürli-dürli bolýarlar. Olar aýry-aýry awtor 

boýunça-da, tematika boýunça-da, umumy häsiýetde-de bolup bilýärler. 
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EDEBI TEORETIKI PIKIRLERIŇ ÖSÜŞI 

 

Edebiýat teoriýasy özbaşdak ylym hökmünde XVIII asyrda emele gelýär. Emma 

onuň aýry- aýry düzgünleri has irki döwürlerden işlenip başlanýar. Gadymy 

Gresiýada hem-de Rimde baryp, biziň eramyzdan öňki döwürlerde edebiýatyň 

teoriýasy hakda pikir ýöredilip ugraýar. 

Gadymy Gresiýada edebiýat we sungat meselelerine üns beren idealist 

filosoflaryň görnüklilerinden biri Platondyr. Oňa Eflatun hem diýilýär. Platon biziň 

eramyzdan öňki 427 – 347-nji  ýyllarda ýaşap geçipdir. Ol  real hakykatdan  

sungatyň tapawutlanýandygyna, onuň real durmuşa seredende ikinjidigine dogry 

göz ýetiripdir. Emma şeýle-de bolsa, ol çeper döredijiligiň nämä gerekdigini, 

jemgyýetçilik funksiýasyny düşünipdir. Obýektiw idealist bolan Platon real 

dünýäniň düp esasy bu dünýäden çetde, hudaý tarapyndan döredilen ideýalar 

dünýäsinden diýip hasaplaýar. Ol ideýalar hakyky gözel ideýalardyr, olary döreden 

hem hakyky hudožnik  diýip belleýär. Platon real dünýäni şol ideýalaryň soluk 

alamaty hasaplaýar. Şonuň üçin, Platonyň  pikiriçe, hudožnik real dünýädäki 

zatlary däl-de, ideýalar dünýäsindäki zatlara öýkünip, eser döretmelidir. Platon 

döredijilik prosesini-de akyl-payhasdan üzňe zat hasaplaýar. Onuň tassyklamagyna 

görä, şahyr eser döreden mahalynda akyl paýhasdan daşlaşýar, telbe halyna 

öwrülýär, diňe şeýle ýagdaýda ol ajaýyp eserler döredip bilýär. Platonyň pikiriçe, 

şahyryň eseri onuň öz döredijilik gözlegleriniň önümi däldir. Ol şahyryň gursagyna 

guýan “döredijilik joşgunynyň” netijesidir. Şeýlelikde, Platon çeper eseriň hakyky 

awtory şahyr däl-de, hudaýdyr diýip tassyklaýar. 

Platon çeper döredijiligiň akyl ýetirijilik ähmiýetini inkär etmek bilen, ony 

adamlary aldaýan, ýalňyşdyrýan biderek zat hasaplaýar. Şonuň üçin ol özüniň 

“Döwlet” diýen eserinde çeper döredijiligi ähmiýetsiz, peýdasyz, hatda zyýanly zat 

hökmünde görkezýär.  Platon özüniň göz öňüne getirýän hyýaly döwletinde 

sungata sähelçe-de orun bermeýär. 

Gadymy Gresiýanyň meşhur filosofy Aristotel edebiýatyň we sungatyň 

teoriýasy hakda düýpli pikirleri öňe sürüpdir. Platonyň okuwçysy Aristotel biziň 

eramyzdan öňki 384 – 322-nji ýyllarda ýaşap geçipdir. Onuň köp meselede 

garaýyşlary Platonyň garaýyşlarynyň tersinedir. Aristotel edebiýatyň 

terbiýeleýjilik, akyl ýetirijilik ähmiýetine uly baha berýär. Ondan okyjynyň 

durmuşy öwrenýändigini, estetiki lezzet alýandygyny belleýär. Ol çeper eseri 

döredijilik gözlegleriniň önümi diýip düşündirýär. 

Aristotel hem çeper döredijiligi öýkünme hasaplaýar. Emma onuň bu meselä 

garaýşy Platonyňkydan düýpli tapawutlanýar.  Eger Platon “hemişelik üýtgemeýän 

ideýalara” öýkünmeli diýýän bolsa, Aristotel real durmuşy wakalara, hadysalara 

öýkünmeli diýýär. Aýratyn bellemeli zat, Aristotel eýäm şol döwürde çeper 

umumylaşdyrmanyň, tipleşdirmäniň manysyny aňşyrypdyr. Aristotel 

öýkünmekligi durmuş hakykatyndaky zatlary naturalistik häsiýetda gaýtalamaklyk, 

olaryň kopiýasyny göçürmeklik hasaplamaýar. Ony döredijilik prosesi diýip 

düşündirýär. Ýazyjy durmuş hakykatyndaky ýeke-täk, tötänleýin zatlara däl-de, 

häsiýetli zatlara öýkünmelidir diýip belleýär. Aristotel ýazyjynyň durmuş hakykaty 

umumylaşdyrýandygyny, tötänleýin zatlary taşlaýandygyny, öz fantaziýasy, çeper 
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toslamasy esasynda etmeýän zatlaryň üstüni ýetirýändigini, netijede durmuş 

hakykatyndan üýtgeşik, täze çeper hakykat döredýändigini nygtap aýdýar. 

Aristotel çeper toslamanyň, fantaziýanyň döredijilik işiniň aýrylmaz bir bölegi 

bolup durýandygyny tassyklaýar. 

Aristotel ylym bilen çeper döredijiligiň tapawudyny hem ynandyryjy açyp 

görkezýär. Eger ylym hakykatda bolan zatlary görkezýän bolsa, edebiýat diňe 

bolan zatlary däl-de, eýsem bolup biläýjek zatlary-da suratlandyrýar diýip, beýik 

akyldar belleýär. Çeper hakykat, hakyky çeper eser bolmak üçin onda çeper 

toslama, fantaziýa ýugurlan çeper tipleşdirmäniň bolmagy zerur şertleriň biridir. 

Diňe şeýle bolan mahalynda çeper eser terbiýeleýjilik ähmiýetine eýe bolýar. 

Muny Aristoteliň aşakdaky sözleri aýdyň tassyklaýar: ”... taryhçy we şahyr biri-

birinden şygyr ölçegini ulanmagy ýa-da  ulanmazlygy bilen tapawutlanmaýar, 

Gerodot (meşhur grek taryhçy) öz eserlerini şygrada geçirip bilerdi, ýöne onuň 

eserleri şygyr ölçeginde ýazylsa-da, taryh bolardy; emma olar başga bir meselede: 

birinjisiniň hakykatda bolan zat hakda, ikinjisiniň weli hakykatda bolup biläýjek 

zat hakda gürrüň edýänligi bilen bir-birinden tapawutlanýarlar. Şonuň üçin poeziýa 

taryha garanyňda parasatlyrak we möhümräkdir; poeziýa has umumy zat hakynda, 

taryh bolsa ýekelikde alnan zat hakda gürrüň berýär”1. 

Aristoteliň “Poetika” (“Poeziýe sungaty”) atly ýygyndysy edebi-teoretiki 

pikirleriň ösüş taryhynda sungatyň, edebiýatyň meselelerini özbaşdak sistemada 

beýan edýän ilkinji kitapdyr. Biziň eramyzdan öňki IV asyrda ýazylan bu kitap 

häzirki döwürde-de öz ähmiýetini saklap gelýär. 

Aristotel bu kitabynda çeper eserleriň epos, lirika, drama kysymlaryň özboluşly 

tapawutlaryny açyp görkezýär. Beýik akyldar tragediýanyň, komediýanyň 

aýratynlyklaryny belleýär. Ol aýratyn-da tragediýa barada düýpli pikirleri öňe 

sürýär. Onuň bu žanrlaryň aýratynlyklary hakyndaky garaýyşlarynyň ençemesi 

häzirki döwre çenli öz gymmatyny ýitirmän gelýär. 

Aristotel çeper eseriň bitewiligi, kompozisiýanyň sazlaşykly, berk bolmalydygy 

hakdaky pikirleri-de edebiýat teoretikleriniň ünsünden düşmän gelýär. Gadymy 

Gresiýanyň Gomer, Pindar, Eshil, Sofokl, Ýewripid, Aristofan ýaly beýik 

ýazyjylaryň dörejilik tejribelerine daýanýan Aristoteliň edebi-teoretiki pikirleri 

edebiýat ylmynyň gelejekki gözlegine giň ýol açýar. 

Gadymy Rimde estetiki pikirleri öňe süren akyldarlaryň görnüklisi Kwint 

Gorasiý hasaplanýar. Ol (b.e. çenli 65 – 8 ý.) goşgy bilen ýazylan “Pizonlara hat” 

(“Poeziýa sungaty”) atly traktatyň awtorydyr. Bu ylmy iş öz döwründe uly 

ähmiýete eýe bolupdyr. Gorasiý bu eserinde durmuş hakykaty çuň öwrenmeklige, 

çeper eseriň çuň bolmagyna aýratyn uly üns berýär. Ol howlukmaçlygyň, köp 

sözlüligiň eseriň çeperçiligini gowşadýandygyny ýörite nygtap geçýär. 

Gorasiý bu işinde çeper döredijiligiň praktiki meselelerine, goşgy düzmegiň 

kada-kanunlaryny aýdyňlaşdyrmaga uly üns berýär. Rim akyldary hakyky çeper 

eser döretmek üçin tebigy zehin zerurdygyny, tebigy zehiniň hem irginsiz zähmet, 

çuň düşünje bilen utgaşdyrylmalydygyny esasy şert edip goýar. Gorasiý eseriň 

                                                 
1 Аристотель. Поэтика, M. 1957, стр. 67-68. 
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kompozisiýasynyň berk, diliniň gysgadan düşnükli bolmalydygy hakda hem 

peýdaly pikirleri öňe sürýär. Gorasiniň edebi-teoretiki pikirleriniň 

kämilleşmeginde Aristoteliň göreldesi örän uly bolýar. Belli bir derejede Gorasiniň 

edebi-teoretiki garaýyşlary normatiw hasiýete eýedir.  

Şeýle bolandan soň onuň garaýyşlary klassikleriň edebi-teoretiki pikirleriň 

formulirlenmegine-de öz täsirini ýetirýär. 

Güdogarda filosofiýa we sungat Ýewropa halklarynyňkydan-da ir döräpdir. 

Hytaýda, Hindistanda, Müsürde çeper edebiýat biziň eramyzdan öňki asyrlarda 

ösüp başlapdyr. Emma gadymy döwür gündogarynyň edebi ýadygärlikleriniň, 

aýratyn-da estetiki garaýyşlar hakdaky traktatlaryň diňe ujypsyzja bölegi bize gelip 

ýetipdir. 

Biziň eramyzdan öňki IX – VIII asyrlarda Hytaýda özakymly materialistik 

filosofik ugur döräp, ol uzak wagtlaryň dowamynda idealistik ugur bilen ýiti göreş 

alyp barypdyr. Bu göreş owadan gürlemek (oratorlyk) sungatynyň döremegine 

sebäp bolupdyr. Oratorlar öz çykyşlaryny bezemek, has täsirli etmek üçin halk 

pähimlerine, halk döredijiliginiň materiallaryna häli-şindi ýüzlenmeli bolupdyrlar. 

Şeýlelikde olar dil medeniýetiniň ösmegine hemaýat etmeklerinden başga-da, 

halkyň jümmüşinde ýatan dürli çeperçilik serişdeleriň ýüze çykmagyna, olaryň 

aktiw ulanyşyga girmegine güýçli täsir edipdirler. Bu ýagdaý hem öz gezeginde , 

çeper edebiýatyň döräp ösüp başlamagyna hem tekge beripdir. Materialistik we 

idealistik ugurlaryň her biriniň öz estetiki garaýyşlary bolupdyr. Idealistik ugur 

sungatyň didaktiki ähmiýetini ykrar etse-de, onuň akyl ýetirijilik güýjüni inkär 

edipdir. Onuň tersine, materialistik filosofik ugur sungatyň akyl ýetirijilik güýjüne 

uly sarpa goýupdyr. Ony durmuşy öwrenmegiň möhüm serişdesi hasaplapdyrlar. 

Orta asyrlarda irki döwürlerden başlap, Hytaý edebiýatyň teoretiki meseleleri 

bilen ýörite gyzyklanan adamlar hem bolupdyr. 

Olaryň iň görnüklileriniň biri Wan-Çun (27 – 104) edebiýatyň teoretiki  

meselelerine degişli degerli pikirleri öňe sürüpdir. Wan-Çun “Tankydy pikirleniş” 

diýen işinde edebiýatyň uly öwredijilik, akyl ýetirijilik ähmiýetiniň bardygyny 

tassyklaýar. Onuň adamlary ahlak taýdan terbiýelemekde uly rol oýnaýandygyny 

belleýär. 

Wan-Çun diňe durmuş hakykatyna bap gelýän, dogruçyl edebiýata sarpa goýýar. 

Hakykatdan aýagyny üzen mahalynda çeper edebiýatyň ähmiýetsiz bir zada 

öwrülýändigini nygtaýar. 

Wan-Çun hakyky çeper eseriň çuň mazmunynyň (“şan”) we ajaýyp gözel 

formasynyň (“meý”) bolmalydygyny aýdyp geçipdir. 

Görnükli hytaý şahyry Lu Szi (261 – 303) hem edebiýatyň teoretiki meseleleri 

bilen içgin gyzyklanypdyr. Ol “Nepis söz hakyndaky poema-oda” atly kitabynda 

däp we täzeçillik hakynda degerli pikirleri ündäpdir. Onuň bu meselä garaýşy biziň 

ol  babatdaky şu günki garaýyşlarymyza gabat gelýär. 

Lu Szi hem mazmuny ilkinji planda goýar. Ol diňe formanyň daşky 

owadanlygyna kowalaşýan edebiýatçylary ýiti tankytlaýar. Onuň pikiriçe, şahyr 

ownuk-uşak zatlar, ýüzleýje detallar bilen gumra bolman, esasy ünsüni mazmuny 

düýpli açyp görkezmäge hyzmat edýän düýpli meseleleriň töweregine 

jemlemelidir. 
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Lu Szi çeper söze aýratyn uly üns berýär. Ol  şahyryň söze iňňän aýawly 

çemeleşmelidigi, her sözi diňe zerur ýerinde ulanmalydygy, artykmaç söze orun 

bolmaly däldigi barada peýdaly pikirleri orta atýar. 

Hindistanda-da edebi-teoretiki pikirler örän gadymy zamanlarda peýda bolýar. 

Emma olar barada maglumat juda az. Orta asyrlarda Hindistanda  edebiýat 

teoriýasyna degişli ýörite işler peýda bolupdyr. Şeýle işleriň biri “Poetik sözi 

bezemek hakynda ylym” diýlip atlandyrylypdyr. Bu işde çeperçilik serişdeleri, 

goşgy ölçegleri, çeper stil, umuman, çeper döredijiligiň kada-kanunlary hakda 

maglumat berilipdir. 

Hindistanda orta asyrlarda ýörgünli bolan edebi-teoretiki garaýyşlaryň ençemesi 

biziň döwrümiz üçin-de ähmiýetsiz däldir. Bu pikiri akademik A. Kekilowyň 

aşakdaky sözleri-de tassyklaýar: 

 “Hindistanyň teoriýaçylary çeper eserlerde adam duýgularynyň çuň beýan 

edilmegini edebi döredijiligiň iň möhüm meselesi hasap edipdirler. Her bir çeper 

eser okyjyda, diňleýjide estetik duýgy oýarmalydyr. Şonuň üçin-de sözleriň dogry 

we göçme manylaryndan başga-da, ýapyk, ýagny okyjynyň özüniň çak edip göz 

öňüne getirmeli manysy hem bolmalydyr. Gadymy hindi teoretikleri muny hakyky 

poeziýanyň hökmany şerti hasap edýärler.  

Eger-de şahyr “pylany pylanyny söýýär” diýip aýtsa, onuň diňe bolan ýa-da 

bolup durýan bir zat hakynda habar berdigi bolar we ol özüniň şu habary bilen hiç 

kimde hiç hili emosional duýgy oýaryp bilmez. Eger-de onuň eserinde şol duýgyny 

(söýgi duýgusyny) oýarýan sebäpleriň poetik suratlandyrmasy we dürli ýollar bilen 

amala aşyrylýan beýany bar bolsa, onda ol okyjynyň ýüregine şol duýgynyň 

täsirini döreder we oňa estetik lezzet berip biler.”1 

Bu pikirleriň poeziýanyň tebigatyna düşünmekde ähmiýeti uludyr. 

Edebi teoretiki pikirler Gündogaryň meşhur söz ussatlaryň döredijiliginde has 

giňden öz beýanyny tapypdyr. 

Gündogar genial şahyry Nyzamy Genjewi (Ylýas Ýusup ogly 1141 – 1203) 

özüniň ajaýyp eserlerinde çeper döredijiligiň tebigaty, onuň kada-kanunlary hakda 

pikirleri aýdypdyr. 

Nyzamy çeper sözüň gymmatyna örän ýokary baha beripdir. Ony öz-

özlügindäki zat däl-de, gudratly, şahyryň ýiti guraly hasaplapdyr. Pikiriňi başga 

adamyň aňyna ýetirmegiň ýeke-täk we iň ähtibarly ýoluny söz arkaly beýan 

etmekde görüpdir. 

Beýik şahyryň pikiriçe, poeziýa çeper döredijiligiň, söz ussatlygyň ýokary 

formasydyr. Nyzamy şahyr maddy taýdan hiç kese bagly, elgarama bolmadyk 

mahalynda onuň poeziýasy güýjüni, mertebesini saklap bilýär diýip belleýär. 

Beýik söz ussady bu pikiri ýöne ýere aýtmandyr. Sebäbi şahyryň ýaşan döwründe 

poeziýanyň köşkleriň, şalaryň hyzmatynda goýlan mahallary seýrek bolmandyr. 

Emma Nyzamy eserlerini mal-dünýä üçin ýazmandyr. Bu barada şahyr şeýle diýär: 

“Many mülkünde şalyk süren şahyr tylla üçin ýazmaly däldir, döredijiligini 

köşklere baglamaly däldir2.” 

                                                 
1 A. Kekiliow. Söz sungaty, Aşgabat, 1970, 52 sah. 
2 Nyzamy. Saýlanan eserler, Aşgabat, 1948, 7 sah. 
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Nyzamy söz hiç bir pul bilen satyn alyp bolmaz ýaly gymmatly bolmalydyr 

diýip belleýär. 

Şahyr bir eserde bütin halky tolgundyrýan, aktual mesele, problema 

gozgalmalydyr diýen pikiri öňe sürýär. Nyzamy her bir şahyryň öz döredijiliginde 

öň ýörelmedik ýoldan gitmelidigine, öň diýenleri gaýtalaman, täze söz 

aýtmalydygyna, eseriň mazmuny babatda-da, formasy babatda-da özboluşly 

bolmalydygyna, forma bilen mazmunyň biri-birine laýyk gelmelidigine aýratyn uly 

üns beripdir. Şahyr her bir esere awtoryň şahsy tejribesi, şahsy gözlegleri 

siňmelidir diýen pikiri öňe sürüpdir. 

Nyzamy her bir şahyrdan dogurçyllygy, peýdalanýan çeşmelerine, 

suratlandyrýan wakalaryna, faktlaryna sap ýürekli çemeleşmegi talap edýär. 

Şahyr poeziýa ylmy häsiýeti bilen-de tapawutlanmalydyr diýen pikiri ündeýär. 

Bu ýerde beýik söz ussady her bir eseriň esasynda çuňňur filosofiki meseleleriň, 

problemalaryň goýulmagyny, ol meseleleriň problemalaryň ýokary derejede çuň 

işlenmegini, şahyryň çeper döredijiligiň poetikasyny, kada-kanunlary erkin 

bilmegini göz öňünde tutýar. 

Şahyr her bir eseriň öz ýolunda duş gelýän ähli ykbal keçligini ýeňip, 

döwürleriň synagyndan geçmegi, uzak ýaşamagy üçin zerur bolan sypatlary 

anyklaýar. Munuň üçin Nyzamynyň pikiriçe, birinjiden, şahyryň ýüregi laýyk 

bolan belende göterilmelidir, ikinjiden, eseriň merkezinde okyjylara nusga, görelde 

bolmaga ukyply gahryman bomalydyr. 

Mälim bolşy ýaly, feodal poeziýasyna köpsözlülik mahsus bolupdyr. Emma şol 

döwürde Nyzamy köpsözlülige garşy çykýar. Köpsözlüligi tankyt edýär. Eserde 

diňe zerur bolan sözleriň alynmalydygyny nygtap belleýär. Beýik şahyr ýörite bu 

meselä bagyşlap, “Az gürlemegiň owadanlygy” atly goşgusyny-da ýazypdyr. Onda 

şeýle setirler bar: 

   Dür ýaly söz saýla, az geple, az gül, 

   Az söz – dünýä bezeg, mysaly bilbil.1 

Beýik akyldar ençeme boş sözden ýerine düşen ýekeje sözüň peýdalydygyny 

nygtap belleýär. 

Nyzamynyň durmuşy içgin öwrenmek, çuň mazmuny ýokary çeperçilikde 

suratlandyrmak hakdaky pikirleri-de uly ähmiýete eýedir. 

Düýpli edebi-teoretiki pikirleri öňe süren danalaryň biri-de Gündogaryň beýik 

şahyry Abdyrahman Jamydyr (1414 – 1492). 

Halypalaryň halypasy Adyrahman Jamy ylmy gözýetiminiň juda giňligi bilen 

tapawutlanypdyr. Ol çeper edebiýat, filosofiýa, saz, arhitektura we beýleki ylymlar 

hakda degerli pikirleri orta atypdyr. 

Abdyrahman Jamy özüniň ölmez-ýitmez eserinde gündogar şahyrlarynyň, 

akyldarlaryň gumanistik däplerini dowam etdiripdir hem ösdüripdir. 

Şahyr tebigat gözelligini durmuş hem söýgi gözelliginiň üstüni ýetirýän hadysa 

diýip düşündirýär. Onuň adama şatlyk, keýpiçaglyk, ynsanperwerlik duýgularyny 

oýarmaga hyzmat edýändigini belleýär. 

                                                 
1 Nyzamy. Saýlanan eserler, Aşgabat, 1948, 209 sah. 
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Abdyrahman Jamy içki hem daşky gözelligiň birligini, sazlaşygyny ideal 

gözellik hasaplaýar.Ol eserlerinde hut şu hili sypaty özünde jemleýän 

gahrymanlaryň obrazlaryny suratlandyrmaga aýratyn uly üns beripdir. Mysal üçin, 

şahyryň adybir eserinde Ýusup hem Züleýha diňe bir daşky sypatlarynyň 

ajaýyplygy bilen däl, eýsem ägirt uly ruhy gözellikleri bilen-de tapawutlanýarlar. 

Şahyr dogruçyllyk, päk ýüreklilik, wepadarlyk, yhlaslylyk ýaly sypatlary ynsanyň 

içki gözelligi hasaplaýar. Jamy adamyň içki gözelligini onuň umumadamzat, 

gummanistik, moral prinsiplerine laýyk gelýän ahlak hereketlerinde görýär. 

Durmuşda şeýle adam bolýar, onuň daşky keşbi betgelşik, emma ýüreginiň, 

hereketleriniň ahlak taýdan gözelligi onuň daşky betgelşikliginiň üstüni örtýär, ony 

ýakymly edip görkezýär. 

Jamynyň pikiriçe adamyň gözelligi onuň diňe daşky keşbi boýunça 

kesgitlenmeli däldir. Jamy ynsanyň içki, ruhy gözelligini ileri tutmak, birinji 

orunda goýmak bilen, onuň daşky gözelliginiň hem zerurdygyny inkär etmeýär. 

Zenan maşgalanyň owadan, gözel daşky görnüşi (owadan gözleri, ýüzi, elleri, 

boýny, aýaklary, gaşlary, saçlary, sypatlary bedeni we ş. m.) elmydama onuň 

şahyrana ylhamynyň, joşgunynyň çeşmesi bolupdyr. 

Şahyr içki, ruhy gözellikden örksüz daşky gözelligiň ähmiýetsizdigini belläp, 

şeýle ýazýar: “Dünýäde daşky keşbi owadan köp gelin bar, emma olaryň 

owadanlygy erkekleri tolgundyryp, olaryň göwünlerini göterip bilmeýär”. 

Jamy içki, ruhy gözelliksiz daşky gözelligiň zenanyň betbagtçylygynyň, 

güzaplarynyň, gaýgy-gamynyň sebäpkäri bolmagynyň-da mümkindigini “Leýli – 

Mežnun” dessanyndaky arap zenanynyň obrazynda ynandyryjy şekillendirýär. 

Şahyryň pikiriçe, dünýädäki iň gowy gözellik adamdyr. 

Söýgi, Jamynyň pikiriçe, diňe bir adama gönükdirilende, ýagny diňe bir adam 

söýlen mahalynda, ol bütin gözelligi, baýlygy, dürli öwüşginliligi bilen ýüze 

çykýar. Şonuň üçin şahyr söýgüden paýhasly peýdalanmagy, ony dagytmazlygy, 

her ýetene bagyşlamazlygy nesihat berýär. Jamy söýgini we gözelligi her bir 

ylhamyň çeşmesi hasaplaýar.  

Jamy sungatdaky betnyşanlyk kategoriýasyny düşündirmäge hem aýratyn uly 

üns beýär. Ol betnyşanlygy ynsana, jemgyýete ýamanlyk edilmeginde görýär. 

Şahyr göriplik, zadyň guluna öwrülmeklik, zulum edijilik, açgözlük, husytlyk, 

wezipä, çine bolan baş bermez hyjuw hem biweçlik ýaly betnyşanlygyň 

görnüşlerini belleýär. Şu häsiýetleriň adamy bagtsyz etmeginden başga-da, 

betnyşan edýändigini-de nygtap görkezýär. 

Jamy gülkiniň roluna, onuň terbiýeçilik ähmiýetine uly baha berýär. Jamynyň 

eserlerinde gülkiniň döreýşi, ýüze çykýän pursatlary biziň gülki baradaky şu günki 

garaýyşlarymyza laýyk gelýär. Beýik şahyryň eserlerinde akmak özüni akylly, 

küýki özüni görmegeý, körzehin özüni uçursyz zehinli, görip özüni hoşniýetli, galp 

özüni akýürekli, ar alyjy özüni geçirimli, nadan bilgiç, ukypsyz özüni ukyply edip 

görkezjek bolan mahalynda gülki döreýär. Jamy gülki hakda söz açyp, şeýle diýär: 

“Adamyň gülmeginde we degişmeginde hiç hili erbetlik ýokdur, ol şolar bilen 

özünden erbet häsiýetliligi, tutuklygy daşlaşdyrýar”. Şahyr gülkiniň esasy borjuny 

adam ýüregini gahar-gazapdan, garaňky, ýakymsyz zatlardan arassalamakda 

görýär. Ol degişmäniň kömegi bilen hakykaty tiz tapyp bolýar diýip belleýär. 
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Jamy poeziýany sungatyň iň belent görnüşi hasaplaýar. Ony “Gözellik” diýen 

düşünje bilen bir hatarda goýýar. Şahyr bu düşünjeleri biri-biriniň sinonimi 

hökmünde ulanýar. Jamy poeziýa eserleriniň “...sözleriniň taplanan, manysynyň 

täze, kapyýalaryň hytaý ýüpi ýaly nepis, ölçeginiň çeşmäniň dury suw ýaly 

akgynly, emma okan her bir adama hökman düşnükli bolmalydygyny” nygtap 

belleýär. 

Jamy poeziýany durmuş hakykatyna ýakynlaşdyrmak, onda ýönekeý halkyň 

arzuw-isleglerini beýan etmek, ony her kese elýeterli etmek ugrunda yzygiderli 

göreşipdir. Şahyr halkylygy poeziýanyň ýokary sypaty hasaplapdyr. Jamy çeper 

döredijiligiň baş sypatyna – obrazlylygyna juda çuň düşünipdir. Dünýäni çeperçilik 

taýdan özleşdirmekde hem adamyň ruhy taýdan ösüşine akyl ýetirmekde 

poeziýanyň uly mümkinçilikleriniň bardygyny subut edipdir. Şahyr durmuşyň öňe 

çykaran wajyp problemalaryna, meselelerine jogap hökmünde poeziýanyň 

döreýändigini belleýär. Jamynyň tassyklamagyna görä, poeziýa emosional 

täsirliligi boýunça ikä bölünýär. Olaryň bir topary okyjynyň kalbyny joşduryp, 

onuň ýüregini rahatlandyrsa, ýene bir kysym onuň lapyny keç edýär. 

Beýik şahyr poeziýanyň ahlak, terbiýeçilik, estetiki, akyl ýetirijilik, didaktiki 

funksiýalary ýerine ýetirýändigi, ilki bilen bolsa, onuň adamyň kalbyny her hili 

ruhy ejirlerden, hapa, ýakymsyz duýgulardan arassalap görkezýändigini nygtap 

görkezýär. Jamy poeziýanyň gözelligini forma bilen mazmunyň birliginde, 

sazlaşygynda görýär. Ol çuňňur mazmunyň gözel formada suratlandyrylmagyny 

her bir eserden talap edýär. Şahyryň pikiriçe, poeziýanyň borjy adamlary gözel, 

rehimli etmekden ybaratdyr. Ol okyjylaryň pähim-paýhasyny baýlaşdyrmalydyr, 

hakykata sarpa goýmak, gözellik duýgularyny ýitileşdirmelidir. 

Jamy eseriň formasynyň gutarnykly, kämil, deň ölçegli, ýakymly, kaşaň, köp 

dürli, nepis, tebigy bolmagyna aýratyn uly üns beripdir. 

Beýik şahyr çeperçilik serişdeleriniň gadyryny bilipdir. Gözelden-gözel 

çeperçilik serişdelerinden peýdalanmagy maslahat beripdir. Emma bu meselede 

çeni-çaky bilmekligi, çeperçilik serişdelerini kadaly, ýerlikli, diňe zerur ýerinde 

ulanmaklygy hem unutmandyr. Bu hakda söz açyp, ol şeýle diýär: “...gözelleriň 

ýüzüne görk berýän meň hem bir ýa iki ýerde ýagşy, eger gereginden köp 

boluberse, olar ýüze görk bermän, gaýta ony betnyşan görkezýär, şonuň üçin-de 

poeziýada hem çeperçilik serişdeleri öz ýerinde, çaky bilenräk getirilmelidir”. 

Jamy çeper döredijilikde joşgunyň, ylhamyň roluna uly baha berýär. Olary 

döredijilik prosesiniň esasy edip goýýar. Döredijilik joşguny, ylhamy bolmasa 

hakyky çeper eseri döredip bolmajakdygyny öwran-öwran belleýär. Şahyr durmuş 

gözelligini hem söýgini ylhamyň, joşgunyň çeşmesi hasaplaýar. 

Nyzamynyň hem Abdyrahman Jamynyň däplerini Gündogaryň beýik şahyry 

Alyşir Nowaýy (1441 – 1501)  dowam edipdir hem ösdüripdir. Onuň çeper 

döredijilige garaýşy, ençeme babatda, öz halypalarynyňka ýakyndyr. Nowaýy 

çeper eserleriň halkyň durmuşy bilen berk bagly bolmalydygy, onuň isleg-

arzuwlaryny beýan etmelidigi hakda degerli pikirleri öňe sürüpdir. Beýik şahyryň 

her bir eseriň täze pikiri, täze obrazlary suratlandyrmalydygy, şahyryň eserleriniň 

çuňňur duýga, ýiti hyjuwa ýugrulmalydygy, dogruçyllygy, mazmun bilen 
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formanyň birligi, çuň mazmunyň özüne şaplaşyp duran formada aňladylmagy 

hakdaky pikirleri uly ähmiýete eýedir. 

Nowaýynyň her bir halkyň mukaddes duýgusy, milli guwanjy bolan ene diline 

sarpa goýulmalydygy baradaky aladalary Gündogar halklarynyň ykbalynda uly rol 

oýnady. Nowaýy türki şahyrlaryny öz ene dilinde, ýagny türki dilde eser 

ýazmaklyga ündedi. 

Hut şu meselede öz şahsy göreldesini görkezdi. Beýik şahyr 47 müň setirden 

ybarat bolan eserlerini türki dilde döretmeginden başga-da, dil meselesine 

bagyşlap, “Muhakimet il-Lugataýn” (“Iki dil hakda pikirlenme”) atly ylmy 

traktatyny-da ýazdy. Nowaýy bu işinde türki diliň poeziýa eserlerini ýazmaga 

ukyplydygyny, köp babatda onuň pars dilinden artykmaçdygyny subut edýär. 

Nowaýy öz döwürdeş şahyrlarynyň döredijiligine-de biçak eserdeň garapdyr. Ol 

“Majalisun – nafais” (“Nepis adamlaryň mejlisi”)  

atly kitabynda öz döwürdeş şahyrlarynyň ençemesiniň ömrüne, döredijiligine, 

şahsyýetine degişli degerli maglumat beripdir. Bu kitapda şahylaryň şahsyýetiniň 

döredijiligine gatnaşygy hakda täsin pikirler ýöredilipdir. Şahsyýet bilen 

döredijiligiň biri-birine bolan baglanyşygy açylyp görkezilipdir. Nowaýy 

“Mezonul – awzon” (“Şygyr kadalarynyň ölçegleri”) atly ylmy işinde aruz goşgy 

düzüliş formasy hakda öz garaýyşlaryny beýan edipdir. Beýik şahyr aruz ölçegi 

hakdaky düşünjäni kämilleşdiripdir, täze garaýyşlar, tapyndylar bilen onuň üstüni 

ýetiripdir. 

Nowaýynyň edebi-teoretiki garaýyşlary barada professor Öde Abdyllaýewiň 

“Edebiýat teoriýasynyň esaslary” atly kitabynda giň maglumat berilýänligi sebäpli, 

biz bu ýerde beýik şahyryň garaýyşlary hakda gysgaça gürrüň bermek bilen 

çäklenmegi makul bildik. 

Ýewropada Täzeden döreýiş döwründe çeper döredijilik, aýratyn-da 

şekillendiriş sungaty ösüşiň täze basgançagyna göterilýär. Şonuň bilen birlikde 

Leonardo da Winçi (1452 – 1519), Leon Alberti (1404 – 1472), Albreht Dýurer 

(1471 – 1528) ýaly çeper döredijiligiň teoretikleri hem döräpdir. 

Beýik italýan hudožnigi Leonardo da Winçi  şekillendiriş sungatynyň dünýä 

meşhur ölmez-ýitmez nusgasyny döredipdir. Şonuň bilen birlikde ol sungatyň 

teoretiki meselelerine degişli “Žiwopis hakynda kitap” diýen traktaty-da ýazypdyr. 

Leonardo da Winçi žiwopisi çeper döredijiligiň ähli görnüşlerinden ýokary goýýar. 

Şonuň üçin bu döwürde, esasan, şekillendiriş sungatynyň tejribeleri 

umumylaşdyrylypdyr. 

Beýik hudožnik real durmuşy sungatyň gözbaşy hasaplaýar. Ony çuň 

öwrenmegi, ondan çem gelen zady däl-de, häsiýetli, möhüm zatlary saýlap 

almagyň zerurdygyny nygtap belleýär. Leonardo da Winçi hudožnikleri 

“mugallymlar”, durmuşy bolsa “mugallymlaryň-da mugallymydyr” diýen pikiri 

öňe sürýär. 

Leon Alberti-de, Albreht Dýurer-de wakalary umumylaşdyryp görkezmäge 

aýratyn uly üns beripdirler. Olar köp predmete degişli bolan sypatlary bir 

predmetde, köp adama mahsus bolan häsiýetleri bir adamda jemläp görkezmegiň 

zerurdygyny aýratyn nygtaýarlar. 
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Täzeden döreýiş döwrüniň öňde baryjy hudožnikleri, ýazyjylary çeper 

döredijilikde durmuş hakykatynyň dogruçyl suratlandyrylmagy, onda gumanistik, 

demokratik we halky ideýalaryň öňe sürülmegi ugrunda göreşipdirler.Şonuň üçin-

de bu döwrüň hudožniklerine, ýazyjylaryna gumanistler diýlip at berilipdir. 

XVII asyrda ilki Fransiýada, soňra beýleki ýurtlarda klassisizm diýlip 

atlandyrylýan edebi ugur emele gelipdir. Bu ugruň wekilleri Gadymy Gresiýanyň 

görnükli ýazyjy-şahyrlarynyň temalaryna, sýužetlerine, obrazlaryna öýkünip eser 

döretmeli diýen ýörelgäni öňe sürüpdirler. gadymy döwrüň klassyklaryna 

öýkünmekligi öz öňlerinde wezipe edip goýansoňlar, ilki olara klassyklar hem 

diýlipdir. Diňe biziň asyrymyzyň 30-njy ýyllaryndan başlap, olar klassisistler 

diýlip atlandyrylýar. Klassisistleriň ýörelgesi söz ussadyny real durmuşdan 

daşlaşdyrýar. Ony durmuşy ideallaşdyryp görkezmäge mejbur edýär. 

Klassisistleriň edebi-teoretiki garaýyşlary normatiw häsiýete eýe bolupdyr. 

Olaryň garaýyşlarynda rasionalizm filosofiýasynyň täsiri örän güýçlüdir. Bu ugruň 

wekilleriniň çeper döredijilikden edýän talaplary boýunça döredilen eserler ähli 

babatda pähim-paýhasa laýyk gelmeli. Şeýlelikde, olar döredijilik joşgunynyň, 

ylhamyň roluny juda peseldipdirler. 

Klassisizmiň iň görnükli teoretigi Nikola Bualo (1636 – 1711) özüniň “Poeziýa 

sungaty” (1674)  atly kitabynda bu ugruň berk galyplaryny işläp düzüpdir. Ol 

drama eserlerinde wagt, ýer, hereket birliginiň bolmagyny esasy şert hasaplaýar. 

Onuň garaýşy boýunça, çeper eserler aristokratiki toparyň talaplaryna laýyk 

gelmeli, eserleriň esasy gahrymanlary ýokary gatlagyň wekilleri bolmaly, aşak 

gatlagyň wekilleri “pes” žanrda (satirada ýa-da komediýada), ýokary gatlagyň 

wekilleri “belent” žanrda (tragediýada)  suratlandyrylmalydyr. Klassisizm 

eserlerinde hereket edýän personažlar çürt-kesik položitel ýa-da otrisasel edilip 

görkezilýär. Personažlar wakalaryň dowamynda ösüp-özgermeýärler. 

Beýle diýildigi bu ugur diňe kemçiliklerden ybarat diýildigi däldir. Feodal 

döwrüniň edebiýatyna seredende bu ugruň edebiýatynyň bellemäge degişli 

artykmaçlyklary bardyr. Klassisizm edebiýatyň wekilleri çuňňur watançylyk, 

ýokary ahlaklylyk ýaly ideýalary öňe sürüpdirler. Olar dini-mistiki täsirlere garşy 

göreşipdirler. Klassisizm estetikasy ýazyjynyň päk bolmalydygyny, onuň ýazjak 

zadynyň çuň öwrenilmelidigini esasy talaplaryň biri hökmünde öňe sürüpdir. 

Klassisizm teoretiki Bualo eserleriň çeperçilik derejesine, kompozisiýanyň 

ykjamlygyna aýratyn uly üns beripdir. 

XVIII asyrda ýewropada magaryfçylar ýa-da aň-bilim ýaýradyjylar diýlip 

atlandyrylýan edebiýatyň teoretikleri emele gelipdir. Olaryň garaýyşlary estetiki 

pikirleriň ösüşinde täze bir etapy aňladypdyr. Bu ugruň iň görnükli wekilleri Deni 

Didro (1713 – 1784) we Gothold Efraim Lessing (1729 – 1781) hasaplanypdyr. 

Beýik Fransuz ýazyjysy hem magaryfçysy Deni Didro “Salonlar”, “Aktýor 

hakynda paradoks”, “Dramatik poeziýa hakynda” diýen işlerinde edebiýatyň we 

sungatyň teoriýasy boýunça degerli pikirleri öňe sürüpdir. Didro klassisistleriň 

ýazyjyny çäklendirýän, ony galypa salýan düzgünlerine garşy çykypdyr. Ol antik 

ýazyjylaryň sýužetlerini, obrazlaryny gaýtalamagy däl-de, olaryň çeperçilik 

ussatlyklaryndan görelde almaly diýen pikiri öňe sürüpdir. 
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Didro durmuş hakykatyny dogruçyl suratlandyrmak, hemmeleri tolgundyrýan 

möhüm meseleleri gozgamak, admlarda gowy adamkärçilik sypatlaryny 

terbiýelemek ýaly meselelere aýratyn uly üns beripdir. 

Meşhur nemes filosofy, ýazyjysy, edebiýat teoretigi Lessingiň garaýyşlary 

estetiki pikirleriň ösmegine uly goşant hasaplanylýar. Onuň “Laokoon ýa-da 

žiwopis bilen poeziýanyň serhetleri hakynda”, “Gamburg dramaturgiýasy” atly 

traktatlary edebiýat teoriýasy bilen gyzyklanýan adamlaryň arasynda giň 

meşhurdyr. Lessing diňe bir gözel zatlary däl-de, eýsem otrisatel hadysalary, 

betnyşan zatlary-da suratlandyrmagy, durmuşy, adamyň ruhy dünýäsini bütin 

garşylyklary bilen görkezmekligi zerur hasaplaýar. Durmuş hakykatyny şeýle 

suratlandyrmakda sungatyň beýleki görnüşlerinden çeper edebiýatyň 

mümkinçilikleriniň köpdügini ynandyryjy açyp görkezýär. Ol “Laokoon” diýen 

eserinde çeper edebiýatyň goragçysy hökmünde çykyş edýär. Beýik filosofyň bu 

işinde estetiki pikirleriň ösüş taryhynda ilinji gezek poeziýanyň tebigaty, 

özboluşlylygy has doly hem çuňdan açylyp görkezilýär. Awtor “Laokoon” diýen 

işinde žiwopis bilen poeziýany deňeşdirýär. Soňkynyň durmuş hakykatyny 

hereketde, ösüşde, özgerişde görkezmäge uly mümkinçiliginiň bardygyny, 

žiwopisde bolsa durmuşyň diňe bir pursatynyň suratlandyrylýandygyny 

delillendirýär. 

Lessing öz döwürdeşi Winkelmanyň gahrymany durgunlyk ýagdaýynda 

görkezmeli diýen ýörelgesini ret edip, aktiw hereket etmäge, göreşmäge ukyply 

gahrymana sarpa goýýar. 

XVIII asyrda Ýewropa ýurtlarynda (Angliýa, Fransiýa, Germaniýa) dörän 

magaryfçylar öwüt-nesihat etmek arkaly halkyň aň-bilimini, düşünjesini 

ösdürmegi, adamlarda gowy gylyk-häsiýetleri terbiýelemegi, şeýle ýol bilen 

jemgyýeti berkitmegi göz öňünde tutupdyrlar. Dogrusyny aýtsaň, şeýle sypatlar 

has hem beter XVIII – XIX asyrlardaky türkmen klassyk edebiýatyna mahsusdy. 

Emma magaryfçylyk, aň-bilim ýaýradyjylyk ugur hakynda söz açylanda, şu wgta 

çenli diňe ýokarda agzalan Ýewropa ýurtlary nazarda tutulyp gelindi. Bu babatda 

türkmen edebiýaty bolsa bütinleýin ünsden düşürildi. Dogry XVIII – XIX asyr 

türkmen edebiýatynda bu ugruň teoretiki meseleleri barada ýörite pikir ýöreden, 

ylmy iş ýazan adamlar bolmandyr. Emma bu ugruň öňde goýan estetiki talaplaryny 

aňryýany bilen berjaý eden şahyrlaryň bolandygyny welin hiç kes inkär etmese 

gerek. 

Edil Ýewropa magaryfçylary ýaly, XVIII – XIX asyr türkmen klassyk 

şahyrlary-da aň-bilime, ylma uly ähmiýet beripdirler. XVIII asyr görnükli şahyry 

Döwletmämmet Azady ylma örän ýokary sarpa goýupdyr. Ol ylmyň ähmiýetini, 

güýjüni nygtap görkezmek üçin özüniň “Wagzy – Azad” kitabynyň bir babyny 

bagyşlapdyr. Şahyr ylmyň belent zatdygyny nygtap şeýle diýýär: 

   Bes ylym dürdür, anyň ýok kymmaty, 

   Hak oňa berdi bygaýet hümmeti. 

Azady ylmy dürli zatlar bilen deňeşdirýär: 

   Eýesi bolsa beden, oldur ýürek, 

   Hana bolsa eýesi, oldur direk. 

   Göwre bolsa eýesi, ol janydyr, 
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   Eýesi il diýseň, ol soltanydyr. 

Şeýle mysallaryň sanyny isledigiňçe köpeltmek mümkindir. Azady ylma, alyma 

halkda söýgi döretmek isläpdir. Ol ylymsyzy köp, hiç zadyň manysyna 

düşünmeýän adam edip görkezmek bilen, ony sowatly adamlaryň diýenlerine 

gulak asmaga, olary hormatlamaga çagyrýar. Ol öz gezeginde ylymly adamlaryň 

hem halka hyzmat etmekligini talap edýär. Ol halky aldaýan ýa-da öz ylmyny ile 

bermekden boýun gaçyrýan adamlary tüýs ýürekden ýigrenipdir. Ylym, Azadynyň 

pikiriçe, diňe halka hyzmat etmelidir. Ylymly adam bolsa öz ylmyny halka 

öwretmelidir. Ol ylmyny halka öwretmeklikden boýun gaçyrýan ylymly adamyny 

üstüne kitap ýüklenen eşege deňeýär. Döwletmämmet Azady bu gymmatly 

pikirlerini din üsti bilen berkitmekçi bolýar. 

Magtymguly hem ylmyň, alymyň roluna ýokary baha beripdir: 

   Adam ýagşysy alymdyr, 

   Amal etmese, zalymdyr. 

Ýa-da: 

   Ýagşylar ýanynda ýörgül sen özüň, 

   Dür bolsun daýyma sözlegen sözüň. 

   Alymlara uýsaň açylar gözüň, 

   Jahyllara uýsaň, kör dek bolar sen. 

Ýokardaky setirlerden görnüşi ýaly, Magtymguly hem alymlary gowy adamlar 

hökmünde suratlandyryp, olara söýgi döretmäge, olaryň diýenlerini etmäge halky 

çagyrýar we amal etmeýänleri bolsa zalym adamlar hökmünde ýazgarýar. 

Magaryfçylaryň görnükli wekili Lessing özüniň tutuş döredijiligi bilen dagynyk 

Germaniýany birleşdirmek, ony bitewi döwlete öwürmek ugrunda göreşipdir. 

Şeýle motiw Döwletmämmet Azadynyň, Magtymgulynyň, Seýdiniň 

döredijiliginde hem güýçli aňlanýar. Bu şahyrlar türkmen taýpalarynyň 

birleşmeklerini, olaryň bir birleşen döwlete gulluk etmekleriniň zerurlygyny esasy 

mesele hökmünde uly hyjuw bilen öňe sürüpdirler. Şeýle birleşik bolan mahalynda 

halkyň güýç-kuwwatynyň artjakdygyny, agzybirligiň, özbaşdaklygyň emele 

geljekdigini, talaňçy daşky duşmanlardan üstün çykyljakdygyny öwran-öwran 

nygtapdyrlar. 

Halka ýakyn durmak, demokratiýany ösdürmek, adalatlyk ýaly möhüm 

jemgyýetçilik meseleleri XVIII asyr Ýewropa magaryfçylarynyň döredijiliginde 

esasy orun tutan problemalar bolupdyr. Bu meseleler öz milli şertleriniň 

talaplaryna laýyklykda türkmen klassyk şahyrlaryny-da ýokary derejede 

gyzyklandyrypdyr. Döwletmämmet Azadynyň “Wagzy – Azad” kytabynda 

demokratik prinsipleriniň ýörite kodeksi işlenip düzülipdir. Azady adalatlylyk, 

halka ýakyn durmak meselelerine aýratyn uly üns beripdir. Ol öz döwrüniň 

şalaryndan adalatly bolmagy, ähli adama deň göz bilen seretmegi talap edipdir. 

Azady patyşa diňe halky söýmek bilen, özüni halka söýdürip biler diýen netijä 

gelýär. Ol halkyň göwni, edil aýna ýaly, hakykaty görkezýär, eger patyşa ony 

döwse, aýna döwgüni bitirip bolmaýşy ýaly, halky özüne ýakyn, dost edip bilmez 

diýen pikiri nygtap aýdýar: 

   Häkim olganlar jahanda adl ola, 

   Bezegeý ýer ýüzüni ady bile. 
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   Patyşah alsa, ragaýat köňlüni, 

   Dost tutarlar bes ragaýatlar any. 

 

   Bu köňlüniň çişesini her kim döwer, 

   Durman anyň üstüne lagnat ýagar. 

Adalatlylyk, hemmä deň göz bilen seretmeklik ýaly asylly pikirler 

Magtymgulynyň döredijiliginiň içinden hem eriş-argaç bolup geçýär. Şahyr 

Süleýman ýaly belent mertebeli bolsaň hem halkyň sesine gulak goý, adalatly bol, 

il aladasyny et diýen pikiri öňe sürýär: 

   Süleýman sen, mura bir gulak goýgul, 

   Sözüni diňlegil, jogabyn aýgyl, 

   Häkim bolsaň, halky gün kibi çoýgul, 

   Akarda suw ýa öserde ýel bolgul. 

Magaryfçylaryň döredijiliginde bolşy ýaly, öwüt-nesihat arkaly adamlarda 

asylly gylyk-häsiýetleri, ahlak sypatlary ösdürmek meseleleri türkmen klassyk 

şahyrlarynyň döredijiliginiň esasy ugurlarynyň biridir. Olara mysallary XVIII – 

XIX asyr türkmen klassyk şahyrlaryň her biriniň döredijiliginden el uran ýeriňden 

tapmak mümkindir. Şeýle bolansoň, bu mesele barada gepi uzaltmagyň hajaty 

ýokdur. 

Magaryfçylaryň käbir döredijilik prinsipleri-de türkmen klassyk şahyrlarynyň 

döredijilik prinsiplerine ýakyndyr. Meşhur nemes ýazyjysy hem edebiýat teoretigi 

Lessing “durgunlyk teoriýasyny” ret edip, hereket teoriýasyny öňe sürýär, ýagny 

göreşiji, edenli, aktiw durmuş pozisiýaly gahrymanyň tarapyny tutup çykyş edýär. 

Beýik türkmen şahyry Magtymguly hem şu kysymly gahrymana sarpa goýýar. 

Professor Ý. E. Bertelsiň çintgäp belleýşi ýaly, XI asyrda ýaşap geçen Gündogaryň 

meşhur şahyry Omar Haýýam ömrüň az salymlyk wagtdygyny, şonuň üçin ol az 

salymlyk wagtdan peýdalanmaklygy, ony şerap içmek bilen, söýgi keýpi-sapasy 

bilen şatlykly geçirmegi maslahat berýär. Magtymguly onuň manysyny başgaça 

düşündirýär. Ol şeýle diýýär: 

   Dünýäniň düýbi ötmekdir, 

   Myrat munda iş bitmekdir. 

Magtymguly hem ömrüň az salymlykdygyny ykrar edýär. Şonuň üçin beýik 

şahyr ildeşlerini wagtdan ýerlikli peýdalanmaga, halka nepi deger ýaly iş 

bitirmäge, hereket etmäge çagyrýar. Magtymguly ömür gysga bolany üçin, gol 

gowşuryp oturma, eiliňi çermäp işle, bu günki işiňi ertä goýma, çünki seniň üçin 

ertäniň gelmezligi, erteki günüň dogmazlygy mümkindir, adamyň adyny geljek 

nesilleriň aňynda onuň diňe bitiren işleri ýaşadýar diýen pikiri öňe sürýär. 

Magtymguly beýle talaby ilkinji nobatda özünden edýär. Özünden soňkulara 

zähmeti, zehini bilen ýadygärlik galdyrmagy öz öňünde borç edip goýýar: 

   Magtymguly, sözle herne bileniň, 

   Özüňe kemlik bil aýtman öleniň. 

   Taraşlap şaglatgyn köňle geleniň, 

   Senden soňkulara ýadygär bolar. 
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XIX asyr beýik türkmen satirik şahyry Kemine-de şu prinsipden ugur alýar. 

Şahyr halk köpçüliginiň içinde uzak ýaşar ýaly, il baryna nusga bolar ýaly eserler 

döretmegi maksat edinýär: 

   Meniň dilim, seniň eliň hünäri, 

   Nusga bolup galsyn ilden-illere. 

Gündogaryň beýik söz ussatlarynyň çeper döredijiligiň tebigaty, kada-kanunlary 

hakdaky garaýyşlaryny dowam etdirmek hem ösdürmek bilen, Magtymguly başga-

da ençeme edebi-teoretiki pikiri öňe sürüpdir. Çeper döredijiligiň halka hyzmat 

etmelidigi, onuň iň mukaddes pikir-duýgularyny, isleg-arzuwlaryny ýokary 

çeperçilikde beýan etmeklikdigi hakdaky pikir Magtymgulynyň edebi-teoretiki 

garaýyşlarynyň özenidir. Şahyr “Pukaraýam” diýen goşgusynda şeýle diýýär: 

   Gözsüzleriň gözi idim, 

   Lallaryň men sözi idim, 

   Il-günümiň ýüzi idim... 

Ynha, şahyryň şu sözlerinde onuň çeper döredijiligiň, söz ussadynyň borjy 

hakda garaýyşlary aýdyň ýüze çykýar. 

Magtymguly çeper döredijiligiň halka hyzmat etmegi üçin onuň dogruçyl 

bolmalydygyna aýratyn üns beripdir. Eseriň dogruçyl bolmagy üçin ony 

döredijiniň şol prinsipe eýermegi zerur. Bu meselede Magtymguly hut özüne-de 

juda ýowuz daraşýar: 

   Magtymguly, hakdan syryn gizlese, 

   Dişini uşadyň ýalan sözlese! 

Beýik Magtymgulynyň dogruçyllyk baradaky prinsiplerini beýleki türkmen 

şahyrlary öz döwrüniň şertlerine laýyklykda dowam etdirýärler we ösdürýärler. 

XIX asyryň beýik klassyk şahyry Kemine bu meselä garaýşyny şeýle beýan edýär: 

   Kemine diýr, adamzatdan ýüz görmen, 

   Ýagşa-ýagşy diýir men, ýamana-ýaman. 

   Mert bilen namardy görsem tanyr men, 

   Sen bir ýalňyz dogan ärsiň, Orazym. 

Halkyň durmuşyna ýakyndan belet bolmak, ony çuň öwrenmek hem çuň 

mazmuny kämil formada suratlandyrmak XVIII – XIX asyryň görnükli türkmen 

klassyk şahyrlarynyň ählisiniň diýen ýaly esasy döredijilik prinsipi, estetiki 

garaýşy bolupdyr. Bu şahyrlar çeper sözüň güýjüne, gadyr-gymmatyna örän 

ýokary baha beripdirler. Magtymguly bu jümleden söz açyp, şeýle diýýär: 

   Her sözüm bir dürdür kämil bolanda, 

   Ýa lal otur, ýa dür saçgyl. 

 

   Söz manysyn bilmez adam 

   Bir guýruksyz ite meňzär. 

 

   Sözüm hakykatdyr, bir gulak salyň, 

   Bendesi men söze hyrydar guluň. 

Magtymgulynyň bu garaýyşlary onuň öz döredijilik tejribesinde çuňdan berjaý 

edilipdir. Şahyr çeper söze biçak aýawly çemeleşipdir, hakyky çeperçiligiň esasy 

sypaty bolan az sözde giň manyny aňlatmaga aýratyn üns beripdir. 
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   Magtymguly, sözüm gysga, şerhi köp. 

   Bilmeze – hiç, bilenlere nyrhy köp. 

 

   Aslynda ýetişgen ýalanda-çynda 

   Söz gysgadyr, magny köpdür içinde. 

Munuň tersine, boş hem köpsözlülik Magtymgulynyň ýek ýigrenýän zady 

bolupdyr. Bu babatda şahyr şeýle ýazýar: 

   Az iýip, az uklap, ýene az sözle, 

   Köp söz seni il içinde har eýlär. 

Magtymgulynyň kemsiz taraşlanan, ýokary çeperçilikli eserler döretmek 

baradaky garaýyşlary, döredijilik däpleri soňky klassyk şahyrlar tarapyndan alnyp 

göterilipdir.  Mysal üçin, söýgi lirikasynyň beýik ussady Mollanepes hem özüne, 

çeper döredijilige ýokary çeperçilik talaplary bilen çemeleşipdir. Ol “Aňsa” diýen 

goşgusynda şeýle ýazýar: 

   Nepes, sen sözleseň ulus-illerde, 

   Bilbil şeýda bolar täze güllerde, 

   Asal ezgil dahan içre dillerde, 

   Ary hüjüm eýlär bal sesin aňsa. 

Bu ajaýyp bendiň manysy, ruhy Magtymgulynyň “Ýa lal otur, ýa dür saçgyl!” 

diýen pikirleri bilen utgaşyp gidýär. 

XVIII – XIX asyr türkmen klassyk şahyrlary öz mähriban ene diline belent sarpa 

goýupdyrlar. Ilki arap-pars diline esli üns beren Döwletmämmet Azady soňundan 

bu dilleriň ene diliň ornuny tutup bilemjekdigine göz ýetiripdir. Şonuň üçin 

olardan el çekmegi makul görüpdir. Şahyr “Behiştnama” poemasynda şeýle 

ýazýar: 

   Arap, parsy dilinge danyşym ýok. 

   Araplar, parsylar birlen işim ýok. 

XVIII asyryň beýleki bir şahyry Şeýdaýy arap diliniň garşysyna gönüden –göni 

çykyş edip, şeýle ýazýar: 

   Hiç milletiň gulagyna ýakanok, 

   Dogry diýsem, zamanama ýakanok. 

   Kemin ýazsam dogry many çykanok, 

   Güň bolupdyr şindi saýran tillerim. 

 

   Şeýdaýy diýir, kelam mantyk eýesi, 

   Indi ony hiç kim gelmez diýesi, 

   Arap dili boldy sözler güýesi, 

   Dartyşyp dört ýana süýrän tillerim. 

Beýik Magtymguly-da bu meselede çetde galmandyr. Ol şeýle ýazýar: 

   Zakgun boldy arap tili... 

   Arap tili düşdi hara, hyrydary ýok onuň. 

Magtymguly diňe bu sözleri aýtmak bilem çäklenmändir, eýsem ol arap, pars 

dillerinden çetde durmagyň, öz mukaddes ene dilinde eser döretmegiň ajaýyp 

nusgasyny görkezipdir. Şeýlelikde, beýik şahyr türkmen diliniň söz baýlygynyň, 
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çeperçilik serişdeleriň, her hili duýgyny, pikiri aňlatmaga ukybynyň hiç bir dilden 

pes däldigini subut edipdir. 

XVIII – XIX asyr türkmen klassyk şahyrlary edebi-teoretiki meseleler barada 

ýörite iş ýazmadyk hem bolsalar, olaryň edebi döredijiligiň tebigatyna, 

prinsiplerine çuň düşünendiklerine aýratyn göz ýetirmek bolýar. Olar bu ugurdaky 

öz düşünjelerini döreden çeper eserleri bilen subut edipdirler. 

Rus rewolýusion demokratlary W. G. Belinskiniň (1811 – 1848), N. G. 

Çernyşewskiniň (1828 – 1861) edebi-teoretiki garaýyşlary XIX asyrda estetiki 

pikirleriň belent derejesine göterilipdir. 

Rus rewolýusion demokratlary edebiýaty döwrüň iň wajyp meselelerine – 

jemgyýeti rewolýusion ýol bilen özgertmek, üýtgedip gurmak, döwürdeşlerinde 

belent ahlak sypatlary terbiýelemek işine tabyn etmek üçin  göreşipdirler. Olar 

özleriniň edebi-tankydy, filosofiki, syýasy, ykdysady, pedagogiki, çeper döredijilik 

işlerini şu baş meselä gönükdiripdirler. Zähmetkeş halky azat etmek ideýasy rus 

rewolýusion demokratlarynyň durmuşynyň, göreşiniň düýp manysy bolupdyr. 

Dogry olar rewolýusiany amala aşyryjy esasy güýjüň – işçiler synpynyň taryhy 

roluna aýdyň göz ýetirip bilmändirler, daýhanlaryň gozgalaňynyň üsti bilen 

rewolýusiany amala aşyrmak bolar diýen pikiri goldapdyrlar. Elbetde, bu beýik rus 

rewolýusion demokratlarynyň garaýyşlarynyň çäkli tarapydyr. Olar jemgyýeti 

bütinleý täzeden gurmak ideýasyny öňe sürüpdirler. Rus rewolýusion demokratlary 

materializme düşünmeklige has ýakynlaşypdyrlar. Olar filosofiýanyň esasy 

meselesini materialistik taýdan çözüpdirler. Beýik rewolýusion demokratlar akyl 

ýetiriş teoriýasyna materialistik nukdaýnazardan çemeleşipdirler. Olar dünýädäki 

ähli zatlaryň akyl ýetirerlikdigini ykrar edipdirler. 

W. G. Belinskiý rus rewolýusion demokratlaryň edebi tankyt mekdebiniň 

başynda durýar. Onuň edebi-teoretiki garaýyşlary giňligi, çuňlugy, köptaraplylygy 

bilen tapawutlanýar. Ol çeper döredijiligiň ägirt köp meselesi boýunça öz 

garaýyşlaryny beýan edýär we olary çuňdan esaslandyrýar. 

Wissarion Grigorýewiç Belinskiniň edebiýatdaky realizm, ýokary ideallylyk 

meseleleri elmydam üns merkezinde bolýar. Ol işlerinde tipiklik meselesine, 

döwrüň ruhuny özünde jemleýän tipik obraz döretmäge aýratyn ähmiýet berýär. 

Beýik tankytçy edebiýatyň terbiýeleýjilik ähmiýetini onda döredilen obrazlaryň 

tipikleginde görýär: “Romanda ýa-da powestde, hiç bir tipiki zat – köpe mysal 

bolarlyk zat – görünmese, ondaky gürrüň berilýän zatlar naturadan näçe yhlas bilen 

göçürilip ýazylsa-da okyjy bularyň içinden hiç bir naturallyk tapyp bilmez”.1 

W. G. Belinskiý çeper eserlerde durmuşy onuň öz formasynda, wakalary, adam 

häsiýetlerini janly, anyk-duýarlykly, göz öňüne gelip duran ýaly edip 

suratlandyrylmalydygyny aýratyn nygtap belleýär. Beýik tankytçy obrazlylygy 

çeper edebiýatyň esasy hem baş sypaty diýip düşündirýär. W. G. Belinskiý çeper 

edebiýatyň baş predmetiniň adamdygyny tassyklamak bilen, ýazyjylardan onuň “iň 

kiçijik ähli aýratynlyklary bilen – ýüz keşbi bilen, sesi bilen, ädim ädişi bilen, pikir 

edişi bilen... diri adam kimin ör turup” durar ýaly janly formada 

suratlandyrylmagyny talap edýär. 

                                                 
1 W. G. Belinskiý. Saýlanan eserler, Aşgabat, 1948. 64 sah. 
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Beýik tankytçy edebi prosesi yzarlamaga aýraryn üns beripdir. Öz döwrüniň hiç 

bir görnükli eseri, hiç bir görnükli ýazyjysy onuň duýgur nazaryndan sypmandyr. 

Ol Puşkiniň, Gogolyň we beýleki görnükli ýazyjylaryň eserlerini edebi taýdan 

çuňňur analizläpdir. Ol ýazyjylaryň döwrüň pulsuna gulak asmaga, aktiw, edenli, 

maksada okgunly täze adamlaryň obrazlaryny döretmäge çagyrypdyr. 

W.G. Belinskiý çeper edebiýatyň jemgyýetçilik ähmiýetine uly üns beripdir. 

Çeper edebiýaty jemgyýete hyzmat edýän, onuň bähbidini goraýan serişde 

hasaplapdyr. W.G. Belinskiniň işlerinde edebiýatyň halkylyk meselesi uly orun 

tutýar. Ol milliligi halkylygyň aýyrylmaz bölegi hasaplaýar. Halkyň milli ruhuny 

özüne siňdiren mahalynda çeper eserleriň halky bolup biýändigini esaslandyrýar. 

Beýik tankytçy eseriň halkylygyna ýokary baha berýär: “Biziň döwrümizde 

halkylyk edebiýatyň birinji gowy tarapy we şahyryň beýik hyzmaty hasap edilýär. 

Indi şahyra “halky” diýmek – ony ýokary derejä götermekdir. Döredijilik talanty 

bolmasa, halky bolamak mümkin däldir, emma döredijilik talanty bar-da bolsa, 

halky bolmazlyk mümkindir”.1 

Beýik tankytçy öz döredýän eserlerine halkylyk nukdaýnazardan baha beripdir. 

Emma ol halkyň bähbitlerine ters gelýän eserlere hiç hili eglişik etmändir. Muňa 

W.G. Belinskiniň Gogola ýazan haty aýdyň mysal bolup biler. 

Beýik tankytçynyň “Poeziýanyň kysymlara we görnüşlere bölünişi”, “1847-nji 

ýylyň rus edebiýatyna nazar”, “Gogola hat” ýaly makalalary teoretiki pikirleri 

ýöretmegiň ajaýyp nusgalarydyr. 

Nikolaý Gawrilowiç Çernyşewskiý özüniň ensiklopedik bilimi, çuňňur ylmy 

işleri bilen edebi-teoretiki pikirleriň ösmegine uly goşant goşýar. 

N.G.Çernyşewskiý ýaşlykda özüniň biçak zehinliligi bilen tapawutlanypdyr. Ol 

eline düşen ähli kitaplary sypdyrman okapdyr. Kitap N.G. Çernyşewskiniň ruhy 

dünýäsinde ägirt uly rol oýnapdyr. Mundan başga-da N.G. Çernyşewskiniň 

dünýägaraýşynyň formirlenmegine ony gurşap alan sosial durmuşyň uly täsiri 

bolupdyr. Puşkin, Lermontow, Gogol, Belinskiý ýaly rus edebiýatynyň 

halypalarynyň eserleri N.G. Çernyşewskide gumanistik duýgularyň, progressiw 

meýilleriň ösmegine uly hemaýat edipdir. 

N.G.Çernyşewskiniň esasy hyzmatlaryň biri sungatyň materialistik teoriýasyny 

esaslandyrmagydyr. Beýik sosial demokratyň “Sungatyň hakykata bolan estetiki 

gatnaşyklary” atly meşhur dissertasion işi öz döwründe ylym dünýäsinde uly 

hadysa bolupdyr. Ol sungat äleminde giň seslenme döredipdir. Awtor bu işinde 

sungata idealistik garaýyşlara uly zarba urýar. N.G. Çernyşewskiý sungatyň 

teoriýasy babatda özüne çenli edilen işleri tankydy hem döredijilikli peýdalanmak 

bilen, bu ugurda bütinleý täze ýörelgäni öňe sürýär. Eger idealistik estetika hakyky 

gözelligi ruhlar dünýäsinden hasaplaýan bolsa, N.G. Çernyşewskiý bu garaýşyň 

garşysyna sungatyň materialistik teoriýasyny goýýar. N.G. Çernyşewskiý “gözel 

zat – ýaşaýyşdyr” diýen ýörelgäni öňe sürýär. Awtor bu kesgitlemesi arkaly 

hakykaty gözelligiň real durmuşyň özündendigini ykrar edýär. Eger Gegel sungat 

absolýut ruhuň şöhlelenmesi diýen pikiri ündeýän bolsa, N.G. Çernyşewskiý 

sungatyň asyl çeşmesiniň real durmuşdandygyny tassyklaýar. Real durmuşdaky 

                                                 
1 W.G. Belinskiý. Saýlanan eserler, M. 1947, 44sah. 
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gözelligiň ähli gözellikden ýokarda durýandygyny subut edýär. Şeýlelikde N.G. 

Çernyşewskiý sungatyň merkezi meselesini materialistik nukdaýnazardan 

düşündirýär. Real durmuş bilen ýakynlaşmagyň, real durmuş hadysalaryny 

suratlandyrmagyň sungatyň öwredijilik, terbiýeleýjilik mertebesini has belende 

göterýändigini tekrarlaýar. Emma N.G. Çernyşewskiý işinde “gözel zat – 

ýaşaýyşdyr” diýen tutuşlygyna dogry kesgitlemäni öňe sürýän hem bolsa, 

durmuşdaky ähli zady gözel hasaplamaýar. Ol bu meselä düýpli düşündiriş berip, 

şeýle diýär: “Ýaşaýyş biziň düşünjelerimiz boýunça nähili bolmaly bolsa, ony biz 

şol görnüşde haýsy zatda görýän bolsak, şol zat gözeldir; haýsy predmet özünde 

ýaşaýşy görkezýän ýa-da ýaşaýşy biziň ýadymyza salýan bolsa, şol predmet 

gözeldir”1. 

N.G. Çernyşewskiý gözellige şeýle materialistik nukdaýnazardan kesgitleme 

bermek bilen, oňa bolan garaýşyň synpy häsiýetdedigini hem nygtap belleýär. N.G. 

Çernyşewskiniň tassyklamagyna görä, synpy jemgyýetde ýönekeý halkyň wekilleri 

üçin işe ukyply zähmetkeş gyz gözel bolup görünýän bolsa, aristokratlar üçin 

muskullary oňly ösmedik, el-aýaklary kiçijik, ýüz-gözleri solugrak gyzlar has 

gözeldir. Şeýle anyk mysallar arkaly Çernyşewskiý gözellik düşünjelerine bolan 

dürlüçe garaýyşlaryň sosial sebäplerini çuňdan düşündirýär. 

N.G. Çernyşewskiý sungatyň jemgyýetçilik roluna uly baha beripdir. Ol W. G. 

Belinskiniň “sungat sungat üçindir” ýa-da “sap sungat” diýen ýalan teoriýanyň 

garşysyna alyp baran göreşini dowam etdiripdir. Bu barada ol aýratyn-da “Rus 

edebiýatynyň Gogol döwrüniň oçerkleri” atly işinde giňden durup geçýär. 

Makalada bu “teoriýanyň” reaksion manysyny has çuňdan äşgär edýär. Sungatyň 

aýry-aýry synplar babatda bitarap bolup bilmejekdigini, onuň ideýa pozisiýasynyň 

aýdyň bolmalydygyny nygtap, N.G. Çernyşewskiý şeýle ýazýar: „edebiýat haýsy 

hem bolsa bir ideýa ugrunda hyzmat ediji bolman ýaşap bilmez: garaz bir ideýa 

ugrunda hyzmat etmek wezipesi edebiýatyň hut durkunda bardyr... Edebiýat öz 

durky boýunça-da asyryň hyjuwlarynyň hyzmatçysy bolman durup bilmez, onuň 

ideýalaryny beýan ediji bolman durup bilmez. Mesele diňe edebiýatyň haýsy 

ideýalara hyzmat etmelidigindedir...”2  

N.G. Çernyşewskiý özüni Feýerbahyň okuwçysy hasaplapdyr. Emma ol öz 

mugallymyndan has öňe gidipdir. N.G. Çernyşewskiý rus filosofik pikirleriniň 

gazanan üstünliklerine daýanyp, filosofiýadaky idealistik garaýyşlary has çuň we 

yzygiderli tankytlapdyr. Şeýle-de N.G. Çernyşewskiniň filosofik garaýyşlary 

Feýerbahyňkydan has giňliginden başga-da anyk faktlara daýanýanlygy, has 

maksada okgunlylygy bilen tapawutlanýar. 

N.G. Çernyşewskiniň tyankydy işleri rus edebi-teoretiki pikirleriniň şöhratly 

sahypalary bolup durýar. N.G. Çernyşewskiý edebi-tankydy işlerinde W.G. 

Belinskiniň däplerini dowam etdiripdir. Ol öz halypasynyň tankydy pikirlerini täze 

şertlere laýyklykda has çuňlaşdyrypdyr, ösdüripdir we olary dürli hüjümlerden 

gorapdyr. N.G. Çernyşewskiý özünüň edebi-tankydy işlerinde çeperçilik ussatlyk 

meselesine aýratyn uly üns beripdir. Ol hem edil Belinskiý ýaly, eseriň 

                                                 
1 N.G. Çernyşewskiý. Eserleriň doly ýygyndysy., t. 2, M., 1949, sah. 90. 
2 N.G. Çernyşewskiý. Saýlanan Filosofiki eserler, t. 1, M., 1950, sah. 786 – 787. 
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çeperçiligine onuň ideýasyndan üzňe baha bermeýär. Bu babatda söz açyp, beýik 

tankytçy şeýle diýýär: “Çeperçilik formanyň ideýa laýyk gelmeginden ybaratdyr; 

şeýle bolansoň, eseriň çeperçilik derejesiniň nähilidigini kesgitlemek üçin eseriň 

esasynda durýan ideýanyň hakykatlygyny berk derňemek zerurdyr. Eger ideýa galp 

bolsa, çeperçilik barada hiç hili söz bolup bilmez, sebäbi forma-da galp we 

gelşiksiz işlenen zat bolar”1. 

Beýik  rewolýusion demokratyň bu pikirleri sungatyň hakyky sungat bolmagy 

üçin onuň, ozaly bilen, belent we asylly ideýalaryň, pikir-duýgularyň beýançysy 

bolmagynyň zerurdygyny aňladýar. N.G. Çernyşewskiý edebi-tankydy işlerinde 

wakalary janly, anyk-duýarlykly formada suratlandyrmaga aýratyn üns berýär. 

N.G. Çernyşewskiý sungatyň, çeper döredijiligiň diňe teoretiki esaslary hakynda 

gürrüň etmek bilen çäklenmändir, eýsem olary hut özüniň döredijilik tejribesi 

arkaly-da tassyklapdyr. 

Nikolaý Aleksandrowiç Dobrolýubow Belinskiniň, Çernyşewskiniň däplerini 

döredijilikli dowam etdiripdir. Ol realizm, ýokary ideýalylyk, çeper häsiýet, 

çeperçilik meseleleri babatda anyk eserleriň çuňňur analizine daýanyp, möhüm 

edebi-teoretiki pikirleri orta atypdyr. N.A. Dobrolýubow tipiklik meselesini ýörite 

işläpdir. Bu meseläniň tebigatyny, teoretiki esaslaryny düýpli aýdyňlaşdyrypdyr. 

N.A. Dobrolýubow ýazyjydan durmuşy diňe şekillendirmek bilen çäklenmezligi, 

çeperçilik taýdan analizlemegi, oňa bolan öz garaýşyny sungatyň dilinde aýdyň 

beýan etmegi talap edýär. Şeýle-de awtor çeper döredijilikde gahrymandaky ol ýa-

da beýleki häsiýetiň bardygyny diňe aýtmak bilen çäklenmegiň ýeterlik däldigini, 

ol häsiýeti terbiýeleýän sosial ýagdaýlaryň, şertleriň üstüni açyp görkezmegiň uly 

ähmiýetiniň bardygyny tassyklaýar. Durmuş hakykatyna şeýle çemeleşmegiň biziň 

günlerimiz üçin hem ähmiýeti juda uludyr. 

N.A. Dobrolýubowyň “Oblomowçylyk näme?”, “Garaňky patyşalyk”, “Hakyky 

gün haçan geler?”, “Garaňky patyşalykda ýagtylyk şöhlesi” ýaly makalalary çeper 

eserleri ideýa çeperçilik taýdan çuň analizlemegiň ajaýyp nusgalarydyr. 

W.G. Belinskiniň, N.G. Çernyşewskiniň, N.A. Dobrolýubowyň edebi-teoretiki 

pikirleri diňe bir rus edebiýatyň däl, eýsem beýleki doganlyk halklaryň 

edebiýatlarynyň hem teoretiki taýdan kämilleşmeginde uly ähmiýete eýedir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1 N.G. Çernyşewskiý. Eserleriň doly ýygyndysy, t. 3,  M., 1947, sah. 663. 
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ÇEPER EDEBIÝATYŇ ÖZBOLUŞLYLYGY 

 

Çeper edebiýatyň predmeti. Çeper edebiýat durmuşy bitewilikde 

suratlandyrýar. Ony şeýle şekillendirmegiň iň ähtibarly serişde adam bolup durýar. 

Sebäbi adam durmuşdaky ähli zatlar, hadysalar bilen iş salyşýar, biri-biri bilen 

üznüksiz aragatnaşykda bolýar. Adam özüni gurşap duran durmuşyň ähli täsirlerini 

özüne siňdirip, bitewi bir dünýä hökmünde özüni görkezýär. Şeýlelikde, her bir 

eseriň merkezinde çuňdan indiwiduallaşdyrylan hem umumylaşdyrylan adam 

durýar. 

Elbetde, ähli döwürlerde edebiýatyň baö predmeti adam hasaplanmandyr. W.G. 

Belinskiý gadymy hindi poeziýasynda we sungatynda tebygatyň adatdan daşary 

güýçli, gudratly edilip görkezilendigini, onda “ösümlikleriň, ýylanlaryň, guşlaryň, 

sygyrlaryň, pilleriň we beýleki haýwanlaryň” esasy ornunda goýlandygyny 

tassyklaýar. Bu sungatda adam tebigata garaşly, “onuň diňe guly, hyzmatkäri we 

pidasy” edilip suratlandyrylypdyr. W.G. Belinskiý gadymy Müsür mifologiýasy bu 

babatda hindiler bilen grekleriň aralygynda durýar, onda hudaýlaryň, haýwanlaryň 

obrazlarynyň içinde adam keşpleri-de göze iýilýär diýip belleýär. 

Diňe gadymy grek sungatynda adam esasy orna geçýär. Aristotel biziň 

eramyzdan öňki 336 – 322-nji ýyllarda ýazan “Poetika” atly kitabynda söz 

ussatlarynyň ilkinji nobatda “hereketdäki adamlaryň suratlandyrýandygyny”1 

belleýär. Bu hakykaty N.G.Çernyşewskiý hem aýratyň nygtap, şeýle ýazýar: 

“Platon hem, Aristotel hem sungatyň, aýratyn-da poeziýanyň hakyky mazmunyny 

asla tebygat däl-de, adam durmuşy hasaplaýarlar”2. 

N.G. Çernyşewskiniň özi-de bu meselede şu pozisiýada durýar. Beýik rus 

ýazyjysy A.M. Gorkiý hem bu pikiri alup göterýär, ony has anyklaşdyryp, şeýle 

diýär: “Çeper edebiýatyň materialy adamdyr”3. Emma şeýle-de bolsa, edebiýatyň 

predmeti hakynda dürli-dürli, hat-da nädogry garaýyşlar-da dowam edip geldi. 

Üstümizdäki asyryň otuzynjy ýyllaryň ikinji ýarymyndan tä ellinji ýyllaryň ikinji 

ýarymyna çenli edebiýatda we sungatda şeýle bir teoriýa ýörgünli boldy. Oňa 

häzirki döwürde “Sungatyň obrazly esasynyň teoriýasy” diýilip at berilýär. Ol 

teoriýa çeper döredijiligiň özboluşly mazmunyny inkär edýändigini, onuň 

manysyny ylmy düşünjelerini, ideologik garaýyşlaryillýüstrirleýän zada 

syrykdyrýandygyny subut etdi. A.I. Burow çeper döredijiligiň hem hut özüniň akyl 

ýetirýän, öwrenýän predmetiniň bardygyny, ol predmetiň hem adam häsiýetidigini 

hemmeler ykrar edýär. Emma sňky döwürde bu pikiriň hem üsti ýetirildi. 

Edebiýatçy alymlaryň köpüsi awtoryň suratlandyrýan hadysalaryna, adam 

häsiýetlerine bolangaraýyşlaryny, olara berilýän ideýa-emosional bahasyny-da 

eseriň predmetiniň aýrylmaz bölegi hasaplaýar. Sebäbi her bir eserde 

suratlandyrylýan wakalar, adam häsiýetleri öz-özlügindäki zatlar däl-de, olaryň 

üsti bilenawtor özüniň durmuşa garaýyşyny, anyk bir estetiki ideýany beýan edýär. 

Çeper edebiýat durmuşy sintetik häsiýetde suratlandyrýar.Ol barlyk dünýäniň 

bütin hadysalaryny şekillendirip bilýär. Adamyň iş salyşýan ähli zatlaryň, ýagny 

                                                 
1 Aristotel. Poetika, 1927, sah. 42. 
2 N.G. Çernyşewskiý. Eserleriň doly ýygyndysy., t. 2, M., 1949, sah. 278. 
3 Gorkiý M. Eserler ýygyndysy. 30 tom, t. 27, M., 1953, sah. 254. 
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hojalyk, önümçilik meseleleri, beýleki wakalar, tebigat, haýeanat dünýäsi 

ýazyjynyň üns merkezinden çetde galýan hiç bir zat bolmaýar. Emma eserde 

suratlandyrylan ähli zatlar estetiki taýdan özleşdirilýär, ýagny olar adamyň 

häsiýetini, ruhy düýäsini, onuň durmuşa bolan gatnaşygyny açyp görkezmäge 

hyzmat etdirilýär. Şu ýerde real durmuşy göz öňüne getirip görüň. Adam real 

durmuşda gören zatlaryny estetiki taýdan awtomatik suratda özleşdirýär. Ol gören 

zatlaryna biperwaý seretmeýär. Adama gözel, ajaýyp zatlar hem, erbet, betnuşan 

zatlar hem gören dessine täsir edýär. Bu ýagdaý adamyň öňden eden niýetine, 

erkine bagly bolup durmaýar. Ol hem bir adamda endige öwrülýär. Mysal üçin, 

birden gabat gelen gözel gyz, syratly bedew, oňat bezelen otag we ş. m. sansyz 

ajaýy zatlar dessine adamyň kalbyna ornaşyp, onuň gözellik duýgulary oýarýar. 

Emma, onuň tersine, gabat gelen betnyşan zatlar onda erbet duýgulary döredýär. 

Diýmek, durmuşdaky hiç bir zat adamyň duýgularyndan, emosiýasyndan çetde 

galmaýar. 

Çeper edebiýatda hem suratlandyrylýan dürli hadysalaryň, wakalaryň gymmaty, 

zerurlygy onuň estetiki taýdan özleşdiriliş derejesine, ýagny adamyň häsiýetini, 

ruhy dünýäsini açyp görkezmäge edýän täsirine baglydyr. Eger eserde 

suratlandyrylýan wakalar, beýleki hadysalar adamyň emosional dünýäsinden çetde 

galan mahalynda, olar estetiki taýdan özleşdirilmedik, işlenilmedik zatlar bolup 

galýarlar. Diýmek, eserde her bir waka, hadysa gahrymany bir tarapdan 

häsiýetlendirmeli, gahryman baradaky okyjynyň düşünjesini giňeltmeli. Emma 

gahryman ençeme wakanyň içinden geçip, suwa girip, gury çykýan guşlar ýaly, şol 

öňküligine galsa, okyjynyň gahryman baradaky öňki bilýän zatlarynyň üsti hiç zat 

bilen ýetirilmese, beýleki suratlandyrylan wakalr eserde artykmaç, estetiki taýdan 

özleşdirilmedik zatlar bolup galýar. 

Görnüşi ýaly, edebiýatyň predmetiniň tebigatyny, spesifikasyny gözden 

salmaklyk şowsyzlygyň üstünden alyp barýar. Beýik watançylyk urşundan soňky 

ýyllarda sowet edebiýatynyň döredijilik praktikasynda “önümçilik” romanlary 

atlandyrylan eserler ýörgünli boldy. Olarda önümçilik prosesleri surnukdyryjy 

jikme-jik suratlandyrylyp, adamlaryň ruhy dünýäsi ikinji planda goýuldy ýa-da 

unudyldy. Netijede ol eserler edebiýatyň ösüş taryhynda hiç hili bellär ýaly amatly 

yz galdyryp bilmediler. Sebäbi çeper döredijilik arassa ýnümçilik meselelerini 

çözmän, hadysalaryň adamçylyk, estetiki manysyny açyp görkezýär. 

Suratlandyrylýan wakalara, hadysalara gözellik ýa-da betnyşanlyk kategoriýalary 

boýunça baha berýär. Gözelligi adama dahylsyz göz öňüne getirmek bolmaýar. 

Estetiki taýdan gözel adam özünde iň ajaýyp ynsanýetçilik sypatlary jemleýär. 

Dogry, adamzat jemgyýetiniň dürli döwürlerinde gözellige dürliçe düşünilipdir. 

Sebäbi gözellik kategoriýasy taryhy hem synpy häsiýete eýedir. N.G. 

Çernyşewskiý “Sungatyň hakykata bolan estetik gatnaşyklary” diýen dissertasion 

işinde bu meseläni düýpli aýdyňlaşdyrýar. Ol synpy jemgyýetde gözellige iki hili 

garaýyş bolýandygyny  nygtap belleýär: “Oba ýaş ýigidiniň ýa-da oba gyzynyň... 

bol-elinlikde ýaşamagynyň netijesi ýüzüniň reňkiniň terligine we tutuş ýaňagynyň 

gyzaryp durmagynda bolýar. Ýönekeý halkyň garaýyşyna görä, munuň özi 

gözelligiň birinji şertidir. Köp işläp, şol zerarly-da sagdyn bedenli oba gyzynyň 

nahary teýli bolanda, ol ýeterlik etli-ganly bolýar. Bu-da oba gözeline zerur 
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şertdir... Aristokrat gözeli barada iş düýbünden başgaçadyr: özünden telim arka 

onuň ozalky nesilleri ellerini işe degirmän ýaşap geçipdirler, hereketsiz ýaşaýyş 

durmuşynda gan el-aýaklara az barýar; nesil täzelendigiçe onuň el aýak muskullary 

gowşaýar, süňkleri barha inçelýär; bu zatlaryň ählisinden gelip çykmaly netije 

kiçijik el-aýak bolmalydyr... Bu zähmetsiz ýaşaýyşyň alamatydyr; eger aristokrat 

aýalyň el-aýagy uly bolsa, onda munuň özi ýa-ha onuň beden gurluşynyň 

betgelşikliginiň, ýa-da onuň gadymy oňat maşgaladan döldiginiň alamatydyr”. 

Görnüşi ýaly, ýönekeý zähmetkeş adam bilen aristokratyň gözellige garaýyşy 

bütinleý başga-başga. 

Gözellik jemgyýete, adama peýdaly zat bolmaly. Emma onuň peýdasy özboluşly 

formada bolýar. Ol utilitar häsiýetli zat däl. Ol adamlaryä ruhy isleglerini 

kanagatlandyrýar. Oňa estetiki lezzet berýär. Elbetde, estetiki lezzet süöji bir zat 

iýlen wagtda döreýän lezzet, maza däl. Estetiki lezzet adamyň duýgysyny, ruhy 

dünýäsini iýmitlendirýär. Dogry, ilkidurmuş adamlary haýsy zat olaryň hojalyk 

işlerine degerli peýda berýän bolsa, şol zady gözel hasaplapdyrlar. Emma soňa 

baka bu garaýyş bütinleý özgeripdir. 

Etetiki duýgy diňe ynsana mahsusdyr. Iň akylly haýwanlar-da estetiki lezzet 

almakdan mahrumdyr. 

Çeper eserlerde estetiki taýdan özleşdirilmegi mümkin bolan ähli zatlar 

suratlandyrylýar. Söz ussady olary adam bilen, adamyň ruhy dünýäsi bilen 

baglanyşygyny tapýar. Eserlerde tebigat hadysalary, haýwanlar we beýleki zatlar 

adamlaşdyrylýar. Bu meselede dürli tärlerden peýdalanylýar. Käte tebigat 

hadysalaryna gönüden-göni adam häsiýeti berilýär. Ş. Kekilowyň “Kareliýa 

jeňňelinde” atly liriki poemasynda tebigat edil adam ýaly hereket edýär, adam ýaly 

görkezilýär. Adama has bolan sosial sypat, duýgy tebigat kartinalarynyňüsti bilen 

ýüze çykarylýar. Seýidiniň “Sen çölüň” atly goşgusynda çölüň ajaýyp keşbiliriki 

gahrymanyň iň ajaýypadamçylyk duýgularynyňoýanmagyna hemaýat adýär. 

Dogry, käte hudožnigiň çeken suratyna, hatda söz ussadynyň eserinde-de 

mümkindir. Emma şeýle bolanda-da, olar adam duýgularyndan üzňe däldir. Sebäbi 

peýzaş kartinasy fotografiýa däldir. Peýzaž kartinasy hydožnik ýa-da ýazyjy öz 

idealyny, öz indiwidual garaýyşyny sňdirýär, ýagny ony estetiki taýdan 

özleşdirýär. Şeýle bolansoň, real durmuşdaky şeýle peýzaž dürli hudožnigiň, dürli 

söz ussadynyň ersiniň özüçe suratlandyrmagy, olaryň asla biri-birine 

meňzemezlege mümkindir. Emma peýzaž kartinalary estetiki taýdan 

özleşdirilmedik mahalynda welin, olar essrde artykmaç zat bolup galýarlar. Olar 

eseriň çeperçiligini güýçlendirmän, gaýtam gowşadýar. Muňa eserlerimizde 

mysallar köp. G. Kuliýewiň “Magtymguly” romanynyň başgalarynda tebigat 

kartinalary iriziji uzak, köp suratlandyrylýar. Erbet ýeri olar estetiki taýdan çuň 

işlenilmändir, ýagny hiç kesiň duýgusy, garaýyşy bilen berk baglanyşdyrylmandyr. 

Netijede olar eseriň çeperçiligine, ideýa-estetiki mazmunyna şäriklik edip bilmän 

galypdyr. 

“Görogly” eposy, A. Gowşudowyň “Dordepel”, Ç. Aýtmatowyň “Hoş gal, 

Gülsary” powesti ýaly eserlerde at obrazlaryna uly orun berilýär. Bu eserlerde at 

obrazlary adam häsiýetlerini açyp görkezmekde uly çeperçilik hyzmatyny 

bitirýärler. Ertekilerde, basnýalarda allegorik obrazlardan giňden peýdalanylýar. 
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Ata Salyhyň “Ýolbars we tilki”, “Kädiniň gülküsi” ýly basýalardaky ýolbarsyň, 

tilkiniň, kädiniň obrazlary allegorik häsiýetli obrazlardyr. Olaryň hersi bir tipli 

adamyň häsiýetini açyp görkezýär. 

Çeper eserde her bir predmet, zat diňe adam bilen baglanyşanda, oňa dahylly 

mahalynda estetiki ähmiýete eýe bolýar. Mysal üçin, A. Çehowyň “Bus-busy 

adam” hekaýasynda Belikowyň elinde göterýän saýawany-da, ýakasy galdyrygly 

paltosy-da, äýnegi-de, äýnek gaby-da, galoşy-da, garaz, ähli eşikleri, öý goşlary 

onuň häsiýetini, ýagny ähli zatdan heder edýän bus-busy adamdygyny açyp 

görkezmäge hyzmat edýärler. Şeýlelikde olar estetiki ähmiýete-de eýe bolýarlar. 

Eger ol zatlara Belikowdan, onuň häsiýetinden aýra seretseň, dessine olaryň 

çeperçilik ähmiýeti ýitýär. Esetiki gymmaty-da bolmaýar. Bu meselede Gogolyň 

“Öli janlar” atly poemasynda-da täsin mysallar bar. Eserdäki pomeşşikler 

Plýüşkiniň, Sobakewiçiň öý goşlaryny göz önýňüne getirip görüň, Olaryň her biri 

öý eýelerini ýatladýar, olar hakda pikirlendirýär. Ol predmetleriň ählisinde öý 

eýelerine çalymdaşlyk bar. 

B.Kerbabaýewiň “Nebitdag” romanynda Äşebibiniň wannaly otagy bilen 

Tyllagözeliň wannaly otagyny deňeşdirip, şeýle ýazýar: “Tyllagözeliň wannaly 

otagy aýna ýaly ýalpyldap, kuhnýasynda gap-çanaklarýerli-ýerinde bolup, hiç bir 

dagap ýatan zada göz iýilmeýärdi, hatda polunda, gaz plitasynda barmaga ýokarlyk 

tozanda ýokdy. Emma Äşebibiniň wannaly otagynda kirli geýimler asylyşyp 

durdy, wannanyň aşagynda, bütin töwereginde esgi ýyrtyklary, sübse döwügi, 

otluçöpüň gaby, karton bölegi sementlenen ýalydy, diwarlaryň ýüzleri gäzläpdi, 

kuhnýäsynda hiç bir düzgün bolman, ýuwulmadyk gap-çanagyň birnäçesi penjiräň 

öňünde, birnäçesi polda dagaşyp ýatardy. Kirli suwdan doly bedräniň gögümtil 

köpürjigi erňeginden syrygýardy. Plitedäki kirler kesmekläpdi. Siňekler bolsa 

özleri üçin amatly ýagdaý döreden Äşebibiniň “saglygyna” hemişe toý 

tutýardylar”1. 

Bu ýerde esasy gep wannaly otaglaryň hut özleri hakda däl-de, olaryň eýeleri 

hakda. Wannaly otaglar öz eýeleriniň häsiýetlerini açyp görkezýärler. Eger 

wannaly otag Äşebibiniň baryp ýatan sölüteligini äşgär edýän bolsa, beýleki 

wannaly otag Tyllagözeliň arassaçyl, päkize aýaldygyny subud edýär. 

Öňde biz çeper edebiýatyň baş predmeti adam diýdik. Dogry, adamy başgada 

köp yym öwrenýär. Gelejekde beýle ylymlar has-da köp bolar. Emma ol ylymlaryň 

predmeti çeper edebiýatyň predmetinden bütinleý tapawutlanýar. Ylym üçin 

hadysanyň gözelliginiň ýa-da betnyşanlygynyň parhy ýok. Ylyň öz derňeýän 

hadysasy hakda logiki düşünjeler bilen anyk maglumat berýär. Ondan soň hem her 

bir ylym adam durmuşynyň anyk bir tarapy bilen iş salyşýar. Mysal üçin, medisina 

adam organlaryny, botanika ösümlikleri öwrenýär. Bir ylmyň üns berýän esasy 

meselesi beýleki ylmy gyzyklandyrmaýar. Çeper döredijilik durmuşy, adamy 

bitewilikde öwrenýär. Olary estetiki taýdan özleşdirýär. 

 

 

 

                                                 
1 B. Kerbabaýew. Saýlanan eserler, VI tom, Aşgabat, 1960, 160 sah. 
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ÇEPER EDEBIÝATYŇ YLYMDAN TAPAWUDY 

 

Çeper edebiýat durmuşa çeperçilik taýdan akyl ýetirýär. Çeper döredijiligiň bu 

tebigaty onuň ylym bilen arasynda ýakynlygyň bardygyny görkezýär. Çeper 

döredijilik hem, ylym ýaly, adama durmuş hakda, dürli döwürler hakda, dürli 

hadysalaryň manysy hakda çuň düşünje berýär, onuň gözýetimini, 

dünýägaraýyşyny giňeldýär. Hakyky çeper eser – elmydam çeper açyşdyr. Hakyky 

söz ussady durmuşyň ýörelmedik ýollaryna ýüzlemýär. Belli, adaty hadysalardan 

hem adaty däl zatlary tapmagy başarýar. Emma ylym bilen edebiýatyň 

predmetleriniň hersiniň ýzboluşly, başga-başga bolşy ýaly, olaryň durmuşa akyl 

ýetiriş tärleri-de dürli-dürlüdir. Ylym durmuşa akyl ýetirmek üçin abstrakt, umumy 

düşünjeleri ulansa, çeper döredijilik onuň üçin obrazlara ýüzlenýär. Çeper 

döredijiligiň bu aýratynlygy hakda W.G. Belinskiý şeýle diýär: “Syýasy-ykdysatçy 

statistiki sanlar bilen ýaraglanyp, pylan hili synpyň jemgyýetdäki ýagdaýynyň 

pylan hili sebäplere görä has gowlaşandygyny ýa-da has erbetleşendigini öz 

okyjylaryň ýa-da diňleýjileriň akylyna täsir etmek arkaly subut edýär. Şahyr bolsa 

hakykaty janly we ýadyň suratlandyrmak bilen ýaraglanyp, pylan hili synpyň 

jemgyýetdäki ýagdaýynyň pylan hili-pylan hili sebäplere görä hakykatdan-da has 

gowulaşandygyny ýa-da erbetleşendigini dogry suratlandyrmak arkaly öz 

okyjylarynyň fantaziýasyna täsir etmek üsti bilen görkezýär. Olaryň biri subut 

edýär, beýlekisi görkezýär we ikisi-de gandyrýär, ýöne welin biri logiki deliller 

arkaly, beýlekisi suratlandyrmak arkaly gandyrýar”1. 

Ylym hem, çeper edebiýat hem durmuşyň kanunalaýyk, tipik hadysalaryň üstüni 

açýar. Eger Arhimediň açan kanuny diňe onuň özüniň ýatan wannasyna degişli 

bolup, ondan aňry geçmeýän, başga zada ýaramaýan bolsady, onda ol kanunyň hiç 

hili ähmiýeti, hiç hili geregi bolmazdy. Onuň ähmiýeti köpe degişliliginde, 

uniwersal häsiýetliliginde. Çeper eserde hem ýekeje gezek bolup, soň hiç wagt 

gaýtalanmajak tötänleýin hadysa suratlandyrylan mahalynda ol ähmiýetsiz bolýar. 

Diýmek, çeper eser hem köpe degişli zadyň, hadysanyň üstüni açýar. 

Emma ylym bilen edebiýaryň edýän açyşy biri-birinden düýpli tapawutlanýar. 

Ylym durmuş hadysalaryny analizlemek bilen, onuň umumy kanunalaýyklaryny 

ýüze çykarýar. Öz gelen netijelerini abstrakt, logiki düşünje görnüşinde 

formulirleýär. N.G. Çernyşewskiý: “alymlaryň oýlap tapmalarynyň baş maksady ol 

ýa-da beýleki ylym barada anyk maglumatlar bermekden ybaratdyr” diýip belleýär. 

Emma çeper edebiýat adam häsiýetlerini açýär. Ony ylymdaky ýaly, logiki 

düşünjeler bilen beýan etmän, anyk-duýarlykly, janly formada suratlandyryp 

görkezýär. Ylmyň mazmunynda subýektiw, şahsy zatlar näçe az bolsa, şonça-da 

onuň netijesi gyňňatly bolýar. Sebäbi ylmyň maksady obýektiw kanunlary ýüze 

çykarmakdyr. Onuň tersine, çeper döredijilikde söz ussadynyň şahsyýetinden 

gözbaş alyp gaýdýan subýektiw başlangyçlaryň uly ähmiýeti bar. Sebäbi 

ýazyjynyň durmuşa şahsy, subýektiw garaýyşy çeper eseriň mazmunyna tebigy 

girýär. Hut şu ýagdaş hem çeper eseri gaýtalanmaz özboluşly edýär. Tolstoýyň, 

Dostoýewskiniň, Magtymgulynyň, Mollanepesiň, Kerbabaýewiň eserleri – olatyň 

                                                 
1 W.G. Belinskiý. Saýlanan eserler. Aşgabat, 1948, 76 sah. 
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öz eserleri. Olary gaýtalamak mümkin däl. Emma şol bir ylmy açyşyň dürli 

alymlar tarapyndangaýtalanmagy mümkindir. 

Çeper döredijiligiň edýän açyşy, akyl ýetirijilik, öwredijilik funksiýasy 

düşündirilende, eserde gönüden-göni jemlenip berilýän dürli maglumatlaryň göz 

öňünde tutulýan mahallary-da seýrek bolmaýar. Belli türkmen taryhçylaryň 

käbirleri B. Kerbabaýewiň “Aýgytly ädim” romanynda berilýän göni 

manysyndaky taryhy maglumatlaryň-da şol döwrüň taryhy ýörite ýazylan käbir 

ylmy işlerdäkiden anyk. çuň hem ähtibarlydygyny belleýärler. B. Kerbabaýewiň 

“Gyzlar dünýäsi” poemasynda-da türkmen halkynyň gyzlary durmuşa çykarmak 

baradaky gadymdan gelýän däp-dessurlary barada çuň düşünje berilýär. 

Realistik döl eserlerde-de düýpli maglumatlaryň berilmegi mümkindir. Gomeriň 

meşhu “Iliada” poemasynda gadymy döwrüň grek taýpalarynyňtaryhy durmuşy 

hakda ummasyz köp maglumat berilýär. Ol eser şol döwri öwrenýän alym üçin 

esasy taryhy çeşme bolup durýär. 

Mälim bolşy ýaly, çeper eserde durmuş bitewi, sintetik suratlandyrylýar. Şonuň 

üçin göni manysyndaky dürli maglumatlaryň, düşünjeleriň hem çeper eserde öz 

beýanyny tapjakdygy tebigy zat. Elbetde, ol maglumatlaryň-da okyjylaryň durmuş 

hakdaky bilimlerini baýlaşdyrmakda, dünýägaraýyşlaryny giňeltmekde uly 

ähmiýeti bar. Emma ýokary ýaly göni manysyndaky maglumatlar, düşünjeler şeper 

edebiýatyň akyl ýetirýän, öwrenýän, açyş edýän esasy zady, predmeti däl. Olar 

goşmaça zalardyr. Çeper edebiýat anyk-duýarlykly janly adam häsiýetlerini 

analizlemek bilen, durmuşyň çuňňur sosial proseslerini, ynsan ömrüniň möhüm 

ahlak esaslaryny açyp görkezýär. Görnüşi ýaly, ylym bilen çeper edebiýatyň edýän 

açyşlary biri-birlerinden düýpli tapawutlanýar. 

Çeper toslama. Çeper edebiýatyň ylymdan tapawutlanýan ýene bir düýpli 

tarapy onda çeper toslamanyň ulanylýanlygydyr. Dogry, gepleşikde  bu sözüň 

otrisasel manysy-da bar. Emma ol sungatda durmuş hakykatyny çeper hakykata 

ýwürmegiň serişdesidir. Çeper toslamasyz çeper edebiýatyň bolmagy mümkin 

däldir. Çeper eser durmuşa esaslanýar. Ýazyjy özüne gerek materiallaryreal 

durmuşdan ýygnaýar. Emma olary şo durkuna okyja hödürlemeýär. Olary özüniň 

döredijilik fantaziýasynyň esasynda düýpli täzeden işleýär. Artykmaç, tötänleýin 

zatlary taşlaýar, öz toslamalary esasynda zerur gerek zatlary bilen üstüni ýetirýär. 

Çeper toslamany giňden ulanmak bilen, durmuş hakykatynyň esasynda çeper 

hakykat döreýär. Bu prosesi öz wagtynda W.G. Belinskiý hem belläpdir: 

“...naturadan dogry göçürip ýazmak üçin diňe bir ýazmagy oňarmak, ýagny 

mürzäniň hünärine ökdelemek ýeterlik däl, hakykatda bolýan zatlary öz fantaziýaň 

içinden geçirmek, olara täzeden jan bermek gerek”1. 

Çeper toslama durmuş hakykatyny ýoýman, ondan alnan faktlary has 

kämilleşdirýär, olary durmuşdaky bolşundan-da has ynandyryjy edýär, manysyny 

çuňlaşdyrýar. Bu barada söz açyp degişmek bilen, M. Gorkiý şeýle diýär: “Ýalan 

sözle weli, ýöne meniň saňa ynanarym ýaly bolsun”2. 

                                                 
1 W.G. Belinskiý. Saýlanan eserler. Aşgabat, 1948, 64 sah. 
2 M. Gorkiý. Edebiýat barada, M., 1953, sah. 584. 
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Çeper hakykat öz gözbaşyny durmuş hakykatyndan alýan bolsa-da, olaryň ikisi 

bir zat däldir. Çeper hakykat ýazyjynyň toslamasy, fantaziýasy esasynda täzeden 

işlenen hakykatdyr.  

Çeper toslamanyň eseriň aýrylmaz bir bölegi bolup durýandygyna baryp biziň 

eramyzdan öňki IV asyrda ýaşan beýik grek akyldary Aristotel hem göz ýetiridir. 

Ol eserde çeper toslamanyň ulanylýandygynybelläp şeýle diýýär: Peziýa beýan 

edijilik bolsa... adaty beýan adijilige bap gelmeýändigi aýdyň zatdyr”1. 

Çeper toslama çylşyrymly romanda-da, kiçijik liriki goşguda-da, hatda çeper 

oçerkde-de, memuar eserlerinde-de bolýar. Elbetde žanrlaryň talap etmegine, 

tebigatyna görä çeper toslama olaryň birinde has köp, beýlekisinde azyrak 

ulanmagy mümkindir. Hakyky durmuşda ýaşap geçen adamlar hakynda ýazylan 

eserlerde-de, aslyýetinde gyzykly bolan wakalar, hadysalar suratlandyrylanda-da 

çeper toslamanyň ulanylmagy zerur şertleriň biridir. Sebäbi hiç bir zat şo durkuna 

çeper eser bolup bilmeýär. Ýazyjynyň däredijilik ussatlygy-da onuň 

fantaziýasynyň çuňlugyna, çeper toslamalara erk edip bilýänligine baglydyr. 

Ýazyjynyň umumy düşünjesi her näçe giň bolsa-da, eger onda çeper fantaziýa kem 

terlik edýän bolsa, onuň düýpli eser döretmegi mümkin däldir. W.g. Belinskiý 

döredijilik fantaziýasynyň, ýazyjynyň göz öňünde, hyýalyna getirmeleriň, çeper 

toslama erk edip bilişiniň ähmiýeti hakda söz açyp, şeýle diýär: “... adamyň talnty 

bolmasa, ol adam öldürilişini müň gezek öwrense-de, ony dogry suratlandyryp 

bilmez; onuň bir oňaryp biläýjek zady ony daşgyn, ýüzleýje ýazyp görkezer, emma 

onuň suratyny hiç haçan çekip bilmez, onyň şol daşkyn görkezmegi höwes döredip 

biler, emma lezzet bermez”2 . 

Beýik tankytçy özüniň başga bir makalasynda bu pikiri has çuňlaşdyryp, şeýže 

ýazýar: “Tebigaty boýunça şahyr bolmadyk adamyň oýlap tapan pikiri goý çuň, 

hakyky, hatda mukaddes pikir hem bolaýsyn – onuň eseri şonda-da ownuk, ýalan, 

galp, gödük, jansyz eser bolup çykar we hiç kimi ynandurmaz, gaýtam, özüniň her 

näçe çyna berimsizligine garamazdan, öz aňladýan pikirinden her kimiň göwnüni 

geçirer!”3. 

Edebi tankytda, köplenç halatlarda, eseriň şowlulygyny ýa-da 

şowsuzlygynysuratlandyrýan durmuş hadysasyny oňat öwreninendigine ýa-da 

öwrenmändigine syrykdyrmak bilen çäklenilýär. Emma esere beýle çemeleşmeklik 

ýeterlik däldir. Elbetde, durmuşy öwrenmekligiň ähmiýeti uly. Emma mundan 

başga-da söz ussadynyň tebigy talantynyň ýiti, döredijilik fantaziýasynyň baý 

bolmagy-da zerurdyr. Durmuşy öwrenmeklik şu talaplar bilen utgaşmadyk 

mahalynda şowly esere garaşmak mümkin däldir. Sebäbi hakyky söz ussady real 

durmuşyň täsiri netijesinde öz döredijilik hyýalynda, çeper fantaziýasynda peýda 

bolan obrazlara seredip, ýazyp başlaýar. Emma döredijilik ylhamyna eýlenmedik 

zat netijesiz boup çykýar. Beýik rus ýazyjysy Gonçarow şeýle ýazýar: “Bütinleý 

naturadan ýazylmaýar, şeýdiýilse hiç zat çykmaz, onuň hiç hili täsiri bolmaz. 

Barybir, täzeje sygyr etini şol durkuna stola beren ýaly bolar”4. 

                                                 
1 Aristotel. Poetika, M., 1957, sah118. 
2 W.G. Belinskiý. Saýlanan eserler, Aşgabat, 1948, 66 sah. 
3 Şol ýerde 97 sah. 
4 Rus ýazyjylar edebi zähmet hakda. t. 3. L . , 1955, sah 103. 
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Çeper hakykyat bilen durmuş hakykaty biri-birlerinden düýpli tapawutlanýan 

hem bolsalar, olary biri-biriniň garşysyna goýmak bolmaz. Olar biri-birini 

şertlendirýär, ýagny durmuş hakykatyň bazasynda şeper hakykat emele gelýär. 

Şeýle edilmedik mahalynda çeper eser durmuşa akyl ýetirmegiň, ony öwrenmegiň 

serişdesi bolup bilmeýär. 

Elbetde çeper toslamada Gogolyň “Öli janlar”  poemasynyň personažy 

Manilowyňky ýaly, gury hyýal, durmuşdan örki bolmafyk boş göz öňüne 

getirmeler bolmaly däldir. Ol hem durmuş hakykatyna laýyk gelmelidir. bu 

meselede ýazyja hut onuň öz tejribesi, durmuşa eden synçylygy uly kömek berýär. 

Gahrymanyň ol ýa-da beýleki şertlerde nähili hereket edip biljekdigini awtoryň 

dogry göz öňüne getirmegi zerurdyr. Eger ýazyjy gahrymanyň häsiýetini,islegini 

gowy bilýän bolsa, onuň aýry-aýry şertlerde nähili hereket etjekdigini-de göz 

öňüne gowy getirýär. Ol gahrymanyň boýnuna zoraýakdan öz isleglerini 

dakmaýar. Onuň edip bilmejek hereketlerini etdirmeýär. 

Uly söz ussatlary hyýalynda gahrymanlarynyň ýerine özlerini goýup 

görüpdirler, ýagny özleri gahrymanlarynyň obrazyna giripdirler. Ol ýa-da beýleki 

gahrymanyň ýerine şol pursatda özüm bolan bolsam näderdim, nähili hereket 

ederdim diýen sowallary öz-özlerine beripdirler. Bu babatda beýik fransuz 

ýazyjysy G. Moppasan şeýle diýär: “ Biz korolyň, ganhoryň... kurtizankanyň, 

monah ýalyň keşbinde diňe özümizi görkezýäris. Sebäbi biz öz öňümizde şeýle 

broblemany goýmaly bolýarys: “Eger men korol, ganhor, ogry, kurtizanka, monah 

aýl... bolan bolsam, men näme ederdim men näme pikirlenerdim, men nähili 

hereket ederdim?”1 

Bu pikiri A.N. Tolstoý birneme başgaçarak beýan edýär: “Özüňe deňäp, osup 

görýäň, özüňden kä gahrymany, kä öldüriji ganhory, ruhy belent adamy, 

gababanjaň aýaly, kezzaby ýa-da meşany... agtarýarsyň”2. 

Gahrymanyň ruhuna şeýle aralaşmaklyk, onuň ýerine özüňi goýup görmeklik 

çeper toslamanyň ynandyryjy, hakykata laýyk bolmagyna alyp barýar. 

Çeper döredijiligiň ylymdan tapawutlanýan ýene bir tarapyonuň çuňňur 

emosional häsiýete eýeligidir. Dogry, emosiopnal häsiýet ylymda-da bolup biler. 

Emma çeper döredijilikde emosionallyk aýratyn uly ähmiýete eýedir. 

Emosionallyk çeper döredijiligiň tebigatyndan gelip çykýar. Her bir hakyky çeper 

eserde paýhas bilen duýgy berk utgaşýar. Çepe edebiýat adamyň aňyna-da, 

duýgusyna-da des-deň täsir edýär. Eseriň içi her näçe akylly pikirlerden doly hem 

bolsa, emma olar adamyň duýgusyna täsir etmese, onuň ýaly eser gymmatyna eýe 

bolup bilmeýär. Ýazyjy suratlandyrýan durmuş wakalaryny öz duýgusyna eýleýär, 

olara özüniň çuňňur tolgulanmalaryny siňdirýär. Şonuň bilen okyjylaryň-da 

duýgularyny oýarýar, olary tolgunmaga mejbur edýär. Duýgularyň güýçli 

şekillendirilmegi ýazyjynyň zehinine, onuň çeper toslamalara jan berip bilşine 

bagly. Okyjyny tolgundyrmak üçin ilki bilen suratlandyrýan zady ýazyjynynyň 

özüni tolgundyrmaly. Ýazyjynyň suratlandyrýan wakasy onuň özüni 

tolgundyrmaýan bolsa, ol okyjyny-da tolgundyryp bilmeýär. Şeýle ýagdaýda onuň 

                                                 
1 G. Moppasan. Eserler ýygyndysy., t. 8, M., 1958, sah. 15. 
2 A.N. Tolstoý . Eserleriň doly ýygyndysy, tom 13, M., 1942 – 1951, sah. 6-562. 
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ýazan zady-da netijesiz bolýar. Şu meseleden söz açyp, L. Tolstoý hatlarynyň 

birinde şeýle ýazýar: “Şu gün ir bilen bir sagat töweregi Tanýa aýdyp ýazdyrdym, 

emma gowy däl parahat hem tolgunmasyz biziň ýazyjylyk işimiz ugra 

barmaýar...”1 Saltykow- Şedrin hem şu babatda söz açyp, şeýle diýär: “Içimiň 

başga tolgunmajagyny duýan dessime, gedaý bolup öläýjegem bolsam, şol 

pursatda galamy taşlaýandygyma ant içýärin”. 

Hakyky söz ussatlary öz gahrymanlary bilen bile ýaşapdyrlar. Olaryň gaýgy-

hesretlerini deň paýlaşypdyrlar. Öz gahrymanlaryň ykballary, olaryň ters tälleýleri 

awtorlary biçak gynandyrypdyr. Öz gahrymanlarynyň başyna düşen agyr kysmatlar 

söz ussatlaryny çekip-çydardan kyn ruhy gazaplara sezewar edipdir. Beýik fransuz 

ýazyjysy O. Balzak öz dostlarynyň birine ýazan hatynda şeýle diýär: “Haçan Siz 

“Wraçy”(“Oba wraçy” romany – J. A.) okanyňyzda, awtoryň döken ençeme 

gözýaşyny duýarsyňyz... Kitaba sarp edilen, meniň ömrümiň bir bölegini alyp 

giden köp sanly agyr gijeleri we sagatlary bilersňiz”. 

Görnüşi ýaly, suratlandyrylýän wakalrynyň okyjylary tolgunlandyrmaga, olaryň 

duýgularyna çuň täsir etmäge ukyply bolmagy hakyky çeper eserden edilýän esasy 

talaplarynyň biridir. Bu talapy ödemek üçin söz ussadynyň durmuşdan özüni 

tolgundyrýan, galama ýapyşmasa, çeper toslamanyň gudratly güýjinden başarnykly 

peýdalanmagy zerurdyr. 

Çeper şertlilik. Çeper edebiýatyň ylymdan tapawutlanýan ýene-de bir möhüm 

aýratynlygy onda şertliligiň ulanýanlygydyr. Şertlilik çeper edebiýatyň 

tebigatyndan gelip çykýar. Hakykaty şöhlelendirmek hem çeper şertlilik 

aýrylmazdyr. “Çeper toslama” atly öňki blümde-de şertliligiň tebigaty belli bir 

derejede aýdyňlaşdyryldy. Çeper hakykat bilen durmuş hakykatynyň ikisiniň bir 

zat däldigi, toslamanyň ulanylyşy,  wakalryň tipleşdirilişi – bular eýäm şertlikdir. 

Eserde süžetiň gurnalyşy-da edil real durmuşyň özünde bolup geçişi ýaly 

suratlandyrmaýar. Olary öz toslamalary, göz öňüne getirmeli esasynda ýygjamlap, 

yzygiderli edip gurnaýar. Bu barada A. Tolstoý şeýle diýär: “Toslamasyz ýazmak 

mümkin däl, sebäbi ähli edebiýat toslamadan ybaratdyr, çünki durmuş täzelik 

boýunça-da, ýokarlygyna-da, giňişlik, wagt taýyndan-da pytraňňy, dagynyk. 

Adam, aýdaly, bir iş gününde ýa-da bir iş bolmadyk gününde özüniň gylyk-

häsiýetine degişli bir söz aýtsa, beýlekisini ol bir hepteden aýdar, üçünjisini bir 

ýyldan, beýlekem, başga bir ýagdaýda hiç wagtam aýtmazlygy mümkin. Siz ony 

konsentrirlenen ýagdaýda gürlemäge mejbur edýärsiňiz. Şu hem durmuşyň 

toslamasy, özem şeýle toslaça, onda durmuş hakyky durmuşyň özünde bolşundan 

has real”. A. Tolstoý bu pikirini has-da çuňlaşdyrýar. Sungat “dagynyk haldaky 

durmuşy, gutarnyksyz mukdardaky pytraňňy predmetleri alyp, olary 

konsentrirleýär, şeýle bolandan soň, siz hakyky durmuşdakysyndan has ähmiýetli 

realizmi görersiňiz”2. 

Bu pikiri beýleki ýazyjylaryň öz döredijilik tejribesi barada aýdan sözleri-de 

tassyklaýar. A. Serafimowiç öz eseri barada söz açyp, şeýle diýär: “Çöldäki şäher” 

                                                 
1 L.N. Tolstoý edebiýat hakynda, M., 1955, sah. 97. 
2 W.Şerbina, A.N. Tolstoý. Döredijilik ýoly, M., 1956, sah. 511. 
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atly romanda jikme-jik işlenen süžet bar. Men ony nireden aldym? Ýygnama. Men 

bütin romany bölejiklerden düzdüm”1. 

Sungatda suratlandyrylýan zat hur real durmuşyň özi däl-de, onuň şöhlelenmesi. 

Emma ol hakyky sungat eseri bolan mahalynda onda şekillendirilýän wakalar real 

durmuşdakydan-da ynandyryjy hem täsirli bolup çykýar. hut şonuň üçin-de 

okyjylar, tomaşaçylar gahrymanlaryň ykballaryna biperwaý seredip bilmeýärler. 

Bolup geçýan wakalar ýa begendirýär, ýa-da gynandyrýar,  ýa güldürýär, ýa-da 

agladýar. Hiç bir ýazyksyz Dezdemonanyň Otellonyň bogup öldürmegi, Anna 

Kareninanyň gidip barýan otlynyň tigiriniň öňüne özüni oklamagy, Dawydawdyr 

Nagulnowyň tragiki ykballary tomaşaçylaryňkalbyny lerzana getirýär. “Aýgytly 

ädim” kinofilmindäki Aýnanyň saçyndan tutulyp süýrelýän pursatlary, ony halas 

etmek üçin döş gerip öňe çykyşy tomaşaçylary biçak tolgyndyrýar. Aman 

Kekilowyň “Söýgi” romanynda Ogulnabadyň okuwa gitjek mahalynda Begenjiň 

gubury bilen hoşlaşýan pursatlary-da okyjynyň ýüregini gopduryp, inini dygladýar. 

Şeýle ýagdaýlarda okyjy, tomaşaçy bolup geçýän wakanyň çeper toslama esasynda 

döredilendigi hakydasyna-da getirmeýär. Ony edil real durmuşda bolan zat 

hökmünde kabul edýär. Ýogsam sähelçe sungatdan, edebiýatdan baş çykarýan 

adam çeper toslama bilen iş salyşýandygyny gowy bilýär. Emma şonda-da 

ynanýar. Şu-da hakyky sungatyň, hakyky edebiýatyň güýjidir. 

Çeper edebiýatda şertlilik öz-özlügindäki zat däl, ol hakykaty has ynandyryjy 

edip görkezmegiň serişdesi. Şonuň üçin hem tomaşaçy, okyjy sungatdaky şertli 

zatlary hakyky durmuşda bolan, bolup duran zatlar hökmünde kabul edýär. 

Ýogsam ekranda, sahnada asyl manysynda, ýagny real durmuşdaky manysynda 

söweşem bolmaýar, adam ölmeýär, hakyky zähmet hem çekilmeýär. Emma olar 

çeper toslamanyň, şertli serişdeleriň kömegi bilen edil hakykatda bolan zatlar ýaly 

görkezilýär. Aslyýetinde weli tomaşaçy gahrymanyň ýerine artistiň 

oýnaýandygyny, ekranda ýa-da sahnada ölen ýa-da öldürilen gahrymanyň 

soňundan turup gitjekdigini bilýär. Emma eserde suratlandyrylýan hadysalary, 

ekranda, sahnada görkezilýän wakalary real durmuşyň hut özi hasaplamaklyk 

sungatyň tebigatyna düşünmezlikdir. Onuň ýaly nädogry düşünjäniň erbet 

netijeleriň üstünden alyp barmagy mümkindir. Beýle ýagdaý hakda L.I. 

Temofeýewiň “Edebiýat teoriýasynyň esaslary” atly kitabynda täsin maglumatlar 

berilýär. “Goý, meniň gözlerimiň öňünde zalym negr ak aýaly bogup öldürdi 

diýmesinler” diýen sözler bilen amerikan soldaty Otellonyň rolyny oýnaýan artisti 

Dezdemonany bogup öldürýän pirsaty atýar. Agzalan kitapda şu kysymly başga bir 

has pajygaly waka hakda XVII asyr polak ýyl ýazgytlardan bir mysal getirilýär. 

Polak soldatlary awstriýalylar bilen urş gidýän döwründe teatra tomaşa etmäge 

barýrlar. Sähnada awstriýalylardan üstün çykylyşyny şekillendirýän pýesa 

görkezilýär. Pýesadaky wakalryň ösüşinde sahna ýesirler çykerylýar. Soldatlar 

ýesirleri öldürmegi talap edýärler, talaplary ýerine ýetirilmedik mahalynda olaryň 

özleri ýesirleriň rolunda çykyş eden artistleri oka tutýarlar, özem olaryň birnäçesini 

öldürýärler2. 

                                                 
1 A.S. Serafimowiç. Çöldäki şäher. gihl. 1935. SAH, 258, 
2 L.I. Timofeýew. Edebiýat teoriýasynyň esaslary, M., 1976, sah. 43 – 44 . 
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Sungatyň ähli görnüşlerinde şertliligiň derejesi deň bolmaýar. Olaryň käbirinde 

şertlilik has güýçli, başga birnäçesinde onuň ýaly däl. Mysal üçin, opera ýa-da 

baletde şertlilik has güýçli. Sebäbi real durmuşda adamlar öz pikirlerini aýdym ýa-

da tans bilen büşündirmeýärler. Emma muňa seretmezden, sungatyň bu 

görnüşlerinde aýdym bilen tans eseriň mazmunyny açyp görkezmegiň esasy 

serişdesi bolup durýarlar. Şertliligiň birnäçe görnüşleri bar. Olaryň birine ilkinji 

şertlilik diýilýär. Muňa wakalary, gahrymanlary durmuşyň öz formasynda 

suratlandyrylýan eserler girýär. H. Derýäýewiň “Ykbal”, A. Gowşudowyň 

“Perman” romanlary, N. Saryhanowyň “Şükür bagşy”, H. Ysmaýylowyň 

“Bäsdeşler” powestleri we ş.m. realistik häsiýetli eserler şertliligiň şu görnüşine 

getirýärler. Bu kysymly eserlerde gahrymanlar okyjylaryň gözüniň öňünde edil 

real durmuşdaky adamlar ýaly hereket edýärler. 

Mundan başgada ikinji şertlilik hem bar. Bu kysymly eserlerde wakalar, 

gahrymanlaryň häsiýetlerini göçme manyda umumylaşdyrylyp görkezilýär. Muňa 

ertekiler, mifler, legendalar, basnýälar we bwýleki fantastiki häsiýetli eserler 

girýärler. Ikinji şertlilik hem birinji şertlilik ýaly, öz gözbaşyny real zatlardan, 

durmuş hakykatyndan alyp gaýdýar. Beýle eserler her näçe fantastiki häsiýetde 

bolsalar-da, olaryň real durmuş bilen, real hadysalar bilen nähilidir bir içgi 

gatnaşygy, baglanyşygy bolýar. Olary hakykatdan, real durmuşdan örksiz zatlar 

hasaplamak bolmaýar. Bu şertlilige eserler umumy adamzat ähmiýetli çuňňur 

filosofik problemalary, düýpli ahlak meselelerini gozgamaga uly mümkinçilikleri 

berýärler. 

“Görogly” eposynda, türkmen dessanlarynyňaglabasynda realistik, fantastik 

elementler utgaşykly suratlandyrylýar. Beýle eserlerde şertliligiň iki formasy-da 

ulanylýar. Ikilenji şertlilikden esasy süňňi realistik häsiýetli eserlerde-de 

peýdalanylýar. 

Üstümizdäki asyryň 60-njy ýyllaryndan başlap, sowet edebiýatynda miflerden, 

legendalardan peýdalanmak güýçlendi. Bu babatda rus klassyk ýazyjylarynyň 

däpleri dikeldildi. Bu tür Ç. Aýtmatowyň, W. Kataýewiň, Ç. Amirejibiniň, W. 

Kaweriniň, Ýu. Rytheuň, A. Kimiň we beýlekileriň döredijiliginde berk ornaşdy. 

Ol milletara stil akymlaryň üstüne ýetne boldy. 

Çeperçilik serişdeleriň hem göçme manylyk häsiýetine eýe bolan birnäçesini 

(allegoriýa, giperbola, metafora, metanimiýa, janlandyrma, simwol) ikilenji 

şertlilige goşmak mümkindir. 
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ÇEPER EDEBIÝATYŇ MAZMUNY WE FORMASY, 

OLARYŇ BIRLIGI 

 

Çeper edebiýatyň mazmuny. Tebigatdaky, jemguýetdäki ähli hadysanyň 

mazmuny hem-de özüne laýyk formasy bolýar. Bu jemgyýetçilik aňynyň bir 

görnüşi bolan çeper edebiýat babatda-da şeýledir. Emma uzak wagtlaryň 

dowamynda edebiýatyň özboluşly formasynyň bardygyny tassyklap, onuň 

özboluşly mazmunynyň bolýandygyny ünsden düşürdiler. Asla onuň özboluşly 

mazmunynyň bardygyny ykrar etmediler. Emma altmyşynjy ýyllarda sowet 

edebiýaty öwreniş ylmy beýle garaýyşyň nädogrudygyny ýüze çykardy. Sungatyň 

we edebiýatyň teoriýasyna degişli ýazylan düýpli işlerde edebiýatyň özboluşly 

mazmunynyň bolýandygy ykrar edildi. Edebiýatyň formasyndaky özboluşlylygy-

da onuň mazmunynyňkesgitleýändigini, ýagny formanyň özboluşlylygynyň 

mazmundan gelip çykýandygyny subut etdiler. Bu meseleden söz açyp, A. I. 

Burow “Sungatyň estetiki häsiýeti” diýen işinde şeýle ýazýar: “mazmuna degişli 

bolmaýan özboluşlylyk häsiýetli özboluşlylyk däldir”1. 

Çeper edebiýat söz sungatydyr. Bu ýagdaý oňa barlyk dünýäniň ähli 

hadysalaryny töwerekleýin suratlandyryp görkezmäge giň mümkinçilik berýär. Hut 

şonuň üçin hem çeper edebiýat mazmunynyň baýlygy, durmuşyň ähli sferalaryna 

has içinden, has çuň aralaşyp bilýänligi bilen sungatyň beleki görnüşlerinden 

tapawutlanýar. 

Durmuşyň biçak çylşyrymly bolşy ýaly, çeper edebiýatyň mazmuny-da 

çylşyrymlydyr. Şonuň üçin-de onuň tebigatyna düşünmekde çäkli, nädogry 

garaýyşlar häli-şindi gabat gelýär. Käte eseriň süžetini mazmun hasaplaýarlar. 

Emma bu düşünje çeper mazmuny doly häsiýetlendirip bilmeýär. Sebäbi epiki, 

liro-epiki, drama eserlerinde süžet bar bolsa, liriki eserlerde süžet bolmaýar. Çeper 

edebiýatda diňe bir suratlandyrylýan wakalar däl-de, eýsem olaryň üsti bilen 

aňladylýan, öňe sürülýän pikirler-de esasy zat bolup durýar. Şeýlelikde, çeper 

edebiýatyň mazmuny suratlandyrylýan hem-de olaryň üsti bilen aňladylýan, öňe 

sürülýän zatlaryň tebigy birleşmesinden ybaratdyr. 

Eýsem çeper edebiýatyň mazmunyna nämeler giýär? Her bir söz ussadynyň 

döredijilik prosesi tema saýlamkdan başlaýar. Tema söz ussadynyň akyl ýetirýän, 

öwrenýän hadysasy ýa-da hadysalar toplumydyr. Eýýäm tema saýlamaklyk 

awtoryň ideýa ugruny salgy berip ugraýar. Tema eseriň ideýasy bilen 

baglanyşyklydyr. Ol tutuş eseriň içinden eriş-argaç bolup geçýär. Şeýlelikde, tema 

eseriň mazmunyna girýär. Şeýle-de bolsa, tema özüniň konkretleşdirilmegini talap 

edýär. Sebäbi “tema” diýen düşünje biçak giň hem umumy. Söz ussady ýüzlenen 

temasyndan anyk bir problema, hiç bolmasa, anyk bir mesele gozgamalydyr. Bu 

aýratyn-da epiki, liro-epiki, drama eserleri üçinbiçak zerurdyr. Problema 

ýazyjynyň dünýägaraýyşy, ideýa pozisiýasy, durmuşa düşünişi bilen baglydyr. 

Şonuň üçin ol bir temadan dürli-dürli, hatda biri-birine gapma-garşy ideýany 

ündeýän eserleriň ýazylmagy mümkindir. Şeýlelikde, eserde gozgalýan problema 

çeper mazmunynyň aýrylmaz bir bölegidir. Problema söz ussadyndan durmuşyň 

                                                 
1 A.I. Burow. Sungatyň estetiki tebigaty, M., 1956, sah. 13. 
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jümmüşine çuň aralaşmagy, irginsiz döredijilik gözleglerini, akul ýetiriş prosesiniň 

aktiw bolmagyny talap edýär. Tersine, problemasyz eserleri beýan ediji, 

illýustratiw häsiýete eýe bolýar. Olardan çeper döredijiligi ganatlandyrýan janly, 

hyjuwly agtaryşlary tapyp bolmaýar. Beýle eserler okyjylaryň durmuş hakyndaky 

düşünjeleriniň üstüne täze hiç zat goşup bilmeýärler. Olar şol öňden belli 

ideýalary, pikirleri gaýtalaýarlar. Gozgalýan problemanyň çuňlugy, ähmiýetliligi 

tutuş eseriň mazmunynyň çuň hem ähmiýetli bolmagyna sebäp bolýar. 

Iňňän uly göwrümli eserler-de köp temanyň bolşy ýaly, köp problema-da bolýar. 

Emma söz ussady ol problemalary eserdäki baş problema tabyn etmäge 

çalyşmalydyr. Şeýle edilmedik mahalynda eseriň bitewigi bozulýar. 

Eseriň ideýasy-da onda gozgalýan problema bilen baglanyşyklydyr. Ideýa 

gozgalýan problemanyň çözgüdi, oňa berilýan jogapdyr. Awtoryň analizlän 

problemasy hakda çykaran häkümidir. Ol eseriň baş pikiridir. 

Çeper mazmunyň obýektiw hem subýektiw taraplary bolýar. Obýektiw tarapy 

awtiryň erkine bagly bolmazdan, bar bolan real durmuş hadysalardyr. Subýektiw 

tarapy awtoryň suratlandyrýan hadysalaryna berýän ideýa-emosional bahasydyr. 

Awtor suratlandyrýan hadysalaryna biperwaý seretmeýär.Olara özüniň pikir-

duýgularyny, estetiki garaýyşyny siňdirýär. Şeýlalikde, mazmunyň bu iki tarapy 

biri-biri bilen tebigy birleşýär. Bu barada beýik hindi ýazyjysy Rabindranat Tagor 

“Edebiýatyň mazmuny” atly makalasynda şeýle ýazýar: “Daşky dünýä biziň 

aňymyza täsir etmek bilen, onda başga dünýä döredýär. Ol dünýä diňe bir daşky 

dünýäden gelýän reňkler, orazlar, owazlar we beýleki zalar bilen doly bolman, olar 

bilen biziň ýagşylyk we ýamanlyk hakdaky düşünjelerimiz, biziň gorkularymyz, 

geň galmalarymyz, biziň gaýgy we şatlyklarymyz ýakyndan baglanyşyklydyr. 

Onuň daşky taýdan dürli-dürli aňladylmagy biziň ruhy dünýämiziň baýlygyna 

baglydyr”1. 

Diýmek daşky dünýäden alynan wakalar, hadysalar awtoryň pikir-duýgusyna 

eýlenýär. Aslyýetinde awtoryň pikiri bilen ganatlanan başbermez hyjuwy, duýgusy 

ony galam ýapyşmaga, eser döretmäge mejbur edýär. Bu barada W. G. Belinskiý 

şeýle diýär: “Her bir şahyrana eser şahyryň kalbyny eýelän güýçli pikiriň 

miwesidir. Eger biz şol pikir şahyryň diňe pähimini işletmegiň netijesidir diýip 

aýtsak, onda munuň özi diňe bir sungatyň özüni däl, hatda sungatyň asyl  

mümkinçiligini-de ýok etmegimiz bolar... Sungat howaýy filosofik ideýalary, has 

hem beter gep otarmak ideýalara ýol berýär, şahyrana ideýa bolsa – sillogizm däl-

de, dogmat däl-de, kada däl-de, janly hyjuwdyr, pafosdyr...”2. 

Eseriň ideýa pafosy söz ussadynyň döredijilik tagallalarynyň miwesidir. Ol 

pafosda ýazyjynyň matlaby, ideýa pozisiýasy öz şöhlelenişini tapýar. Şeýlelikde, 

awtoryň subýektiw garaýyşy, suratlandyrylýan wakalara berýän ideýa emosional 

bahasy çeper mazmunynyň esasy talaplarynyň biridir, çünki ýazyjynyň durmuşa 

aktiw gatnaşygy her bir eseriň baş ideýa ugruny kesgitleýär, awtoryň matlaby şol 

bir meňzeş temadan dürli problemanyň gozgalmagyna, dürli ideýa mazmunly 

eserleriň döredilmegine sebäp bolýar.W. Maýakowskiniň “Gowy!”, A. Blogyň 

                                                 
1 Tagor R. Soç. t. 8. M., 1957, sah. 299. 
2 W.G. Belinskiý. Saýlanan eserler, Aşgabat, 1948, 96 – 97 sah. 
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“On ikiler” poemalary şol bir temadan ýazylypdyr. Emma olaryň problemalary, 

ideýa-mazmunlary biri-biriniňkiden bütinleý tapawutlanýar. Sebäbi awtorlaryň 

hersi temany özüne göçürip, hersi ondan özüni gyzyklandyrýan problrmany 

gozgapdyr. 

Awtoryň suratlandyrýan hadysalaryna berýän ideýa-emosional, estetik bahasy 

eseriň tutuş durkuna siňdirilýär. eseri hakyky eser edýän zat awtoryň ideýa 

pozisiýasydyr. B. Kerbabaýewiň “Amyderýa” poemasynyň mazmunynyň obýektiw 

tarapy iki sany waka. Olaryň biri Amyderýänyň boýunda suwuň 

görkezýänhupbatlary, Hemra atly gämiçiniň suwa gark bolmagy. Ol wakalaryň 

ikinjisi Çerkez atly garybyň çölde teşnelikden heläk bolşy. Awtor şu iki waka öz 

garaýyşlaryny siňdirmek esasynda bitewi eser döredipdir. Bu barada belli 

edebiýatçy K. Baýrammyradow “Söweşjeň edebiýat ugrunda” atly kitabynda şeýle 

ýazýar: “B. Kerbabaýewiň “Amyderýasy” özboluşly bir eser. Bu poemanyň bitewi 

süžeti, esasy bir gahrymany ýok, hatda personažlarynyň iki sanysyndan özgesiniň 

ady hem ýok. Eseriň mazmuny düzýän zat – derýa boýunyň we gum içiniň 

durmuşyndan alnan ham-de biri-biri bilen temasynyň umumylygy arkaly utgaşýan 

aýry-aýry epizodlar. Poemanyň merkezinde liriki gahryman durýar. Onuň esere 

lirizm häsiýetini berýär oýlanmalary üzňe epizodlary emosional taýdan 

birleşdirýär, eseriň tutuş bir hadysa hökmünde kabul edilmegi hem şu oýlanmalar 

arkaly gazanylýar. 

Bir bitewi süžetiň ýokdugy, persinažlarynyň köplenç atsyzdygy we käbir 

wakalaryň şertleýindigi “Amyderýanyň” B. Kerbabaýewiň ozalky poemalaryna 

çalymdaş edýär. Emma awtoryň ideýa pozisiýasynyň aýdyňlygy, köplenç 

wakalaryň konkretdigi, durmuş hakykatyna ýakynlygy sebäpli, bu poema onuň 

döredijiliginiň täze bir döwrüni alamatlandyrýar, sosialistik realizm metodyna 

laýyk eser ýazmaga tarap barýan ýolunda onuň gazanan uly üstünligi bolup 

durýar”1. 

Görnüşi ýaly, tutuş eseriň şowly bolup çykmagynda awtoryň ideýa emosional, 

estetiki garaýyşy kesgitleýji rol oýnapdyr. Emma munuň tersine, B. Kerbabaýewiň 

“Gyzlar dünýäsi” poemasynyň ilkinji neşirinde awtoryň wakalara berýän bahasy, 

ideýa pozisiýasy aýyl-saýyl däldi. Hut şu ýagdaý hem eseriň esasy kemçilikleriniň 

biri bolup durýardy. 

Gündogarda ýörgünli bolan nezireçilik däbinde hem awtoryň subýektiw 

garaýyşlary aýgytly rol oýnaýar. Bu däp boýunça öňden gelýän süžetiň bazasynda 

täze eser döretmeli. Täze eseriň çuňlugy, şowlulygy, özboluşlylygy awtoryň 

subýektiw garaýyşlarynyň originallygyna, çeper fantaziýasynyň baýlygyna 

baglydyr. Her bir awtor däp bolup gelýän süžete öz şahsy garaýyşlaryny, öz ýaşan 

döwrüniň ruhuny siňdirýär. Gündogarda meşhur bolan “Leýli – Mežnun” 

temasyndan ýüzden hem köp awtor eser ýazypdyr. Her bir awtor öz zehniniň 

çatdygyndan bu temany baýlaşdyrmaga, ol barada öz sözüni aýtmaga çalyşypdyr. 

XVIII asyryň meşhur türkmen şahyry Nurmuhammet Andalyp hem bu tema 

esasynda öz original eserini döredipdir. Ol temany öz döwrüniň ruhuna ýugrup, öz 

döredijilik konsepsiýasyna laýyklykda işläpdir. Andalybyň bu tema goşan goşandy 

                                                 
1 K. Baýrammyradow. Söweşjeň edebiýat ugrunda, Aşgabat, 1970, 214 – 215 sah. 
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hakda Gündogarda “Leýli – Mežnun” temasynyň işlenişini hakda düpli ylmy iş 

ýazan belli edebiýatçy N. Gullaýew şeýle diýär: “Süžetiň öňki awtorlaryň şu 

temadaky eserleri bilen ýokardaky jikme-jik deňeşdirme derňewinden aýdyň 

görnüşi ýaly, Andalybyň “Leýli – Mežnun” dessany umumy süžetiň täze-täze 

detallardyr epizodlar, motiwler häsiýetler, dürli formalardaky çeper goşgular bilen 

baýlaşyp, mazmun hem forma taýdan ep-esli ösmegine, kämilleşmegine uly goşant 

goşupdyr. 

Dessanyň ýokardaky detallaýyn derňewi Nurmuhammet Andalybyň bu temany 

işlemekde, käbir edebiýatçylaryň pikir ýöredişleri ýaly, diňe Nowaýydan ýa 

Fezulydan däl-de, özünden öňki esasy awtorlaryň aglabasyndan 

peýdalanandygyna, nezireçilik däbine-de köre-körlik bilen eýermän, örän 

döredijilikli çemeleşendigine şaýatlyk edýär”1. 

Biz dünýä edebiýatynyň ösüş taryhyna ser salanymyzda, dürli süžetleriň, 

rowaýatlaryň, legendalaryň, ertekileriň, mifleriň täzeden döredijilikli işlenişini 

görýäris. Bu babatda beýik türkmen şahyry Magtymguly-da hiç kesden pes 

oturmandyr. Ol öňcen bar bolan süžetleri, rowaýatlary dürli formada işläpdir. Käte 

tutuş çüžetiň suwuny sykyp, onuň manysyny öz goşgusynyň içinde sähelçe sözde 

beripdir. Şeýlelikde, öz goşgusynyň manysyny çuňlaşdyrypdyr. Onda öňe sürülýän 

pikirleriň gerimini, masştabyny giňeldipdir. Magtymgulynyň aýry-aýry 

goşgularynda öňe sürülýän pikiriň, ideýanyň manysyna düýpli düşünmek üçin 

onuň aňyrsynda duran ýene-de birnäçe eseri okamaklygyň zerurlygy ýüze çykýär. 

Beýik şahyr hatda öňden gelýän fantastiki dini süžetlere-de ýüzlenýär. Emma olary 

öz konsepsiýasyna hyzmat etdirýär. Şahyryň “Kepderi” poemasy şeýle eserleriň 

biridir. Awtor bu ýerde öňden gelýän süžetiň döwürdeşlerinde belent adamkärçilik 

sypatlary, gumanistik häsiýetleri ösdürmek üçin peýdalanýar. Magtymgulynyň 

döredijiligi barada ýörite iş alyp baran edebiýatçy A. Bekmyradow şahyryň bu 

poemasy hakda şeýle ýazýar: “Göräýmäge Magtymguly bu ýerde yslamyň 

liderleriniň birini ideallaşdyrýan, ony öwüp arşa çykarýan ýaly hem bolup dur. 

Ýöne ol beýle hem däl. Şu ýerde beýik rus tankytçysy W. Belinskiniň şeýle 

sözlerini ýatlasymyz gelýär: “Kurhana meňzedilip ýazylan, yslam ruhuny we arap 

poeziýasynyň gözelliklerini doly suratlandyrýan goşgulary – Puşkiniň şahyrçylyk 

täjindäki lowurdap duran almazdyr! ... şularyň özi gündogar poeziýasynyň başga 

bir häsiýetli we ýokary derejeli gözellikleridir we Puşkin genisiniň iň beýik 

eserlerindendir”(35, 145 s.). Munuň özi Puşkiniň haýsy çeşmelerden täsirlenende 

hemPuşkinligine galýanlygy bilen baglydyr. Edil şonuň ýaly Magtymguly hem 

dini süžetlere, obrazlara ýüzlenende hem Magtymguly bolup galýar. Şahyr şeýle 

süžetleri hem obrazlary özüniň asylly matlaplarynyň haýryna işlemegi başarýar. 

Ine, ýokary poemany alyp göreliň. Şahyr bu ýerde öz döwrüniň möhüm 

meselelerini – ejize hemaýat etmek, garyby goldan, ajy doýurmak ýaly meseleleri 

orta çykarýar. Özi-de munuň üçin hemme kişiň keramatly gasap edip 

ýörenAlysyny nusga edip goýar. Şeýdip özüniň şahyr sözüniň täsir edijilik güýjini 

artdyrýar. Umuman Magtymgulynyň döredijiliginde gumanistik ideýalar ýygy-

                                                 
1 N. Gullaýew. Leýli hem Mežnun hakda söhbet, Aşgabat, 1986, 384 sah. 
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ýygydan dini materiallaryňfonunda ör boýuna galýar. Munuň özi şahyryň öz 

döwrüniň şertlerine laýyklaşdyryn çeperçilik çykalgasydyr”1. 

Söz ussady öz suratlandyrýan durmuşyny, adam häsiýetlerini tassyklaýar ýa-da 

inkär edýär. Ýazyjy şekillendirýän hadysalaryny tassyklaýan mahalynda durmuşyň 

ýagty, gumanistik taraplaryna, adam häsiýetleriniň sagdyn, ýaşaýşa ukyply 

ugurlaryna ünsüni gönükdirýär. N Saryhanoew “Şükür bagşy” powestinde baş 

gahrymanynyň häsiýetlerini tassyklaýar. Eseriň baş gahrymany Şükür bagşynyň 

obrazynyň üsti bilen diňe bir sazyň gudratyny şekillendirmän, ynsançylyk 

duýgularyň ýeňşini-de görkezýär. Aýry-aýry eserlerde söz ussatlary suratlandyrýan 

hadysalaryny, sosial häsiýetlerini bütinleý inkär edýärler. Beýle eserlerde 

durmuşyň kölegeli taraplary giňden görkezilip, adam häsiýetlerindäki ynsana 

gelişmeýän sypatlar paş edilýär. Muňa mysal edip, Gogolyň “Derňewçi” 

komediýasyny görmek bolar. Bu eserde rus çinownikleriniň wejera häsiýetleriniň 

üstünden awuly gülünýär. Agahan Durdiýewiň “Bally molla” hekaýasynda-da 

suratlandyrylýan tip satiranyň oduna daglanýar. Awtor ol tip bilen sähelçe-de 

ylalaşmaýar. Emma aýry-aýry eserlerde awtor gahrymanyndaky häsiýetiň käbir 

tarapyny tassyklaýar, käbir tarapyny inkär edýär. Beýle ýagdaý aýratyn-da ösüş, 

özgeriş prosesinde suratlandyrylýan gahrymanlarda köp gabat gelýär. Agahan 

Durdyýewiň “Bagtly ýigit” powestiniň birinji ýarymynda baş gahrymany – 

Annagulynyň häsiýetlerini, şol häsiýetden syzylyp çykýan hereketleri inkär edýär, 

emma eseriň ikinji ýarymynda Annaguluda täze kemala gelen häsiýetleri, onuň 

edýän hereketleri makullaýar. Şeýlelikde, eseriň temasy, problemasy, awtoryň 

suratlandyrýan hadysalaryna, gahrymanlaryna berýän ideýa-emosional bahasy 

çeper mazmunyna girýärler. Mazmunyň bu elementleriň ählisi – tema-da, 

problema-da, ideýa-da awtoryň suratlandyrýan hadysalaryna berýän bahasy-da 

adam häsiýetlerine siňdirilýär. Olar çeper mazmunyň aýrylmaz bolekleri 

hökmünde adam häsiýetlerinde özlerini görkezýärler. Şeýlelikde, anyk-duýarlykly, 

janly formada suratlandyrylýan adam häsiýetleri çeper eseriň esasy mazmunlary 

bolup durýarlar. adam häsiýetleri bitewi bir merkez häkmünde eseriň ähli 

elementlerini, ähli taraplaryny özünde birleşdirýär. Eseriň hemme çeperçilik we 

beýleki serişdeleri, bölümleri häsiýetler bilen baglaşan ideýa-estetiki ähmiýete eýe 

bolýar. Olar öz-özlügindäki zatlar hökmünde görkezilmeýär. 

Çeper edebiýatyň formasy. Her bir çeper mazmun özüni diňe çeper formada 

görkezip bilýär. Edil şonuň ýaly, mazmunsyz hem forma bolmaýar. Olar aýrylmaz 

birlikde bolýar. Biz ony diňe analiz üçin şertli bölýäris. Mazmun bilen forma biri-

birine geçip durýar. Mazmunyň forma geçmegi bilen forma emele gelýär. 

Formanyň esasy wezipesi çeper mazmuny aýdyň, täsirli, janly şekilde açyp 

görkezmekden ybaratdyr. Çeper mazmunyň janly, obrazly tebigaty janly, obrazly 

formany talap edýär. Mazmuny janly şekilde görkezmek üçin durmuşy onuň öz 

formasynda suratlandyrmaklyk örän amatlydyr. Bu talap aýratyn-da, realistik 

eserler üçin has hem zerurdyr. N.G. Çernyşewskiý hadysalary durmuşyň öz 

formasynda suratlandyrmagyň ähmiýeti hakda söz açyp: şeýle diýär: “...Predmetiň 

                                                 
1 A. Bekmyradow, Magtymgulynyň poeziýasynda şahyrana däp we tazeçillik gözlegleri, Aşgabat, 1989, 86 – 87 sah. 
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guraksy agzalyp geçilişine garanda, durmuşyň öz formasynda biz predmet bilen 

has ýeňil tanyşýarys, ol bilen has tiz gyzyklanyp başlaýarys”1. 

Durmuşy onuň öz formasynda suratlandyrmaklyk adam häsiýetlarini janly, 

obrazly, estetiki-emosional täsirli görkezmäge giň şertler döredýär. Bu ýagdaý 

edebiýatyň tebigatyna, matlabyna laýyk gelýär. Wakalar, hadysalar, edil 

durmuşdaky ýaly, göz öňünde bolup geçen mahalynda, olar okyjyda gözellik ýa-da 

betnyşanlyk duýgularyny oýarýarlar. Diýmek, olary okyjy estetiki taýdan 

özleşdirýär. 

B. Kerbabaýewiň “Nebitdag” romanyndaky Annatuwagyň, N. Saryhanowyň 

“Kitap” hekaýasyndaky Welmyrat aganyň, B. Hudaýnazarowyň “Yzçynyň gözleri” 

powestindäki Garataý awçynyň, T Jumageldiýewiň “Jaňserek” romanyndaky 

Rahmanyň, N. Hojageldiýewiň “Ene” romanyndaky Aýnuryň we beýlekileriň 

obrazlary diňe biziň aňymyza däl-de, eýsem duýgymyza-da täsir edýär. Sebäbi biz 

olaryň anyk-duýarlykly formadaky janly hereketlerini görýäris. Emma ylmy 

düşünjeler, abstrakt zatlar, guragsy maglumatlar okyjyda emosional duýgulary 

oýaryp bilmeýärler. 

Çeper eserlerde mazmun ilkinji, forma ikinji ornuna goýulýar. Sebäbi her bir 

mazmun özüne laýyk çeper formadasuratlandyrylmagyny talap adýär. Emma beýle 

diýildigi formanyň ähmiýetini peseltmeklik däldir. Mazmunyň täsirli bolup 

çykmagynda formanyň ähmiýeti biçak ulydyr. Forma mazmuna aktiw gatnaşykda 

bolýar. Gowy forma mazmunyň has çuňňur beýan edilmegine, ösmegine hemaýat 

etse, gowşak forma onuň aýdyň ýüze çykmagyna päsgel berýär. 

L.N. Tolstoý çeper formanyň ähmiýeti hakda şeýle diýär: “Gogol öz 

komediýasyny gelşiksiz, gowşak ýazan bolsady, ony häzirki okanlaryň bir 

miliony-da okamazdy”2. 

Forma bilen mazmun berk aragatnaşykda bolýar. Olaryň biriniň gowşaklygy 

beýlekisine öz täsirini ýetirýär. Forma üns bermezlik, ony äsgermezlik etmeklik 

mazmunyň güýjini gowşadýar. Şonuň üçin hakyky söz ussatlary biri-birini 

şertlendirýän bu iki zadyň – mazmun bilen formanyň sazlaşygyna aýratyn uly üns 

beripdirler. W.G. Belinskiý şeýle diýýär: “Sungat ozaly bilen sungat bolmalydyr, 

diňe şondan soň ol belli bir döwürdäki jemgyýetiň ruhuny we ugurlaryny görkezip 

biler, bu şubhesizdir. Goşgynyň içi näçe ajaýyp pikirlerden doly hem bolsa, ol 

häzirki döwrüňmeselelerine näçe seslense-de, eger onuň içinde poeziýa bolmasa – 

onuň hiç bir ajaýyp pikiri hem duýulmaz, hiç bir mesele hem duýulmaz, bu hili 

goşgynyň içinde görüp biläýjek zadyň ýaramaz ýerine ýetirilen gowy niýetdir”3. 

Eýsem çeper eseriň formalaryna nämeler girýär? Öňde belleýşimiz ýaly, mazmun 

bilen forma biri-birine geçip durýar. Hakyky çeper eseriň ähli öýjügi mazmunly, 

edil şonuň ýaly-da, onuň ähli öýjügi formaly bolýar. Biz olary şertli bilýäris. 

Forma, ozaly bilen,çeper obraz girýär. Eseriň mazmuny çeper  obrazyň üsti bilen 

aňladylýar. Şonuň bilen birlikde ol mazmuna-da girýär. Beýik fransuz ýazyjysy O. 

Balzak çeper eserlerde “ideýa personaža ýwrülýär” diýip belleýär. Obraz diňe 

                                                 
1 Çernyşewskiý N.G. Eserleriň doly ýygyndysy, t. 11, M., 1949, 85 Sah.  
2 L.N. Tolstoý. Eserler. t. 11, M., 1952, sah. 384. 
3 W.G. Belinskiý. Saýlanan eserler, Aşgabat, 1948, 64 sah. 
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eseriň ideýa tematiki, estetiki mazmunyny açyp görkezmek bilen çäklenmän, 

eýsem onuň özi-de anyk mazmuna eýe bolýar. 

Çeper mazmunyň esasy birligi bolan häsiýetler adamyň hereketlerinde, oý-

pikirlerinde, başdan geçirýän ruhy ahwalatlarynda, gaýgy-hesretlerinde ýüze 

çykýar. Şu prosesler anyk, kesgitli adam häsiýetlerini formulirleýär. 

Şeýlelikde, gahrymanyň hereketlerini açyp görkezmek üçin kompozisiýa, süžet 

gerek. Kompozisiýa çeper eseriň formasyna girýär. emma ol şonuň bilen birlikde 

mazmuna-da dahylly. Kompozisiýa diňe bir eseriň gurluşy bolman, ol çeper 

mazmun bilen-de aýrylmaz baglanyşyklydyr. Eseriň ideýa-mazmunyň doly, aýdyň 

ýüze çykmagy kompozisiýanyň şowlulygyna baglydyr. Onuň tersine, 

kompozisiýanyň emelsizligi ideýa-mazmunyň doly açylman galmagyna sebäp 

bolmagy gaty ähtimaldyr. Eseriň mazmunynyň täsirli beýän edilmegi üçin 

kompozisiýanyň juda berk, ykjam bolmagy, diňe zerur elementlerden düzülmegi 

gerek. L.Tolstoý hudožnik eserine ol ýa-da beýleki zady goşmak hakynda däl-de, 

hemme zatdan öňürti, mazmuna zeper ýetirmezden, nämäni zyňyp, aýyryp 

boljakdygy hakda köp oýlanmalydyr diýip belleýär. 

Sýužet hem forma degişlidir. Emma ony hem tutuşlygyna forma degişli 

hasaplamak mümkin däl. Süžet konfliktli bolýar. bu ýagdaý onuň diňe forma däl-

de, eýsem mazmuna-da degişlidigini alamatlandyrýar. Süžetde forma bilen 

mazmunyň birligi hasaýdyň ýüze çykýar. 

Tutuşlygyna alanyňda, kompozisiýa we süžet çeper formanyň esasy 

elementleridir. Kompozisiýa bilen süžet bitewi zatlardyr. Süžetiň göýdük, emelsiz 

gurulmagy kompozisiýany gowşadýar. Tersine kompozisiýanyň emelsizligi 

süžetiňbozulmagyna sebäp bolýar. 

Sýužet, kompozisiýa ýaly, uniwersal çeper forma däl. Meselem, liriki eserlerde, 

sazyň käbir žanrlarynda, arhitekturada süžet bolmaýar. 

Adamyň ruhy ahwalatlary, gaýgy-hesretleri, içgi oý-pikirleri onuň dilinde ýüze 

çykýar. Çeper dil çeper formanyň bir görnüşidir. Emma ol hem mazmuna dahylsyz 

däldir. Ol hem mazmunyň forma geçişinialamatlandyrýan möhüm serişdeleriň 

biridir. 

Şeýlelikde, kompozisiýa, süžet, çeper dil, žanrlar, diliň ähli çeperçilik serişdeleri 

çeper formany emele getirýärler. Forma ownuk detallardan uly zatlara çenli çeper 

eseriň ähli taraplaryny öz içine alýar. Formanyň ähli elemetleri mazmuny açyp 

görkezmäge hyzmat edýärler. Gegel mazmunyň “forma arkaly nur saçmalydyr” 

diýip belleýär. Eserdäki çeperçilik we beýleki serişdeler mazmundan örküni üzen 

batlaryna çeper formanyň serişdesi bolmak hukugyndan kesilýärler. Ýazyjynyň 

ussatlygy hakyky hem çuňňur mazmuny şöhlelendirmäge ukyply ajaýyp hem 

kämil çeper formany döretmeginde aýdyň ýüze çykýar. 

Mazmun bilen formanyň birligi.  Çeper eserlerde mazmun bilen formanyň 

biri-birinden aýrylmazdyr. Olar bir bitewi zatdyr. Olaryň biri beýlekisiz ýaşap 

bilmeýär. Hakyky çeper eserlerde mazmun bilen forma alaçaly ýag ýaly gatyşýar. 

Olarda ähli zat mazmun, şol wagtyň özünde ähli zat forma hökmünde özüni 

görkezýär. Forma bilen mazmunyň birligi hakynda W.G. Belinskiý şeýle diýär: 

“Forma mazmuny aňladýan mahalynda ol şeýle bir onuň bilen ýakyndan bagly, 
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ýagny ony mazmundan aýyrmaklyk – mazmunyň özini ýok etmek diýmekdir; 

tersine: mazmuny formadan aýyrmaklyk formany ýok etmek diýmekdir”1. 

Aýry-aýry halatlarda formanyň emelsizligi zerarly düýpli mazmunyň özüni 

görkezip bilmezligi, tersine, biçak şowly tapylan formanyň ujypsyz mazmunyň 

zerarly formal häsiýete eýe bolup galmagy mümkindir. Beýik rus ýazyjysy A.S. 

Puşkin aýry-aýry eserlerde forma bilen mazmunyň biri-birine laýyk gelmeýşi 

hakda söz açyp, şeýle diýär: “Iki kysymly manysyzlyk bar: onuň biri duýgularyň 

hem pikirleriň kämilliginden, olaryň orunlarynyň sözler bilen çalşyrylýanlygyndan 

emele gelýär, ikinji duýgularyň we pikirlariň dolulygyndan, emma olary aňlatmaga 

sözleriň ýetmeýänliginden döreýär”2. 

Mazmun bilen formanyň biri-birine edýän täsiri biçak ulydyr. Olaryň birindäki 

üýtkeşiklik dessine beýlekisinde özüni duýdurýar. Formasy gowşak eserler hakda 

söz açyp, W.G. Belinskiý şeýle ýazýar: “...Poeziýa ýaşaýyşy aňlatmak üçin, ozaly 

bilen, poeziýa bolmalydyr. Akylly ýazylypdyr, hakyky, çuň, emma kyssawy eser 

diýip aýtmak boljak eserden sungata hiç bir haýyr ýokdur. Şeýle eseriň özi ýüregi, 

duýgusy beýik, emma ýüzi betgelşik aýala meňzeşdir: ol aýala geň galmak bolar, 

emma ony söýmek mümkin däldir... Şahyrana däl eserler ähli babatda 

netijesizdir”3. 

Görnüşi ýaly, formasy gowşak eseri hiç hili çuň mazmun hem halas edip 

bilmeýär ekeni. Onuň akylly pikirlerinde-de peýda ýok ekeni. Edil şonuň ýaly, 

formasy biçak ýokary, emma mazmuny ýöntem eserler-de okyjyny tolgundyryp, 

onuň kalbyny heýjana getirip bilmeýär. Bu kysymly eserler-de netijesiz bolýar. 

Formasynyň owadanlygy olary halas edip, hakyky sungat eserlerininiň hataryna 

goşup bilmeýär. Bu hili eserler hakda söz açyp, W.G. Belinskiý şeýle diýýär: 

“Käte, ine, şeýle aýallar hem duş gelýär: olara tebigat örän seýrek duşýan 

owadanlyk beripdir, emma olaryň iňňän dogry çekilen ýüz keşbi özüniň bir hili 

sowuklylygy, mähirsizligi bilen haýran galdyrýar, olaryň hereketlerinde bolsa hiç 

hili enaýylyk ýok: şeýle aýallaryň bir hili aňk ediji ajaýyp bolmaklary 

geňirgenmek duýgusyny döretmekleri mümkindir; emma olaryň peýda bolmagy 

hiç kimiň ýüregine näbelli bir tolgunç salyp, ony gürs-gürs edip urduryp 

bilmeýärler, olary owadanlygy söýgi döretmeýär, söýgi döretmeýän owadanlykda 

bolsa ýaşaýyş ýokdur, poeziýa ýokdur.Eger tebigat we ýaşaýyş bütinligine poeziýa 

ýugrulmadyk bolsady, onda olar – tebigat we ýaşaýyş – hem, edil şonuň ýaly, diňe 

höwessiz geňirgenmek duýgusyny dörederdiler; olardan ýaşaýyşyň sapaly howry 

bolan söýgi şemaly öwüsmän, gabryň ýürek gysdyryjy çygly şemaly öwserdi”4. 

Bu ýerde beýik tankytçy formasy kaşaň, emma mazmuny gowşak eserleri içki 

dünýäsi boş, emma daşky keşbi owadan aýallara meňzedýär. Içki dünýäsi boş 

aýallar näçe owadan, kaşaň hem bolsalar, iň soňunda özünden adamyň elini 

sowadýarlar. Edil şonuň ýaly, çeperçilik serişdelerine bezelen, emma mazmuny 

göýdük eserler-de okyjylaryň ünsüni özlerinde uzak saklap bilmeýär. 

                                                 
1 W.G. Belinskiý. Üç tomlyk eserleriň ýygyndysy, t. 3, M., 1948, 138 sah. 
2 A.S. Puşkin. Eserleriň doly ýygyndysy, T. 7, M. – L., 1949, 56 sah. 
3 W.G. Belinskiý. Saýlanan eserler, Aşgabat, 1948. 107 – 108 sah. 
4 W.G. Belinskiý. Saýlanan eserler, Aşgabat, 1948, 110 – 111 sah. 
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Çeper mazmun elmydam söz ussadyny özüne laýyk forma gönükdirýär. Öz 

gezeginde forma hem mazmuna täsir edýär. Formanyň aktiwliligi aýratyn-da 

döredijilik prosesinde özüni güýçli duýdurýar. Forma diňe eseriň ideýasyny 

aňlatmak bilen çäklenmän, eýsem forma gözlegleri, onuň üstünde işlemek ýazyja 

mazmuny has çuň, töwerekleýin aýdyňlaşdyrmaga hem kömek edýär. 

Biri-birlerine edýän aktiw täsirleriniň netijesinde mazmun bilen forma tebigy 

birleşýärler, ýagny biri-birine siňýärler. Şeýlelikde, çeper edebiýatyň ajaýyp 

nusgalary peýda bolýar. Magtymgulynyň, Seýidiniň, Zeliliniň, Keminäniň, 

Mollanepesiň goşgulary üstünden asyrlar geçse-de, şu günki okyjylary-da 

tilgundyryp, olara ruhy hem estetiki lezzet berýärler. Sebäbi olaryň her bir 

goşgusynda çuňňur mazmun özüne laýyk belent formada suratlandyrylýar. Olaryň 

çuňňur mazmuny-da okyjyny özüne imrindirýär. Beýik Magtymgulynyň çuňňur 

mazmuny az, emma biçak uz sözde, mähek daşy ýaly agramly çeper aňlatmalar 

arkaly suratlandyryşyna haýran galaýmaly. Şonuň üçin-de Magtymgulynyň goşgy 

setirleriniň ençemesi halk köpçiliginiň arasynda, edil atalar sözüdir nakyllar ýaly 

ulanylýar. Magtymgulynyň kakasy Döwletmämmet Azadynyň “Wagzy – Azat” 

kitaby-da çuň mazmunly eser. Emma ol kitaby dilde ýazylypdyr. Şeýlelikde, çuň 

mazmun özüne laýyk çeper forma tapyp bilmändir. Şeýle bolansoň, onuň “Wagzy 

– Azat” kitaby il arasynda Magtymgulynyň eserleri ýaly şöhrat, meşhurlyk 

gazanyp bilmändir. Diýmek, forma bilen mazmunyň biri-birine laýyk gelmegi 

eseriň çeperçilik derejesini kesgitleýän esasy şertleriň biri ekeni.  

Beýik rus tankytçysy W.G. Belinskiý A.S. Puşkiniň ussatlygy onuň eserleriniň 

formasynyň mazmunyna biçak laýyk gelýändiginde görýär. Beýik şahyryň 

eserlerinde ýekeje-de artyk ýa-da kem zadyň ýoklugyny belleýär. Onuň eserlerine 

hiç zady goşup ýa-da aýryp bolmajakdygyny aýratyn nygtaýar. Şahyryň eserleriniň 

biçak tebigy, biçak sada ýaly bolup görünmegi-de şu ýerden gelip çykýar. Şol 

sadalygyň, tebigylygyň aňyrsynda-da uly mazmun durýar. Şahyryň eserleri 

dykyzlygy, yzygiderligi bilen tapawutlanýar. Olarda mazmun bilen forma şeýle bir 

utgaşýar, daşky taýdan forma sähelçe-de göze ilmeýär. 

Beýik şahyryň poeziýasyny häsiýetlendirip, W.G. Belinskiý şeýle diýär: 

“...Puşkiniň eserleriniň mäçberi has uly bolsa-da, onuň hemme ýeri endigan, 

hemme ýeri yzygiderlidir we şahyryň ýüreginden edil bir minutda joşup çykýan 

ýaly, aňsat we azat çykypdyr. Žukowskiniň poemasy bolsa endigan däl, çünki onuň 

uzaga çekýän, sowuk we gowşak ýerleri bar, şoňa görä-de ony bir başa okap 

çykmak kyn. Birinji eser – öz sesine doly suratda erk edýän ýekeje notajygy-da 

sypdyrmaýan, ariýanyň bütin dowamynda sähelçe-de gowşamaýan aýdymçy 

tarapyndan ýerine ýetirilen ariýadyr. Ikinji eser – kä ýerleri örän gowy ýerine 

ýetirilen, kä ýerleri bolsa sopuklyk bilen we hatda galp ýerine ýetirilen ariýadyr... 

Biz şu ýagdaý üstünde bilgeşleýin durup geçýäris, çünki Puşkiniň poeziýasynyň 

aýratyn häsiýeti we Puşkiniň öňki mekdeplere degişli şahyrlardan iň esasy 

artykmaçlygy – eseriň dolulygy, gutarnyklylygy, yzygiderliligi we 

sazlaşyklylygydyr”1. 

                                                 
1 W.G. Belinskiý. Saýlanan eserler. Aşgabat, 1948, 122 sah.  



 43 

Öňde belleýşimiz ýaly, çeper edebiýatyň esasy predmeti bolan adam häsiýetleri 

janly hereketlerde, janly proseslerde özüni görkezýär. Diňe şeýle ýagdaýlarda 

açylýan häsiýetler – janly häsiýetler bolup durýarlar. Emma gahrymanlaryň 

häsiýetleri janly proseslerde açylman, olar abstrakt formada sanalyp geçilse ýa-da 

gahrymanda ol ýa-da beýleki häsiýetiň bardygyny guraksy sözler bilen aýdylyp 

geçilse, onda forma bilen mazmun biri-birine laýyk gelmeýär. Eseriň mazmunynyň 

esasy birligi hasaplanylýan adam häsiýetleri estetiki taýdan işlenilmedik, 

sözleşdirilmedik gury düşünjeler bolup galýarlar. Şeýle ýagdaýa mysallar weli 

edebiýatymyzda biçak kän. Olary el uran ýeriňden tapmak mümkin. 

Gahrymanyň ýa-da personažyň häsiýeti onuň nähili obrazda 

suratlandyrylmalydygyny kesgitleýär. Gahrymançylykly häsiýet gahrymançylykly 

obrazy, gülküli häsiýet ýumoristik obazy, tragiki häsiýet tragiki obrazy, joşgunly, 

şahyrana häsiýet liriki obrazy talap edýär. M. Şolohowyň “Göterilen tarp” 

romanyndakyŞükar daýynyň häsiýeti başdan-aýak gülkä ýugurlupdyr. Şonuň üçin 

ol diňe ýumoristik obrazda özüni doly görkezýär. “Kemine” dramasyndaky 

Keminäniň, “Keýmir kör” dramasyndaky Ewarlyk batyryň, “Köpetdagyň eteginde” 

romanyndaky Wüşi keliň häsiýetleri-de gülküli. Şonuň üçin olar hem ýumoristik 

obrazda suratlandyrylypdyr. “Kemine” dramasyndaky Eraly işanyň, “Ykbal” 

romanyndaky Enekütiniň, Gabak hojamyň obrazlary okyjylarda gaharly gülki 

döredýär. Şeýle bolansoň, olaryň satiriki obrazlarda suratlandyrylyşy ýerine 

düşüpdir. Emma gahrymanyň häsiýeti gülkili bolmasa-da, emeli ýol bilen 

ýumoristik obraz döretjek bolmak ýa-da gahrymanyň häsiýetiniň tebigaty satirik 

bolmasa-da, satirik obraz döretjek bolmaklyk forma bilen mazmunyň sazlaşygynyň 

bozulmagyna alyp barýar. 

Eseriň žanryny tutuşlygyna kesgitleýän zat-da şol eserdäki gahrymanlaryň 

häsiýetleridir. Mysal üçin N.W. Gogolyň “Derňewçi” pýesasynyň personažlaryň 

ählisiniň häsiýetleri gülküli. Şeýle bolansoň, bu eser komediýanyň iň 

ajaýypnusgalaryň biri bolup durýar. 

Her bir eseriň žanryny dogry kesgitlemegiň forma bilen mazmunyň sazlaşykly 

bolmagynda uly ähmiýete eýedir. 

Hekaýa laýyk gelýän mazmuny powestde bejek bolmaklyk ýa-da poweste laýyk 

gelýän mazmuny romanda berjek bolmaklyk görnetiň şowsuzlygyň üstünden alyp 

barýar . Şeýle ýagdaýda eserde süýndürilen epizodlar, mazmuna o diýen dahyly 

bolmadyk wakalar, artykmaç zatlar peýda bolýar. Olar eseri çig, köpsözli edýär. 

Şeýlelikde, mazmunyň we formanyň sazlaşygy-da bozulýar. Gep möçberde däl-de, 

hilde. H. Derýäýewiň “Mukaddes ojak” ilki žurnalda “roman” diýen belgi çap 

boldy. Emma edilen tankytdan soň bu eserini ýazyjy “powest” diýen belgi bilen 

özbaşyna kitap edip, neşir etdirdi. Emma onuň bilen eseriň mertebesi sähelçe-de 

peselmedi. Gaýtam ol öz mazmunyna laýyk formada ile  hödürlendi.  

Her bir ýazyjy täze eseriniň mazmunyny aňynda oýlanan mahalynda onuň 

formasy hakda-da pikirlenýär. Emma ozal bir formada eser döredip, soňundan ony 

başga forma geçirmeklik ähli ýagdaýlarda islendik netijäni bermeýär. Ýazyjylaryň 

käbirleri köp liniýaly, köp şahaly romandyr powestlerden pýesa döredýärler. 

Elbetde, olardan şowly çykýanlary-da bolýar. 
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Emma köplenç olar şowsuz bolup çykýar. Şowly romandyr powestden şowsuz 

pýesa emele gelýär. Çeper tankyt hiç zat diýmese-de, ol pýesalar öz ajallaryna 

ýogalyp gidýärler. 

Diýmek, mazmun bilen formanyň deň oýlanylmagy forma bilen mazmunyň 

sazlaşykly bolmagyna uly ähmiýete eýe ekeni. 
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ÇEPER OBRAZ 

 

Obrazlylyk sungatyň, şol sanda edebiýatyň hem esasy sypatydyr. W.G. 

Belinskiý aýtmyşlaýyn sungat obrazlar arkaly pikirlenmedir.Obrazsyz sungatyň 

bolmagy mümkin däldir. 

 “Obraz” diýen söz iki manyda ulanylýar. Dar manysynda her bir çeper düzülen 

ganatly jümle, metafora obrazdyr. Mysal üçin: “Saldy züpüň jan şährine talaň, 

gyz” (Mollanepes). “Türkmenistan “ak altyn” mekanydyr” diýen sözlemler obrazly 

sözlemlerdir. 

Emma obraz giň manysynda ulanylanda ol gaty köp düşünjäni öz içine alýar. 

Obraz çeper edebiýatda durmuşa çeperçilik taýdan akyl ýetirmegiň, eseriň ideýa-

tematiki mazmunyny açyp görkezmegiň özboluşly serişdesidir. Ol 

indiwiduallaşdyrylan umumylaşdyrma hasaplanýar. Çeper obrazda umumy 

kanynalaýyk zat indiwidual zatda görkezilýär. Çeper obraza L.I. Temofeýew şeýle 

kesgitleme berýär: “Obraz – bu çeper toslamanyň kömegi bilen döredilen hem 

estetiki ähmiýetibolan anyk we şol bir wagtyň özüneumumylaşdyrylan adam 

durmuşynyň teswiridir”1. 

Her bir çeper obrazyň obýektiw hem subýektiw tarapy bolýar. Obrazyň 

obýektiw tarapy ýazyjynyň ýanyndan daşda, ýagny onuň erkine bagly bolmazdan, 

real durmuşda bar bolan hadysalar, zatlardyr. Obrazyň subýektiw tarapy awtoryň 

suratlandyrýan hadysalaryna bolan garýyşy, olara berýän bahasy, olaryň 

hudožniklik nukdaýnazaryndan göz öňüne getirişidir. Şu iki tarap her bir obrazda 

aýrylmaz bitewilikde    ёёözüni görkezýär. Obrazyň obýektiw 

tarapyna ýeterlik üns bermezlik durmuş hakykatynyň ýüzleý görkezilmegine, 

gowşamagyna getirýär. Obrazlaryň subýektiw tarapynyň gowşaklygy ýa-da onuň 

bolmazlygy naturalizme alyp barýar. 

Her bir çeper obraz pikiriň hem duýgynyň, rasional hem emosional 

başlangyçlaryň birligi bolup durýar. Çeper obraz okyjynynyň aňyna-da, 

duýgusyna-da des-deň täsir edýär. Her bir obraza ýazyjy diňe öz garaýyşyny, öz 

pähim-paýhasyny siňdirmän, ýesem oňa öz duýgularyny, tolgunmalaryny-da 

siňdirýär. Eger çeper obraz okyjyny tolgundyryp, onuň duýgusyna täsir edip 

bilmese, her näçe akylly pikirleri şekillendirýän bolsa-da, beýle obrazyň estetiki 

gymmaty biçak ujypsyz bolar. 

Her bir hakyky ýazyjy durmuşdan diňe özüni tolgundyrýan wakalary, pursatlary 

saýlap alyp suratlandyrýar. Eger ýazyjynyň suratlandyrýan wakasy onuň özüni 

tolgundyrmasa, ol okyja-da täsir edip bilmez. Şonuň üçin çeper obrazyň okyjynyň 

duýgusyna täsir etmäge ukyply bolmagy onuň esasy alamatlarynyň biridir. 

Çeper obrazyň okyja emosional täsir ederlikli bolmagy üçin onuň janly, anyk-

duýarlykly formada suratlandyrylmagy zerurdyr. Okyjy gahrymany söýjek ýa-da 

ýigrenjek bolsa, ony görmeli, ony ähli özboluşlylyklary bilen janly keşbinde 

synlamaly. Eger okyjy gahrymany görmeýän, göz öňüne getirmeýän bolsa, ony 

söýüp hem, ýigrenip hem bilmez. Şonuň üçin ýazyjy öz gahrymanyny kagyzyň 

ýüzünde janly adam ýaly dikeltmelidir. Gahrymany munuň ýaly janlandyrmak üçin 

                                                 
1 L.I. Timofeýew. Edebiýat teoriýanyň esaslary. Moskwa. 1976, 60 sah. 
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ony çuňdan indiwiduallaşdyrylmaly, her bir gahrymanyň özüne has bolan 

aýratynlyklary nygtap görkezmeli. Bu meseleden söz açyp, A.M. Gorkiý şeýle 

diýýär: “Ýazyjy öz gahrymanlaryna hut janly adam hökmünde garamalydyr, olar 

janly adam hökmünde bolsa, haçan-da awtor şolaryň her birinden diliniň, 

hereketiniň, figurasynyň, ýüzüniň, ýylgyryşynyň, göz oýnakladyşynyň we ş. m.-

leriniň häsiýetli, özboluşly aýratynlyklaryny tapyp, ony belläp hem-de nygtap 

görkezen mahalynda bolup bilerler. Şularyň hemmesini bellemek bilen, edebiýat 

ýazyjy tarapyndan suratlandyrylýan zatlary okyjynyň göz öňüne getirmegine we 

duýmagyna has gowy kömek edýär, çünki bütileý birmeňzeş adam ýok, her kimiň 

diňe özüne mahsus bolan daşky hem içki aýratynlyklary bolýar”1. 

Şeýlelikde, çeper obrazyň janlylygy, onda indiwidual aýratynlyklaryň köplügi, 

şol bir wagtyň özünde ideýa hem akyl ýetirijilik ähmiýetiniň güýçlüligi onuň 

emosional täsirliginiň esasy çeşmeleridir. 

Çeper obrazyň şowlulygyny alamatlandyrýan sypatlaryň biri onuň okyjyda dürli 

duýgulary oýarmaga, ony çuň oýlanmaga mejbur etmäge ukyply bolmagydyr. 

A.M. Gorkiý “obraz ideýadan giň” diýýip belleýär. Çeper obrazyň manysy biçak 

çuň hem köptaraplydyr. Onuň ähli manysyny bir zarba gönümel formada aýtmak 

mümkin däldir. Hakyky çeper obrazda ylmy işlerdäki ýaly taýar netijeler ýokdur. 

Obrazdan netijäni okyjynyň özi çykarmalydyr. 

A.M. Gorkiý çeper obrazy “pikiri guramagyň iň tygşytly täri”, durmuşy 

çeperçilik taýdan analizlemegiň amatly serişdesi hasaplaýar. Her bir hakyky çeper 

obraz gaýtalanmaýan indiwiduallyk bolup durýar. Hakyky döredijilik hut özüňki 

bolan täze bir zady aýtmakdan başlanýar. Dörediji adam öz çeper açyşy bilen 

halkyň ruhy medeniýetiniň ösmegine, baýlaşmagyna öz goşandyny goşýar. Bu 

meseleden söz açyp, beýik rus ýazyjysy L.N. Tolstoý şeýle diýär: “Aslyýetinde biz 

täze awtoryň çeper eserini okan ýa-da oňa akyl ýetiren wagtymyzda biziň 

ýüregimizde döreýän ilkinji esasy sowal şundan ybarat: “Hany göreli, sen nähili 

adam? Meniň bilýän ähli adamlarymdan sen näme bilen tapawutlanýarsyň we 

durmuşa näli garamalydygy babatda sen maňa näme täze zat aýdyp biljek?” Eger 

ol köne, öňden tanyş ýazyjy bolsa, onda sen kim diýlen sowal däl-de, “Hany sen 

maňa näme täze zat aýdyp biljek, indi durmuşy maňa ýene haýsy tarapyndan 

aýdyňlaşdyryp bilýäň?”.”2. 

Döredijilikli açyş, ilkinji nobatda, çeper obrazda bolmalydyr. L.N. Tolstoýyň bu 

babatdaky pikiri-de şuňa syrygýar. Çeper obrazdan örksüz açyş düýpli açyş bolup 

bilemez. Şeýlelikde, her bir söz ussadynyň döredijilik özboluşlylygy-da onuň 

döreden täze, gaýtalanmaýan obrazlarynda ýüze çykýar. Eger ýüze tutar ýaly täze, 

gaýtalanmaýan obrazlar döretmedik awtoryň özboluşlylygynyň bolmagy mümkin 

däldir. 

Elbetde, çeper açyş diýlende okyjynyň ýadyna-oýuna düşmedik, geň ýa-da täsin 

adam obrazyny döretmeklik, bütinleý näbelli bir zady aýtmaklykdyr diýip 

düşünmeli däldir. Her bir çeperçilik açyşy diňe real durmuşa esaslanýar. Ýazyjy 

hakyky durmuşda entek çeperçilik taýdan özleşdirilmedik möhüm ahlak 

                                                 
1 M. Gorkiý. Edebiýat hakynda, M., 1937, 271 sah. 
2 L.N. Tolstoý. Eserleriň doly ýygyndysy, t. 30, 19 sah. 



 47 

problemalaryny gozgan mahalynda estetiki ähmiýeti çeperçilik açyşlaryň üstünden 

baryp biler. 

Elbetde, çeperçilik açyşy öň ýüzleýräk işlenen temanyň täzeden çuň 

işlenmeginde-de, onuň täze aspektleriniň, ugurlaryň aýdyňlaşdyrylmagynda-da, 

köne temanyň täzeçe çözgüdiniň tapylmagynda-da özüni görkezip biler. W.G. 

Belinskiý çeper obraza “tanyş nätanyş” diýip baha berýär. 

Çeper söze uly sarpa goýan halkymyzyň çeperçilik aňy, estetiki düşünjesi görlüp 

eşidilmedik derejede ösdi. Emma şeýle-de bolsa, häli-häzirlerem aýry-aýry 

adamlaryň arasynda çeper açyşyň manysyna düýpli düşünilmeýän halatlary seýrek 

däl. Käte çeperçilik açyş diýlende ony sap önümçilik, hijalyk işlerindäki 

problemalaryň çözülmegidir ýa-da haýsydyr bir durmuş wakasynyň 

anyklaşdyrylmagydyr öýdýärler. Şeýle bolansoň, käte aýry-aýry işlerde, tankydy 

makalalarda ol ýa-da beýleki çeper eser hakda söz açylanda, “bu eserde 

agrotehnikanyň gazananlaryny ekerançylyga ornaşdyrmak”, “ýeriň şoruhy 

ýuwmak” ýa-da “ýerleri gezekleşdirip ekmek” meselesi gozgalýar diýen ýaly 

sözler aýdylmak bilen, eseriň manysyny arassa ýnümçilik, hojalyk gürrüňlerine 

syrykdyrylyp göýberilýär. Elbetde, önümçilik, hojalyk meselelerinem, aýry-aýry 

durmuş wakalarynam çeper eserde zerur bolan halatlarynda görkezmek gerek. 

Emma olar çeper eseriň ýöriteläp öwrenýän predmetleri däldir. Olar çeper 

eserlerde durmuşy öz janly formasynda şekillendirmek, adamyň gylyk-häsiýetini, 

içki dünýäsini açyp görkezmek üçin getirilýär. 

Çeper eseriň esasy açyşy täze adam obrazyny, adam ahlagyndaky täze sypatlary, 

gylyk –häsiýetleri ýüze çykarmakdan ybaratdyr. 

Çeper açyşynyň manysyna ýüzleý düşünmeklik başga-da käbir meselelerde 

özüni duýdurýar. Käte haýsydyr bir çykarylan möhüm kararyň ýörelgelerini 

illüstrirlemegi, olaryň çeper eserleriň formasyna geçirmekligi döredijilik hasaplap 

ýörenlerem gabat gelýär. Beýle eserleriň aktual eserler hökmünde öwlüp arşa 

çykarylýan halatlary-da bolýar. Durmuşda hemmelere belli zatlaryň çeper eser 

hökmünde hödürlenýän mahallary-da duş gelýär. Eýsem şeýle eserlerde ýazyjynyň 

öz döredijilik tapyndysy nämeden ybarat? Eýsem şeýle eserler okyjynyň akyl 

käsesini, durmuş hakdaky düşünjesini, gözýetimini näme bilen baýlaşdyryp biler? 

Munuň ýaly eserlerden şeýle soraglara jogap tapmak çetin bolýar. 

Edebiýatymyzda türkmen poeziýsynyň guwanjy, beýik Magtymguly hakda eser 

bary döredildi. Elbetde, ol eserleriň ählisini biraýakdan sürmek ýa-da olaryň 

ählisiniň çeperçilik gymmatyny inkär etmek mümkin däl. Olaryň çeperçilik 

derejesi, ideýa-estetik kuwwatlylygy dürli-dürli. Entek biziň edebiýatymyzda 

şahyryň real durmuşyndaky gabarasyna laýyk gelip duran, çuňňur filosofiki, 

giňden umumylaşdyrylan hem indiwiduallaşdyrylan, halkyň aňynda uzak 

ýaşamaga dalaş edýän, çeper açyşyalamatlandyrýan obrazy döredilenok. 

Edebiýatymyzda häzire çenli döredilen Magtymgulynyň obrazlarynyň hiç biri-de 

özüniň filosofiki çuňňurlygy, çeperçilik baýlygy boýunça meşhur gazak ýazyjysy  

Muhtar Auezozowyň “Abaý” epopeýasyndaky Abaýyň, belli özbek 

prozaçysyAýbegiň “Nowaýy” romanyndaky Nowaýynyň obrazlary bilen egin 

deňäp bilmeýär. 
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Emma Magtymgulynyň liriki gahrymany welin özüniň çuňňur filosofiki 

mazmuny, belent çeperçilik derejesi bilen her kesi haýrana galdyrýar. 

Beýik şahyr özüniň taraşlap şagladan her bir setiri arkaly okyjysyna çuňňur 

filosofiki mazmunly täze bir pikiri ýetirmäge çalyşypdyr. Ol özüniň her bir sözi 

düre barabar dana setirleri bilen okyjylara iňňän ýiti täsir edipdir. Hut şoňa görä-de 

şahyryň goşgulary asyrlar boýy halkyň kalbyny eýeläp, uzak döwürden bäri ýaşap 

gelýär. 

Eýsem şahyryň liriki gahrymanynyň şeýle täsirliligi, emma onuň 

edebiýatymyzda döredilen edebi obrazlarynyň o diýen tolgundyryp barmaýşy 

nämeden ybarat? 

Birinjiden, köplenç halatlarda, beýik şahyryň agzyna onuň goşgularyndan belli 

bolan sözler berilýär. Olar okyjy üçin o diýen täzelik däl. Ikinjiden, şahyryň 

obrazlarynyň dialektikasy, onuň kem-kemden ösüşi, özgerişi, uly şahsyýet 

hökmünde kemala gelşi, indiwidual keşbi çuňdan yzarlanmaýar. Şahyryň obrazy 

arkaly döwrüň sosial şertleriniň çeperçilik taýdan analizlenişi ýüzleý bolup çykýar. 

Dürli eserlerde şahyryň obrazynyň, onuň hereket edýän ýodalarynyň meňzeşligi-de 

munuň üstüne urna bolýar. Has takygy, ol eserlerde beýik şahyryň gabarasyna 

laýyk gelip duran düýpli original çeperçilik açyşlar, uly filosofik pikirler kemterlik 

edýär. 

Elbetde, çeper açyş, onuň gutulsyz netijesi bolan özboluşlylyk her kese ýeňillik 

bilen ýetdirip duran zatlar däl. Munuň üçin durmuşa çuňňur synçylyk, täze adam 

häsiýetlerini görmäge bolan ukyp, ýiti zehin gerek. Bu meselede söz ussadynyň 

dünýä hem öz milli edebiýatynyň gazananlary çuň özleşdirmegi, uly durmuş 

tejribesiniň bolmagy zerurdyr. 

B. Kerbabaýew, A. Gowşudow, N. Saryhanow, A. Durdyýew we beýleki 

şazyjylaryň ençemesi durmuşda täze döreýän hadysalary, döwrüň täze adamlaryny, 

olaryň täze gatnaşyklaryny öz wagtynda duýmak bilen, ençeme täze obrazlary 

döretdiler. 

Asyrlar dowamynda halkyň pähim-paýhasy bilen taplanan hem timarlanan 

folkloryň, köne klassyk edebiýtyň tejribelerinden, çeperçilik baýlygyndan täzeçe 

peýdalanylan mahalynda-da özboluşly döredijilik tapyndylarynyň üstünden baryp 

bolýandygyny söz ussatlarynyň döredijilik tejribeleri görkezýär. Kerim 

Gurbannepesowyň “Taýmaz baba” poemasynda klassyk edebiýtda peýdalanylan 

garyplyk obrazynyň täzeçe döredijilikli işlenişi muňa ýadyň mysal bolup biler. 

Poemadaky Mätäç mamanyň simwoliki obrazy özboluşlylygy, täsirliligi bilen 

tapawutlanýar. 

Mämmet Seýidow hem poeziýasynda rowaýatlaryň legendalaryň, ertekileriň 

süžetlerini yzygider peýdalandy. Olary şagyr täze obrazlar döretmegiň 

tagallalaryna hyzmat etdirdi. 

Meşhur gyrgyz ýzyjysy Çingiz Aýtmatow eserlerinde mifleri, legendalary, 

halkyň aňynda ýaşap gelýän dürli rowaýatlarytäzeden döredijilikli işlemek bilen, 

çuňňur filosofiki, ahlak manyly obrazlar döredýär. Ýazyjynyň “Asyrdan-da uzak 

gün” atly romanynda mankurt obrazy döredildi. Şu romanyň dünýä inmegi bilen 

ähli sowet halklarynyň dilleriniň sözlük sostawyna giren “mankurt” diýen sözüň 

manysy biçak uludyr. Mankurt – öz hakydasyny, ata-babalardan gelýän mukaddes 
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duýgulary, ynsany hakyky ynsan edýän sypatlary ýitiren adam. Romandaky 

gelmişekler tarapyndan hakydasy ýok edilen Dönenbaý öz ejesini-de tanamaýar, 

hatda ony atmakdan-da GAÝTMAÝAR, Dönenbaý – hakyky mankurt. Häzirki 

döwrüň intelegensumagy Sabytjanda-da şonuň alamatlary bar. Ol şäherden 

kakasynyň ýanyna gelende serhoş bolup, merhuma, ýagny özüni dünýä inderen 

adamyň ýadygärligine sarpa goýmaýar. Soňunda-da kakasyny onuň wesýet edip 

giden ýerinde jaýlamagy kyn görüp, ondan boýun gaçyrýar. Şeýlelikde, kakasynyň 

iň soňky islegini-de berjaý etmeýär. Romanyň gahrymany Ýedigeý Sbytjana “Sen 

– mankurt” diýär. Bu näletkerde ogluň etmeli işini, mukaddes borjuny kakasynyň 

dosty Ýedigeý berjaý edýär. Bu ýagdaýlar ussat ýazyjynyň romanynda uly 

çeperçilik güýç bilen suratlandyrylýar. 

Türkmen edebiýatynda-da mankurtyň obrazynyň düýpli işlenen nusgalary bar. 

Kerim Gurbannepesowyň “Ýazmasy agyr düşen goşgy” atly eseri bu babatda 

aýratyn bellenilmaäge mynasypdyr. Bu goşguda mähriban ejesini jaýlamaga 

gatnaşmagy-da özüne peslik bilen ýolbaşçysumagyň nejis, ýigrenji keşbi iňňän 

täsirli suratlandyrylýar. Ol näkes ýolbaşçysumak mankurtyň baryp ýatany. 

Türkmen edebiýatynda mankurtlyk häsiýetiň ýüze çykmalaryny suratlandyrýan 

eserler başga-da az däl. 

Çingiz Aýtmatowyň hyzamty bu düşünjäni has çuňdan umumylaşdyrmagydyr. 

Oňa – “mankurt” diýip ýörite at berdi. Ýazyjynyň tagalasy bilen bu düşünkje, oňa 

berlen at bütin dünýä ýaýrady. 

Mankurtlyk juda köpdürlili bilen tapawutlanýar. Onuň alamatlary ýz geçmişine, 

ahlak gymmatlyklaryna, mukaddes duýgularyna sarpa goýmaýan her bir adama 

bolmagy mümkindir. Özüniň mukaddes ene dilini äsgermeýän, ony harlaýan 

adamlara-da şeýle sypatyň bardygyna şübhelenmese bolar. Şu tetelli adamlar 

babatda şahyr Resul Gamzatow şeýle diýär: 

     Ardyr namys beýnisinde 

     Girmeýäne nälet bolsun. 

     Öz mähriban ene dilin 

     Harlaýana nälet bolsun. 

 

     Hiç bir halky garalamok, 

     Hemmesini sylaýaryn, 

     Nälet bolsun äsgermejek 

     Bolýanlara şolaň birin 

 

Her bir halkyň ene dili onuň milli guwanjy, ruhy baýlygy, ahlak 

gymmatlyklarynyň biýädy. Çingiz Aýtmatow ene dilinden ýüz öwürmekligi öz 

eneň-ataňdan ýüz öwürmek bilen barabar hasaplaýar. Hak aýdylan pikir. 

Çeper obraz her bir hakyky eseriň ýüregidir. Tutuşlygyna eseriň şowlulygy 

ondaky döredilen obrazlaryna baglydyr. Ol ýa-da beýleki eseriň süžetiniň ýatdan 

çykyp gitmegi mümkindir. Emma hakyky çeper obraz welin, eseriň 

sahypalaryndan çykyp, okyjynyň ýanynda müdimilik ýaşamagy dowam etdirýär. iň 

soňunda her bir ýazyjy özüniň döreden düýpli obrazlary bilen edebiýatyň 

taryhynda, adamlaryň aňynda galýar. ol ýa-da beýleki meşhur ýazyjy hakda söz 
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açylanda, ilki bilen, onuň döreden milli obrazlary göz öňüne gelýär. Beýik rus 

ýazyjysy A.M. Gorkiý agzalanda Pelageýa Nilowna, Pawel Wlasow, M. Şolohow 

hakda söz açylanda Melehow, Dawydow, Nagulnow, Şükar daýy, B. Kerbabaýew 

hakda gürrüň gidende Artyk, Aýna, Eziz han, A. Gowşudow dogrusynda gep 

gozgalanda Perman, Gandym awçy, Hoşgeldi, Wüşi kel, H. Derýäýew atlanylanda 

Uzuk, Berdi, B. Seýitäkow barada söz açylanda Saparmyrat, Ýefimow, Jüneýit han 

ýaly obrazlar hakydaňa gelýär. Elbetde, bu spisogy üznüksiz dowam etmek 

mümkin. Umumy adamzat durmuşyna mahsusu bolan sypatlar siňdirlende, käbir 

obrazlar müdimilik özüniň ähmiýetini, aktuallygyny saklaýar. 

Çeper obraz beli bir döwürdäki düýpli bir pikiri, halkyň durmuşyndaky tipiki bir 

hadysany süňňüne siňdiren mahalynda uzak ýaşamaga dalaş edip bilýär. 1605-nji 

ýylda Madridiň kiosklarynda Serwantesiň “Don Kihot” romany satylyp başlanan 

mahallarynda ispan halky öz medeni durmuşynda düýpli bir hadysanyň 

bolandygyny o diýen duýubam durmandyr. Şol döwürlerde Ispaniýada meşhur 

döwlet işgärleri, dabarasy dag aşan goşun başlyklary we beýleki tanymal adamlar 

bolupdyrlar. Emma wagt geçmegi bilen olaryň ählisi halkyň ýagdaýyndan çykyp 

gidipdir. Emma “Don Kihot” romany weli biziň günlerimizde-de tutuş ispan 

medeniýetini şöhratlandyryp, doly bahaly durmuşy bilen ýaşaýar. Sebäbi ýazyjy öz 

döwrüniň häsiýetli bir hadysasyny, şol wagtyň özünde-de umumy adam-zat 

durmuşy üçin ähmiýetli bir prosesi Don Kihot obrazynyň süňňüne siňdiripdir. 

Eserde möwriti öten rysarçylygyň däplerine biçak wepaly Don Kihotyň obrazynda 

ile ýagşylyk etmek maksady bilen şertleri, ýagdaýlary nazara lamak hereket edip, 

gülkünç ýagdaýa düşýän adamyň keşbi biçak aýdyň hem täsirli suratlandyrylypdyr. 

Don Kihotyň obrazy bir wagtlar eseriň sahypalaryndan çykyp, halkyň aňyna siňip 

gidipdir. Durmuşda käbir adamyň ýersiz hereketlerine Don Kihotyňky ýaly 

diýilýän mahallary seýrek gabat gelmeýär. 

A.P. Çehowyň “Bus-busy adam” atly hekaýasynyň hem il içinde meşhurlygy 

ýöne ýerden däl. Eseriň gahrymanynyň obrazynda belli bir kysymly adam tiplerine 

has bolan sypatlar iňňän ýitilik bilen umumylaşdyrylyp görkezilýär. Hekaýanyň 

gahrymany Belikow XIX asyryň ahyrlaryndaky reaksion intelligensiýanyň wekili. 

Ol her edip-hesip edip, adamlary daşky täsirlerden, rewolýusion meýillerden gorap 

saklamaga dyrjaşýar. Ol janly durmuşdan, ähli zatdan heder edýär. Ýazyjy 

gahrymanynda anyk şertler bilen baglylykda döreýän häsiýetleri tutuş adamzat 

durmuşynda gaba gelýän gylyk-häsiýetleriň derejesine götermegi, olara has giň 

many bermegi başarypdyr. Şonuň üçin-de, Belikowyň gylyk-häsiýetleriniň ideýa 

estetikähmiýeti onuň öz ýaşan döwri bilen çäklenmeýär. Dürli döwürlerde “bus-

busy adamyňka” çalymdaş gylyk-häsiýetler özüni duýduryp durýar. 

Faust, Plüşkin, Gobsek ýaly dünýä meşhur obrazlar barada-da şuny aýtmak 

mümkin.Agahan Durdiýewiň “Bgtly ýigit”  powestindäki Annagulynyň, “Bally 

molla” hekaýsyndaky Bally mollanyň, “Han küýli” hekaýasyndaky Han küýliniň, 

“Zapçylar tolkuny” hekaýasyndaky Çişik bilen Jaýtygülüň obrazlary-da indi uzak 

ýyllardan bäri eserleriň sahypalaryndan çykyp, il arasynda, adamlaryň aň-

düşünjelerine real durmuşdaky adamlar ýaly ýaşaýarlar. 

Gahrymanlaryň häsiýetlerine, ykballaryna görä çeper obrazlaryň birnäçe 

görnüşleri bolýar. 
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Tragiki obraz. Köp halatlarda tragiklik hakda söz açylanda, dramanyň bir 

görnüşi bolan tragediýa žanryny göz öňüne getirýärler. Emma tragiklik diňe 

tragediýa žanryna degişli bolmak bilen çäklenmeýär. Ol dürli žanrlarda özüni 

görkezýär. Lirik şahyr hem özüniň goşgularynda tragiki duýgulary beýan edip 

bilýär. 

Tragiki ykbally gahryman ýiti, barlyşyksyz garşylyk bilen iş salyşýar. Ol 

garşylyk gahrymanyň ölümi ýa-da onuň ruhy sarsgynlara uçramagy bilen 

tamamlanýar. 

Tragiklik ejizligi, gaýgy-hasraty dälde, ynsanyň ýanbemez erkini, 

gahrymançylykly sypatlaryny, belent duýgularyny tassyklaýar. Şeýle bolansoň, 

tragiklik uly sungatyň nusgasy hasaplanýar. Ynsan bar ýerinde hasratyň-da, ruhy 

sarsgynlyklaryň-da, tragiki pursatlaryň-da bolmagy mümkindir. Şu jümleden söz 

açyp, ukraýin sungatynyň we edebiýatynyň klassygy A. Dowženko şeýle diýär: 

“Biz, diňe bir Şolohow bolaýmasa, beýleki ählimiň nädogry ynançlara uýup, 

hasraty onuň hem bagt we şatlyk ýaly, durmuşyň beýik hakykatydygyny unudyp, 

öz döredijilik gözleglerimizden aýryp taşladyk... Adam dünýäde ýaşap ýörkä, 

şatlanyň, söýüp, döredip ýörkä hasrat hem müdimilik biziň bilen bolýar. Hasratyň 

diňe sosial sebäpleri ýogalar. Hasratyň güýçliligi ol ýa-da beýleki daşky 

ýagdaýlaryň zor salmagyna görä däl-de, tolgunmanyň çuňňurlygyna bagly bolaýr”. 

B. Kerbabaýewiň “Aýgytly ädim” romanyndaky Poltoratskiý, G. Kuliýewiň 

“Gara ketwen” romanyndaky Kirsanow dagy öz ideallary üçin janyny gurban 

edýärler. Bu gahrymanlar duşmanyň elinden heläk edilseler-de, ruhy ýeňiş olaryň 

tarapynda galýar. Olaryň tragiki ykballary ölümi däl-de, ölmez-ýitmezligi, 

müdimiligi, bakylygy tassyklaýar. Beýle gahrymanlar öz ideallaryny amala 

aşyrýan halkyň kalbynda ýaşamagy dowam etdirýärler. 

Barlyşyksyz jemgyýetde synpy garşylyklar, sosial deňsizlikler, reaksion däp-

dessurlar tragikligiň esasy sebäpleri bolup durýarlar. Muňa “Leýli – Mežnun”, 

“Zöhre – Tahyr” tragediýalarynyň gahrymanlarynyň mysallarynda göz ýetirmek 

mümkin. Beki Seýitäkowyň “Tylla, seniň yşkyňdan” atly powestiniň 

gahrymanlary-da päk söýginiň pedasy bolýarlar. Bu eserleriň gahrymanlary her 

näçe ýowuz fiziki hem-de ruhy sütemlere duş gelseler-de, öz päk söýgilerine çirk 

ýetirmeýärler, oňa ýokary derejede wepalylygyny saklaýarlar. 

Öz maksadyna başdan aýak wepaly, halkyň duýgudaşlygyny gazanyp bilýän 

gahrymanyň häsiýeti tragiki bolup bilýär. Ýokarda agzalan eserlerdäki söýüşýän 

gahrymanlar gara güýjüň öňünde ejizläp, ruhy taýdan hem oňa boýun egen 

bolsadylar, onda olaryň ykballary tragiki häsiýete eýe bolup bilmezdi. 

Haýsydyr bir tötänlik zerarly ýaş adamyň ömrüniň biwagt üzülmegi çuňňur 

hasratlary döredip biler. Adamlaryň şahsy gatnaşyklary bilen bagly-da tragiki 

ýagdaýlaryň döremegi mümkindir. Mysal üçin, şowuna düşmedik, bagtsyz söýgi 

hem çuňňur hasratlara, uly ruhy sarsgynlyklara sebäp bolup biler. 

Kähalatlarda aýry-aýry admlaryň aň-düşünjesinde saklanýan könäniň zyýanly 

galyndylarynyň-da trsagiki pursatlary döretmegi mümkindir. Mysal üçin, Çingiz 

Aýtmatowyň “Ak gämi” powestiniň esasynda çuňňur tragiki konflikt goýlupdyr. 

Şol konflikti aňy könäniň galyndylary bilen zäherlenen Orazkulynyň durmuşa, 

tebigata wagşyçylykly garaýyşy döredýär. Eseriň soňunda Orazkulyň “aman” 
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galmagy, ýaş oglanyň ölümi, awtoryň öz aýtmyşlaýyn, Orazkulyň ýeňişini 

alamatlandyrmaýar. Ol bütinlaýeý okyjylaryň gözünden düşýär. Ýaş oglan 

Orazkulyň ahlagyna boýun egmeýär, özüniň ölümi bilen ony inkär edýär, durmuşa 

öz düşünişini tassyklaýar. 

Tragiki ýagdaý adamlaryň ýüreklerine çuňňur seslenme döredip, olaryň 

adalatsyzlyga, dürli süteme garşy göreşmek meýillerini tijeýär. 

Belli sowet şahyr y P. Antokolskiý şeýle diýär: “Köpler sungatdaky tragediýany 

we tragizmi göwnüçökginlik bilen bulaşdyrýarlar. Bu zyýanly bulaşyklykdyr. Ol 

(tragediýa – J. A.”) hiç wagt dünýäni gara guruma bulamaýar... ol ýürek 

gopgunyny batyrgaý öz ganatynyň astyna alýar. Ol duýgynyň howsalasyna 

seslenýär. Şonuň bilen birlikde ol özüniň hem howsala düşmeginden gorkmaýar. 

Ol özüniň güýjini bilýär... Tragediýa adamyň içini daşyna çöwrüp biler, emma 

adam iň soňunda durmuşyň müdimilik dabaralanmagy hakda onuň beren güýçli 

sapagyna minnetdar bolar. Bu tragediýanyň diňe bir borjy däl-de, dogabitdi 

optimizmidir. Hut şonuň üçin, aýratyn-da biziňki ýaly döwürde ol adamlara 

derwaýys zerur bolup durýar”. 

Beýik Watançylyk urşy döwri çuňňur tragiki wakalary suratlandyrmaga baý 

material berýär. A. Fadeýewiň “Ýaş gwardiýa”, K. Simonopwyň “Diriler we 

ölüler”, “Soldat bolup dogulýan ýok”, A. Adamowiçiň “Ogullar urşa gidýärler” 

romanlarynda, M. Şolohowyň “Adamyň ykbaly” hekaýasynda uruş döwrüniň 

ýowuz wakalary çuňňur tragikligi bilen şekillendirilýär. 

Türkmen sowet edebiýtynda-da uruş döwrüniň tragiki wakalaryny 

suratlandyrmaga synanyştklar edildi. H Hojageldiýewiň “gülle degen sünbüller” 

romany, B. Hudaýnazarowyň “Argyş”, “Haşar” powestleri tragiki wakalaryň diňe 

söweş meýdanlarynda däl, eýsem uruş döwrüniň tylynda-da az bolmandygyny 

görkezýärler. 

Elbetde, gahrymanynyň tragiki ölümi aýry-aýry pursatlarda eseriň emosional 

kuwwatyny artyryp biler. emma ähli halatda tragiki eserlerde gahrymanlaryň 

ölmegi hökmany şert däldir. M. Şolohowyň “Ýuwaş Don” romanynyň gahrymany 

Melehowyň, “Adamyň ykbaly” hekaýasynyň gahrymany Sokolowyň häsiýetleri 

çuňňur tragiki häsiýete eýedir. Emma bu gahrymanlar ölmeýärler. Diňe ölüm däl-

de, eýsem gahrymanyň çuňňur ruhy hasratlary, ejirleri hem tragikligi döredip biler. 

    Ýumoristik obraz. Häsiýetli gülküli adamyň keşbini şekillendirýän obraza 

ýumoristik obraz diýilýär. Çeper döredijilikde gülkiniň roly biçak uludyr. Gülki öz 

möwritini ötüren, emma ýaşamaga dalaş edýän hadysanyň garşysyna ýiti ýaragdyr. 

Beýik rus ýazyjysy Gogol “Kim hiç zatdan gorkmaýan bolsa-da, ol gülküden 

gorkýandyr” diýip belleýär. Gülki diňe paş ediji, tankyt ediji serişde bolman, 

eýsem ol şatlygyň, keýpiçaglygyň hem egsilmez çeşmesidir. Ol adamda göwün 

göteriji duýgular döredýär. Gülki, ýumor duýgularyndan mahrum adam doly 

bahaly adam däldir. 

Gülki forma bilen mazmunyň biri-birine laýyk gelmezligi zerarly ýüze çykýar. 

Pes zat özüni belent, medeniýetsiz adam özüni medeniýetli, gömük, sowatsyz 

adam özüni bilimli, nadan adam özüni akylly, hiç zadyň alnyndan bolmadyk adam 

özüni möhüm, ähmiýetli, garry adam özüni has ýaş, aşa semiz adam özüni hor 

adam, gorkak adam özüni batyr edip görkezjek bolanda gülki döreýär. 
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M. Şolohowyň “göterilen tarp” romanyndaky Şükar babanyň gorkak bolsa-da, 

özüni batyr adam edip görkezjek bolşy, “Köpetdagyň eteginde” diýen romandaky 

Wüşiniň uly gürleýşi, özüni has parasatly adam edip görkezjek bolşy ýumoristik 

gülki döredýär. 

Ýumoristik gülki dişsiz bolmasa-da, mylaýym, dostlukly, mähirli gülküdir. Ol 

adamyň kämilleşmegine, kemçiliklerinden saplanmagyna hemaýat edýär. Hiç hili 

kemçiliksiz ýumoristik obrazlar-da bolýar. Olarda gahrymanlaryň häsiýetleri 

mylaýym gülki arkaly görkezilýär. Muňa mysal edip, “Kemine” dramasyndaky 

Keminäniň obrazyny görkezmek bolar. 

Gaharly, awuly gülki bilen satiriki obrazlar döredilýär. Olar barada kitabyň 

“Satiriki tiplaýeşdirme” atly bölüminde gürrüň berilýär. 

Çeper edebiýatda tipikleşdiriş tärleri boýunça tapawutlanýan romantik, 

simwolik, fantastik obrazlar-da gabat gelýär. Döredilen döwründe käbir 

başlangyçlary bolan, emma geljekde ösjek, giň gerim aljak häsiýetleri özünde 

umumylaşdyryp görkezýän adam obrazlary romantik obrazlara girýärler. Bu 

kysymly obrazlara mysal edip, N.G. Çernyşewskiniň “Näme etmeli?” romanynyň 

gahrymany Rahmetowyň, M Gorkiniň “Ene” romanynyň gahrymany Pelageýa 

Nilownanyň obrazlaryny görkezmek bolar. 

Simwolik obrazda ol ýa-da beýleki hadysanyň sypaty şertli görnüşde 

şekillendirilýär. K Gurbannepesowyň “Taýmaz baba” poemasyndaky Mätäç 

mamanyň obrazy şeýle tipli obrazdyr. Mätäç mama bütin durky bilen Oktäbr 

rewolüsiýasyndan öňki döwürdäki halkyň dulunda “goş basyp ýatan” garyplygyň 

keşbini alamatlandyrýär. 

Fantastik obrazlar gadymy döwürlerde ýaşan adamlaryň sada düşünjeleriniň 

esasynda döräpdir. Olar tebigat hadysalaryna aýdyň göz ýetirip bilmändirler. 

Şonuň üçin olar adamyň çakyndan aşa gudratly güýçleriň bolýandygyna 

ynanypdyrlar. Bu ýagdaý hem fantastik obrazlaryň döredilmegine sebäp bolupdyr. 

Real durmuşda bolup bilmejek, hyýaly sypatlary özünde jemleýän obrazlara 

fantastik obrazlar diýilýär. Halk ertekilerindäki, beýleki fantastik eserlerdäki 

aždarha, döw, jyn, peri we ş. m. zatlar fantastik obrazlara mysal bolup bilerler. 

Türkmen halk dessanlarynda, “Görogly” eposynda, ençeme halatlarda fantastik 

häsiýetler bilen realistik häsiýetler utgaşykly suratlandyrylýar. Soňky döwürlerde 

sowet edebiýatynyň realistik eserlerinde-de çeperçilik serişdesi hökmünde fantastik 

wakalardan, elementlerden peýdalanylýar. 

Bulardan başga obrazlar epiki we liriki diýen toparlara-da bölünýär. Wakalaryň, 

süžetiň içinde hereket edip, özüni görkezýän obrazlara epiki obrazlar diýilýär. 

Daşky dünýäniň täsiri netijesinde gahrymanda belli bir pusatda dörän joşgunly 

duýgyny suratlandyrýan obraz liriki obrazdyr. 

    Çeper häsiýet. Obraz adam häsiýetini-de öz içine alýar. Häsiýet çeper obrazyň 

özenidir. Çeper obrazyň merkezinde anyk adamyň häsiýeti durýar. Real durmuşda 

her bir adamyň häsiýet bolup bilmeýşi ýaly, üeper obrazlaryň hem ählisi häsiýet 

derejesine ýetip bilmeýär. Şeýle bolansoň, obraz häsiýetden giňdir. Eserde onlarça 

personaž bolup, olardan iki-üçüsiniň, şoelu eserlerde personažlaryň aglabasynyň 

häsiýet hökmünde özüni görkezmegi mümkindir. Ol ýa-da beýleki eserde 

häsiýetleriň köp bolmagy awtoryň ussatlygyna baglydyr. L. Tolstoýyň “Uruş we 
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parahçylyk” atly romanynda 550 töweregi personaž bolup, olaryň köpüsi çeper 

häsiýet hökmünde özüni görkezýär. M. Şolohow, B. Kerbabaýew ýaly ussat 

ýazyjylaryň-da meşhur eserleri dürli tipli adam hösiýetlerine baýlygy bilen 

tapawutlanýarlar. 

A. M. Gorkiý çeper häsiýet döretmek hakda söz açyp, şeýle diýär: “Bilşimiz 

ýaly, adamlar dürli-dürli bolýarlar: biri ýaňra, beýlekisi sypaýy, başga biri 

ýoknasyz hem öwünjeň, ýene bir çekinjeň we özüne ynamsyz. Şonuň üçin hem 

ýazyjy göýä gysganç, uýatsyz, ruhubelent, şöhratparaz, arzueçyl, wäşi we harsyz, 

zähmetsöýer hem ýalta, ak ýürekli, gaharjaň, ähli zatlara perwaýys garaýan we ş. 

m. adamlaryň üşmeleňiniň merkezinde ýaşaýar. Dramaturg şu häsiýetlerden 

islänini alyp, çuňlaşdyrmaga, giňeltmäge, oňa ýitilik we ýadyňlyk bermäge hem-de 

ony pýesadaky ol ýa-da beýleki figuranyň esasy we kesgitleýji häsiýeti edip 

görkezmäge haklydyr. Adam häsiýetini döretmeklik işi hut şuňa-da syrygýar...”1. 

M. Gorkiniň drama baradaky aýdan şu pikiri beýleki žanrlara-da degişlidir. 

Kähalatlarda edebiýatdaky çeper häsiýete edil real durmuşdaky adamyň häsiýeti 

ýaly, ýagny onuň diňe erk-ygtyýar sypatlary hökmünde düşünilýär. Beýle düşünje 

çäklidir. Dogry söz ussady häsiýet döredende, real durmuşda ýaşap geçen, taryhy 

şahsyň sypatlaryny-da şöhlelendirmegi mümkin. Emma çeper eserlerdäki häsiýet 

real durmuşdaky, psihologiýadaky “adam häsiýeti” diýen düşünjeden düýpli 

tapawutlanýar. Çünki çeper häsiýetiň manysy has giň we çuň. Ol durmuşa akyl 

ýetirmegi, oňa baha bermegi, onuň mümkinçiliklerini, perspektiwalaryny obrazly 

göz öňüne getirmegi-de nazara tutýar. Häsiýet çeper eserde durmuş hakykatyny 

“adamlaşdyrmagyň” formasy bolup durýar. Şeýlelikde, çeper häsiýetiň 

kesgitlemesi şeýle: “Häsiýet – adamlaryň dürli ýagdaýlarda – adamlar bilen 

aragatnaşygynda, şahsy durmuşa we jemgyýetçilik hadysalaryna berýän bahasynda 

ýüze çykýän ruhy hem psihologik aýratynlyklarynyň jemidir. Adamyň häsiýetiniň 

we hiliniň bu aýratynlyklary jemgyýetçilik sreda, ony gurşap alan jemgyýetçilik 

gurluşytarapyndan kemala getirilýär. Çeper edebiýatda indiwidual taraplary aýdyň 

görkezilen, hemme dolulygy we anyklygy bilen suratlandyrylan adam obrazyna 

häsiýet diýilýär”2. 

Edebiýatdaky çeper häsiýet obrazly pikirlenmäniň esasy alamatlaryny, eseriň 

ideýa-estetiki, emosional mazmunyny özünde jemleýän baş serişdesidir.Çeper 

häsiýet bolanda, ynsanyň adamçylyk sypatlarynyň aýry-aýry taraplaryny däl-de, 

onuň bütin durkuny, eseriň tutuş döredijilik konsepsiýasyny öz içine alýar. Şu 

meseleden söz açyp, görmükli sowet edebiýatçysy S. M. Petrow şeýle ýazýar: 

“Çeper edebiýatdaky “häsiýet” diýen düşünjäni asylky häsiýet hökmünde dar 

görnüşde däl-de, şahsyýetiň bütin içki dünýäsi – ýüregi, ruhy, paýhasy hökmünde 

düşünmelidir”3. 

Häsiýetiň tebigatyna berilýän beýle düşündirişler oňa has giň manyda 

esretmelidigini, edebiýat ylmy tarapdan öwrenilende, onuň giňden tipleşýän, 

indiwidual taraplary mesaňa-mälim bolan çeper obraz hökmünde 

öwrenilmelidigini görkezýär. 

                                                 
1 L. Timofeýew we N. Wengrow. Edebiýat terminleriň gysgaça sözlügi. Moskwa, 1963. 171 sah. 
2 M. Gorkiý . Eserler ýygyndysy, tom 26, 416 sah. 
3 S. M. Petrow. Realizm, Moskwa, 1964, 96 sah. 



 55 

Tanymal sowet alymy Ýa. E. Elsbergiň aşakdaky sözleri bu pikir has-da 

çuňlaşdyrýar. Ol öeýle diýär: “Edebiýat ylmy üçin, ylaýta-da realistik eseri 

öwrenýän edebiýat ylmy üçin häsiýet – adamyň daşky hem içki özboluşlylygynyň 

we köptaraplylygynyň, niýetleriniň we edýän işleriniň, pikirleriniň we 

häsiýetleriniň hem-de sosial baglanyşyklarynyň çuňňur we organiki bitewilikdäki 

doly keşbini çekip berýän çeper obrazdyr”1. 

Her bir eseriň tutuş manysy, çeperçilik gymmaty, onuň ideýa-estetiki, emosional 

mazmuny şol eserde döredilen adam häsiýetlerinde jemlenýär. Şonuň üçin-de 

çeper döredijilikde häsiýet problemasy çeperçilik problemasydyr. Bu iki düşünje 

biri-biri bilen aýrylmaz baglanyşykly, biri-birini şertlendirýän zatlardyr. Sebäbi 

eseriň çeperçiligini kesgitleýän esasy zat awtoryň aýry-aýry obrazly jümleleri, 

sözlemleri, sözleri, nakyldyr atalar sözüni, diliň beýleki çeperçilik serişdelerini 

ýerlikli ulanmaklygynda, formasynyň kaşaňlagynda däldir. Dogry, bu serişdeleriň 

hem eseriň çeper bolup çykmagynda ähmiýeti bardyr. Emma eseriň çeperçiliginiň 

baş kriterisi, düýp özeni döwrüň ruhuny, baş ugruny özünde jeçleýän, gursagynda 

zamananyň pulsy gürsüldäp duran janly, tipik adam häsiýetlerini döretmekden 

ybaratdyr. Şoňa görä her bir eseriň şowlulygy onda döredilen adam häsiýetleriň 

şowlulygyna, originallygyna, täzeligine, bitewiligine, durmuşylygyna baglydyr. 

Çünki çeper edebiýatda ýazyjynyň tutuş estetiki konsepsiýasy häsiýetler arkaly 

ýüze çykarylýar. Häsiýet eseriň ähli bölekleri bilen baglanyşykly bolýar. Eseriň 

beýleki serişdeleri häsiýeti açyp görkezmäge hyzmat eden mahallarynda estetiki-

emosional mana eýe bolýarlar. 

Beýik rus tankytçysy W. G. Belinskiý köp eseriň gowşaklygyny, çeperçilik 

derejeleriň pesligini, olarda döredilen adam häsiýetleriň emelsizlini, 

gowuşgynsyzlygyny bilen düşündirýär. Şeýle bolansoň, eseriň temasy her näçe 

aktual, gozgaýan problemasy her näçe wajyp, sahypalary owadan, nepis sözlerden 

doldurlan bolsa-da, ol eserdäki adam häsiýetleri göýdük bolup çykan mahalynda, 

onuň ýaly eseriň hakyky sungat eserine öwrüljegine, döwrüň synagyndan 

geçjegine, uzak ýaşaýyşa hukuk gazanjagyna bil baglap bolmaz. Beýle eserleriň 

ömri jyzlanyňky ýaly gysga bolýar. 

Şeýlelikde, çeper eseriň baş wezipesi, esasy borjy täze, gaýtalanmaýan adam 

häsiýetlerini döretmekden ybaratdyr. Emma çeper eseriň beýle tebigatynabolan 

ýüzleý düşünjeler-de gabat gelýär. Kähalatlarda ol ýa-da beýleki anyk eserden 

arassa önümçilik, hojalyk, ylmy, tehniki problemalaryň, meseleleriň çözgüdini 

talap edýärler. Çeper eseriň manysyna beýle düşünmeklik nädogrudyr. Sebäbi 

çeper edebiýat beýle sap hojalyk, önümçilik, ylmy problemalary çözmeýär. Munuň 

ýaly problemalaryň, meseleleriň, hersiniň öz instruksiýasy, olaryň hersi barada 

ylmyň, alymlaryň gelen netijesi bolýar. Çeper edebiýat bolsa adam häsiýetleri, 

ahlak meseleleri bilen iş salyşýar. Hojalyk, sap önümçilik, ylmy we tehniki 

problemalar, meseleler ahlak problemalaryna, ahlak meselelerine öwrülende, 

häsiýeti açmaga hyzmat edende çeper eserde öz  graždanlyk hukuklaryny gazanyp 

bilýärler. Emma hojalyk, önümçilik we beýleki meseleler çeper eserlerde 

özbaşdak, öz-özlügindäki zatlar hökmünde suratlandyrylsa, olar artykmaç zatlar 

                                                 
1 Sosialistik realism we klassik miras. Moskwa, 1960, 8 sah. 
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bolup galýarlar. Emma ýazyjylarymyzyň döredijilik tejribelerinde önümçilik, 

hojalyk meseleleriniň öz-özlügindäki zatlar hökmünde suratlandyrylýanmahallary-

da gabat gelýär. Käri boýunça agronom ýazyjy Bazar Öwezowyň irki oçerkleriniň 

we eserleriniň käbirlerinde agrotehniki meseleler, gowaçany ösdürip ýetişdirmegiň, 

ondan ýokary hasyl almagyň ýollary barada gyzykly gürrüňler edilýär. Ýazyjy 

gozgaýan hojaly, önümçilik meseleleri barada peýdaly pikirleri, teklipleri orta 

atýar. Bu eserler öz wagtynda edebi tankytda-da öwüldi. Olara ýokary baha berildi. 

Emma ol eserler edebiýatyň ösüş taryhynda düýpli yz galdyryp bilmedi. Munuň 

asyl sebäbi ýazyjynyň sap hojalyk, önümçilik meseleleri bilen gyzygyp, olary 

gahrymanlaryň häsiýetlerini, ruhy dünýäsini, sosial keşplerini aýdyňlaşdyrmaga 

ýeterlik hyzmat etdirip bilmänligidir. 

Häsiýetiň özbaşdak hereketi. Çeper döredijilikde gahryman belli bir gylykly, 

dünýägaraýyşly, duýgy düşünjeli, indiwidual keşpli häsiýet hökmünde döredilen 

soň, ol eserde özbaşdaklygyny saklaýar. Ol öz häsiýetiniň içki logikasyna, öz 

indiwidual duýgy-düşünjesine görä hereket edýär. Gahrymanyň ösüşi, özgerişi 

hem onuň häsiýetiniň logikasyna laýyk bolýar. Ýazyjy öz gahrymanyna onuň 

häsiýetine laýyk gelmeýän hereketleri etdirip bilmeýär. Munuň üçin çeper obrazyň 

bitewi bolmagy zerur. Obrazyň bitewiligini emele getirýän esasy şert gahrymanyň 

edýän ähli hereketleriniň, gep-sözüniň, pikir-hyýalynyň onuň adamçylyk 

tebigatyna laýyk bolmagyndan ybaratdyr. Obraz bitewi bolan mahalynda onuň sözi 

bilen işiniň, pikiri bilen duýgusynyň, häsiýeti bilen hereketiniň arasynda 

baglanyşyk bolýar. Beýle sazlaşygy gazanmak üçin, ýazyjy eseriniň süžetini 

gurnan, oýlanan, döreden wagtynda, gahrymanlara harakat etdirende durmuşdan 

saýlap alan tiplariniň häsiýetleriniň logikasyna esaslanýar. Eger awtor öz eseriniň 

süžetini öňdeç düzüp, şol süžetdäki funksiýalary, oýnamaly rollary boýunça 

hereket etdirse ýa-da ähli ünsüni öz-özlügindäki wakalar gönükdirip, olaryň 

häsiýet bilen baglanyşygyny ünsden düşürse, beýle eser hakyky çeper eser bolman, 

ol haýsydyr bir ideýanyň, pikiriň, wakanyň illüstrasiýasy bolup çykýar. Beýle 

bolanda, gahrymanlar öz durmuşlary bilen, öz pähim-paýhaslary bilen ýaşaýan 

adamlar bolman, awtoryň erki, buýrugy bilen kellesine agram salman hereket 

edýän, agyp-dönüp ýören, özbaşdak pikiri bolmadyk adama öwrülýärler. Eserde 

hereket edýän beýle gahrymanlara funksional gahrymanlar ýa-da personažlar 

diýilýär. 

Beýle gahrymandyr personažlarda häsiýetiň logikasy, obrazyň bitewiligi 

saklanmaýar. 

Häsiýet logikasy, häsiýetiň özbaşdak hereketi hakdaky gürrüň – realizm 

baradaky gürrüňdir, eseriň realistik derejesi, dogruçyllygy, durmuş hakykatyna 

wepalylygy hakdaky gürrüňdir. Hakyky çeper eserlerde gahrymanyň edýän iň bir 

kiçijik hereketlerinde-de, aýdýan sözünde-de awtoryň erki duýdurýän bolsa, 

häsiýtiň logikasyndan gyşarma bar bolsa, eseriň ynandyryjylyk derejesi gowşaýar. 

Şu meseleden söz açyp, belli rus ýazyjysy W.G. Korolenko şeýle diýär: “Siz, 

hudožnik hökmünde, belli adamy, häsiýeti göz öňünde getirýärsiňiz. Ol siziň 

aňyňyza janly ýaly oranşýar. Eger siz ony şeýle ýagdaýda göz öňünde getirýän 

bolsaňyz – ol eýýäm anyk fakt we özbaşdak durmuş bilen ýaşaýar. Ol siziň 
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buýrugyňyza göra hereket edip bimez we öz häsiýetine laýyk hereket eder”1. 

Görnükli sowet dramaturgy N. Pogodiniň bu meselä garaýyşy-da W.G. 

Korolenkonyň pikiri bilen utgaşyp giýär: “Pýesadaky situasiýalar we hereket 

gahrymalaryň hut özlerinden gelip çykmalydyr. Haçan-da obraz dogry çözülen, 

gowy işlenen mahalynda, hakyky durmuş bilen ýaşap başlan wagtynda onda ol 

obraz situasiýalarda, hereketlerinde awtora kömek edip  başlaýar. Awtor 

gahrymanyna haýsydyr bir örän oňat ýa-da juda erbet hereket etdirmek islese, 

obraz garşylyk görkezýär, boýnuna dakylan situasiýa boýunça hereket etmeýär, 

şeýle bolanda öözüňem ýalan sözleýäniňi duýärsyň. Obrazlar awtoryň emri 

boýunça hereket etmeýärler, eger hereket etselerem, güýç arkaly, gelşisiz hereket 

ederler”2. 

Eger ýazyjy gahrymanynyň yzyna düşse, onuň häsiýetiniň ösüş logikasyna 

eýerse, awtoryň başky planlarynyň, eseriň süžet ýördumynyň özgermegi-de 

mümkindir. Bu pikiri uly söz ussatlarynyň öz döredijilik tejribeleri baradaky 

ýatlamalary hem aýdyň tassyklaýar. Olar öz gahrymanlarynyň bütinleý 

garaşylmadyk hereketleri edip geň galdyryşlary, özleri bilen ylalaşmaýşlary, 

gahryman bilen öz aralaryndaky dowamly jedeller barada täsin gürrüň berýärler. 

bu ýagdaý gahrymanyň häsiýetiniň logikasyna eýermeklikden gelip çykýar. Emma 

gahryman eseriň dürli ýerinde dürli gylyk-häsiýetli adam ýaly bolup görünse, 

awtoryň emri bilen küşdüň pyýadasy ýaly, islendik hereketleri edip dursa, beýle 

gahrymanly eseriň realistik häsiýeti juda pes bolýar. Diýmek her bir söz ussady 

gahrymanynyň durmuşy bilen ýaşamaly, onuň tebigy häsiýetlerine şa ýoluny 

açmaly. 

Görnükli sowet ýazyjysy A. Fadeýew “Derbi-dagyn” romanyndaky Meçigiň 

obrazyny döredişi barada şeýla gürrüň berýär: “Ilki başdaky planym boýunşa 

Meçik öz-özüni öldürmelidi. Haçan-da men bu obrazyň üstünde işläp başlanymda, 

men onuň öz-özüni öldürip bilmejekdigine we öldürmelem däldigine kem-kemden 

göz ýetirdim, sebäbi Meçik ownukçyl, gorkak adam, onuň gaýgy-gamy-da adatdan 

daşary ýüzleý, ujypsyz, hiç zadyň alnyndan däl... Romanyň bütin dowamynda 

özüni alyp barşyndan maňa onuň öz-özüni öldürmäge ukyply däldigi aýdyň 

boldy... Metelitsä romanda ilki başda onunjy derejeli figurady, emma işiň 

gidişinde, romanyň ösüşinde onuň möhüm orny eýelemegidi bidenkä aýdyň boldy. 

Şeýle ýagdaý bolanda, ilki oňa geň galýarsyň, entek özüň düşünip ýetişmänkäň, 

hatda oňa garşylygam görkezýärsiň: “Bu ýerde meni gahryman düzedýär”3. 

Munuň ýaly  pursatlar uly ýazyjylaryň köpüsiniň döredijilik praktikasynda gabat 

gelýär. 

Beýik rus ýazyjysy A.S. Puşkin  “Ýegeniý Onegin”romanynda Tatýana awtor 

oslamanka durmuşa çykyp, ony geň galdyrýar. L.N. Tolstoý “Anna Karenina” 

planyny toslanda, Kareniniň tarapynda bolýar. Emma eserde realistik çeper 

pikirlenmäniň, wakalaryň, häsiýetleriň logikasy awtoryň başky planynyň bütinleý 

tersine bolan netijelere getirýär. Edil şonuň ýaly, “Atalar we çagalar” romanyny 

ýazmaga girişende, I.S. Turgenýew hem “atalaryň” tarpynda bolýar. Emma 

                                                 
1 Rus ýazyjylar edebi zähmet barada, t. 3, L., 1955, 628 sah. 
2 N. Pogodin, Sahna we durmuş, M., 1953, 37 sah. 
3 A.A. Fadeýew. Otuz ýylyň jemi, M., 1957, 911 – 912 sah. 
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häsiýetiniň gutulgysyz logikasy ýazyjynyň galamyny başga ugra gönükdirmäge 

mejbur edýär. iň soňunda romanyň çözgüdi “çagalaryň” peýdasyna bolýar. G. 

Floberiň romanynda awtor oslamanka Emma Bawari özüni zäherleýär. Beýle 

ýagdaý durmuşy dogurçyl, obýektiw suratlandyrmak prinsipinden, häsiýetleriň 

logikasyna gulak gabartmaklykdan gelip çykýar. Dogry, gahrymanyň häsiýetiniň, 

dünýägaraýyşynyň ösmegi, kämilleşmegi bilen ol özgerip, täze keşbe girip biler. 

realistik eseriň köpüsinde şeýle-de bolýar. Emma ösüş, şzgeriş netijesinde şol bir 

adam eseriň dürli ýerinde özüniň başky tebigatyna ters gelip duran keşpde 

görünmeli däl-de, hakyky ösüş, özgeriş şahsyň kämilleşişiniň, gujurlanyşynyň 

tabigy netijesi bolmalydyr. Gahryman özüniň indiwidual keşbini, tebigy bolşuna 

saklap özgermelidir. Şu mesele barada zehinli rus ýazyjysy Dmitriý Furmanow 

şeýle diýýär: “Her bir hereket edýän adamyň esasy häsiýeti öňünden kesgitlenen 

bolmalydyr, sözler, hereketler, täsirleniş formalar, replikalar keýpiň özgerişi we ş. 

m. faktlar kesgitli bir häsiýetiň diňe tyýebigy ýüze çykmasy bolmalydyr, oňa hiç 

zat,  hatda ilki göräýmäge tüýs tebigy fakt hem garşylyk görkezmeli däldi”1. 

Häsiýetleri özbaşdak hereket etdirmekde, olaryň logikasyna eýermekde türkmen 

sowet edebiýatynda gazanylan üstünlikler hem, entek ýeňip geçmeli kemçilikler 

hem gabat gelýär. Realizmiň esasy talaplardan biri bolan häsiýetiň logikasyna 

eýermek baradaky çeperçilik meselesi entek ýazyjylarymyz tarapyndan doly 

özleşdirilenok. Has tejribeli, kämil ýazyjylaryň döredijilik tejribelerinde-de bu 

babatda üstünlikler hem, näsazlyklar hem özüni duödurýar. G. Gurbansähedowyň 

“Söýseň” atly powestinde Ýagdynyň häsiýetinde logika gowy saklansa-da, eseriň 

beýleki bir gahrymany Bossanyň häsiýetinde logika laýyk gelmeýän pursatlar az 

däl. 

Arap Gurbanowyň “Öýlänçi” powestinde Göwheriň bütin hereketleri, özüniň 

alyp barşy, gepi-sözi onuň häsiýetine kybapdaş gelýär. Şonuň üçin-de ol 

edebiýatymyzda aýal-gyzlaryň şöowly döredilen obrazlarynyň biri boldy. Emma 

bu powestdäki Halmyradyň obrazynda weli häsiýetiň logikasynyň saklanyşy 

ýagdaýly. Powestiň bir ýerinde Halmyrat özüniň arassa kalby bilen okyjynyň 

mährine, söýgüsine mynasyp bolýan bolsa, eseriň başga bir ýerinde ol özüniň 

messepsizligi bilen okyjynyň ýigrenjini gazanýar. Bir obrazyň, bir häsiýetiň 

çäklerinde munuň ýaly delillendirilmedik düýpli gapma-garşylygyň, ýiti kontrastyň 

bolmagy kadasyz, realizmden sowa düşýän ýagdaýdyr. Halmyradyň häsiýetiniň 

logikasynyň saklanmazlygy şahyrana dilde ýazylan powestiň çeperüiligini 

gowşadýar. 

Eserleriň käbirinde gahrymanlaryň häsiýetleriniň logikasy detallarda bozulýar. 

Bu ýagdaý ilki göräýmäge duýulmaýan ýaly bolsa-da, ol talapkär okyjynyň 

nazaryndan sypmaýar. Logika kiçi zatda bolsun, uly zatda bolsun, tapawudy ýok, 

nähili formada bozulsa-da, ol eseriň çeperçiligine oňaýsyz täsir edýär. Beýle 

ýagdaý tejribeli ýazyjylaryň ençeme babatda  şowly eserlerinde-de gabat gelýär. N. 

Jumaýewiň “Ýeňiş ýylynyň hekaýaty” atly powestiniň gahrymany Genji eseriň 

başynda gorkak adam edilip görkeziýär. Powestiň birneme söňragynda ol baryp 

ýatan batyr, hiç zatdan howatyr etmeýän adam edilip şekillendirilýär. Elbetde, 

                                                 
1 Ýazyjylaryň zähmeti hakda, M., 1955, 338 sah. 
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gahrymanyň häsiýeti onuň öz tagallalary, töweregiň täsiri netijesinde özgerip hem 

biler Emma eserde beýleözgeriş hakda söz açylmaýar. Sähelçe salymda beýle 

özgerişiň bolmagy-da mümkin däl. Şeýlelikde, bu ýerde häsiýetiň logikasy 

görnetin bozulýar. 

Edebiýatymyzda obrazyň tebigatyna, häsiýetiň logikasyna gelişmeýän hereketler 

otrisasel tiplerde has hem köp gabat gelýär. Munuň sebäbi ýazyjylaryň käbir 

otrisasel tipe nähili hereket etdirseň hem bolar diýen nädogry düşünjeden ugur 

alýar. Şonuň üçin hem kähalatlarda otrisasel tipe onuň etmejek ýa-da edip hem 

bilmejek hereketlerini etdirýärler. Realistik edebiýatda awtoryň öz gahrymanyna 

bolan simpatiýasy-da, antipatiýasy-da durmuş hakykatyny ýöýmaly däldir.  

Pesonaž položitel bolsun, otrisasel bolsun, tapawudy ýok, onuň hereketleri diňe 

häsiýetiň logikasyna esaslanmalydyr. Emma otrisasel tipler babatda şu talabyň 

unudylýan pusatlary seýrek däl. H. Derýäýewiň “Ykbal”romandaky Seýidähmet 

işan öz howlusyna entek Uzuk getirilmänkä, Ogulnäzik atly on sekiz ýaşly gyza 

öýlenýär. Emma Seýidähmet işan özüniň garranlygy zerarly onuň bilen hakyky är-

aýallyk gatnaşygyny, zyna işini edip bilmeýär. Bu barada Seýitähmet işanyň hut 

özi şeýle diýär: “Men ony garrap, sandan galanymdan soň aldym. Ýaş gyzyň 

goltugyna girsem, göwnüm oýanyp, ärlik edip bilmermikäm öýdüpdim, olam 

bolmady. Şu güne çenli ol gyzlygyna gezip ýör, elbetde, onda-da isleg bardyr”1. 

Ine, şu hili är-aýallyk, zyna işinden bütinleý galan Seýidähmet işan öz 

howlularyna getirilen Uzugy awtoryň emri bilen zorlajak, onuň namysyna degjek 

bolýar. Bu bulutsyz ýagan ýagyş ýaly bir zat bolup, okyjyny geňirgendirýär. Bu 

ýerde awtoryň maksady düşnükli. Ol Seýidähmet işana şu hili hereket etdirip, 

aýry-aýry ruhany wekilleriniň ahlak taýdan azgyn adamlardygyny nygtamakçy 

bolýar. Awtoryň bu ýerde ündejek bolýan pikiri hakykatda, umumy prinsipe dogry. 

Emma ol hut şu anyk pursata, anyk obraza laýyk däl. Bu ýerde görnetiň logika 

bozulýar. Eserlerimizde beýle mysallar az däl. 

Şu görüp geçen ýagdaýlarymyň realistik häsiýetli, ýokary çeperçilikli, uzak 

ýaşajak, çuňdan indiwiduallaşdyrylan adam obrazlaryny döretmekde häsiýetiň 

logikasyny saklamaklygyň iňňän uly ähmiýetiniň bardygyny görkezýär. 

Häsiýetiň köptaraplylygy.Çeper eserde häsiýetiň köptaraply suratlandyrylmagy 

realizmiň esasy talaplaryndan biridir. Häsiýetň köptaraplylygy durmuşyň 

köptaraplylygyny alamatlandyrýar. Hakyky çeper eserlerde adam özüniň ähli 

arzuw-islegleri, hereketleri, häsiýetiniň güýçli hem gowşak taraplary bilen 

okyjynyň gözüniň öňünde ör-boýuna galýar. Real durmuşda adamlary çürt-kesik 

“ak”, “gara” diýen toparlara bölmek kyn. Şu jümleden söz açyp, L. Tolstoý şeýže 

diýýär: “Her bir adam haýsydyr bir dine özüne mahsus bolan häsiýetlere eýedir, 

mähirli, gyňyr, akylly, samsyk, gujurly, äwmezek we ş. m. adamlar bolýandyr 

diýen düşünje iň adaty hem köp ýaöran düşüjeleriň biridir. Adamlar beýle 

bolanoklar. Biz adam hakda ol gyňyrlygyna garaňda köplenç mähriban, 

samsyklygyna garaňda köplenç akylly, äwmezekligine garanda köplenç gujurly we 

bu aýdylanlaryň tersine bolýandyr diýip bileris, ýöne bir adam hakda ol mähirli ýa-

da gyňyr, başga bir adam hakda bolsa ol gyňyr ýa-da samsyk diýsek munuň özi 

                                                 
1 H. Deýaýew. Ykbal, III kitap, aşgabat, 1966, 241 sah. 
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nädogry bolar. Biz bolsak adamalry hemişeşu hili bilýäris. Şeýle etmeklik 

nädogrydyr. Adamlar edil derýalar ýalydyr: suw hemme ýerde bir hilidir we 

hemme ýerde şol bir suwdyr, ýöne her bir derýä käte dar bolýar, käte tiz akýar, 

käte giň bolýar, käte ýuwaş akýar, käte sowuk bolýar, käte bulanyk, käte ýyly 

bolýar. Adamlaram şonuň ýalydyr. Her bir adam ynsana mahsus bolan häsiýetleriň 

ähli düwünçeklerini özünde saklaýar we bir halatda bir hili häsiýetini, başga bir 

halatda beýleki häsiýetlerini ýüze çykarýar hem hemişe şol bir adam bolup 

galýandygyna garamazdan, ol hälişindi öz-özüne-de meňzemeýän ýaly bolup 

görünýär”. 

Bu ýerde beýik ýazyjy adam häsiýetiniň köptaraplylygy hakda gürrüň edýär. 

Adam häsiýetiniň çylşyrymlydygyny, onu belli bir galypa salyp bolmaýandygyny 

belleýär. 

Beýik rus ýazyjysy A.S. Puşkin hem W. Şekspiriň adam häsiýetlerini doly hem 

köptaraply suratlandyryşyna uly sarpa goýupdyr. Ol Molýer bilen Şekspiriň 

häsiýetleri suratlandyryşlaryny deňeşdirip, şeýle ýazýar: “Molýeriň Husydy diňe 

husyt adam; Şekspiriň Şaýlogy bolsa hem husyt, hem mekir, hem ahmyrly, hem 

hilegär, hem öiti pähimli adam”1. 

Realizmiň uly ýeňişleriň biri bolan häsiýetiň köptaraplylygy baradaky gürrüň 

uly adam häsiýetlerini, iri eserleri döretmek hakdaky gürrüňdir. Bu meseläniň 

ähmiýeti barada söz açyp, uly gazak ýazyjysy M. Auezow şeýle diýýär: “Biziň 

üçin uly mekdep bolup durýän rus edebiýatynda baş gahryman, esasy waka we 

göreş elmydam iri planda suratlandyrylýar. Diňe içinde uly häsiýetler hereket 

edýän durmuş göreşi eseri iri dýär. Okyjylara häsiýetiniň diňe bir tarapy 

görkezilýän adam uly bolup bilmez, munuň üçin ony köptaraply syratlandyrmak 

gerek. Ortaça adamlar bilen uly eser döredip bilmersiň”2. 

Gahrymanlaryň häsiýetlerini birtaraplaýyn görkezmeklik antik hem klasisizm 

edebiýatyna has bolupdyr. Bularyň gahrymanyň häsiýetiniň diňe bir tarapyna 

ýykgyn etmeklik hökmany norma derejesine ýetirilipdir. 

Kalssisizmiň eserlerine ýakyn bolan türkmen desanlarynda-da köplenç 

gahrymanyñ häsiýrtiniñ diñe bir tarapy başdan aýak nygtalýar. Zalym adamyñ diñe 

zalymlygy gysganç adamyñ diñe gysgançdygy tekrarlanýar. Köplenç halatlarda 

dessanlarda ýada beýleki gahryman eseriñ bütin dowamynda hiç hili üytgewsiz, şol 

bir keşbinde çykyş edýär. Türkmen dessanlarynyñ bu häsiýeti, bu däbimbiziñ 

häzirki döwürdäki eserlerimiz-de öz täsirini ýüetirmän duranok. Eserleriñ 

käbirinde položitel gahrymanyñ çürt -kesik položitel, otresatel gahrymanyñ çürt- 

kesik  otresatel bolmagynda-da dessanlaryñ şol däbiniñ täsiri ýok däl. Aýratyn-da 

bu däbiñ inersiýasy otrisatel häsiýetli gahrymanlarda güýçli duýulýar. Türkmen 

sowet ýazyjylarynyñ eserleriniñ käbirinde otresatel häsiýetli gahrymanlar 

häsiýetleriniñ dürli taraplary bilen özüniñ görkezýän janly adamlar däl-de ol ýa-da 

beýleki otresatel sypatyñ illýustrasiýasy bolup görünärler.  

Dessanlarda ýagdaý şeýle bolsa-da geçmiş türkmen edebiýatynda gahrymanyñ 

häsiýetini estetiki taýdan baý hem köptaraply suratlandyrmaklygyñ däbi ýok diýip 

                                                 
1 Oçerk istorii kazahskoý literatury, M., izd-wo AN SSSR, 1960, 360 sah. 
2 A.S. Puşkin  Eserleriň doly ýygyndysy.  
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bolmaz. Bu babatda “Görogly” eposy ajaýyp nusga bolup durýar. Eposyñ baş 

gahrymany Göroglynyñ häsiýeti estetiki baýlygy we köptaraplylygy bilen aklyñy 

haýran galdyrýar. Onuñ häsiyýetinde gahrymançylygam sadalygam pähimliligem 

ýowuzlygam ýuka ýürekligem arassaçylygam ýumaram tragizmem mylaýymlygam 

gahar-gazabam, şatlygam, gam-gussa-da we ş.m. bar. Hatda onuñ häsiýetiñ 

gowşak, otrisatel taraplary-da ýok däl. Eposyñ her şahasynda Göroglynyñ 

häsiýetiniñ täze-täze taraplary açylýar. Eposda ol düýpli derejede adamlaryñ dürli 

käriñ wekili hökmünde çykyş edýär. Göroglynyñ häsiýetiniñ şeýle baýlygy we 

köptaraplylygy gatnaşýan iş salyşýan durmuş meseleleriniñ giñligi onuñ obrazyny 

dürli öwüşginli monumental obraz edýär. 

Türkmen halkynyñ watançylyk gahrymançylyk ahlak etiki garaýyşlarynyñ 

köpüsi göroglynyñ häsiýetine siñdirilýär. Emma olar diñe bir reñk bilen 

şöhlelendirilmeýär. Aýry-aýry halatlarda halkyñ ruhy tejribesiniñ etiki hem ahlak 

gymmatlyklarynyñ ähmiýeti Göroglynyñ ýalñyşmazlyklarynyñ üsti bilen 

görkezilýär. Elbetde Görogly hiç haçan ýalñyşmaýan, baran ýetinde diñe üstünlik 

gazanyp duran, Çernižewiskiý aýtmyşlaýyn diñe daş ýaly gahryman edilip 

görkezilen bolsady, onda eposyñ çeperçiligi emosional täsirliligi häzirkisiçe 

bolmazdy 

Uzak ýyllaryñ dowamynda toplanan ahlak etiki garaýyşlaryñ tersine hereket 

eden-de belli, halk özüniñ Görogly ýaly söýgili gahrymanyna-da iññän ýowuz 

daraşýar. Beýle hereketler oña biçak gymmat duşýar. “Arap eýhan” şahasynda 

Görogly serhoş bolup çendenaşa öwünýär. Seresaplylygyny ýitirýär. Bu ýagdaý 

ony Arabyñ eline düşürýär. Görogly belent başyny Arabyñ öñünde, hatda Öwez 

oglynyñ öñunde-de egmeli bolýar. “Bezirgen” şahasynda Görogly okyjynyñ 

gözüniñ öñünde pese düşüp başlaýar. Yogsam ýeke gelýän adamy gizlenip 

atmaklyk Görogly ýaly mert adama gelişýän zat däl. Bu Görogly üçin görnetin 

peslik Sebäbi pes duýgylaryñ emir bilen hereket edýän adama diñe peslik garaşýar. 

Bu eposyñ “Harmandäli” şahasynda-da şeýle. “Kempir” şahasynda bolsa 

Göroglynyñ ýalñýşy ony bir ýyllap, galandar bolup gezmäge mejbur edýär. 

Görogly paýhaslanman hereket edende-de, gaçany kowujy bolma diýilen prinsipe 

gulak gabartmadyk mahalynda-da uly şowsuzlyklaryñ netijeleri Göroglyny 

taplaýar, oña öçmejek sapak bolýar. Dýmek munuñ ýaly şahalarda Görogly öñden 

täýýar häsiýetleriñ eýesi däl-de, ajy durmuş tejribesinde gowşaklyklaryny ýeñip 

geçýän, täze häsiýetleri özleşdirýän gahryman tejribesinde gahrymanda dörän 

häsiýetleriñ bolsa estetiki emosional güýji, terbiýeçilik  gymmaty uly bolýar. 

Eposyñ ilkinji (1941) hem soñky (1990) neşirlerinde eposyñ beýleki 

personažlarynyñ hem häsiýetine köptaraplylyk duýulýar. 

Hut durmuşyñ özünde adamlaryñ köpsi öz naturallary boýunça köptaraply 

bolýar. Bir adamda düri häsiýetleriñ sypatlaryñ başlangyçlary bolýar. Aýratynda 

biziñ döerümizde adamlaryñ töwerek bilen jemgiýat bilen biri-biri bilen gatnaşygy 

juda giñ we köptaraply. Şonuñ ýaly-da adamlaryñ iş salyşýan gyzyklanýan 

meselelerinde sanardan kän şeýle bolansoñ adam häsiýetini ähli estetiki gözelligi 

bilen köptaraply sypatlandyrmaga sowet ýazyjysyna durmuşuñ özi baý material 

berýär. 
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Adam häsiýetini estetiki taýdan baý we köptaraply edip tipleşdirmekde türkmen 

sowet poroziýasynda-da esli tejribe tolpandy. B.kerbabaýewiñ “Nebitdag” 

romanyndaky partiýa guramasynyñ sekretary Aman Atabaýewiñ  “Gaýgysyz 

Atabaý “ romanyndaky gaýgysyzyñ häsiýetinde şol küýselýän köptaraplylygy 

görmek bolýar Amanyñ häsiýetinde salykatltylygam  wäsiligem durmuşa adamlara 

çäkli söýgem guwanjam teragiuzmem romantikligem we ş. m. bar Gaýgysyzyñ 

häsiýetinde estetiki baýlygyñ köptaraplylygyñ alamatlaryny synlamak bolýar 

şonuñ bilen birlikde ol gahrymanlaryñ häsiýetleriniñ kesgitliligi logiki yzgiderliligi 

hem saklanýar. Bu –da häsiýeti estetiki taydan baý we köptaraply obrazlardan 

edilen esasy talaplaryñ biridir. 

Edebiýatda adam häsiýetleri real durmuşdaky aýratyn bir adamyñ häsiýetinden 

giñ hem köptaraply bolýar. Ceper eserde döredilen adam häsiýetine ýazyjynyñ 

garaýşy oña berýän estetiki emosional bahasy ol gahrymanyñ oşüş tendensiýasy 

şol gyzymly adamlaryñ taryhy ykbaly durmuşdfaky belli bir social häsiýetli 

taraplaryda siñdirilýär. Aýry –aýry taryhy döwrün şertleri dürli tipli dürli garaýyşly 

hatda garşylykly häsiýetli adamlary orta çykýar. Mysal üçin M.Şolohowyñ  

“ýuwaş don” romanynyñ gahrymany Melehow, B.Kerbabaýewiñ “Aýgytly Adim” 

romanynyñ gahrymany Artyk, N.Jumaýewiñ “Welaýat” romanynyñ gahrymany  

Söýün  Süleýmanow, T. Jumageldiýewiñ “janserek” romanynyñ gahrymany 

Rahman çyrşyrymly hem garşylykly häsiýeti gahrymanlardyr. Bular anyk taryhy 

döwrüñ döreden tipleridir. Olaryñ häsiýetleriniñ çyrşyrymlylygy döwrüñ 

çyrşyrymlylygyny alamatlandyrýar. 

N.jumaýewiñ “Welaýat” romanynyñ gahrymany Söýün 

Süleýmanowrewalýutsiýanyñ işine şeksiz wepaly, hujuwly edenli adam. Ol 

aýgytly hereketler edýär.  

Emma ol “çepçilik” keseliniñ pidasy bolýar. Ýerli şertleri göz öñunde tutman, 

täze düzgünleri tiz, howlukmaç ornaşdyrjak bolýar. Yagdaýlara görä hereket 

etmän, situatsiýalary doly öwrenmän ýalñyş hereketler edýär. Iñ soñunda-da ol öz 

ýalñyş hereketleriniñ gurbany bolýar. Söýüniñ häsiýetiniñ käbir taraplary häzirki 

döwrüñ çepçi ekstremistleriniñ hereketlerinde-de gaýtalanýar. Bu ýagdaý Söýüniñ 

häsiýetiniñ real  durmuşdaky bir adamyñ häsiýetinden has giñdigini görkezýär. 

T.Jumageldiýewiñ “Janserek” romanynyñ gahrymany Rahmanyñ obrazynda anyk 

dünýägaraýşy bolmadyk, täze bilen könäniñ položitel häsiýeti bilen otresatel 

häsiýetiñ arasynda pelesañ kakýan hiç birine-de ymykly goşulyp bilmeýän adamyñ 

tragediýasy öz şöhlelenişini tapýar.  

Şeýlelikde, agzalan romanlardaky täsin köptaraply häsiýetli gahrymanlaryñ 

hereketleri döwrüñ iññän ýiti hem çylşyrymly  synpy öreşini, sosial syýasy taryhy 

ýagdaýlaryny çeperçilik  taýdan göz öñünde getirmäge giñ mümkinçilik berýär. 

Emma häsiýetler birtaraply diñe bir renk bilen suratlandyrylan mahalynda 

obrazyñ durmuşylygy estetikii emosional täsirligi gowşak bolýar. Edebiýatymyzda 

şeýle häsiýetler hem az döredilmedi. Aýratynda oktýabr rewalýutsiýasy graždanlyk 

uгкн kolhoz gurluşygy döwürleriniñ wakalary sypatlandyrylýar. Hereket edýän rus 

işçileriniñ wekilleriniñ obrazlarynda häsiýeti birtaraply suratlandyrmaga köp 

ýykgyn edildi. Olaryñ häsiýуедукштшñ вdrli öwüşginleri, özboluşly taraplary 

durmuşlarynyñ we göreşleriniñ dürli dürli formalary ýörelmedik ýollary 
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agtarylmady. Olaryñ häsiýetinde öwüt ündewçilik wagyz nesihat edijilik esasy 

orny eýeledi. Netijede olaryñ köpsi çuññur estetiki-emosional häsiyýetli çeper 

obrazlaryñ derejesine ýetip bilmedi. 

Häsiýetleriñ köptaraplylygy diýmek dürli edim gylymlaryñ sypatlaryñ bir adama 

tötänleýin birleşmesi diýmeklik däldir, ýagny gahryman dürli häsiýetleriñ 

ýygyndysy däldir. Köptaraplylyk bilen birlikde her bir gahrymanyñ häsiýetiniñ baş 

kesgitleýiji sypaty alamty bolmalydyr.  Bu talap garşylykly häsiýetlerede 

degişlidir. Şol kesgitleýji sypat hem häsiýete janly bitewilik berýär. Öñde 

belleýişimiz ýaly Göroglynyñ häsiýeti özüniñ biçak köptaraplylygy bilen 

tapawutlanýar. Onda türkmen halkynyñ iñ gowy häsiýetleriniñ köpsi şöhlelenýär. 

Emma Göroglynyñ häsiýetini kesgitleýji tarapy watançylyk hem 

gahrymançylykdyr. Özem Göroglynyñ häsiýetiniñ şu taraplary çuññur 

adamkärçilik, gumanistik duýgylar bil;en utgaşyp gidýär. Görogly wagytlaýýnça 

ýalñyşsa-da öz pirinsiplerine garşy gitse-de iñ soñunda häsiýetiniñ şol baş 

kesgitleýji sypatyna wepaly bolup galýar. ýar. Ýalñyşlyklary dürli sebäbe görä 

prinsiplerinden wagytlaýynça sowa hereket etmegi soñundan Görogla çuññur ruhy 

eziýetler berýär. Bu yägdaýlar Göroglynyñ häsiýetiniñ baş kesgitleýji tarapyny has 

hem doly tassyklaýar. 

Şeýle mysaly häzirki zaman temasyndan ýazylan eserlerden hem getirmek 

mümkin. B.Kerbabaýewiñ “Suw damjasy – altyn dänesi” romanynyñ gahrymany 

Nowçenkowanyñ häsiýeti köptaraply. Romanyñ esasy gahrymanlarynyñ biri bolan 

Babaly Nowçenkowanyñ şeýle häsiýetlendirýär. “ Seni haýynlykda ýa gorkaklykda 

aýyplamaga meniñ, elbetde, hakim ýok. Seniñ mejburiýet üçin ýa haýsy şöhrat 

üçin işlemeäniñ hem hemme kişä aýan. Sen dogry gepli, gaýduwsyz, mert adam. 

Yöne weli, sen dikdüşdi, yndarma, özgäni äsgermeýän, diñe men bilýän diýýän 

boýnyýogyn bir sansar adam. Seniñ alyp barýan tapylgysyz gowy hem peýdaly 

işleriñ bilen bir hatarda şol ulumsylygyñ zerarly ýalñyşýan zyýan ýetirýän ýerinde 

ýok däl” 

Babalynyñ bu sözlerinde Nowçenkonyñ häsiýetiniñ güýçli hem gowşak 

taraplary kemsiz aýan bolýar. Onuñ häsiýetiniñ köptaraplylygy başga-da ençeme 

ýerde nygtalýar. Emma onuñ häsiýetiniñ baş kesgitleýji sypaty-da bar. Ol halkyñ 

bähbidi ugrunda janyny gaýgyrmaýan, umumy işi öñde duran wezipeleri amala 

aşyrmak üçin ýanyp bişýän adam şeýle bolansoñ ol hiç zada perwaýsyz seredip 

bilmeýär. Kemçiliklere jany ýanýar. Näsazlygy öz göwnüne ýaramaýan zatlary 

görende özüni saklap bilmeýär, gahary paýhasyndan rüstem gelýär. Duýgysyna erk 

edip bilmän, kişä paýyş sözler aýdanyn-da gödeklik, dikdüşdilik, yndarmalyk 

edenini-de duýman galýar. Şeýlelik-de Nowçenkowyñ häsiýetiniñ dürli taraplary 

onuñ baş kesgitleýji sypaty bilen tebigy baglanyşýarlar. Olaryñ biri beýlekisinden 

gelip çykýar. Şu mysaldan görşümiz ýaly, hakyky çeper obrazda köptaraplylyk 

häsiýetiñ şol baş, kesgitleýji sypatyny inkär etmän, gaýtam ony tassyklaýar. Bu 

hakykaty biz rus klassik edebiýatynyñ haş görnükli eserleriniñ tejribesinde-de 

group bileris. Göroglyñ “Öli janlar” poemasynda Plýuşkin hysytlygyñ iñ ýokary 

hetdine ýaten adam. Indi ol husytlygyñ gysgançlygyñ symbolyna öwrülip gidipdir. 

Şeýle seredäýmäge ol adamçylyk sypatlaryndan bütinleý mahrum ýaly. Emma 

onda myhmansöýerligem bar. Ol Çiçikowa suhary, likýorjagaz hödür edilýär hatda 
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onda sahylygyñ hem käbir alamatlary göze ilýär. Ol özüniñ bozuk sagatyny 

çiçikowa peşgeş berjek bolýar. Emma ol özüniñ bu hereketlerini şeýle bir 

özboluşly formada edýär welin onuñ häsiýetiniñ baş dypaty inkär edilmän gaýtam 

has çuñdan tassykanylýar, Görnüşi ýaly Piýuçkin özüne adaty hereketleri etjek 

bolanynda onuñ häsiýetiniñ baş, tipik sypaty has hem özüñi aýdyp görkezýär. 

Beýle ýagdaý A.P.Çehowyñ “Bus-busy adam” hekaýasynyñ gahrymany 

Welikowyñ obrazynda-da görmek bolýar. Welikowyñ häsiýetiniñ esasy, kesgitleýji 

tarapy-da onuñ öz asyl tebigatyna ters hereket etmek bolan mahalynda, ýagny 

öýlenmek hakynda oýlanyp başlanynda has ýiti ýüze çykýar. Gonçarowyñ 

Oblomowynda-da häsiýetiñ baş sypaty bolan ýaltalyk, eksizlik, lelimlik, 

insiatiwasyzlyk onuñ häsiýetindäki şeýle položitel taraplarynyñ aktiw formada 

ýuze çykmagyna ýol bermeýär. Onsoñ ondaky položitel sypatlar gury niýetden, oý 

pikirlerden añry geçmeýär. Şeýlelik-de häsiýetiniñ beýleki-taraplaryda onuñ 

sypatyny tassyklaýar. 

Emma öñde belleýişimiz ýaly, häsiýetiñ köptaraplylygy diýmeklik obraz dürli 

adam sypatlarynyñ sklady, ýygyndysy bolmaly diýildigi däldir. 

 G.Şamyýew   “Seniñ soragyñda” atly romanynda gazet habarçysy Mämmet 

Öweziñ häsiýetiniñ köptaraplylygyny bellemekçi bolýar. Emma onuñ häsiýetiniñ 

dürli taraplary biri biri bilen sazlaşmaýar. Başda Mämmet Öwez adamçylyk 

duýgylaryna mahrum, nadara, ownuk-uşak zatlaryñ üstünde yrsarap duran, 

ýaranjañ, hiç zadyñ alnyndan bolmadyk, namart adam edilip görkezilýär. Emma 

eseriñ başga ýerinde ol jomart, ýeke manady hem bolsa il bilen paýlaşýan, hatda 

rehimdar, kişiniñ aladasyny edýän, biçak eserden, dosta wepaly adam hökmünde 

häsiýetlendirilýär. Şeýlelikde romanyñ beýleki personažy Azat aýtmyşlaýyn 

mämmet öwez “iki gylyk häsiýetli bir adam” Bu obrazda awtor adamyñ häsiýetiniñ 

bir tarapynyñ beýleki tarapyny inkär edýän personaž döredipdir. Her bir häsiýete 

baş kesgitleýji sypatyñ bolmagy realizmiñ esasy telaplarynyñ biridir. 
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ÇEPER EDEBIÝATDA TIPLEŞDIRME WE INDIWIDUALLAŞDYRMA 

 

Tipleşdirme. Çeper tipleşdirme hakdaky düşünje gaty ir wagtlarda döräpdir. 

Baryp, biziñ zamanymyzdan öñki IV asyrda gadymy grek akyldary Arestoteliñ 

ýazan “Poetika” atly kitabynda hem çeper tipleşdirme hakda söz açylýar. Emma ol 

ýörite teoretik düşünje hökmünde XIX asyryñ edebiýaty öwreniş ylmynda düýpli 

ykrar edilýär. Bu düşünje aýratyn-da Dobrolýuwanyñ “ Garañky patyşalyk” atly 

makalasynda has doly hem giñden aýdyñlaşdyrylýar. 

Tipiklik realistik sungatyñ esasy kanuny. Sebäbi realistik sungatyñ akyl 

ýetirijilik öwredijilik terbiýeleýjilik ähmiýeti tipiki häsiýetler, tipiki hadysalar 

suratlandyrylan wagtynda edebiýat “durmuşyñ okuw kitaby” bolup bilýär. 

Durmuşdaky tipiki, häsiýetli zatlary saýlap almagyñ ähmiýeti hakda söz açyp 

W.G.Beliniskiý şeýle diýýär: “Romanda ýada powestde obraz bolmasa, adamlaryñ 

ýüzi, häsiýeti görünmese, hiç bir tipiki zat – köne mysal bolarlyk zat görünmese- 

ondaky gürrüñ berilýän zatlar naturadan näçe yhlas bilen göçürilip ýazylsa-da, 

okyjy bularyñ içinden hiç bir naturallyk tapyp bilmez, hiç bir gowy synlanan 

jüpüne duşen zat tapmaz. Olaryñ içindäki adamlar okyjynyñ gözünüñ öñünde 

bulam bujar bolup gaýmalaşar. Hekaýanyñ içinde hem bir topar düşüniksiz 

zatlaryñ üýşmegini görer”1 

Sungatyñ güýji onuñ dogryçyllygynda hakykata laýýklygynda. Hakykat bolsa 

diñe durmuş bulam bujurlyklarynyñ tötänlikleriniñ içinden häsiýetli möhüm tipiki 

zatlar saýlanyp alnan mahalynda ýuze çykýar. N.A Dobrolýubow gürrüñsiz 

nädogry zatlary ýazyjylar hiç mahal ýazmadylar diýip belleýär. Iñ bir bolgusyz 

romanlardyr melodramalarda gürrüñsiz galp hem asla bolup bilmejek zatlar 

ýazylýar diýip bolmaýar. Olaryñ nädogrylygy şundan ybarat, ýagny olarda 

durmuşyñ tötänleýin hadysalary we taraplary hakyky durmuşyñ iñ düýpli 

kesgitleýji, wajyp häsiýetli zatlary hökmünde öñe sürülýär. Şeýle eserler elmydam 

galp netijelere galp ideýalara getirýär. Bu bir realistikeserde suratlandyrylan tipiki 

obrazlar döwrüñ ruhyny, onuñ häsiýetli alamatlarynda-da özüne siñdirýärler. 

Sebäbi her bir adam tipini onuñ ýaşan döwri döredýär. Eger ýazyjy tipiki häsiýetli 

düýpli durmuşyñ esasy keşbini esasy ugurlaryny görkezýän hadysalary saýgaryp 

bilmese, çem gelen wakalary suratlandyrmak bilen oñşuk etse, döwrüñ keşbi, ruhy 

nädogry bolup çykyş edýär. Edebiýatçy Y.B.Borewiñ “ çeper obrazyñ tebigaty” 

atly makalasynda gadymy indi ertekilerindeen täsin bir mysal getirilýär. Ol  

ertekide piliñ nämeligini bilmek island körler hakynda gürrüñ berilýär. Pil sürüji 

körlere piliñ ýanyna gelip, oña el degrip görmegi teklip edýär. Olaryñ biri piliñ 

aýagyny gujaklap group, pil sütüne meñzeş ekeni diýen netijä gelýär, beýlekisi 

piliñ garnyny eldäp, pil gaba çalymdaş diýip düşünýär, üçünjisi piliñ giýrugyny 

elini getirip, pil gäminiñ tanapyna meñzeş ekeni  diýen manyny çykarýar, 

dördünjisi piliñ hortumyny elläp pil bu – ýylan diýip aýdýar. Edil hudožnik ýaly bu 

körleriñ her biri pili obrazyñ üsti bilen göz öñüne getirjek bolýar. Emma 

tutuşlygyna, bitewiligine group bilmezlik olara piliñ keşbini göz öñüne dogry 

getirmäge mümkinçilik bermändir. Her bir söz ussady hem suratlandyrýan 

                                                 
1 W.G. Belinskiý. Saýlanan eserler. Aşgabat. 1948. 64 sah. 
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döwrüniñ gyrak –bujagyny tötänleýin hadysalaryny şekillendirmek bilen çäklenip, 

ondaky kesgitleýji zady onuñ esasy ugurlaryny saýgaryp bilmese, ertekidäki piliñ 

keşbini anyklajak bolýan körleriñ gününe düşmegi mümkindir. 

Real durmuşda giñ ýaýran zatlar şo durkuna çeper esere geçirilende tipik zat 

bolup bilmeýär. Olar tpleşdirmek, umumylaşdyrmak üçin diñe çig material bolup 

hyzmat edýär. Tipleşdirmek uly döredijilik prosesidir. Görnüşi ýaly real 

durmuşdaky hadysadyr, faktlar bilen çeper hadysalaryñ arasynda düýpli tapawut 

bolýar. Çeper faky durmuş faktynyñ düýpli işlenen düzedilen görnüşidir. Ondaky 

ähmiýetsiz, tötänleýin, ikinji, üçünji derejeli zatlar zyñylandyr, onuñ tersine 

mähüm, häsiýetli zatlar bilen onuñ üsti ýetirilendir. 

Şeýlelik-de, tipiki obraz özüniñ real durmuşdaky esasyndan has çuñdur we 

giñdir. Adamyñ häsiýeti hem ykbaly awtoryñ garaýşy hem berýän estetiki-

emosional bahasy siñdirilen, durmuşyñ esasy kanunalaýyklyklarynyşekillendirýän 

obraza – tipiki obraz diýilýär. 

Hakyky çeper eserlerde her bir tip çeper häsiýet hökmünde özüni görkezýär, 

ýagny her bir tip çeper häsiýet bolup bilmese, ol shematik, abstakt zada öwrülýär. 

Onuñ estetiki emosional täsirliligi ujypsyz bolýar. Emma ähli häsiýrtiñ tip 

derejesine ýetirilmegini talap etmek kyn. Ol Asla mümkin hem däl. Eper 

döredijilikde peýda bolýän häsiýetleriñ ählisine tipiki häsiýet diýmek bolmaz. 

Tipiki häsiýet döretmeklik durmuşyñ ösüş prosesine çuññur aralaşmagy, ýiti 

zehini, çeperçilik gözleglerini talap edýär. Tip döretmeklik  - uly ähmiýetli 

çeperçilik açyşyny etmeklikdir. A.M.Gorkiý “Tip – zamananyñ hadysasydyr” 

diýip beleýär. 

Dünýäni çeperçilik taýdan özleşdirmegiñ durmuş hakykatyny tipleşdirmegiñ, 

umumylaşdyrmagyñ ýollary, tärleri edebiýatyñ baş teoretiki hem praktiki 

meselesidir. Şoña göräde bu mesele elmydama çeper döredijilik bilen iş salyşýan 

adamlaryñ üns merkezinden düşmän gelýär.Wagtal-wagtal onuñ töwereginde  ýiti 

jedeller döreýär. Ol barada dürli dürli, kähalatlarda bolsa biri-birine gapma-garşy 

pikirler orta atylýar. Şeýle gyzgyn hem dartgynly jedeller döreden meseleleriñ biri 

hem 60-70-nji ýyllarda merkezi žurnallaryñ, aýry-aýry edebi teoretiki işleriñ 

kitaplaryñ sahypalarynda uly orun alan “faktyñ hakykaty”, “asryñ hakykaty” diýen 

meseledir. Edebiýatçylaryñ bir topary durmuşda çem gelen faktyñ hakykaty çeper 

hakykat, edebvi eseriñ daýanjy bolup biler diýen pikiriñ tarapyny tutdylar. Eger 

olaryñ ýörelgesine bil baglanylsa, onda durmuş hakykaty bilen çeper hakykatyñ 

arasynda hç hili tapawut galmaýar. Naturalizma  giñ ýol açýar durmuş 

hadysalaryny tipleşdirip görkezmekligiñ kanunlary bozolýar. Edebiýatçularyñ 

ikinji topar ýazyjylar aýratyn faktyñ hakykatynyñ çäklerinde durman zamananyñ 

hakykatyny uly hakykaty suratlandyrmaly diýen pikiri öne sürdüler. 

Elbetde durmuş hadysalartynyñ faktlarynyñ hem ählisiniñ biaýakdan sürüp 

bolmaz olar özleriniñ ähmiýeti estetik gymmaty köpe degişliligi ösüş tendensiýasy 

şahsyýetden biri-  birlerinden  bütinleý tapawutlanýarlar. Durmuşda ýeke gezek 

bolup ön gaýtalanmadyk inden gaýtanjak tötänleýin faktdyr hadysalaram çalt-çalt 

gaýralanýan uly perspekiwasy ösüş tendensiýasy bolan faktlar bolýar. Şoña görä-

de esasy zat hem hadysanyñ durmuşdaky ornuny kesgitlemekden onuñ beýleki 

hadysalar faktlar bilen özara gatnaşygyny anyklamakda ýeke-täk zadyñ umumy zat 
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bilen baglanyşýan ýerlerini kanunlaryny ýollaryny gözläp tapmakdan kiçi zadyñ 

sungata uly ähmiýetliu zada öwrülişini syrlaryny äşgär etmekden ybaratdyr. 

Aslynda “ faktyñ hakykaty” diýen düşünje bilen “ zamananyñ hakykaty diýen 

düşüñjäniñ arasynda hytaý diwary bolmaly däl. Sebäbi olar beri-birini şertlendiýän 

zatlar bolup durýýarlar. Uly hakykat döwrüñ hakykaty hem kiçijik bulaklaryñ 

birigip, bir uly derýa emele getirişi ýaly köp sanly aýry-aýry faktlaryñ 

netijelerinden jemkerinden syzylyp çykýarlar. Binýatsyz žanryñ bolmaýşy ýaly 

aýry-aýry faktlar bolmasa emele gelip bilmez. Şonuñ ýäly-da aýratyn faktyñ 

hakykatynyñ bir ujy baryp döwrüñ uly hakykatyna tapylmasa oña dahylsyz 

zamananyñ hakykaty bilen garyndaşlyk gatnaşygy ýok bolsa beýle faktyñ esasynda 

tipiki häsiýet döredip bolmajakdygy belli. 

Bu ýagdaýlar faktlara biri-biri bilen özara dialektiki baglanşykda 

seretmelidiginiñ zerurdugunu görkezýär. Diñe şeýle edilen mahalynda olar durmuş 

hakykaty barada doly we dory düşünje berip bilýär. Diýmek faktary tutuşlygyna 

bitewiligine almaly şrýle edileninde subut ediji zat bolýar.  

Aýry-aýry adamlaryñ şahsyýetine durmuşyna baha berileninde olara jemgiýetiñ 

beýleki adamlary bilen berk baglylykda seredip baha bermegiñ zerurdygyny 

marksiziñ klassiklary nygtap belleýärler. Diýmek jemgiýetdäki adamlar köp dürli 

ýollar ýodajyklar biri birleri bilen baglanyşýarlar. Muny K.Marksyñ F.Englisiñ 

aşaky sözleri hem aýdyñ tassyklaýar: “Indiwidiñ ösüşi onuñ göni ýa-da gytaklaýyn 

gatnaşykda bolan ähli beýleki indiwitleriñ ösüşi bilen şertlendirilendir… bir söz 

bilen aýdanymyzda biz ösüşiñ barýandugunu hem ýeketäk indiwidiñ taryhynyñ 

ýada oña döwürdeş indiwidlerden üžñe dälde olar tarapyndan kesgitlenýändigini 

görýäris”1  

Aýratyn bir wakanyñ esasynda has uly göwrümli düýpli eser döredip 

bolýandygyny türkmen ýazyjylarynyñ döredijilik tejribesinde tassyklaýar. 

G.Gurbansähedowyñ “Toýly mergen” romany Marynyñ kolhozlarynyñ birinde 

bolup geçen bir wakanyñ esasynda döredilipdir. Has takyky şol fakt ýazyjyda uly 

göwrümli eser ýazmak ideýasyny oýarypdyr. Sebäbi olfaktyn hakykaty döwrüñ 

ruhyna bap gelýär. Zamananyñ uly hakykaty bilen berk baglanyşýar. Ol faktyñ 

hakykatynyñ perspektiwasy ösüş tendensiýasy social hem jemgiýatçilik ähmiýeti 

uly. Garyndaşparazlygynyñ dostparazlygynyñ garşysynda prinsipial çykyş eden 

romanyñ baş gahrymany Toýly Mergeniñ hereketleri döwrüñ öñde baryjy 

adamlarynyñ häsiýetlerine laýyk gelýär elbetde ol durmuş fakty ýazyja roman 

döretmäge itergi beren bolsa awtor ol faktyñ çäklerinde galmandyr. Onuñ beýleki 

faktlar bilen baglanşyklaryny tapmaga çalyşypdyr.  

Emma ýazyjy hiç zatdan ürksüz çem gelen bir tötänleýin wakany adamy öz 

eserine obýekt edip ony şol durkyna suratlandyrsa welin durmuş hakykatynyñ doly 

bolmazlygy birtaraply hatda ýoýulup görkezilmegi hem gaty ähtimaldyr. Şeýle 

ýagdaý biziñ edebiýatymyzda-da gabat gelýär. Anna Paýtykowyñ “Geñ gedaý” 

atly hekaýasy bar. Hekaýanyñ dili çeper. Onda ünsi özüne çekýän täsirli sahnalar 

bar. Emma tutuş hekaýadan mana gelip çykýan netija gelen pisindiñ oturanok. 

                                                 
1 К. Маркс и Ф. Энгельс об искусстве. Т. I, М ,  1957, стр. 252.  
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Hekaýada tötänleýin bir wakajyk suratlandyrylýar. Bibi eje özüniñ ýeke gyzyny 

Nurly işanyñ ogluna durmuşa çykarýar. Emma Nurly işan Bibi ejäni aldap gyzyny 

ogluna bermän özi alýar. Bu ýagdaý gyzyñ ýagty jahan bilen hoşlaşmagyna sebäp 

bolýar. Gyzynyñ täleýine içi ýanan Bibi ejäniñ pula jany düşýar. Ol gyzyna galyñ 

diýip alan pullarynyñ ählisini oda ýakýar. Şu wakadan on ýyl dagy geçenden soñ, 

ýazyjy Bibi ejäni Murgabyñ bazarynda “eliñ –gözüñ dert görmesin, balam, aýdan-

diýeniñ bolsun!” diýip, el serip, sadaka diläp duran mahalynda görkezýär. Adamlar 

onuñ torbasyna bulka, bir-iki alma zyñyp geçýärler. Emma gedaýçylyk edip duran 

Bibi eje puly bütinleý almaýar. Pul hödürläne-de gahary gelýär.  

Hekaýadaky wakalar, gahrymanyñ obrazy tipiki däl, puldan ýüz öwürýän 

gedaýy tapaýmak her kese edil duşmasa gerek. 

Dogry, awtoryñ ýokarky ýaly, bir faktyñ şaýady bolan bolmagyda mümkin. 

Emma ýazyjy faktlaryñ guly, ony passiw registirleýji däl. Ol belli bir ideýa 

pozisiýasyndan seredip, durmuş faktlaryny analizleýär, degşirýär, deñeşdirýär, 

umumylaşdyrýar. Ondan netije çykarýar, köne degişli bolan alamatlary gözläp 

tapýar. Beýleki ylymlarda bolşy ýaly ýazyjam hadysalaryñ özara gatnaşyklaryny 

çuñdan öwrenmek esasynda durmuşyñ kanunalaýyklyklarynyñ, ösüş 

tendensiýalarynyñ üstüni aýar. Haýsydyr bir fizigiñ ýa-da matematigiñ eden açyşy 

diñe geçirilen ýekeje eksperimentden başga zada ýaramasa, ol peýdasyz bolýar. 

Edil şonuñ ýaly ýazyjynyñ suratlandyrýan wakasam hususy zadyñ çäginden daş 

çykmasa, onuň ideýa estetiki, öwredijilik ähmiýeti örän ujypsyz bolýar.  

Ýokarda ady agzalan hekaýa barada aýdylanda-da şeýledir. Ol hekaýadaky 

wakalary-da döwrüñ ruhuna bap gelip duran hadysa hökmünde kabul edip boljak 

däl. Bu ýagdaý durmuş hakykatyny tipleşdirip umumylaşdyryp görkezmekligiñ 

kada-kanunlaryna biperwaý garalmagyndan gelip çykýar. Yazyjy haýsydyr bir 

täsinje waka, üýtgeşik adamyñ obrazy bilen okyjyny yzyna düşürmek, 

gyzykdyrmak isleýär. Emma awtor durmuş hakykaty bilen çeper hakykatyñ 

ikisiniñ bir zat däldigini hakydasyna getirmeýär. Munuñ ýaly tötänleýin waka-ha 

däl, hatda has kämil, has gyzykly durmuş hakykaty-da  şo durkuna çeper esere 

öwrülip bilmeýär. Ýazyjy olary öz fantaziýasyndan, paýhas eleginden geçirýär. 

Muny uly söz ussatlarynyñ döredijilik tejribeleri aýdyñ tassyklaýar. Şu jümleden 

söz açyp, Lew Tolstoý şeýle dýýär: “ Eger gös-göni haýsydyr bir adamyñ 

naturasyndan alyp  ýazsañ, onda ol bütinleý tipik bolmaz … A haýsydyr birinden 

onuñ häsiýetli, baş alamatlaryny almak hem öz synlan beýleki adamlaryñ 

häsiyýetli alamatlary bilen üstüni ýetirmek gerek … şonda bu tipik bolar. Kesgitli 

bir tip döretmek üçin köp sanly birmeñzeş adamlary synlamak gerek”1. Beýik  rus 

ýazyjysy A.M.Gorkiniñ bu meselä garaýşy-da ýokarky pikir bilen sazlaşyp gidýär: 

“Edebiýatçy özüne tanyş bolan bir sany dükançyny, çinownigi, işçini 

suratlandyrmak bilen diñe bir sany adamyñ az-kän şowly fotografiýasyny döreder, 

emma ol sosial terbiýeçilik ähmiýetinden mahrum bolan diñe fotografiýa bolar, ol 

biziñ adam hakdaky, durmuş hakdaky düşünjämizi giñeltmäge we çuñlaşdyrmaga 

belli bir zat goşup bilmez”2  

                                                 
1 Л. Н. Толстой об искусстве и литературе. T.1. M.1958. стр 237.  
2 М. Горький. Собр. соч. в 30-ти т. т. 24, М. 1953, стр.  468. 
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Bu pikirleriñ dogrudygyna şek bolup bilmez, şeýle-de bolsa, olary absolýut zat 

hem hasaplamak bolmaz. Sebäbi düýp esasynda birlik bolsa-da durmuş 

hakykatyny tipleşdirmegiñ iññän köp hem dürli görnüşleri, tärleri, ýollary bar. Oña 

her bir orginal hudožnik özüçe çemeleşýär. Uly söz ussatlary bolsa bu meseläniñ, 

täze şertleriñ talaplaryna, salgy berýän ýol-ýodalaryna laýyklykda täze ýörelgeler 

bilen bu düşünjäniñ üstüni ýetirýärler, ony baýlaşdyrýarlar, öñki kada-kanunlaryñ 

serhedini giñeldýärler. 

Kähalatlarda bolsa durmuşdaky köp adamlary synlamak bilen däl-de juda az 

sanly adamlaryñ esasynda hem ägirt uly umumylaşdyryjylyk, syýasy-estetiki 

ähmiýeti bolan tipik häsiýetleri döredýärler. Elbetde, bu ýazyjynyñ duýgyrlygyna, 

geljegi , ösüş tendensiýalary bar bolan zatlary, hadysalary ýiti gözlülik bilen 

saýgaryp bilşine bagly. Çernyşewiskiý Rahmetowyñ obrazyny döreden 

pursatlarynda durmuşyñ özünde şo tipli adamlar ýek-tük diýen ýaly bolupdyr. 

Emma ýazyjy gahrymanlaryñ keşbinde öñde baryjy ýaşlaryñ arasynda ýañy şineläp 

barýan progressiw meýilleri juda ýitilik bilen görüp iññän batyrgaýlyk bilen 

umumylaşdyrypdyr. Şoña görä-de bu obraz barada söz açyp, G. W. Plehanow şeýle 

diýýär: “Çernyşewiskiniñ duýgylaryna geñ galmazlyk mümkin däl, çünki ol şeýle 

döwürde ýañja döräp gelýän tipiñ iñ bärkisi baş alamatlaryny şeýle oñat görmegi 

we şeýle dogruçyl suratlandyrmagy başarypdyr”1 

Öz döwründe seýrek,  ýek-tük gabat gelýän, emma geljekde köpçülikleýin 

häsiýete eýe boljak tipleriñ keşbini A.Ostrowiskiý “Tupan” diýen pýesasynda 

Katerinanyñ, A.M. Gorkiniñ “Ene” romanynda Pawel Wlasowyñ, Pelageýa 

Hilownanyň obrazlarynda suratlandyrylar. Çeper eserlerde durmuşyñ ösüş 

ugurlaryna aýdyñ göz ýetirmek bilen döredilen beýle tipler real durmuşda şeýle 

pikir duýguly adamlaryñ köpelmegine-de uly täsir edýärler. Hut şu ýagdaýy 

ýatlamak bilen, A. M. Gorkiniñ “Ene” romanyna ýokary baha beripdirler. Oña öz 

wagtynda ýazylan, proletarýatyñ rewolýusion göreşe añly-düşünjeli gatnaşmaga 

ruhlandyrjak eser diýip belläpdirler.  

Aýry-aýry ýazyjylar durmuşda bar bolan ýa-da döremegi mümkin bolan 

hadysalary özgelerden öñ görýärler. Olar ýaly hadysalary ilki gozgamak bilen, 

gowy başlangyçlaryñ rowaçlanmagyna eger erbet hadysa bolsa, onuñ garşysyna 

göreşmäge hemaýat edärler. B.Kerbabaýew “Suw damjasy – altyn dänesi” atly 

romanynda durmuşa çuññur aralaşmak bilen, geljekde dörejek köpçilikleýin 

häsiýete eýe boljak bir prosesi Babalynyñ obrazynda görkezýär. Real durmuşda 

entek potratçylyk hakda hiç hili gürrüň ýok mahalynda, bu barada hökümetiñ 

karary çykmadyk döwürde Babaly potratçylyk usulynda işçilere hak tölemek 

ideýasyny öñe sürýär. Onuñ bu pikirini eseriñ beýleki bir gahrymany Nowçenko 

hem goldaýar. Mälim bolşy ýaly, soñundan bu usul real durmuşda köpçilikleýin 

häsiýete eýe bolýar. 

G.Gurbansähedowyñ “Toýle Mergen” romany üýtgedip gurmak prosesinden has 

öñ çapdan çykdy. Emma eserde soñundan, ýagny üýtgedip gurmak döwründe üsti 

açylyp, berk ýazgarylan käbir hadysalar öz baýanyny tapdy. Romanda buýruk, 

                                                 
1 Г. В. Плеханов. Литература и эстетика, т. 2, М., 1958, стр. 181. 
 



 70 

komanda beriji býurokratik düzgünleriñ ýaramaz netijeleri, göz üçin artdyryp 

ýazmaklyk, garyndaşparazlyk ýaly durgunluk döwründe giñ ýaýran nogsanlar 

aýry-aýry adam obrazlarynda şekillendirildi. Raýspolkomyñ başlygy Galandar 

Hanowyñ obrazynda durgunlyk döwründe başyna gelen hetdenaşa gopbamsy , öz -

özünden   göwni hоş, edenini edip ýören, sоsiаlistik kаnunçylygy we аhlаk 

nоrmаlаryny bоzýan býurоkrаt ýolbаşçynyň häsiýeti tipleşdirildi. G. 

Kulyýewiň «Gijigen ökünç» rоmаnyndа-dа, öňden duýujylygyň аlаmаtlаry  

eserdäki wаkаlаrdа-dа, оbrаzlаrdа-dа özüni duýdurýar. 

Durmuşdа gаbаt gelýän аdаmlаryň, hаdysаlаryň hem özlerinde tip iki, 

häsiýetli zаtlаry jemleýşi deň bоlmаýar. Durmuşdаky käbir аdаmlаrdа öz 

döwrüniň häsiýetli аlаmаtlаry hаs gоwy jemlenýär. N. Оstrоwskiniň Pаwel 

Kоrçаginiň оbrаzynyň esаsyndа ýazyjynyň öz geçen durmuş ýoly ýatýar. 

Sebäbi ýazyjynyň özi grаždаnlyk urşy döwrüniň öňdebаryjy işçilerine, 

kоmsоmоllаrynа mаhsus bоlаn tipik sypаtlаry özünde jemlän аdаm 

bоlupdyr. Pаrtizаnlаryň kоmаndiri Çаpаýew bilen bile işlemegi, оnuň ähli 

edim-gylymlаrynа belet bоlmаgy Furmаnоwа grаždаnlyk urşy döwrüniň 

legendаr gаhrymаnynyň umumylаşdyryjy оbrаzyny döretmäge bаý mаteriаl 

beripdir. Görnüşi ýaly, sоwet edebiýatynyň tаryhyndа uly yz gаldyrаn bu 

meşhur оbrаzlаryň dünýä inmeginde ýaşаn döwrüniň tipiki häsiýetlerini 

özlerinde jemlän prоtоtipleriniň rоly uly bоlupdyr.  

Durmuşyň özünde tipiki häsiýetlere, edim-gylymlаrа bаý аdаmlаr ähli 

döwürlerde-de duş gelýärler. Sebäbi аdаmlаrdаky häsiýetler biri-birlerine 

geçip durýarlаr. Аdаmlаryň käbirleri bоlsа bu meslede judа er jel bоlýarlаr. 

Оlаryň kаbul edijiligi, öýkünjeňligi gаty güýçli bоlýar. Оlаr bаşgа bir 

аdаmdа gören, gоwy hаsаplаn häsiýetlerini gаty çаlt özüne geçirip bilýärler. 

Şeýle ýollаr bilenem özlerinde köp аdаmа degişli häsiýetleri jemlän аdаmlаr 

peýdа bоlýarlаr. 

Emmа hаýsydyr bir аdаm reаl durmuşdа ýaşаp ýören hem bоlsа, emmа 

оnuň häsiýetinde, ýaşаýyş оbrаzyndа köpçülige degişli аlаmаtlаr ýok bоlsа, 

beýle аdаmyň keşbi edebiýatdа surаtlаndyrylаndа-dа ynаndyryjylygy pes 

bоlýar. Bu bаrаdа I. А. Gоnçаrоwyň Dоstоýewskä ýazаn bir hаty üns 

berilmäge mynаsypdyr. Оl öz hаtyndа şeýle diýýär: 

«Ähtimаl, men öz hаtymdа dоly аýdyňlykdа beýan edip bilmändirin 

öýdýän,   çünki Sizde,  hоrmаtly Fýodоr Mihаýlоwiç, pоpyň tipi bаrаdа ýiti 

gаrşylygyň döremegine sebäp bоldum. Men оňа durmuşdа ýok ýa-dа Siz 

tаrаpyndаn nädоgry ýazylypdyr... diýip аýtmаgy  аslа  islemändim... 

Men оny şаrž hökmünde kаbul ederler öýdüp çаk etdim... (оl hetdenаşа 

çilim çekýär, jynlаry çаgyrýar we grаždаn nikаsyny tаryplаýar), оl, beýleki 

tаrаpdаn bоlsа, örän jаlаý, bаr ýeri şelpeden dоly, аtyr sepilen, özem 

burbоnlаr döwürleriniň frаnsuz mоdаçy аbbаtyny ýatlаdýar. 

Siz оňа şаrž däl, edil fоtоgrаfiýa ýaly, оny hаkyky durmuşdаn göçürip 

аldym diýýärsiňiz, ähtimаl, оnuň tip bоlup çykmаzlygynyň аsyl sebäbi-de 

(meniň gаrаýşymа görä) şоndа. Siziň bilşiňiz ýaly, hаkyky durmuşyň köp 

böleginde çeper hаkykаt аz bоlýar we döredijiligiň mаnysy hem (Size bu 

beýleki аdаmlаrdаn hаs gоwy mälimdir) wаkаlаry ynаnçly bоlаr ýaly  etmek 
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üçin, ýagny çeper hаkykаty döretmek üçin nаturаdаn оl ýa-dа beýleki 

häsiýetli tаrаplаryny, аlаmаtlаryny sаýlаp аlmаklygа syrygýar»1. 

Görşümiz ýaly, I. А. Gоnçаrоw hаkyky durmuşdа ýaşаp geçen pоpuň 

nаturаdаn göçürilen оbrаzyny оndа beýleki pоplаrа häsiýetli zаtlаr 

bоlmаnlygy üçin ynаnçsyz hаsаplаýar. Bu bоlsа çeper eseriň, çeper 

hаkykаtyň durmuş mаteriаllаrynyň iňňän köp dürli bоlýandygyny görkezýär. 

Elbetde, ýazyjynyň surаtlаndyrýan tipi her näçe möhüm, giň ýaýrаn, uly 

perspektiwаly, jemgyýetiň birgiden tоpаrynyň hаýsydyr bir gоzgаlmаn 

ýatаn gаtlаgynyň ruhy keşbini özünde birleşdirip bilýän bоlsа, оl şоnçа-dа 

ähmiýetlidir. 

Ýöne bir ýagdаýy аýrаtyn nygtаp bellemek gerek. Reаl durmuşdа gаbаt 

gelýän hаdysаlаrdа, аdаmlаrdа häsiýetli, köpe degişli аlаmаtlаr her näçe 

köp bоlsа-dа, оlаr diňe ýazyjа tip döretmek üçin çig mаteriаldyr. Оlаr diňe 

ýazyjynyň döredijilik fаntаziýasynа eýlenenden sоň, täzeden ýugrulyp 

ýasаlаndаn sоň çeper tipe öwrülýär. Ýazyjynyň reаl durmuşdаn tаpаn 

fаktyndа, аdаmyndа häsiýetli, köpe degişli аlаmаtlаryň köp bоlmаgy оnuň 

çeper tip döretmekdäki  işini ýeňilleşdirýär. 

Hаkyky durmuşdа ýaşаp geçen ýa-dа ýaşаp ýören аdаmlаryň, tаryhy 

şаhslаryň, ýagny prоtоtipli gаhrymаnlаryň оbrаzlаry dö redilende-de, ýazyjy 

çeper tоslаmаdаn giňden peýdаlаnýar. Sebäbi nähili uly işler bitiren hem 

bоlsа, nähili gyzykly durmuşy bаşdаn geçiren hem bоlsа, hiç bir аdаm şо 

durkunа çeper оbrаzа öwrülip bilmeýär. Dоgry, beýle аdаmlаrdа belli bir 

аdаmlаryň tоpаrlаrynа degişli sypаtlаr, häsiýetler hаs аýdyň, hаs dоly özüni 

görkezýär. Emmа söz ussаdy оlаrdаn peýdаlаnsа-dа, оlаry şо durkunа 

аlmаýar. Çeper tipleşdirmäniň esаsy kаnuny bulаrа-dа degişlidir. Ýazyjy 

оlаry çeperçilik tаýdаn düýpli işleýär. Häsiýetleriniň hаs möhüm, kesgitleýji 

tаrаplаryny ýitileşdirýär, hаs göze dоly bоlаr ýaly edýär. Оndаky tötänleýin, 

zerurlygy bоlmаdyk zаtlаry zyňýar. Аwtоr оňа öz gаrаýşyny, berýän ideýa -

estetiki bаhаsyny siňdirýär. Şeýle tärler bilen prоtоtipiň esаsyndа çeper 

tipiki оbrаz döredýär. Çeper оbrаz bоlsа elmydаm öz prоtоtipinden bаý, 

köptаrаply, çuň bоlýar. Görnüşi ýaly, çeper tоslаmаsyz, çeper fаntаziýasyz 

hiç hili çeper оbrаzyň bоlmаgy mümkin däl ekeni. Bu bаbаtdа öz döredijilik 

tejribesinden söz аçyp, «Pоlаt nähili tаplаndy» rоmаny hаkdа N. Оstrоwskiý 

şeýle diýýär: «Meniň rоmаnym ähli zаtdаn öňürti çeper eserdir, оndа men 

çeper tоslаmа ulаnmаk bаrаdаky öz hukugymdаn peýdаlаndym. Rоmаnyň 

esаsynа gоýlаn hаkyky mаteriаllаr аz däl. Emmа bu zаdy dоkument 

аtlаndyryp bоlmаz. Bu rоmаn, аýdаly, kоmsоmоl Оstrоwskiniň biоgrаfiýasy 

däldir»2. 

Reаl durmuşdа ýaşаp geçen tаryhy şаhslаryň оbrаzlаry döredilende, 

tаryhdа bоlаn wаkаlаr surаtlаndyrylаndа, tаryhy durmuş hаkykаtyny 

ýoýmаzdаn, söz ussаdy оlаryň hаkykаtdаky bоlşunyň käbir pursаtlаryny, 

                                                 
1 И. А. Гончаров. Собр. соч., т, 8, М., 1952, стр. 431 — 432. 
2 Н. Островский. Речи, статьи, письма, М., 1946, стр.  29. 
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detаllаryny özgerdip, öz fаntаziýasy esаsyndа üstüni ýetirip ýa-dа tаşlаp 

biler. Emmа beýle edilende-de tаryhy şаhsyň reаl durmuşdаky häsiýetiniň, 

ykbаlynyň esаsy, kesgitleýji tаrаplаry, аsyl özeni, tаryhy wаkаlаryň esаsy 

jemgyýetçilik mаnylаry  sаklаnylmаlydyr.  

N. Sаryhаnоwyň «Şükür bаgşy» pоwestindäki Şükür bаgşynyň, B. 

Kerbаbаýewiň «Gаýgysyz Аtаbаý» rоmаnyndаky Gаýgysyzyň, «Аýgytly 

ädim» rоmаnyndаky Eziz hаnyň we edebiýatymyzdа döredilen beýleki köp 

sаnly tаryhy şаhslаryň оbrаzlаry şeýle tärler bilen döredilen оbrаzlаrdyr.  

Durmuşdа ýaşаp geçen аdаty bоlmаdyk tаryhy şаhslаryň durmuş ýollаryny 

surаtlаndyrmаk bilen-de tipiki häsiýet, tipiki оbrаz döredilýär. Rus 

edebiýatyndа K. Mаrks, Pýotr I, Stepаn Rаzin ýaly аdаty bоlmаdyk 

şаhsyýetleriň оbrаzlаry döredildi. Türkmen edebiýatyndа-dа аdаty 

bоlmаdyk şаhslаryň edebi оbrаzlаryny surаtlаndyrmаgа synаnyşyklаr edildi. 

Аdаty bоlmаdyk şаhsyýetlerde umumy аdаmа , аdаmzаdа mаhsus bоlаn 

häsiýetler hаs аýyl-sаýyl, güberçekläp ýüze çykýar. Bu bаrаdа söz аçyp, 

Çernyşewskiý şeýle diýýär: «Аdаty bоlmаdyk şаhsyýet — аdаmyň we 

umumy аdаm tebigаtynyň iň gоwy аňlаdylmаsydyr»1. 

Аdаty bоlmаdyk şаhsyýetlerde häsiýetiň оl ýa-dа beýleki tаrаpy özüni 

hаs ýiti, iri plаndа görkezýär. Bu-dа çeper tipleşdirmäniň iň küýseýän 

zаdy. Sebäbi «sungаt «ýagşyny-dа», «ýamаny-dа» ulаldyp görkezýär»2. 

Оtrisаtel wаkаlаr, häsiýetler hem bütip dоlulygyndа, hаkykylygyndа 

tipleşdirilmelidir. Edebiýatymyzyň tаryhyndа оtrisаtel hаdysаlаry, оtrisаtel 

persоnаžlаry tipleşdirmek iň kyn meseleleriň biri bоlup geldi. Şаhsyýet 

kulty, durgunlyk ýyllаryndа оtrisаtel hаdysаlаry, оtrisаtel tipleri bütin 

çuňlugy, hоwplulygy bilen görkezmeklige päsgelçilik berlen mаhаllаr 

seýrek bоlmаdy. 

Gаrşylyklаry, оtrisаtel hаdysаlаry ýumоrlаmаn görkezen ýazyjylаryň 

ençemesi durmuşy ýoýup görkezýän, sоsiаlistik gurluşа dil ýetirýän, оňа 

şyltаk    аtýan    аdаmlаr hökmünde häsiýetlendirildi.  

Şeýle аwtоrlаryň  eserleriniň birentegi öz wаgtyndа ýagty jаhаny 

görüp bilmedi. Ýazyjylаryň käbiri bоlsа ynаmsyz аdаmlаr hökmünde 

yzаrlаndy. Оtrisаtel hаdysаlаry bütin hоwplulygy bilen görkezmäge 

ýol bermezlik çeper edebiýatyň özüne-de, jemgyýetçilik durmuşynа-dа 

uly zyýan ýetirdi, Muny üýtgedip gurmаk prоsesi аýdyň görkezdi.  

Durgunlyk ýyllаryndа sоsiаlistik kаnunçylygyň, demоkrаtiýanyň  

gödek bоzulаndygy, býurоkrаtizmiň, аwtоritаr düzgüniň, eden-

etdiligiň  durmuşа berk оrnаşаndygy belli bоldy. Gаryndаşpаrаzlyk, 

gözbоýagçylyk, аrtdyryp ýazmаklyk, pаrаhоrluk, spekulýasiýa ýaly 

nоgsаnlаryň аýry-аýry аdаm tоpаrlаrynyň аrаsyndа tаs endige 

öwrülendiginiň üsti аçyldy.  

Оtrisаtel hаdysаlаryň, häsiýetleriň dоly güýjünde görkezilmezligi 

pоlоžitel gаhrymаnlаryň оbrаzlаrynа -dа оňаýsyz täsir edýär. Sebäbi 

                                                 
1 Чернышевский Н. Г. Полн. собр. соч., т 11 М 1949, стр.  138 — 139. 
2 Русские писатели о литературном труде, т 4. Л 1956, стр. 62. 
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çynlаkаý gаrşylyksyz, göreşsiz, ýiti kоnflikt siz dоly bаhаly pоlоžitel 

tipiň оbrаzy-dа bоlup bilmez. Çynlаkаý gаrşylygy, göreşi, kоnflikti 

оtrisаtel tipler döredýär.  

Şu ýerde ýene-de bir hаkykаty bellemek gerek. Durmuş bаr ýerinde 

göreş, gаrşylyk hem bаr. Sebäbi durmuş elmydаm ösüş hem özgeriş 

prоsesinde bоlýar. Şоl özgeriş prоsesinde hem hemişe täze bilen 

könäniň  аrаsyndа göreş gidýär. Köne, ýagny öňden sаklаnyp gelýän 

gаrаýyşlаr, endikler, beýleki yzаgаlаk hаdysаlаr öz оrnuny täzä 

göreşsiz bermeýär. Bu ýagdаý hem reаl durmuşdа elmydаm оtrisаtel 

hаdysаlаryň bоlup durýandygyny görkezýär. Durmuşdа ömrüni ötürip 

bаrýan, köpçülikleýin häsiýetini ýitirip bаrýan hаdysаlаrdа, eger оlаr 

entek jemgyýetçilik ösüşine täsir etmäge, оňа päsgel bermäge ukyply 

bоlsаlаr, tipleşdirilip görkezilmelidir. Оlаr bütin jemgyýet üçin 

häsiýetli bоlmаsа-dа, аýry-аýry tоpаrlаryň аrаsyndа tipikdir. 

Şeýlelikde, ýazyjy durmuş hаkykаtyny dоly we dоgruçyl görkezmek 

üçin çeper оbrаzdа prоgressiw tendensiýalаry-dа, yzа  gаlаk 

tendensiýalаry-dа, оlаryň аrаsyndаky elmydаm dоwаm edip durаn  

göreşi-de bütin çylşyrymlylygyndа, hiç hili ýylmаp -ýuwmаrlаmаn 

tipleşdirip görkezmelidir.  

Wаkаlаry,    аdаm    häsiýetlerini   umumylаşdyry p görkezmegiň 

çeperçilik tärleri hаkdа söz аçylаndа belli sоwet ýazyjysy W.Tendrýakоwyň 

«Tipikligiň tebigаty» аtly uly mаkаlаsynа üns bermezlik mümkin däl. 

Ýazyjy mаkаlаsyndа çeper edebiýatdаky tipiklik meselesine degişli ençeme 

täsin we gyzykly pikirleri оrtа аtýar. Şоnuň bilen birlikde оl mаkаlаsyndа 

käbir jedelli pikirleri-de gоzgаýar. Оl tipleşdirmegiň çeper döredijilikde 

esаsy hem möhüm zаtdygyny ykrаr etmek bilen birlikde hаdysаlаryň, 

wаkаlаryň оrtаçа derejesini däl-de, iň ýokаry derejesini tipik zаt hökmünde 

surаtlаndyrmаgy mаslаhаt berýär. Ýazyjy dаglаryň iň belendiniň аdаmy hаs 

beter täsin gаldyrýanlygy, ukоlyň iň güýçlüsiniň аdаmа hаs ýiti täsir 

edýändigi ýaly durmuş fаktlаry bаrаdа gürrüň etmek bilen, ähli zаdyň iň 

ýokаry, belent derejesiniň täsirliliginiň güýçli bоlýandygyny belleýär. 

Şоnuň ýaly-dа çeper edebiýatdа surаtlаndyrylýan hаdysаlаryň hem estetiki-

emоsiоnаl täsiri güýçli bоlаr ýaly, оlаryň iň belent, hаtdа аdаtdаn dаşаry 

derejesini аlmаklygy ündeýär. Ýazyjynyň pikiriçe, döredijilik iki etаpdаn 

durýar. Оnuň birinjisinde surаtlаndyrylýan hаdysа tоtänleýin bir wаkа 

bоlmаz ýaly, durmuşdаn tipik, häsiýetli zаtlаry tаpmаly, ikinjisinde bоlsа оl 

tаpylаn tipik zаdy аdаtdаn dаşаry zаdyň derejesine çenli ösdürmeli. Hut 

şeýle edilende оnuň emоsiоnаl tаýdаn güýçli täsir etjekdigini ýazyjy nygtаp 

belleýär. Iň sоňundа-dа W. Tendrýakоw tipiklige şeýle kesgitleme berýär: 

«Sungаtdа tipiklik kаdаdаn çykmа derejesine ýetirilen häsiýetli zаtdyr»1. 

Emmа, biziň pikirimizçe, ýazyjynyň meseläni çözüşi tаkyk we dоly däl. 

Оl meseläniň bаşgа bir möhüm tаrаpyny ünsden düşürýär. Оl eserdäki 

                                                 
1 «Литературная газета», № 40, 4.10. 1967 г. 
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wаkаlаry, gаhrymаnlаryň hereketlerini täsirli edýän bаşgа bir ýagdаý bаrаdа 

hiç zаt аýtmаýar. Çeper eserlerde tipik gаhrymаn surаtlаndyrylаndа, оnuň 

durmuşynyň çem gelen wаgtlаry аlynmаýar. Ussаt ýazyjylаr öz eserlerinde 

gаhrymаnlаrynyň durmuşynyň, ruhy dünýäsiniň iň möhüm, iň täsirli, jygbа-

jygly, dаrtgynly pursаtlаryny, оlаryň öz durmuşyndа    hаýsydyr bir möhüm 

zаdy,    prоblemаny, аýgytly    meseläni,    zerur    bir  gаrşylygy  çözmek 

üçin özüniň ähli ruhy we fiziki güýçlerini tоplаn, оňа bütin kаlbyny 

gönükdiren, оny аmаlа аşyrmаk üçin tutuş düýrmegi bilen tоpulýan 

hаlаtlаryny аlýarlаr. Gаhrymаnlаrynyň durmuşlаrynyň   hiç  hili zаt bilen 

tаpаwutlаnmаýan аdаty günleriniň, öçügsi, täsirsiz, birsydyrgyn geçen 

wаgtlаrynyň bоlsа üstünden   ätläp geçýärler.   Hаtdа hаs uly    göwrümli, 

аdаmyň  tutuş durmuş ýoly surаtlаndyrylýan    eserlerde-de gаhrymаnyň ähli 

hereketleri   surаtlаndyrylmаýar. Оndаky gаhrymаnyň durmuşyndа  yz 

gаldyrаn  pursаtlаry  аlynýar.  Ýazyjynyň ussаtlygy-dа gаhrymаnyň 

durmuşyndаn оnuň häsiýetini  mаksimаl derejede аçyp görkezmäge  ukyply 

bоlаn pursаtlаry, wаkаlаry, döwürleri,    öwrülişik punktlаryny sаýlаp 

аlşyndа ýüze çykýar.  W. G. Belinskiý N. W. Gоgоlyň ýazyjylyk 

ussаtlygynyň    iň güýçli tаrаpyny-dа şundа görýär. Оl ýazyjynyň «Iwаn 

Iwаnоwiçiň Iwаn Nikifоrоwiç bilen tersleşigi bаrаdа pоwest»,  «Derňewçi» 

eserleriniň iňňän    çeper  bоlup çykmаgynyň esаsy sebäpleriniň   biri   

bаrаdа   söz аçyp, şeýle diýýär: «Eserleriniň çeper bоlmаgyny gаzаnmаk, 

ýagny özbаşynа аýrаtyn bir dünýä bоlup görner ýaly etmek  üçin, оl 

gаhrymаnlаrynyň durmuşyndаn şeýle pursаty аlýar, оndа оlаryň  durmuşy 

ähli bitewiliginde,   özüniň ähmiýeti, esаsy, ideýasy, bаşlаnyşy we gutаryşy 

bir ýere jemlenýär. Birinjisinde iki dоstuň dаwаsy,    ikinjisinde derňewçä 

gаrаşmаk we оny kаbul etmek»1. 

Eger ýazyjy gаhrymаnyň hyjuwynyň, gujur-gаýrаtynyň, islegleriniň, ruhy 

göreşiniň iň ýokаry derejä ýetýän pursаtlаryny seçip аlyp bilmese, оnuň 

durmuşyndаky çem gelen wаkаlаry dаnnаmаzdаn surаtlаndyrsа, оndа оl 

gаhrymаnyň ýüregi-de dоly аçylmаz, оnuň ýüreginiň burçundаky irkilip 

ýatаn gizlin häsiýetleri оkyjа аýan bоlmаz. Şeýle eser tоwy ýetmedik ýüp 

ýaly, judа gоwşаk bоlаr. 

Her bir аdаm özüniň geçen ýolunа, аrkа аtаn durmuşynа ser sаlsа, оzаly 

bilen, dаrtgynly pursаtlаr, uly tаgаllаlаr,   tоlgunmаlаr,   ruhy güzаplаr, 

synаglаr, аgtаryşlаr bilen geçen, uly durmuş meselelerini çözen wаgtlаry 

оnuň ýadynа tiz düşer, emmа оnuň hiç hili güýçli ruhy hem fiziki synаglаrа 

duş gelmän, emgenmän, ýeňil, аlаdаsyz ýaşаn ýyllаry her näçe süýjülikde 

geçenem bоlsа, оlаr аgzаr ýaly, ýadа düşüp durаr ýaly yz gаldyrmаn geçip 

gider. Аýrаtyn bir şаhsyýet bаrаdа däl-de, tutuş jemgyýetiň durmuşy hаkdа 

аýdylаndа-dа şeýledir. Jemgyýetiň durmuşyndаky öwrülişik punktlаry, 

аýry-аýry etаplаry, ýiti synаglаrа döz gelen ýyllаry, uly prоblemаlаry аmаlа 

аşyrаn wаgtlаry tаryhdа hаs-dа berk nygtаlyp bellenýär. Bu аýdylаnlаryň 

                                                 
1 В. Г. Белинский. собр. соч.в 3 -х томах ,  т. 1, М., 1953, стр. 485. 
 



 75 

ählisi bаşgа wаgtlаrа seredende dаrtgynly pursаtlаryň, synаgly wаgtlаryň, 

uly meseleleriň аdаmynyň keşbini, häsiýetini hаs dоly, töwerekleýin 

аýdyňlаşdyrýandygynа güwä geçýär. Аdаmynyň durmuşynyň çeper 

edebiýatdа surаtlаndyrylýan şeýle pursаtlаry hem оkyjа ýiti emоsiоnаl täsir 

edýär. Elbetde, özüniň hiç zаdy bilen tаpаwutlаnmаýan, birmeňzeş, tutuk, 

аdаty günleriň beýany оkyjyny tоlgundyryp, оny gyzyklаndyryp bilmez. 

Şeýle bоlаnsоň, wаkаlаry, hаdysаlаry, gаhrymаnlаryň hereketlerini 

tоlgundyryjy etmek üçin, W. Tendrýakоwyň аýdyşy ýaly: оlаry kаdаdаn  

çykmа derejesine ýetirmeli däl-de, tipiki gаhrymаnyň durmuşynyň iň 

tоlgundyryjy, täsirli pursаtlаryny tаpmаgy bаşаrmаly. Muny W. G. 

Belinskiniň аşаkdаky sözleri-de tаssyklаýar: «Şаhyr surаtlаndyrýan 

аdаmlаrynyň indiwiduаllygyny аýdyňlаşdyrmаgа hemаýat etmeýän ähli 

tötänlikleri zyňmаk bilen, оlаryň iň ýiti, iň häsiýetli tаrаplаryny аlýar. 

Ynhа, surаtlаndyrmаnyň tipikligi-de şundаn ybаrаtdyr»1. 

Käteler göçgünli wаkаlаr, аdаty bоlmаdyk ýagdаýlаr, iňňän gаlаgоply 

situаsiýalаr, uruş epizоdlаry, ýadyňа-оýuňа gelmejek geň zаtlаr 

surаtlаndyrylаn mаhаlyndа eser tоlgundyryjy, özüne çekiji bоlýar, аdаty 

durmuşdа оkyjynyň аňynа iňňän ýiti täsir eder ýaly näme bаr d iýip 

tаssyklаýarlаr. Bu pikir judа birtаrаplydyr. Durmuş dаşky tаýdаn her näçe 

аdаty ýaly bоlup görünse-de, оl оkyjynyň kаlbyny eýeläp biljek dаrtgynly 

pursаtlаrа, tоlgundyryjy wаkаlаrа bаýdyr. Sebäbi beýleki wаgtlаrdа bоlşy 

ýaly, аdаty günlerde-de durmuşdаky аdаmlаr dürli hili аrzuwlаr, mаksаtlаr, 

islegler, tаgаllаlаr bilen ýaşаýarlаr. Hаtdа iň аrkаýyn, biperwаý, äwmezek 

аdаmаm аrzuwlаrdаn mаhrum däldir. Hut şоl аrzuwlаr, islegler, mаksаtlаr 

hem аdаmyň durmuşа, ýaşаýşа bоlаn höwesini, söýgüsini güýçlendirýärler. 

Şоl mаksаtlаrynа ýetmek ugrundа bоlsа аdаmlаryň ähli tаgаllаlаryny, gujur-

gаýrаtyny tijeýän, tоlgunýan, аgtаrýan, iňňän dаrtgynly ruhy аhwаlаtlаry,  

güzаplаry bаşdаn geçirýän pursаtlаrynyň yzygider bоlup durýandygyny hiç 

kim inkär etmese gerek. 

Elbetde, beýle pursаtlаry görüp bilmek, оny dоgry surаtlаndyrmаgy 

bаşаrmаklyk bоlsа ýazyjynyň synçylygynа, duýgurlygynа, zehinine 

bаglydyr. N. Sаryhаnоwyň, А. Durdyýewiň, H. Ysmаýylоwyň hekаýadyr 

pоwestleriniň köpüsinde kаdаdаn çykýan geň wаkаlаr-dа, göçgünli 

situаsiýalаr-dа ýok. Emmа ýazyjy öz gаhrymаnlаrynyň аdаty, gündelik 

durmuşyndаn оkyjylаry tоlgundyrаr ýaly pursаtlаry tаpmаgy bаşаrýar. 

Sebäbi ýazyjy ýönekeý аdаmlаryň zähmet pаfоsyny, аdаty durmuşyň 

imrindiriji pоeziýasyny, gаhrymаnlаrynyň şаtlyklаryny, аlаdаlаryny täsirli 

fоrmаdа surаtlаndyrýar. 

Diňe bir uly göwrümli eserlerde däl, hаtdа munuň şeýledigini liriki 

gоşgulаrdа-dа görmek bоlýar. Hаkyky ussаt şаhyrlаr özleriniň 

gоşgulаryndа-dа liriki gаhrymаnyň tüýs ýürekden jоşаn, ýanyp durаn, оl ýa-

dа beýleki meseläniň pаfоsynа bütin kаlby bilen berlen pursаtlаryny 

                                                 
1 В. Г. Белинский. Полн. собр.  соч.,  т. 3, М., 1953, стр. 463. 
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surаtlаndyrýarlаr. Mаgtymguly, Seýdi, Zelili, Kemine, Mоllаnepes ýaly 

ussаt şаhyrlаryň gоşgulаrynа seredip görüň. Оlаryň gоşgulаrynyň her 

birinde liriki gаhrymаnyň hаýsydyr bir möhüm ideýanyň pаfоsy bilen jоşаn, 

bаşbermez hyjuw bilen gаnаtlаnаn dаrtgynly pursаtlаryny görersiňiz. Şeýle 

hyjuwlаrа eýlenmedik, dil ujundаn аýdylýan, hаkyky şаhyryň däl-de, 

senetkäriň eli bilen düzülen gоşgulаr bоlsа sоwuk, täsirsiz, göýdük bоlup 

çykаr. 

Gаhrymаnyň durmuşynyň    hаýsydyr  bir  güýçli hyjuwа, duýgа ýugrulаn 

pursаtyny аlyp surаtlаndyrmаklyk bolsа çeper deredijiligiň beýleki 

görnüşlerine-de degişli. Uly hudоžnikleriň elinden çykаn skulpturаlаry göz 

öňüne getirip görüň. Оlaryň hem her birinde gаhrymаnyň durmuşynyň 

wаjyp bir, ýagny оnuň hаýsydyr bir belent ideýa bilen ruhlаnаn, uly оý-

pikirlere gümrа bоlаn, gаhаr-gаzаp bilen jоşаn, şаtlyk, begenç duýgulаrynyň 

möwç аlаn pursаty we ş. m. surаtlаndyrylýar. Eger  hudоžnik görkezmekçi 

bоlýan оbýektiniň çem gelen bir pursаtyny edil fоtоsurаt ýaly, şо durkunа 

şekillendiren bоlsа, оl döredijilik mаnysyndаn mаhrum bоlаrdy. 

Wаkаlаry, hаdysаlаry ulаldyp, ýitileşdirip görkezmeklik çeper 

döredijiligiň esаsy tаlаplаryndаn biri. Ulаltmаklyk, ýitileşdirmeklik çeper 

döredijiligiň ähli görnüşlerine degişlidir. Emmа ulаltmаklygy bütinleýin 

kаdаdаn çykmаklyk diýip düşünmeli däl. Bu bаrаdа söz аçyp, А. M. Gоrkiý 

şeýle ýazýar: «...ulаldyp görkezmeklik diýmek tipleşdirmeklik diýmekdir».  

B. Kerbаbаýewiň «Gаýgysyz Аtаbаý» rоmаnyndаky Gаýgysyzyň, H. 

Derýaýewiň «Ykbаl» rоmаnyndаky Uzugyň, B. Seýtäkоwyň  «Dоgаnlаr» 

rоmаnyndаky Sаpаrmyrаdyň, G. Gurbаnsähedоwyň «Tоýly Mergen» 

rоmаnyndаky Tоýly Mergeniň, N. Jumаýewiň «Welаýat» rоmаnyndаky 

Bähbit pälwаnyň, T. Jumаgeldiýewiň «Bаgrymyzyň bаdаşаny» 

rоmаnyndаky Gurduň, N. Hоjаgeldiýewiň «Ene» rоmаnyndаky Аýnuruň, Ý. 

Mämmediýewiň «Ene tоprаk» rоmаnyndаky Kerimiň we edebiýatymyzdаky  

beýleki şulаr ýaly düýpli işlenen gаhrymаnlаryň ençemesiniň оbrаzlаry 

çeperçilik tаýdаn ulаltmаk, ýitileşdirmek esаsyndа döredilen оbrаzlаrdyr. 

Dаşdаn göräýmäge bu gаhrymаnlаryň оbrаzlаryndа hiç hili ulаltmа, 

ýitileşdirme ýok ýalydyr. Emmа аslyýetinde beýle däldir. Hut ulаltmа, 

ýitileşdirme netijesinde оl gаhrymаnlаryň оbrаzlаry şeýle çeperçilik we 

terbiýeçilik güýje eýe bоlýarlаr. Оlаryň оbrаzlаryndа ulаltmаnyň 

bаrdygynyň dаşky tаýdаn duýulmаzlygy bоlsа ýazyjylаrymyzyň döredijilik 

ussаtlygynа güwä geçýän fаktdyr. 

Emmа   ulаldyp   görkezmeklik    kаdаdаn   çykmа, ynаnmаz ýaly görnüşde   

bоlmаly däldir.   Ulаltmа çendenаşа bоlаndа   wаkаnyň   çeperçiligi  

gоwşаýar, täsiri gаçýar. Şeýle gereginden аrtyk ulаldyp görkezmeklik biziň 

tejribeli ýazyjylаrymyzyň   döredijilik prаktikаsyndа-dа gаbаt gelýär.   Beki 

Seýtäkоwyň «Ilkinji gün» аtly pоwestinde rus rewоlýusiоneri Bоgdаnоwyň 

türkmen dаýhаnlаrynа eden täsiri-de, türkmen dаýhаnlаrynyň häsiýetiniň, 

аňynyň özgerişi-de ynаnyp bоlmаz ýaly derejede ulаldylyp görkezilýär. 

Şоňа görä-de bu ýerde ulаltmаk wаkаlаryň estetik, emоsiоnаl täsirliliginiň 

güýçlenmegine hemаýat   etmän,   gаýtаm   оny örän gоwşаdýar. Hаngeldi  
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Gаrаbаýewiň «Аkmаrаl» аtly pоwestiniň bаş gаhrymаnynyň  häsiýetinde-de    

şоl    ýerliksiz ulаltmаnyň аlаmаtlаryny görmek bоlýar. Оl çendenаşа 

ulаltmа оbrаzyň ynаndyryjylygyny peseldipdir. Bu ýagdаý wаkаlаry, 

gаhrymаnlаryň оbrаzlаryny, hereketlerini hetdenаşа ulаltmаgyň çeper 

döredijilik üçin  zyýanlydygyny  görkezýär.  Bu  pikire W. G. Belinskiniň 

öz döwrüniň ýazyjylаrynyň biriniň eserleriniň şоwly we kemter tаrаplаryny 

belläp  аýdýan  аşаkdаky sözleri-de rаýdаşlyk  edýär: «Ýewgeniý Sýunyň 

rоmаnlаryndа аýrаtyn gоwulyklаr näme?—Häzirki zаmаn meseleleriniň   

täsirini hаs gоwy görkezýän häzirki zаmаn jemgyýetiniň dоgry çekilen 

şekilleridir. Оl rоmаnlаryň gоwşаk tаrаplаry, оlаry zаýalаp, bütinleý 

оkаmаk höwesini gаçyrýan erbet tаrаplаry näme? Bоlşundаn аrtyk 

ulаltmаk,  melоdrаmа,  effekte  kоwаlаşmаk,  şаzаdа Rоdоlfyň оbrаzy   ýaly   

bütinleý bоlmаsyz häsiýetler, — mаhlаsy, ähli ýalаn, tebigy däl, nаturаl däl 

zаtlаrdyr, bulаr bоlsа аslа häzirki zаmаn meseleleriniň täsir   etmeginden 

gelip çykmаn,   tаlаntyň ýeterlikli däldiginden, оnuň eseriň ýek-ýarym 

ýerlerine ýetip, bütin esere hiç hаçаn ýetmeýänliginden   gelip çykýar»1. 

Görşümiz ýaly, Belinskiý аgzаlаn ýazyjynyň eserleriniň esаsy 

kemçiligini аrtykmаç ulаltmаklykdа görýär. Hаtdа оny rоmаnlаry zаýalаp 

görkezýän zаt hаsаplаýar. Şоnuň  ýaly-dа tаnkytçy bu ýagdаýy tаlаntyň, 

ýazyjylyk zehiniň kemterliginiň netijesi diýip düşündirýär. 

 

    Indiwiduаllаşdyrmа. Çeper   döredijilikde   obrаzlаry 

indiwiduаllаşdyrmаgyň  ägirt  uly ähmiýeti bаrdyr. Eger tipleşdirme 

hudоžnigi nаturаlizmiň, şо durkunа surаtlаndyrmаgyň hоwpundаn gоrаsа, 

indiwiduаllаşdyrmа оny shemаtizmden, gurаksy didаktizmden, 

illýustrаtiwlikden, ritоrikаdаn hаlаs edýär. Çeper оbrаz çuňňur 

indiwiduаllаşdyrylаndа, оl gаýtаlаnmаýan ýeke-täk zаdа öwrülýär. Reаl 

durmuşyň özünde-de, edebiýatdа-dа sоsiаl tipleriň gаýtаlаnýan mаhаllаry 

bоlýar. Emmа käbir bаbаtdа ýakynlyklаr, meňzeşlikler duýulsа-dа, çuňňur 

hem hertаrаply indiwiduаllаşdyrylаn аdаm häsiýetleri elmydаm 

özbоluşlylygyny sаklаýar. Tipik häsiýetleriň indiwiduаl özbоluşlylyklаry 

çeper оbrаzlаry müdimilik edýär. Sungаtdа düýpli indiwiduаllаşdyrylаn 

hаkyky çeper оbrаz, оndа surаtlаndyrylаn sоsiаl tip jemgyýetde ýaşаmаgyny 

bes eden hem bоlsа, оl özüniň ebedilik gymmаtyny, ebedilik ähmiýetini 

sаklаýar. Yymdа, tehnikаdа belli bir döwürde edilen аçyş sоňky döwürde 

edilen аçyşlаrа siňip gidýär. Emmа çeper edebiýatdа döredilen аnyk-

duýarlykly, çuňňur indiwiduаllаşdyrylаn hem umumylаşdyrylаn çeper оbrаz 

özbаşdаklygyny sаklаp, ebedi ýaşаýar. Оl sоňky döredilen оbrаzlаrа siňip 

gitmeýär. Her bir hаkyky оbrаz, her bir häsiýet öz döwrüniň gаýtаlаnmаsyz 

şöhlelenmesi bоlup ýaşаmаgyny dоwаm etdirýär. Оl ähli döwürlerde-de 

оkyjylаrа emоsiоnаl täsir edip, estetiki lezzet berýär.  

                                                 
1 W.G. Belinskiý. Saýlanan eserler, Aşgabat, 1948, 70 sah. 
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Tаlаntly söz ussаtlаry öz döreden zаtlаryny hemişe çuňňur 

indiwiduаllаşdyrýarlаr. Ýazyjy näçe zehinli bоlsа, şоnçа-dа onuň döreden 

оbrаzlаry indiwiduаl bоlýar. Bu bаbаtdа W. G. Belinskiý şeýle diýýär: 

«Bаlzаgа seredip görüň, bu аdаm nähili köp ýazdy. Emmа muňа 

seretmezden, оnuň pоwestlerinde hiç bоlmаndа biri-birine sähelçe çаlym 

edýän ýekeje häsiýet, ýekeje аdаm bаrmy? Häsiýetleri, оlаryň ähli 

indiwiduаl öwüşginlikleri bilen surаtlаndyrmаklyk, gör nähili, аkylа 

sygmаýan sungаt!». 

Edil şunuň ýaly, akyla sygmaýan ussatlyk L.N.Tolstoýa-da mahsusdyr. 

Onuň “Uruş we parahatçylyk” romanynda 559 personaž bolsa-da, olaryň her 

biri gaýtalanmaýan şahsyýet, özboluşly häsiýet hökmünde  göz öňüne 

gelýär.  

Sungatda indiwiduallygyň ähmiýetine söz ussatlary hem uly ähmiýet 

beripdir. Olar düýpli indiwiduallaşdyrmagy sungatyň esasy spesifiki 

aýratynlygy hasaplaýarlar. Şeýlelikde, bu mesele  anyk-duýarlykly, estetiki-

emosional täsirli tipik häsiýet döretmegiň hem esasy şertlerinden biri bolup 

durýar. Bu babatda söz açyp W.G.Belinskiý şeýle ýazýar: “… umumy zat 

hususy zatda, hiç bir şertsiz, gürrüňsiz zat indiwidual zatda, paýhas bolsa 

häsiýetde ýüze çykýar ahyryn, şonuň üçin hususy, indiwidual we şahsy zat 

bolmasa, umumy zadyň, hiç bir şertsiz, gürrüňsiz zadyň we paýhasa laýyk 

zadyň özi janly hakykat bolman, diňe ideal mümkinlikdir”1. 

Bu pikirler çeper obrazda umumy we indiwidual zadyň dialektiki birlik 

bolup durýandygyny görkezýär. Çeper döredijilikde indiwiduallyk ikinji, 

üçünji derejeli kömekçi bir zat däl. Ol umumy zadyň, esasy zadyň ýüze 

çykyş formasy, düýpli zady çeper formada açyp görkezmegiň kanuny bolup 

durýar. Şonuň üçin-de F.Engels M. Kautskaýanyň “Köneler we täzeler”  

romany hakynda ýazan hatynda şeýle diýýär: “Bu ýa beýleki sredanyň 

häsiýetleri Siziň üçin adaty bolan takyk indiwidualizasiýalaşdyrmak bilen 

şekillendirilipdir; her bir adam –tip, emma şunuň bilen birlikde ol örän 

kesgitli şahsyýet… munuň özi şeýle hem bolmalydyr” 2 

F.Engelsiň bu sözleri realizmiň esasy ýörelgelerinden biridir. Biziň 

edebiýaty öwreniş ylmymyzda we edebi tankydymyzda diňe gahrymanyň 

daşky keşbindäki, hereketlerindäki, dilindäki ýüzleýje aýratynlyklaryň, 

kiçijik ştrihleriň indiwiduallyk hasaplanylýan mahallary seýrek bolmaýar. 

Hakyky indiwiduallyk bolsa beýle ýüzleýje düşünjelerden has giň we çuň. 

Tüýs indiwidual adam häsiýeti özüniň dünýägaraýşy, durmuşa düşünişi 

boýunça özboluşly bolýar. Onuň hut öz ýoly, öz ýodasy, galdyran yzy 

bolýar. Özboluşly adam häsiýetiniň edebiýatyň umumy gölüne öz salan 

nagşy bolýar. Diňe  çuň indiwiduallaşýan adam häsiýetleri  edebiýaty 

baýlaşdyrýar. Şeýle bolansoň, edebiýatdaky indiwiduallyk barada belli 

edebiýatçy S.M. Petrowyň aýdýan aşakdaky sözleri has makul bolup 

görünýär. Ol bu babatda Engelsiň pikirlerine düşündiriş berip, şeýle diýýär:  

                                                 
1 W.G. Belinskiý. Saýlanan eserler, Aşgabat, 1948, 77 sah. 
2 K. Marks we F.Engels edebiýat hakynda. Aşgabat. 90 sah. 
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“Engelsiň sözleriniň manysyna görä, sungatda diňe bir daşky keşbi 

boýunça däl, içki dünýäsi bilenem tapawutlanýan, şeýle hem adamdaky 

nämedir bir täze, özboluşly, entek oňa çenli üsti açylmadyk, 

teswirlendirilmedik zady suratlandyrýan personaž indiwidual hasaplanylyp 

bilner, ýagny täze ýa-da entek duýulmadyk, ýa-da az aýdyňlaşdyrylan 

durmuş hadysalaryny, onuň alamatlaryny we aýratynlyklaryny göz öňüne 

getirýän, şonuň bilen birlikde hem umumylaşdyryjy, aýdyň, ýazyjynyň 

ideýasyny ýüze çykarýan personaž bolýar”.  

    Munuň ýaly düýpli indiwiduallyk awtoryň toslamasy, ham-hyýaly bilen 

emele gelmeýär. Ol suratlandyrylýan tipiň tebigatyndan, mazmunyndan, 

logikasyndan, şol tipi orta çykarýan döwrüň  aýratynlyklaryndan syzylyp 

çykýar. Şeýle düýpli indiwiduallaşdyrylmaýan adam häsiýeti bolsa jansyz 

shema bolýar. Eger adam häsiýetine tötänleýin indiwidual sypatlar berilýän 

bolsa, onda ol çuň ideýa-mazmundan mahrum bolýar.  

    Elbetde, eserlerde gahrymanlaryň hereket edýän döwürlerinde, 

wakalarynda, situasiýalarynda, öňlerinde goýýan problemalarynda, ýaşaýyş 

obrazlarynda ýakynlyk bolmagy mümkin. Emma her bir original ýazyjy 

olary özüçe görýär,  olara özüçe baha berýär, olary özüçe umumylaşdyrýar. 

Ol hemme meselede özbaşdak bolýar.  Eger ýazyjy haýsydyr bir okan 

eseriniň, eşiden gürrüňiniň täsiri esasynda däl-de, hut özüniň durmuşa eden 

gözegçilikleriniň , anyk wakalaryň, hadysalaryň täsiri esasynda eser döreden 

mаhаlyndа оl eserde оriginаllygyň bоljаkdygynа şübhelenmese bоlаr. 

Dаşky tаýdаn bir meňzeş şertlerde ýaşаýan, bir meňzeş situаsiýalаrdа, 

wаkаlаrdа hereket edýän аdаmlаryň hem аnyk predmetlere, hаdysаlаrа 

bоlаn gаtnаşygy, durmuşа gаrаýşy, edim-gylmy, häsiýetleri, endikleri dürli-

dürli bоlýar. Hаtdа bir mаksаt ugrundа göreşýän, umumy prinsipde 

birleşýän аdаmlаryňаm kоnkret meselelere, predmetlere çemeleşişi, şоl bir 

mаksаdа bаryp ýetiş ýollаry аýry-аýry bоlýar. Muny K. Mаrksyň аşаkdаky 

sözleri judа аýdyň tаssyklаýar. Оl şeýle diýýär:  

«...Hut şоl bir zаt dürli indiwidlerde dürli-dürli surаtlаnýar we özüniň 

dürli tаrаplаryny edil şоnuň ýaly dürli-dürli ruhy häsiýetlere öwürýär...».  

M. Şоlоhоw «Göterilen tаrp» rоmаnyndа Dаwydоwyň we Nаgulnоwyň 

оbrаzlаryndа tipiki, emmа biçаk özbоluşly, gаýtаlаnmаýan аdаm 

оbrаzlаryny döredipdir. Аslyýetinde bu аdаmlаryň ikisi-de bir mаksаt 

ugrundа göreşýän, umumy prinsipde birleşýän аdаmlаr. Emmа ýazyjy 

оlаryň her birine hаs bоlаn indiwiduаl sypаtlаry аýyl-sаýyl edipdir. Оlаryň 

her biriniň öz häsiýeti, öz endikleri, öz edähetleri, şаhsy meýilleri, keşbi, 

bоýy, gözleriniň reňki bаr. Dаwydоw bilen Nаgulnоw rоmаndа ikisi-de şоl 

bir durmuşdа ýaşаsа-dа, оlаry gаtyşdyrjаk gümаnyň ýok. Оkyjy iň kiçijik 

аlаmаtlаryndаn оlаry biri-birinden sаýgаryp dur. 

N. Jumаýewiň «Аýdоgdy Tаhyrоw» аtly rоmаnynyň gаhrymаnlаry pаrtiýa 

ýolbаşçysy Pоlаdоw bilen sоwet işgäri Lukmаnоwyň оbrаzlаrynа seredip 

göreliň. Bu gаhrymаnlаryň jemgyýetçilik bähbitleri bir bоlsа-dа, оlаryň 

gylyk-häsiýetleri dürli-dürli, hаtdа käbir bаbаtdа оlаryň häsiýetleri biri-

birlerine gаpmа gаrşy bоlup durýar. Pоlаdоw öz şаhsy bähbidini «bütin 
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dünýä rewоlýusiýasynyň bähbidine» bоýun egdirýän, özüne-de, özgelere-de 

çigit ýaly rehim etmeýän ýowuz göreşiji. Lukmаnоw bоlsа sоwukgаnly, her 

bir işi edende «ýedi ölçäp bir kesýän» işgär. Bulаr umumy bir mаksаt 

ugrundа göreşseler-de, käbir möhüm meselelerde , dürli pоzisiýalаry 

eýeläp, özаrа ylаlаşmаýarlаr. Gаhrymаnlаryň hаdysаlаrа, predmetlere 

gаrаýyşlаryndаky şeýle özbоluşlyklаry, tаpаwutlаry аýdyňlаşdyrmаklyk 

çeper döredijilikde indiwiduаl keşpli аdаm häsiýetlerini döretmekde iňňän 

uly ähmiýeti bаrdyr. Emmа bu hаkykаty nаzаrа аlmаzdаn, durmuşdа bir 

meňzeş gylyk-häsiýetli, bir meňzeş pikirlenýän аdаmlаr bаr diýip 

tаssyklаjаk bоlmаklyk, edebiýatdа meňzeş gylyk-häsiýetli аdаm 

оbrаzlаrynyň bоlmаgyny tebigy zаt diýip düşünmek lik nädоgrudyr. 

Sаtiriki tipleşdirme. Sаtiriki оbrаzlаrdа durmuşdа gаbаt gelýän 

nоgsаnlаryň, оtrisаtel hаdysаlаryň, erbet gylyk-häsiýetleriň üstünden ýiti, 

аjy gülünýär. Şоnuň üçin jemgyýetiň sаgdyn ösmegine päsgel berýän 

zyýanly zаtlаryň gаrşysynа göreşmekde sаtiriki prinsipde tipleşdirilen 

оbrаzlаryň uly ähmiýeti bаrdyr. Türkmen edebiýaty öwreniş ylmynyň ösüş 

tаryhyndа sаtiriki tipleşdirmäniň tebigаtynа ýüzleý düşünen аdаmlаr-dа 

bоldy. Оlаryň käbiri gülkä ýugrulаn bоlmаsа-dа, güýçli tаnkydy häsiýetli 

eserleri sаtirаnyň nusgаlаry hаsаp etdiler. Emmа her bir tаnkyt, eger оl ýiti 

sоsiаl häsiýetli bоlsа-dа, sаtirа bоlup bilmeýär. Sаtirа bоlmаk üçin gülki, 

оndа-dа gаhаrly, аwuly gülki gerek. Gülki — iňňän ýiti ýarаg. Jemgyýetiň 

sаgdyn güýçleri gülkiniň ägirt uly güýjüni elmydаm nаzаrdа tutupdyrlаr. F. 

Engels duşmаnyň diňe аdаmçylygа gаrşy, içi ýangynly tаrаplаryny ýüze 

çykаrmаk bilen çäklenmän, eýsem оnuň gülkünç tаrаpyny tаpyp, оnuň 

üstünden gülmegi örän möhüm hаsаplаpdyr. Оl şeýle diýýär: «...duşmаn 

hаkdа ähli zаtdаn öňürti ýigrenç bilen, kinаýaly gülki bilen ýazmаly...»  

Sаtirа elmydаm häzirki zаmаn temаsynа, wаkаlаrynа bаgyşlаnyp 

ýazylýar. Sаtiriki gülki surаtlаndyrýan predmetiniň ýa-dа hаdysаsynyň аýry-

аýry böleklerine däl-de, оnuň bütin durkunа, düýp esаsynа gаrşy 

gönükdirilýär. Оl surаtlаndyrýan tipiniň häsiýetiniň ähli tаrаplаryny inkär 

edýär. Sаtirаnyň esаsy оbýekti ömrüni gutаrаn ýa-dа ömrüni gutаryp bаrýan 

hаdysаlаr bоlup durýar. Sаtiriki gülki peýdаsyz zаdа öwrülen, durmuşdа 

ýaşаmаgа hukugyny ýitiren, emmа hаkyky keşbini ýeserlik bilen gizläp, 

ömrüni dоwаm etdirjek bоlýan hаdysаlаryň ýogunа ýanmаgа hemаýat edýär. 

Bu bаbаtdа А. I. Gersen şeýle diýýär: «Gülki öz ömrüni gutаrаn, emmа 

entek hudаý bilsin nämä, möhüm köneden gаlаn gаlyndylаrа ýapyşyp durаn, 

täze durmuşyň ösmegine päsgel berýän we gоwşаklаry gоrkuzýan zаtlаryň 

ählisiniň gаrşysynа iň güýçli gurаllаryň biridir». 

Sаtirа elmydаm hüjüm ediji häsiýete eýedir. Şоnuň üçin-de Geýne оny 

«hüjüm ädiji ýiti аkyllylyk» diýip belleýär. Bu žаnrdа аwtоryň pоzisiýasy 

gаty аýdyň bоlmаlydyr. Оl özüniň sаtirаsynyň neşderini hаýsy ugrа 

gönükdirýändigine gоwy düşünmelidir. Bu meselede W. G. Belinskiý şeýle 

diýýär: «Her bir inkär etme, jаnly hem şаhyrаnа bоlmаgy üçin, ideаlyň 

hаtyrаsynа edilmelidir». Durmuşdаky çüýrük zаtlаryň pаş edilmegi оl 

surаtlаndyrylýan durmuşyň çüýrükligini аňlаtmаn, gаýtаm оl durmuşyň 
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sаgdynlygyny, оnuň ýaşаýşа, ösmäge ukyplydygyny аlаmаtlаndyrýar. 

Sebäbi jemgyýetiň аhlаk tаýdаn sаgdyn аdаmlаry öz möwritini ötüren ähli 

zаtlаry ýok etmek isleýärler. Möwritini ötüren, yzаgаlаk hаdysаlаryň , 

durmuşyň оkgunly ösüşine аýakbаgy bоlýan nоgsаnlаryň gаrşysynа 

göreşmekde bоlsа sаtiriki gülkiniň güýji ýaly bаşgа bir täsirli serişdäni göz 

öňüne getirmek kyndyr. 

Sоwet edebiýatyndа sаtirаnyň zerurlygynyň inkär edilen mаhаllаry-dа 

bоlupdy. Emmа оl döwürler geçdi. Häzirki üýtgedip gurmаk döwri 

durgunlyk ýyllаryndа kök urаn biçаk köp sаnly nоgsаnlаryň üstüni аçdy. 

Demоkrаtiýanyň, аýanlygyň rоwаçlаnmаgynа uly şertler döretdi. Bu 

ýagdаýlаr sаtirаnyň diňe ýaşаmаgyny däl-de, eýsem оnuň ösdürilmeginiň 

zerurdygyny görkezýär. Üýtgedip gurmаk prоsesi оnuň öňünde uly tаlаplаr 

gоýýar. Býurоkrаtlаryň, pаrаhоrlаryň, spekulýantlаryň, sоsiаlistik 

kаnunçylygy, tertip-düzgünleri bоzujylаryň, iş ýakmаz ýaltаlаryň, gаnаtly 

sözlere bukulyp, öz kemçiliklerini gizleýänleriň, gözbоýagçylаryň, gаrаz, 

biziň jemgyýetimiziň ruhunа ýat bоlаn ähli göýdük hаdysаlаryň ýüzündäki 

gаlp perdelerini sypyrmаkdа sаtirаnyň mümkinçilikleri uludyr. 

Аslа her bir аhlаk, mоrаl tаýdаn sаgdyn jemgyýet sаtirаnyň zerurlygyny 

inkär etmeýär. Mаddy tаýdаn ösüş, bоlelin ykdysаdy durmuş hem аhlаk 

gаrşylyklаryny ýüzugrа аrаdаn аýryp ýa-dа çözüp bilmeýär. Gаýtаm аýry-

аýry hаlаtlаrdа оny ýitileşdirmegi mümkin. Mälim bоlşy ýaly, iki hili 

durmuş аdаmy аhlаk synаgy bilen ýüzbe-ýüz gоýýar. Оlаryň biri 

gytçylygyň, ýagny ýeter-ýetmezligiň döredýän synаgy, ikinji dоklugyň, 

bоlçulygyň synаgy. Kähаlаtlаrdа ikinji synаgyň birinjiden hаs аgyr, hаs kyn 

bоlmаgy mümkindir. Sebäbi «dоklugy gаrа gоýun göterer» diýen hаlk 

nаkyly ýöne ýere döremändir. Mаrksistik diаlektikа ösüşi gаpmа-

gаrşylyklаryň göreşi hаsаplаýar. Diýmek, gаrşylyksyz ösüş ýok. Durmuşyň 

beýle kаnuny çeper döredijiligiň sаtirа ýaly täsirli serişdesiniň elmydаm öz 

ýarаgyny gurаt sаklаmаlydygyny görkezýär.  

Sаtirа ähli žаnrа degişlidir. Sаtiriki оbrаzlаryň, sаtiriki elementleriň her 

bir eserde bоlmаgy mümkindir. B. Kerbаbаýewiň «Nebitdаg» rоmаnyndаky 

kоnserwаtiw аlymsumаk Tihоmirоwyň, gybаtkeş Äşebibiniň, süwümsiz 

Hydyryň, H. Derýaýewyň «Ykbаl» rоmаnyndаky kezzаp Enekütiniň, Gаbаk 

hоjаmyň we beýlekileriň sаtiriki оbrаzlаry оkyjylаrdа erbet gylyk-

häsiýetlere çuňňur ýigrenç duýgusyny оýarýarlаr. Bu sаtiriki häsiýetli 

tipleriň edim-gylymlаrynyň ulаldylyp, ýitileşdirilip görkezilmegi оlаryň 

оbrаzlаrynyň estetiki-emоsiоnаl täsirliligini güýçlendirýär.  

Аgzаlаn sаtiriki оbrаzlаr şоwly bоlsа-dа, оlаr tutuş eseriň esаsy äheňini, 

esаsy pаfоsyny kesgitlemeýärler. Emmа tutuş durky, esаsy özeni sаtirа 

ýugrulаn eserler hem аz däl. Sаltykоw-Şedriniň «Jenаp Gоlоwlewler», 

Swiftiň «Gulliweriň syýahаty», Frаnsyň «Pingwinler аdаsy», Çаpegiň 

«Sаlаmаndrаlаr bilen söweş» rоmаnlаry, W. Mаýakоwskiniň «Hаmmаm», 

«Tаgtаbit» ýaly sаtirik kоmediýalаry,  А. Twаrdоwskiniň «Týorkin о 

dünýäde» pоemаsy, А. Çehоwyň «Bus-busy аdаm» hekаýasy, milli 

edebiýatymyzdаky А. Durdyýewiň «Bаlly mоllа» hekаýasy, Keminäniň 



 82 

«Kаzym», «Beýle» ýaly gоşgulаry bütin durky bilen sаtiriki häsiýetli 

eserlerdir. 

Biziň häzirki döwürdäki edebiýatymyzdа sаtiriki häsiýetli hekаýalаr köp 

döreýär. Аýry-аýry ýazyjylаrymyz sаtiriki häsiýetli gаhrymаnlаryň 

ýitileşdirilýän оbrаzlаryny döretmäge şоwly synаnyşyk edýärler. S. 

Аnnаsähedоwyň «Şireje» аtly sаtiriki hekаýasyndа Heselinа, Keýkerkа ýaly 

hiç hili peýdаly iş etmeýän, mоdа kоwаlаşyp ýören ýal ýagylаrynyň 

häsiýetlerinde-de şоwly ulаltmаnyň, ýitileşdirmäniň аlаmаtlаryny görmek 

bоlýar. B. Gulоw «Ýiti gyzyl tiz sоlаr» аtly sаtirik hekаýasyndа Täçsоltаn 

hem Täçbibi diýen iki sаny iş ýakmаz, gepçi аýalyň  ýuwаn dоstlugyny, 

suwjuk gаtnаşyklаryny, sähelçe zаdyň üstünde bоlmаjysy bоlşup, gyzyl-

gyrаn urşuşlаryny iňňän ynаndyryjy edip surаtlаndyrýar. Öz göwünlerine 

hоndаn bärsi bоlşup ýören bu zenаnlаryň hereketleri, bir tаrаpdаn, gülkiňi 

tutdursа, ikinji tаrаpdаn, оlаryň ýeňil kelleligi, bihepbeligi, ruhy 

dünýäleriniň bоşlugy, bet gylyklаry оlаry ýigrendirýär. B. Gulоwyň «Enäniň 

«аrkаdаgy», «Gyr ýorgа», «Аbаdаnа meňzeş gyz» аtly hekаýalаrynyň 

gаhrymаnlаrynyň häsiýetleri-de sаtiriki tipleşdirmäniň kаdаlаrynа lаýyk 

gelýär. 

Gurbаngylyç Hydyrоwyň «Ýedi ýürekli gаssаp», «Spesiаlistler», 

«Bоzdumаnyň bаlаnsdаn аýrylyşy», «Ýygnаkpаrаzlаr», «Eseri nädip 

döretmeli» ýaly hekаýalаry-dа gаhаrly, аwuly gülkä ýugrulypdyr. «Ýedi 

ýürekli gаssаp» аtly hekаýadа «gаlpyň gаzаny gаýnаmаz» diýen hаlk 

nаkylynyň mаnysy аňsаt eklenjiň kül-külüne düşen eli egri gаssаbyň 

gülkünç hereketlerinden syzylyp çykýar. «Spesiаlistler» аtly hekаýadа 

söýgüli hünärini hаrlаýanlаryň üstünden аwuly gülünýär. Bu hekаýalаrdа 

näçe diýseň şertliligem, ulаltmа-dа bаr. Emmа оlаr reаl hаkykаtdаn örksüz 

däl. Аwtоr surаtlаndyrýan temаsynyň hut öz tebigаtyndаn sаtirа ýugrulаn 

detаllаry tаpmаgа jаn edýär. 

Sаtirаnyň esаsy аýrаtynlyklаryndаn  biri оndа ulаltmа, şertlilik güýçli 

bоlýar. Оndа giperbоlа аgrаm sаlynýar. Аýry-аýry eserlerde grоtesk hem 

ulаnylýar. Grоtesk аdаtdаn dаşаry ulаltmа. Оndа üstünden gülünýän zаtlаr 

göz-görtele betnyşаn, eýmenç keşpde görkezilýär. Оndа gülküli zаtlаr 

elhenç, hаkyky zаtlаr fаntаstiki zаtlаr bilen utgаşykly şekillendirilýär. 

Gоgоlyň «Öli jаnlаr» pоemаsyndа, W. Mаýakоwskiniň «Tаgtаbit» sаtirik 

kоmediýasyndа, «Ýygnаkpаrаzlаr» аtly gоşgusyndа grоteskden giňden 

peýdаlаnylýar. Sаtiriki eserlerde kinаýa, ýaňsylаmа, sаrkаzm ýaly serişdeler 

hem giňden ulаnylýar. А. Twаrdоwskiniň «Týorkin о dünýäde» аtly 

pоemаsyndа аjy kinаýa täsirli ulаnylýar. Sаrkаzm аwuly, şerebeli gülki. 

Keminäniň «Kаzym» аtly gоşgusyndа gülkiniň bu kysymy ussаtlyk bilen 

işledilýär. 

Öňde belleýşimiz ýaly, sаtiriki tipleşdirmäniň esаsy аýrаtynlyklаryndаn 

biri şertliligiň, ulаltmаnyň güýçli bоlýanlygydyr. Emmа hаs göze ilip durаn 

ulаltmа аgrаm sаlmаn, kinаýa, ýaňsylаmа ýaly serişdeleriň kömegi bilen 

hem sаtiriki eserler döretmek mümkindir. Şeýle-de bоlsа, ulаltmа, giperbоlа 

sаtirаnyň küýseýän serişdeleridir. Emmа beýle diýilse, bu kysymly eserlerde 
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isläniňi ýazybermeli, оkyjylаry geň gаldyrmаk, gülüşdirmek üçin 

gаhrymаnlаrа çem gelen häsiýetleri, bоlgusyz sypаtlаry ýöňkäbermel i, 

аdаmyň çаkyndаn çykýan hereketleri etdirmeli diýildigi däldir. Bu kysymly 

eserlerdäki wаkаlаryňаm, аdаmlаryň edýän hereketleriniňem esаsyndа 

hаkykаt bоlmаly, оlаryň hem düýp özeni reаl zаtlаrdаn düzülmelidir. Emmа 

sаtiriki wаkаlаrdаn reаl durmuşyň ysy gelmese, gаhrymаnlаryň 

hereketlerinde-de hаkyky jаnly аdаmyň edýän işleriniň аlаmаtlаry 

syzylmаsа, eýle eserler оkyjа estetiki, emоsiоnаl täsir edip bilmeýärler. 

Emmа ynаnylmаz ýaly ulаltmаk, gаhrymаny hetdenаşа sаmsyk häsiýetli 

edip görkezmek bilen, sаtiriki eserler döretmäge edilýän synаnyşyklаr hem 

ýok däl. B. Gulоwyň «Ökde ökdäni görende...» аtly sаtiriki hekаýasy şeýle 

bоlup çykypdyr. 

Ýazyjynyn “Teoriýa gerek, teoriýa» аtly sаtiriki hekаýasynyň hаkykаt 

bilen bаglаnyşygy hаsаm gоwşаk. Dоgry, hekаýanyň käbir jüpüne düşen 

detаllаry, ştrihleri bаr. Оnuň käbir pursаtlаry оkyjyny biygtyýar güldürýär, 

аwtоryň dili-de ýiti, täsirli. Emmа weli tutuşlygynа аlаnyňdа, hekаýa 

şоwsuz bоlup çykypdyr. Sebäbi hekаýadаky surаtlаndyrylýan wаkа tоslаmа, 

оl durmuş hаkykаtyny tipleşdirmegiň we umumylаşdyrmаgyň netijesinde 

dörän zаt däl-de, tötänlik. Çeper eserde tötänleýin bir zаt surаtlаndyrylаn 

mаhаlyndа оndаky mаzmunyň sоsiаl ähmiýeti ujypsyz bоlýar. Bu 

hekаýadаky wаkа isleseň ynаnаýmаly, islemeseň ýok. Hаkyky çeper 

eserlerde L. N. Tоlstоýyň sözleri bilen аýdаnymyzdа ýazyjy оkyjyny öz 

surаtlаndyrýan wаkаlаrynа ynаnmаgа mejbur etmeli, оkyjy şоl wаkаnyň 

bаşgа hili bоlup biljekdigini аňynа-dа getirmeli däl. 

Ýazyjylаrymyz käte gаhrymаnyň tebigy ýetmezini, fiziki kemçiliklerini 

şekillendirmek bilen, sаtiriki gülki döretjek bоlýarlаr. B. Gulоw «Gаýly 

gyňyr» аtly hekаýasyndа sаtirik tip Gаýlynyň «böwrek ýaly pökgerip durаn 

dоdаklаryny» we ş. m. ýetmezlerini surаtlаndyryp, оnuň üstünden оkyjyny 

güldürmekçi bоlýar. D. Bаýlyýewiň «Burny pisse gyzym» аtly 

hekаýasyndаky edilýän gürrüňleriň ählisi persоnаžyň burnunyň fiziki 

ýetmezi hаkdа. Аwtоr şоnuň üsti bilen sаtiriki gülki döretmegi mаksаt 

edinýär. Аýaly burny şikesli, fiziki ýetmezli аdаmsynа ýüzlenip şeýle 

diýýär: «Eger-de gyz dоgup, burny hem seniňki ýaly bоlаýsа, eşitmedim 

diýme, çаgа özüň seredersiň»1. 

Sаtiriki gülki döretjek bоlmаgyň şeýle primitiw, аslа nädоgry täri bаşgа 

ýazyjylаrymyzyň döredijiliginde-de gаbаt gelýär. 

Beýik rus ýazyjysy Gоgоl gаlаmdаşlаryny egri burnuň üstünden dä l-de, 

egri ýüregiň üstünden gülmäge çаgyrypdyr. Fiziki tаýdаn ýetmezçilik, 

tebigy gelşiksizlik аhlаk tаýdаn sаgdyn аdаmlаr üçin gülkiniň predmeti 

bоlup bilmez. 

Sаtiriki tipleşdirmäniň iň zerur tаlаplаrynyň biri-de gаhrymаnlаryň 

häsiýetiniň gülkünç tаrаplаrynyň ýüze çykýan pursаtlаryny аnyk-

duýarlykly, jаnly detаllаr аrkаly surаtlаndyryp görkezmeklikdir. Sаtiriki 

                                                 
1 D.Baýlyýew. Käte şeýle-de bolaýýar. Aşgabat. 1977. 8 sah. 
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eserlerde iň hаlаnmаýan zаt аwtоryň öz аdyndаn berýän düşündirişleri we 

öwüt-ündewleridir. Sebäbi hаkyky sаtirа hem ýumоr gutаrаn ýerinde 

аwtоryň gönümel düşündirişleri, öwüt-ündewleri bаşlаnýar. 

Sаtiriki tipleşdirme ýazyjydаn uly çeperçilik ussаtlygyny tаlаp edýär.  

Tipiki ýagdаýlаr we häsiýet. Аdаm häsiýetleri belli bir jemgyýetçilik 

şertlerinde kemаlа gelýär. Аdаmyň düşünjesi, dünýägаrаýşy аnyk bir 

jemgyýetçilik gаtnаşyklаrynyň önümidir. Dаşky sredа, аnyk tаryhy 

ýagdаýlаr аdаm şаhsyýetini fоrmirleýär. Jemgyýetiň ösmegi bilen аdаmyň 

dünýägаrаýşy, gözýetimi ösüp, özgerip durýar. Jemgyýetden, beýleki 

аdаmlаrdаn bütinleý üzňe ýaşаn аdаmlаrdа dоly bаhаly ynsаnа mаhsus 

bоlаn sypаtlаr kemаlа gelip bilmeýär. Dürli sebäplere görä jemgyýetden 

аýrа düşen, hаýwаnlаryň аrаsyndа ýaşаn çаgаlаryň durmuşy bu piki ri аýdyň 

tаssyklаýar. Beýle çаgаlаryň käbirleri hаýwаnlаryň ýaşаýyş оbrаzlаrynа 

uýgunlаşyp gidýärler. Şeýle şertlerde ýaşаn аdаmlаr tutulyp getirilenlerinde-

de, оlаrа hаkyky ynsаn ýaşаýşy geň bоlup görünýär. Оlаrdа kаdаly ynsаnа 

mаhsus bоlаn sypаtlаryň ösmän gаlаndygyny, аkyl, pikirleniş derejesiniň 

örän pesdigini görmek bоlýar. Bu hili аdаmlаr hаkyky аdаmzаt durmuşynа 

аňsаt-аňsаtlаr öwrenişip  gidibermeýärler. 

Şeýle mysаllаr аdаmyň hаkyky аdаm bоlmаgyndа, оndаky gоwy hem-de 

ýarаmаz sypаtlаryň emele gelmeginde jemgyýetçilik gаtnаşyklаrynyň, оny 

gurşаp аlаn tаryhy ýagdаýlаryň, sredаnyň iňňän uly rоlunyň  bаrdygyny 

tаssyklаýar. Bu ýagdаýlаr gаhrymаnyň häsiýetini оny fоrmirlän, kemаlа 

getiren ýagdаýlаr, şertler, sredа bilen berk diаlektiki bаglylykdа 

öwrenmelidigini görkezýär. Eger şоl diаlektiki bаglylyk bоzulsа, tipik 

häsiýeti tipiki ýagdаýlаrdа görkezmeklik tаlаby gоwşаýar. Şоnuň 

netijesinde-de оbrаzyň reаlistik häsiýeti, jemgyýetçilik ähmiýeti pes bоlýar. 

Оl reаl durmuşdаn örki bоlmаdyk аbstrаkt bir zаt hökmünde döwrüň 

ruhuny, аlаmаtlаryny özünde jemläp bilmeýär. Оl belli bir tаryhy döwrüň 

önümi hökmünde bütin durky bilen оkyjynyň gözüniň öňüne gelmeýär. Bu 

pikiri N. А. Dоbrоlýubоwyň aýdan аşаkdаky dаnа sözleri-de kemsiz 

tаssyklaýar. Оl şeýle diýýär: «Ösümligiň häsiýetini gоwy bilmek üçin оny 

nirede ösýän bоlsа, şоl tоprаkdа hem öwrenmek gerek; eger оny ösüp оturаn 

tоprаgyndаn аýyrsаň, sizde оnuň diňe şekili bоlаr, siz оnuň ýaşаýşyny dоly 

bilmersiňiz. Edil şоnuň ýaly, hаýsydyr bir zаt  sebäpli biri-biri bilen 

çаknyşýan bir-iki аdаmyň gös-göni gаtnаşygy nukdаýnаzаryndаn seretseňiz, 

siz jemgyýetiň durmuşy bаrаdа hem hiç zаt bilip bilmersiňiz»1. 

Umumylаşdyrylаn tipik häsiýet diňe tipik ýagdаýlаrdа özüni bütin 

аýdyňlygy, dоgruçyllygy bilen görkezip bilýär. Şeýle bоlаnsоň, 

surаtlаndyrylýan häsiýetleriň аnyk sоsiаl-tаryhy şertlere kybаpdаş 

gelmegini F. Engels reаlizmiň esаsy şerti hаsаplаýar. Оl bu meseleden söz 

аçyp, M. Gаrknesse ýazаn hаtyndа şeýle diýýär: «Meniň gаrаýşymа görä, 

                                                 
1 Н. А. Добролюбов.  Собр. соч. в 3 -х томах,  т.  3 ,  М., Гослитиздат, 1952,  стр. 182.  
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reаlizm detаllаryň dоgruçyllygyndаn bаşgа-dа, tipik häsiýetleriň tipik 

ýagdаýlаrdа dоgruçyl täzeden döredilmegini göz öňünde tutýar». 

F. Engelsiň reаlizme berýän bu kesgitlemesi häzirki döwürde-de bütin 

dоlulygy bilen öz ähmiýetini sаklаýar, Beýik  аkyldаryň reаlizme berýän 

kesgitlemesiniň köklerine, аsyl mаnysynа göz ýetirmek üçin, Gegeliň bu 

meselä gаrаýşyny öwrenmekligiň uly ähmiýeti bаrdyr. Sebäbi Gegel 

«Estetikа bоýunçа leksiýalаr» аtly işinde bu mesele bаrаdа degerli pikirleri 

оrtа аtýar. Оl şeýle diýýär: «Hаýsydyr bir şаhsyň reаl аdаm hökmünde 

görkezilmegi üçin iki şert, ýagny subýektiwliginde оnuň özüni we оnuň 

dаşky sredаsyny surаtlаndyrmаklyk tаlаp edilýär. Dаşky ýagdаýlаryň оnuň 

sredаsynа öwrülmegi üçin bоlsа оlаryň аrаsyndа hökmаn düýpli 

muwаpyklyk bоlmаlydyr; оl muwаpyklygyň аzu-kän içki häsiýetde bоlmаgy 

mümkindir, şоnuň bilen birlikde hem оndа tötänlikleriň köp bоlmаgy-dа 

ähtimаldyr, şeýle-de bоlsа, оlаryň biri-birine bаp gelýän düýp esаsy 

sаklаnylmаlydyr». 

Şu kаnuny tаlаpdаn dаşgyn, аnyk tipik ýagdаýlаrdаn örksüz belli bir tаryhy 

sredаnyň ruhunа ýugrulmаdyk аdаm häsiýeti estetik güýje eýe bоlup bilmeýär. Оl 

hоwаýy bir zаdа öwrülýär. Оndа tüýs reаlizme, аnyk tаryhy döwre mаhsus bоlаn 

аlаmаtlаry görüp bоlmаýar. Şоnuň ýaly-dа beýle аdаm häsiýeti аkyl ýetirijilik, 

öwredijilik ähmiýetinden hem mаhrum bоlýar. Çünki оl belli bir tаryhy döwür 

bаrаdа, jemgyýetiň ösüşiniň belli bir etаbyndаky аdаmlаryň аrаgаtnаşyklаry, 

durmuş оbrаzlаry bаrаdа оkyjynyň düşünjesine, аkyl käsesine hiç zаt gоşup 

bilmeýär. 

Tüýs reаlistik eserlerde аdаm häsiýeti öz-özlügindäki zаt däldir, hemme 

döwürler üçin üýtgewsiz bоlаn аbstrаkt etik nоrmа, biоlоgiki sypаt däldir. Оl 

sоsiаl mаzmunly hаdysаdyr. Hаkykаty estetik tаýdаn özleşdirmegiň, durmuşа 

düşünmegiň, оnuň kаnunаlаýyklyklаrynа, ösüş tendensiýalаrynа аkyl ýetirmegiň 

özbоluşly serişdesidir. Ýazyjy аýry-аýry tipik аdаm häsiýetlerini döretmek bilen 

tаryhy döwür bаrаdа, оnuň häsiýetli аýrаtynlyklаry bаrаdа gürrüň berýär. Bu bоlsа 

hаkyky reаlistik eserlerdäki аdаm häsiýetiniň аnyk bir tаryhy döwürdäki аdаmzаt 

durmuşynyň çeper beýany bоlup durýandygyny görkezýär. Bаlzаgyň «Аdаmzаt 

kоmediýasy» frаnsuz jemgyýetiniň köp ýyllyk tаryhydyr. Ýazyjy rоmаnlаryny 

«jenаp frаnsuz tаryhynyň» ýazаndygyny, özuni bоlsа оnuň şаhsy sekretаrydygyny 

degişmek bilen belleýär. 

Eýsem tipik ýagdаýlаr nämelerden ybаrаt? Bu, оzаly bilen, gаhrymаnyň iş 

sаlyşýan, gаtnаşýan аdаmlаrydyr. Şоnuň ýaly-dа muňа gаhrymаny gurşаp аlаn 

töwerek, milli, sоsiаl hem-de tаryhy tаýdаn şertlendirilen sredа, wаgt, ýer, 

gаhrymаny hereket etmäge mejbur edýän sebäpler, şertler we ş. m. girýärler. 

Аdаmzаt ýaşаýşynyň dürli etаplаry, dürli zаmаnlаr, dürli tаryhy döwürler üçin 

bir meňzeş, üýtgemän durаn tipik ýagdаýlаr bоlup bilmeýär. Tipik ýagdаýlаrаm 

jemgyýetiň, döwrüň ösüşi bilen ösüp, özgerip, täzelenip durýar. Şоňа görä 

gаhrymаnyň häsiýetiniň ýüze çykmаgyny şertlendirýän tüýs reаlistik tipik 

ýagdаýlаryň seçilip аlynmаgynyň eseriň şоwly çykmаgyndа uly ähmiýeti bаrdyr. 

Eger ýazyjy gаhrymаnynа ýasаmа, tötänleýin, tipik bоlmаdyk ýagdаýlаrdа 

hereket etdirse ýa-dа tipik ýagdаýlаr аwtоryň emri bilen ösdürilip ýa-dа 
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peseldilip görkezilse, оndа durmuş hаkykаty bоzulýar, аdаm häsiýetiniň 

reаlizmi gоwşаýar. Hut şоnuň üçin hem Mаrks we Engels öz döwründäki 

ýazyjylаryň eserlerinde gаbаt gelýän şeýle kemçiligi uly dykgаt bilen 

belläpdirler. Bu bаbаtdа F. Engelsiň M, Gаrknesse ýazаn hаtyndаky setirleri 

ýatlаmаn geçmeklik mümkin däl. Оndа şeýle diýilýär: 

«Siziňkide häsiýetler özleriniň hereket edýän çäklerinde ýeterlik tipikdir, 

emmа оlаry gurşаp аlýan we оlаryň hereketleriniň stimullаry bоlup durýan 

şertler hаkyndа hut şоny аýtmаk bоlmаz. «Şäherli gyzdа»  işçiler synpy 

özüne kömek etmäge ukypsyz, özüne kömekleşmek üçin hаtdа hiç bir 

synаnyşyk we tаgаllа etmeýän pаssiw köpçülik hökmünde surаtlаndyrylýar. 

Аkyly küteklendiriji gedаýlykdаn оny sоgrup çykаrmаk üçin edilýän hemme 

synаnyşyklаr dаşаrdаn, ýokаrdаn gelip çykýar. Emmа munuň özi 1800 -nji 

we 1810-njy ýyllаr üçin, Sen-Simоnyň we Rоbert Оueniň günlerinde dоgry 

bоlаn hem bоlsа, 1887-nji ýyldа, söweşjeň prоletаriаtyň göreşine 50 ýylа 

gоlаý gаtnаşmаk hоrmаtynа mynаsyp bоlаn аdаm üçin munuň özi beýle 

däldir. Işçiler synpynyň özüni gurşаp durýan eziji töwerege rewоlýusiоn 

gаýtаwul bermegi, özüniň ynsаnlyk hukuklаryny gаzаnjаk bоlup, оnuň 

ýarym düşünjelilik ýa-dа düşünjelilik bilen edýän dyzmаç synаnyşyklаry 

tаryhа ýazyldy we şоňа gärä reаlizm bаbаtdа öz оrnuny eýelemelidir» . 

Аdаm tipik ýagdаýlаrdаn ýokаry gоýlup, оlаry elujundаn özgerdip durаn ýa-

dа оnuň tersine, tipik ýagdаýlаryň guly, ýagny оnuň erkine kаýyl bоlup 

оturаn, pаssiw jаndаr edilip görkezilen mаhаlyndа durmuş hаkykаty 

bоzulýar. Sebäbi tipik ýagdаýlаryň  аdаmlаrа täsir edişi ýaly, öz gezeginde 

аdаmlаrаm tipik ýagdаýlаrа täsir edýär. Оny özgertmek ugrundа göreşýär. 

Iki tаrаplаýyn täsir elmydаm dоwаm edýär. Beýik rus ýazyjysy А. M. 

Gоrkiniň pоlоžitel gаhrymаnlаrynyň аglаbаsynyň häsiýetleri tipik 

ýagdаýlаryň, sredаnyň emrine kаýyl bоlmаzlyklаryndа, оny özgertmek üçin 

edýän göreşlerinde ýüze çykýar. 

Emmа kähаlаtlаrdа gаhrymаn özüni gurşаp аlаn sredаdаn, tipik 

ýatdаýlаrdаn örksüz, ähli kynçylyklаry elujundаn ýeňip geçýän аdаm edilip 

görkezilýär. Оl gаhrymаn hiç zаtdаn hоwаtyrlаnmаýarаm, öz mаksаdynа 

ýetmek üçin kelle döwübem оturаnоk, оnuň gаrşysyndа durup biljek 

güýjem, gаrşylygаm ýok. Ýazyjy turuwbаşdаn öz gаhrymаnynyň ähli 

üstünliklerini pugtа kepillendirip gоýýar. Оnuň kynçylyklаry nähili ýeňip 

geçendigini bütin dоlulygy, çuňlugy bilen görkezip durmаn, 

edermençiliklerini mаhаbаtlаndyrmаgа ýykgyn edýär. Оny sredа bаgly däl-

de, öz islegine gerä, öňden nаzаrdа tutаn shemаsynа görä hereket etdirýär. 

N. Pоmmаnyň ençeme bаbаtdа şоwly çykаn «Gаtаkаr» rоmаnyndаky 

Lаpinаnyň hereketlerine syn etseň, оnun оbrаzyny döredende ýazyjynyň 

kоlhоz gurluşygy döwrüniň tipik ýagdаýlаryny ýeterlik nаzаrа аlmаndygy 

belli bоlýar. Ýazyjy gаhrymаnyny mаhаl-mаhаl sredаdаn ýokаrdа gоýýar. 

Оl ähli işi ýeňillik bilen ýerine ýetirýär. Kоlhоzçylаr Lаpinаnyň ähli 

gürrüňlerini gаty tiz mаkullаýarlаr. Dаýhаnlаryň köpüsi Lаpinаnyň sähelçe 

gürrüňinden sоň, kоlhоzyň ähmiýetine çuň düşünip durlаr. Оnuň bаrаn ýeri 

gülаlа-güllük. Şeýle bоlаnsоň, оnuň çylşyrymly ýagdаýlаrdаn bаş çykаryp 
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bilmän, çuň pikirlenýän, tоlgunýan, hоwsаlа düşýän pursаtlаryny göz öňüne 

getirmek kyn. 

Munuň ýaly ýagdаý G. Kulyýewiň «Mаgtymguly» rоmаnynyň käbir 

epizоdyndа Mаgtymgulynyň оbrаzyndа-dа duýulýar. Mаgtymgulynyň diňe 

bir türkmen hаlky däl, Eýrаn jemаgаty tаrаpyndаn gаrşylаnyşy, 

hоrmаtlаnyşy-dа çeniň-çаkyň däl. 

Ýazyjy bu ýerde ýönekeý аdаmlаryň şаhyrа bоlаn söýgüsini görkezjek 

bоlup, оny tipik ýagdаýlаrdаn ýokаry gоýýar. Оl döwrüň hаkykаtyndаn 

dаşlаşýar. Şeýle ýagdаý Аtа Durdyýewiň «Keýmir kör» pоwestindäki 

Keýmiriň оbrаzyndа-dа duýulýar. Beýle ýagdаý оbrаzlаryň reаlizmini 

gоwşаdýar. 

Her bir gаhrymаnyň güýji оnuň tipik ýagdаýlаrа dоgry bаhа berip 

bilşinde, düşen ýagdаýlаrynyň, sredаsynyň   ähli   tаrаplаryny nаzаrа аlyp,  

şоl pursаtyň tаlаp etmegine görä başаrjаňlyk, ugurtаpyjylyk bilen hereket 

etmegi bаşаryşyndа ýüze çykýar. Şeýle bоlаndа gаhrymаn bilen tipik 

ýagdаýlаryň özаrа täsiri-de, biri-birine bаglylygy-dа, оlаryň biri-birini 

şertlendirişi-de gоwy duýulýar. M. Şоlоhоwyň «Göterilen tаrp» rоmаnynyň 

bаş gаhrymаny Dаwydоwy аlyp göreliň. Ýazyjy gаhrymаnynyň mertebesini 

beýgeltmek üçin, оny tipik ýagdаýlаry örän ýeňillik bilen öz peýdаsynа 

üýtgedýän, kynçylyklаry elujundаn düzedip durаn аdаm edip görkezmeýär. 

Dаwydоwyň güýji dürli hilli gаrşylyklаryň, wаkаlаryň jümmüşinde hereket 

etmek bilen, her bir reаl ýagdаýy pugtа hаsаbа аlyp, şоňа görä öz etmeli 

hereketlerini dоgry kesgitläp bilmeginde, örän çylşyrymly situаsiýalаrdаn 

dоgry bаş аlyp çykmаgyndа. Şоnuň üçin hem Dаwydоw rоmаnyň  

sаhypаlаryndа her bir ýagdаýy ölçäp-dökýän, pikirlenýän, dürli meseleleriň 

üstünde kelle döwýän, dürli-dürli аdаmlаr bilen gаtnаşyk etmegiň ýollаryny 

irginsiz аgtаrýan, аdаmlаrdаn öwrenýän, аdаmlаrа öwredýän reаl gаhrymаn 

bоlup göz önüne gelýär. Dаwydоw nirede nähili hereket etmelidigini, kim 

bilen nähili gаtnаşykdа bоlmаlydygyny gоwy seljerýär. Оl gаnygyzgynlyk 

edäýmeli, bоgаz ýyrtаýmаly, gаhаr аtynа аtlаnаýmаly pursаtlаryndа-dа 

ýagdаýyň tаlаp etmegine görä öz duýgusyny dаşа çykаrmаn sаklаmаgy, 

özüne erk etmegi bаşаrýar. Şeýlelikde, tipik ýagdаýlаryň, durmuş 

gаrşylyklаrynyň, оbýektiw şertleriň ýuwmаrlаnmаzlygy, оlаryň bütin 

dоlulygyndа reаl görkezilmegi Dаwydоwyň оbrаzynyň çeperçilik аgrаmyny 

аrtdyrýar. 

B. Kerbаbаýewiň «Gаýgysyz Аtаbаý» rоmаnyndа Gаýgysyzаm köplenç 

hаlаtlаrdа аnyk pursаtlаryň, ýagdаýlаryň tаlаbynа görä ugurtаpyjylykly 

hereket etmegi bаşаrýar. Оl Аllаmyrаt, Nаrly ýaly hаlkyň аrаsyndа 

аgzаlаlyk döretjek bоlýan аdаmlаrа iňňän ýowuz hem gаzаply dаrаşýar. 

Käte Gаýgysyzyň hereketleri hаs kаdаdаn çykmа ýalаm bоlup görünýär. 

Emmа ýagdаý оndаn şeýle kesgin, ikuçsuz hereket etmegi tаlаp edýär. Оl 

hut şeýle аýgytly hereketleriniň netijesinde rоmаnyň «Pаrtizаn» bölüminde 

hаlk duşmаnlаrynyň pirimini bаşа, bаrdyrmаýar. Оlаryň hоwuny bаsýar, 

gözleriniň oduny аlýar. Emmа gаryp hаlkyň wekilleri bilen gürleşende 

Gаýgysyzyň sesi iňňän mylаýym hem mähirli çykýar. Gаýgysyz 
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dаýhаnlаryň ýüregine bаryp ýetýän sözler bilen, оlаrа täze durmuşyň 

mаnysyny düşündirýär. Gаýgysyzyň аdаmlаrа indiwiduаl çemeleşmekdäki 

ugurtаpyjylygy-dа оnuň işiniň şоwly gitmegine uly hemаýat edýär.  

«Görоgly» ýaly gаtyşyk usuldа ýazylаn eserleriň-de çeperçilik derejesiniň 

ýokаry bоlmаgyndа gаhrymаnyň reаl ýagdаýlаry berk nаzаrа аlyp edýän 

hereketleriniň uly ähmiýeti bаr. Mälim bоlşy ýaly, «Görоgly» epоsyndа 

reаlistik, fаntаstik usullаr gаtyşyk surаtlаndyrylýar. Hаçаn-dа gаhrymаn 

özüniň düşen ýagdаýlаrynа görä, оňа bаgly hereket eden ýerlerinde epоs 

reаlistik häsiýete eýe bоlýar. Gаhrymаn düşen ýagdаýyndаn ýokаrdа gоýlаn 

wаgtyndа, оny hаsаbа аlmаýan mаhаlyndа, аdаtdаn dаşаry güýçleriň 

kömegi аrkаly judа ýeňillik bilen kynçylyklаrdаn bаş аlyp çykýan 

ýerlerinde eser reаlizmden аrаsyny üzüp, fаntаstikаnyň çäklerine аýak 

bаsýar. Özem reаl ýagdаýlаr bilen bаglylykdа edýän hereketlerinde 

Görоglynyň häsiýetleri hаs çeper, täsirli, özüne çekiji fоrmаdа ýüze çykýar. 

Şeýle-de Görоglynyň düşen ýagdаýlаry bilen bаglylykdа özüniň 

ugurtаpyjylygy, pähim-pаýhаsy, аkyl-huşy, tutаnýerliligi bilen bitirýän 

işleri оnuň tebigаtdаn dаşаry fаntаstiki güýçleriň, her hili gudrаtlаryň 

kömegi bilen gаzаnýan üstünliklerinden аrtyk bоlmаsа pes däl. Epоsyň 

ençeme şаhаlаryndа Görоglynyň ýagdаýa görä edýän hereketleri оkyjydа 

ýiti täsir gаldyrýar. Epоsyň «Öweziň hаlаs edilişi» bölümindäki Görоglynyň 

özüni häzirbegjаnly edip gerkezip, Hünkаr pаtyşаnyň «ynаmynа» girýän 

ýerlerini göz öňüne getirip görüň. Bu ýerdäki Görоglynyň her bir hereketi, 

ýerini tаpyp аýdýan her bir sözi оnuň ugurtаpyjylygynа, dury pähim-

pаýhаsynа, her bir ýagdаýdаn bаş аlyp çykmаgy kemsiz bаşаrýandygynа 

güwä geçýär. Görоgly Hüňkаryň ýüregine jüňk bоlаýjаk sözleri tаpyp 

аýdýar. Şeýlelikde hem, Hüňkаr Görоglа «...beg ýigit, tüýs dоs  gepi senden 

eşidýän» diýmäge çenli bаryp ýetýär, hаtdа Hüňkаr Görоglyny özüne 

emeldаrаm edip belleýär. Görоglynyň şeýle hereketleri-de şоl pursаt üçin, 

Öwezi hаlаs etmek üçin gerek. Оnuň ugurtаpyjylygy-dа, ýagdаýa lаýyk 

edýän hereketleri-de öz netijelerini berýär. Epоsyň «Kyrk müňler» 

şаhаsynyň bаşlаryndа Görоglynyň ýagdаýa görä hereket etmegi bаşаryşy, 

ugurtаpyjylygy bellemäge hаs-dа mynаsyp. Оl bu ýerde Görоglynyň 

dоgmаsy hökmünde hereket edip, Hаsаn hаnyň gоşunyndаky аdаmlаr bilen 

«ýakyn gаryndаş» bоlup çykýar. Dürli tärler bilen Hаsаn hаnyň gоşunynyň 

heläk bоlmаgyny gаzаnýar. Dоgry, bu wаkаnyň sоňy Görоglynyň fаntаs tiki 

edermenlikleri bilen utgаşyp gidýär. Şeýle-de bоlsа, bu epizоddа 

Görоglynyň reаl ýagdаýlаr bilen berk bаgly bit irýän işleri-de bellemäge 

diýseň mynаsyp. Özüni ýönekeý bir hyzmаtkär (dоgmа) hökmünde 

görkezip, Görоglynyň şeýle hereket etmegi duşmаnа syýasаt üçin iňňän uly 

ähmiýete eýe bоlýar. Bu bаrаdа epоsdа şeýle diýilýär: «— Pаh, zаňňаr, 

dоgmаlаrynа çenli uruş tälimini öwreden ekeni— diýip, bu аgyr ýygyn 

hоwp tаpmаgа аýlаnyşdy»1. 

                                                 
1 Görogly . Aşgabat. 1958. 356 sah. 
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Görоglynyň reаl ýagdаýlаr bilen bаglylykdа ugurtаpyjylykly edýän 

hereketleri epоsyň «Kempir» we beýleki şаhаlаryndа hem аz däl. Hut şu  

ýagdаýlаr epоsy hаlkа ýakyn, Görоglyny-dа оkyjylаr köpçüliginiň söýgüli 

gаhrymаny edýär. Оnuň оbrаzynyň çeperçilik, estetiki-emоsiоnаl täsirini 

beýgeldýär. Eger Görоglynyň ähli hereketleri, görkezýän ähli 

gаhrymаnçylyklаry, bitirýän ähli uly-uly işleri hemme hаlаtlаrdа diňe 

fаntаstiki häsiýetde berilýän bоlsа, оlаrdа reаl аdаmyň bitiräýjek işlerine 

ýakyn zаtlаr bоlmаdyk bоlsа, epоs şeýle çeper, il аrаsyndа meşhur, 

gаhrymаnyň häsiýetleriniň аçylyşy-dа häzirkisi ýaly täsirli bоlup bilmezdi.  

Hаkyky reаlistik eserlerde diňe bir pоlоžitel gаhrymаnlаr däl, eýsem 

оtrisаtel gаhrymаnlаrаm tipik ýagdаýlаr bilen berk bаglylykdа hereket 

edýärler. Eger оtrisаtel gаhrymаn tipik ýagdаýlаrа näçe çuň uýgunlаşyp 

bilýän bоlsа, şоl ýagdаýlаry nаzаrа аlyp hereket etmegi bаşаrýan bоlsа, 

şоnçа-dа оnuň оbrаzy   güýçli bоlýar, оl sоsiаl tаýdаn hоwply... duşmаn 

bоlup, ör-bоýunа gаlýar. Reаlizmiň kаdаlаrynа wepаly ýazyjylаr öz оtrisаtel 

gаhrymаnlаryny şeýle-de görkezýärler. 

Çeper deredijilikde gаhrymаndа оl ýa-dа beýleki häsiýetiň bаrdygyny 

аýdаnyň bilen, hаtdа оny jаnly surаtlаndyrаnyň bilen hem iş 

tаmаmlаnmаýar. Esаsy gep gаhrymаndа оl ýa-dа beýleki häsiýetiň, endigiň 

terbiýelenmegine, оnuň gаzаnаn üstünliginiň ýa-dа etmişiniň döremegine 

sebäp bоlаn sоsiаl ýagdаýlаryň, sredаnyň üstüni аçmаkdаn, оny 

аnаlizlemekden, derňemekden ybаrаt bоlup durýar. Sebäbi gаhrymаnyň 

häsiýetlerine, endiklerine, edim-gylymlаrynа dоgаbitdi zаt hökmünde 

seretmeklik nädоgry bоlаr. Оlаr köplenç hаlаtlаrdа belli bir sredаnyň, 

terbiýäniň, göreldäniň, gаtnаşygyň, аnyk ýagdаýlаryň önümi bоlýar. 

Ýagdаýlаryň, göreldäniň, terbiýäniň, sredаnyň  bоlsа iňňän köp dürli 

bоlýandygyny, оlаryň durmuşdа judа köp fоrmаdа ýüze çykýandygyny inkär 

etmek bоlmаz. Hаtdа аýry-аýry mаşgаlаnyň, dürli-dürli аdаmlаryň 

аrаsyndа-dа gаhrymаnyň аhlаgynа täsir edýän fаktоrlаr dürli-dürli bоlup 

biler. Hаýsydyr bir, mаşgаlаdа ýa-dа özаrа gаtnаşyk edýän аdаmlаryň 

аrаsyndа gаhrymаnyň gоwy häsiýetleriniň ösmegine intensiw täsir edýän 

ýagdаýlаr bоlsа, ýene bir  mаşgаlаdа ýa-dа biri-biri bilep оturyp-turuşýan 

ýegre «dоstlаryň» аrаsyndа gаhrymаnyň аhlаgynа оňаýsyz täsir edýän 

gаtnаşygyň, göreldäniň bоlmаgy-dа mümkindir. Şeýlelikde, аnyk bir sredа 

gаhrymаndаky gоwy häsiýetleri ösdürse, bаşgа bir sredаnyň оndаky gоwy 

häsiýetleriň öçügsilenmegine hemаýat, etmegi hem gаty ähtimаldyr. Şeýle 

bоlаnsоň, gаhrymаnyň оl ýa-dа beýleki häsiýetini, endigini, edim-

gylymlаryny söýjegem bоlsаň, ýigrenjegem bоlsаň, оzаly bilen,  оlаry 

kemаlа getiren şertlere, оl häsiýetleriň köklerine iýmit beren ýagdаýlаrа 

аnyk göz ýetirmeli. Şоl sebäplere düşünmezden, оlаry аýdyň bilmezden 

dörän söýgiňem, ýigrenjiňem dоly bаhаly, uly ähmiýetli bоlup bilmejegi 

ikuçly däldir. 

Аýry-аýry eserde gаhrymаnа «оtrisаtel» diýlen, ýarlyk dаkylаnsоň, оňа 

islän günäňi ýükläbermelidir, dürli erbet etmişler etdiribermelidir diýip 

düşünýärler. Оndаky оtrisаtel sypаtlаryň  sоsiаl köklerini, оlаryň döremegine 
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sebäp bоlаn sredаny, tipik ýagdаýlаry аçyp görkezmelidir öýdüp pikir 

etmeýärler. Hаngeldi Gаrаbаýew «Аkmаrаl» аtly pоwestinde Pirberdi аtly 

оtrisаtel tipi esere girizenden оnuň dаşky keşbiniň ýigrenjidigini, ýakymsyz 

ýyrşаryşyny, gedemdigini, pаrаhоrdygyny, bаhyldygyny, ýarаnjаňdygyny, 

аslа meniňki bоlsun diýer ýaly häsiýetiniň ýokdugyny оkyjа ýetirmäge 

hоwlugýar. Ýazyjy Pirberdiniň оtrisаtel häsiýetlerini hаsаm çusаltmаk 

isleýär. Şоnuň üçinem Pirberdä bilkаstlаýyn Аkmаrаlyň mаşynynа nоmeri 

gаbаt gelmeýän pоrşeni gоýdurýar. Pirberdiniň Аkmаrаlа beýle hyýanаt 

etmekde näme mаksаdy bаr? Belli däl. 

Şeýle kemçilikleri G. Seýitmädоwyň «Ürgenç gözeli», Ö. Möwlаmоwyň 

«Аdаlаt» pоwestleriniň оtrisаtel gаhrymаnlаry Gulludyr Öweziň 

häsiýetlerinde-de görmek bоlýar. Beýle ýagdаý оl gаhrymаnlаry jаnly, reаl 

аdаm hökmünde göz öňüne getirmäge päsgel berýär. 

Gаhrymаnyň häsiýetine täsir edýän sredаny, ýagdаýlаry, şertleri dоly 

аçyp görkezmeklik, оlаry çeperçilik tаýdаn  аnаlizlemeklik ýazyjydаn 

durmuşy çuň bilmegi, оnuň ösüşiniň оbýektiw kаnunlаrynа töwerekleýin 

göz ýetirmegi, beýleki аdаmlаryň görüp bilmeýän zаdyny görmegi 

bаşаrmаgy, täzelikleri ilden öň duýmаgy tаlаp edýär. Şeýle tаlаplаry berjаý 

edýän ýazyjynyň eseri durmuşyň аýnаsy hem  оkuw kitаby bоlmаklyk    

hukugyny  gаzаnyp bilýär. 
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EDEBIÝATYŇ HALKYLYGY 

   

Döwrüň  synaglaryndan geçen  söz sungatynyň iň ajaýyp  sypatlaryny özüne 

siňdiren  eserler halky eserleriň hataryna girýär. Halkylyk diýen  düşünje ilkinji 

gezek XVIII asyrda nemes akyldary   we  ýazyjysy I. Gerderiň (1744-1803)  

işlerinde  peýda bolýar. Gerder halk aýdymlaryna  biçak  ýokary  baha berýär.  

Olary halkylygyň iň kämil, iň ýokary   nusgalary hökmünde  öňe sürýär. Gerderiň 

halkylyk   hakdaky ýörelgesi  nemes hem iňlis  romantikleri tarapyndan  alnyp 

göterilýär.  Olar bu düşünjäniň  giňden ýaýramagyna sebäp  bolýarlar.    

Ol düşünje realist ýazyjylarynyňda göwnünden turýar. Fransuz ýazyjysy Stendal 

(1783-1842) XVII asyryň klassisleriniň garşysyna çykyp, „bize köşk üçin 

döredilen edebiýat däl-de, halk üçin döredilen edebiýat gerek“ diýip belleýär. 

Halkylyk hakdaky düşünje XIX asyryň rus edebi tankytçylary hem ýazyjy 

şahyrlary tarapyndan has giň, has çuň işlenilýär. Beýik rus tankytçysy 

W.G.Belinskiý „halkylyk biziň döwrümiziň estetikasynyň alfasy we omegasydyr“ 

diýip belleýär. Belinskiý „her bir poeziýa diňe bir halky bolan mahalynda 

hakykydyr...“1 diýip belleýär. Elbetde, ýönekeý halkyň durmuşundan ýazylan hem 

bolsa, galp, dogryçyl bolmadyk eserler halky bolup bilmez.  

Kähalatlarda halkylyk bilen millilige bir zat hökmünde seredýärler. Elbetde, bu 

garaýşyň käbir babatlarda jany ýok hem däl. Emma hemme halatlarda millilik 

bilen halkylygy bir zat hasaplap bolmaýar. Millilik aýrylmaz bir bitewi zat 

hökmünde özüni görkezip bilmeýär. Şeýle bolansoň millilik halkylyk bilen bagly 

bolsa-da olar ähli halatlarda biri-birine deň gelmeýär. 

Milliligiň iň oňat taraplary ondaky iň gowy zatlar halkylygy emele getirýär. 

Zähmetkeş köpçüliginiň bähbitlerine hyzmat edýän millilik halkyň ruhuna 

ýugrulandyr. Bu barada söz açyp, N.Gogol şeýle diýýär: „...hakyky millilik halkyň 

geýmini ýazyp suratlandyrmakdan ybarat däldir, halkyň ruhunyň özünden 

ybaratdyr. Şahyr özüniň hatda düýbünden del ýurdy suratlandyrýan wagtynda-da 

milli şahyr bolup biler, ýöne welin şunlukda ol ýurda öz milli stihiýasynyň gözi 

bilen garamalydyr, bütin halkyň gözi bilen garamalydyr, onuň duýgusyny we 

aýdýanyny watandaşlary görenlerinde olary ony özleriniň duýgusy we aýdýany 

diýip hasaplar ýaly bolmalydyr“2. 

N.W.Gogol özüniň bu pikirini A.S.Puşkiniň beýleki halklaryň durmuşundan 

ýazan eserleriniň mysalynda tassyklaýar. A.M.Gorkiniň „Italiýa hakda ertekiler“ 

atly eserinde-de ýazyjynyň milli ruhy özüni duýdurýar.  

A.S.Puşkiniň eserleri ýokary derejede milli häsiýete eýedir, edil şonuň ýaly-da, 

ýokary derejede halky häsiýete eýedir. Beýik şahyryň eserlerinde halkylyk bilen 

millilik bir bitewi zat hökmünde özüni görkezýär. A.S.Puşkiniň eserleriniň milli 

häsiýeti hakynda N.W.Gogol şeýle ýazýar: 

„Puşkiniň ady tutulan bada rus milli şahyry diýen pikir peýda bolýar. 

Hakykatdan-da, biziň şahyrlarymyzyň hiç biri şondan ýokary durmaýar we milli 

                                                 
1  W.G.Belinskiý. Sowr. Soç. w trýoh  tomah. T. 2. M., 1948, str. 119.  
2  Gogol N.W. Poln. Sob.soç., t. 8, M., 1952, str. 51.  
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şahyr diýen ada hiç kim şondan artyk laýyk däldir; bu ada diňe Puşkiniň hukugy 

bardyr. Biziň dilimiziň bütin baýlygy, güýji we çeýeligi onda edil sözlükde 

jemlenen ýaly jemlenipdir. Ol biziň dilimiziň çäklerini hemmeden artyk has 

giňeltdi we onuň bütin giňligini has güýçli görkezdi. Puşkin adatdan daşary 

hadysadyr, belkide rus ruhunyň ýalňyz hadysasydyr: onuň özi rus adamynyň belki 

ýene iki ýüz ýyldan ýetjek derejesindäki adamdyr. Puşkinde rus tebigaty, rus 

ýüregi, rus dili, rus häsiýeti, edil landşaftyň optiki aýnanyň güberçek ýüzünde 

görnüşi ýaly, şeýle arassa, şeýle tämiz, gözel şekillendirilýär“1. 

Şu sözleri beýik türkmen klassyk şahyry Magtymguly babatda-da gaýtalamak 

mümkindir. Magtymgulynyň ölmez-ýitmez eserleri-de ýokary derejede halky hem 

milli häsiýete eýedir. Magtymguly hem poeziýany halka ýakynlaşdyrmakda, ony 

halk köpçüligine düşnükli etmekde ägirt uly iş bitiren beýik şahyrdyr. Onuň 

poeziýasyda, edil Puşkiniňki ýaly, türkmen diliniň bütin baýlygy, gözelligi, ähli 

öwüşginlikleri, inçe syrlary jemlenendir. 

Çeper eseri halky edýän birnäçe alamatlar bardyr. Eserde bütin halky 

tolgundyrýan, uly ähmiýetli, wajyp problema, mesele suratlandyrylmalydyr. Tüýs 

halkyň eý görýän häsiýetlerini, pikir duýgularyny özünde jemleýän obrazlary 

şekillendirilmelidir. Nyzamynyň, Jamynyň, Nowaýynyň, Fizulynyň, 

Magtymgulynyň we beýleki söz ussatlarynyň döredijiligi şu talaplara jogap berýär.  
Beýik ýazyjylar elmydam öz eserlerinde halk üçin ähmiýetli meselelere aýratyn 

üns beripdirler. Beýik rus ýazyjysy A.S.Puşkin edebiýatda esasy zat „adam we 

halk, adam ykbaly, halk ykbaly“1 diýýär. 

XVIII, XIX asyrlaryň türkmen klassyk şahyrlarynyň döredijiligine ser 

salanymyzda, ilki bilen, biz olaryň döredijiliginde bütin halky tolgundyran möhüm 

meseleleriň gozgalandygyny, ol şahyrlaryň halkyň ykbaly, halkyň ýazgydy 

ugrunda ýanyp bişendiklerini görýäris. Sosial adalatsyzlyga garşy göreşmek, öz 

döwürdeşlerinde ýokary adamkärçilik häsiýetleri, gumanistik duýgulary ösdürmek, 

halky agzybirlige, birleşmäge çagyrmak, watany goramak ýaly möhüm 

problemalar bu döwrüň şahyrlaryny çuňdan tolgundyrypdyr.  

Halkylygyň ikinji şerti gozgaýan problema, mesele halkyň bähbitleriniň 

nukdaýnazaryndan, döwrüň öňdebaryjy ideallarynyň nukdaýnazaryndan dogruçyl 

açylyp görkezilmelidir. Mälim bolşy ýaly, dogruçyllyk her bir zadyň şol sanda 

edebiýatyň hem iň ajaýyp sypatydyr. Belinskiý doguçyllygy halkylygyň esasy şerti 

hasaplap, şeýle ýazýar: „...eger durmuşyň görkezilişi dogry bolsa ol halkydyr“2. 

Her bir eseriň gymmaty oňa öz dörän döwrüniň öňdebaryjy ideallary boýunça 

baha berlen mahalynda aýdyň ýüze çykýar. Sebäbi her bir eseriň ähmiýeti, getirýän 

täzeligi öz döwrüniň şertleri göz öňüne tutulan wagtynda belli bolýar.  

Eseriň halkylygy kesgitlenende şu ýagdaýa üns bermelidir. Türkmen halkynyň 

meşhur „Görogly“ eposy ýokary derejedäki halky eserdir. Emma ondan şu günki 

günüň talaplaryny etjek bolmaklyk, onuň gahrymanlarynyň keşbinde şu günki 

günüň adamlaryny görjek bolmaklyk nädogrydyr. Emma şeýle-de bolsa,  eseriň 

ikinji (1958) neşirinde eposyň gahrymanlarynyň häsiýetlerini häzirki döwre 

                                                 
1  Gogol N.W.  Poln. Sobr. soç., t. 8, M., 1952, str. 50. 
1  A.S. Puşkin. Poln. Sobr. soç. w 10 t. T. 7, M.- L., 1951, str. 632.     
2  W.G.Belinskiý. izbrannoýe proizwedeniýe,  M., 1937. Str. 73. 
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ýakynlaşdyrmaga synanyşyk edilipdir. Gahrymanlarynyň häsiýetleriniň şu günki 

günüň talaplaryndan sowa düşýän taraplary ençeme ýerde aýrylyp taşlanylypdyr. 

Baş gahrymanyň obrazyny janlandyrýan, onuň häsiýetiniň  köptaraplylygyny açyp 

görkezýän birgiden sahnalar, pursatlar eserden aýyrylypdyr. Bu neşiri düzüjiler 

Görogluda hiç hili şübhelenmeler, ruhy garşylyklar, her kesde duş gelip biläýjek 

gowşaklyklar bolmaly däl diýen ýörelgä ýykgyn edipdirler. Gahrymanyň 

häsiýetindäki köp reňke däl-de, bir reňke agram salynmagy obrazyň estetiki 

baýlygyny gowşadypdyr. Gahrymanyň häsiýetleriniň öňden düzülen shema, galypa 

tabyn edilmegi onuň köptaraplylygyna, çeperçiligine uly zyýan edipdir. Beýleki 

neşirlere seredende, bu neşirde baş gahrymanyň obrazy-da, tutuşlygyna eposyň 

özi-de guraksy bolup çykypdyr. Netijede, bu neşiriň halkylygy-da gowşapdyr. 

Türkmen klassyk şahyrlarynyň eserlerine-de döredilen döwürleri nazara 

alynman, dürli neşirlerinde girizilen „düzedişler“ olaryň çeperçiligine şäriklik edip 

bilmediler.  

Eseriň halkylygynyň esasy şertleriniň biri onuň ýokary çeperçilige eýe 

bolmagydyr. Bu ýazyjydan uly çeperçilik ussatlygyny talap edýär. Sebäbi eserde 

her näçe möhüm problema gozgalýan-da bolsa, eseriň içi her näçe akylly 

pikirlerden, uly ideýalardan doly-da bolsa, eger onuň çeperçiligi gowşak bolsa, ol 

hiç kesde düýpli gyzyklanma döredip bilmez. Beýle eser hakyky sungat eserine 

öwürilip bilmez. Şeýlelikde, çuňňur çeperçilik güýje eýe bolan eserler halky 

eserler bolup bilýärler. Magtymgylynyň, Seýdiniň, Zeliliniň, Keminäniň, 

Mollanepesiň eserleri diňe bir çuň ideýa-mazmunlylygy bilen däl-de, eýsem 

ýokary çeperçiligi bilen-de tapawutlanýarlar. Hut şu iki tarapyň, ýagny çuň ideýa-

mazmun bilen ýokary çeperçiligiň sazlaşykly birleşmegi ol eserleri halky eserler 

edýär. Diňe şeýle sypata eýe bolan eserler halkyň arasynda, halkyň aňynda 

müdimilik ýaşaýar, omuň ruhy hemaýatçysyna öwrülýär.                       
Ýokary çeperçilikli, hakyky halky eserleriň umumy adamzat ähmiýeti-de bolýar. 

Olar asyrlaryň jümmüşinden geçip, täze nesillere ruhy lezzet berýärler. Hakyky 

halky eserler milli çäklerden çykyp, dürli halklara hyzmat edýärler. Emma 

edebiýat halky bolmadyk mahalynda onuň umumy adamzat üçin-de ähmiýeti 

bolmaýar. Sebäbi öz halkynyň göwnünden turup bilmedik eser gaýry halklara 

sähelçe-de täsir edip bilmez.  

Hakyky halky eser döretmek üçin päki ýaly ýiti zehin, talant zerurdyr. Emma ol 

talanty-da halkyň bähbidini araýan düýpli meseleleri suratlandyrmaga 

gönükdirmelidir. Ýogsam talanty ýazyjylaryň-da halky eserler döredip 

bilmezlikleri mümkindir. Bu barada W.G.Belinskiý şeýle diýýär: “Biziň 

döwrümizde halkylyk edebiýatyň birinji gowy tarapy we şahyryň beýik hyzmaty 

hasap edilýär. İndi şahyra “halky” diýmek – ony ýokary derejä götermekdir. 

Döredijilik talanty bolmasa, halky bolmak mümkin däldir, emma döredijilik 

talanty barda bolsa, halky bolmazlyk mümkindir”1.  

Çeper edebiýat halk bilen aýrylmaz baglanşyklydyr. Birinjiden, çeper 

edebiýatyň esasy gahrymany halkdyr. Onda halkyň häsiýeti, ruhy, islegleri beýan 

edilýär. Hakdan, onuň bähbitlerinden üzňe edebiýat hakyky edebiýat däldir. 

                                                 
1 W.G.Belinskiý. Izbrannoýe soçineniýa. M., 1947, str. 44.   
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İkinjiden, halk edebiýaty döredijidir. Edebiýaty döredýän halkyň wekili halk 

köpçüligine näçe ýakyn boldugyça, halkyň bähbitleri bilen näçe çuň 

hyjuwlandygyça onuň eserleriniň halkylyk häsiýeti şonça-da güýçli bolar. 

Üçünjiden, her bir hakyky çeper eser halk köpçüligine niýetlenendir. Okyjysyz 

edebiýat hakyky edebiýat däldir. Beýle edebiýat hiç mahal halky edebiýat bolup 

bilmez.  

Halk häsiýetiniň çuň suratlandyrylmagynyň eseriň halky bolmagynda ähmiýeti 

biçak uludyr. Adamzadyň çagalyk döwrüniň ajaýyp ýadygärligi bolan Gomeriň 

“Iliada” poemasy dünýäde iň meşhur eserleriň hataryna girýär. Munuň sebäbini 

W.G. Belinskiý eserde halk häsiýetiniň, halk aňynyň adatdan daşary doly 

wekillendirilendigi düşündirýär. Beýik tankytçy eserde her bir adamyň halk 

häsiýetiniň  bir tarapyny   açyp  görkezýändigini     belleýär.  Eseriň baş 

gahrymany  Ahilles  „özüniň şahsyýeti bilen halkyň bütin güýjüni  dolulygy  bilen  

aňladýar“. „Sebäbi ol poema öz adyndan  däl-de,  halkyň adyndan, onuň wekili  

hökmümde gatnaşýar“1.  

„Görogly“ eposynda-da  türkmen halkynyň dürli gatlaklaryna, dürli toparlaryna 

mahsus  bolan gylyk-häsiýetler  giňden suratlandyrylýar. Aýratyn-da  baş 

gahryman Göroglynyň  obrazynda türkmen  halkyna mahsus bolan  häsiýetleriniň   

uçursyz  köp tarapary  jemlenip görkezilipdir. Türkmen halkynyň tas aglaba tarapy 

Göroglynyň obrazyna  siňdirlipdir. Eposda Görogly dürli  gylyk-häsiýetli 

adamlaryň  keşbinde çykyş edýär. Özem onuň hereketlerinde halka mahsus bolan  

häsiýetler iňňän   inçeligi, tebigylygy,  dolulygy  bilen  ýüze çykýar.  

Şu ýagdaýlar „Görogly“  eposyny  iň meşhur, iň söýgüli, iň halky edip orta 

çykarýar.  

Halk döredjiliginden, onuň  kämilleşen  tärlerinden, ajaýyp  nusgalaryndan  

ýerlikli peýdalanmak hem eseriň halkylyk   häsiýetiniň güýçlenmegine öz täsirini 

ýetirýär. 

Çeper eserleriň   halk köpçüligine elýeterli bolmagynyň  hem ähmiýeti uludyr. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1  W.G.Belinskiý. Poln. Sobr. soç., T. 5 str. 38-39.   
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ÇEPER EDEBIÝATYŇ JEMGYÝETÇILIK ÄHMIETI 

 

Çeper edebiýat  tutuş jemgyýetiň durmyşynda-da, şol  sanda aýry-aýry adamyň 

durmuşynda-da ägirt uly rol oýnaýar. Beýik  proletar ýazyjy  A.M. Gorkiý 

özümdäki ähli gowulyklar üçin  kitaba minnetdardyryn diýip belleýär N.G. 

Çernyşewskiý edebiýaty „durmuşyň okuw kitaby“  hasaplaýar. 

Çeper edebiýatyň  dürli sypaty bardyr. Olaryň esasylaryndan biri onuň akyl 

ýetirijilik, öwredijilik sypatydyr. Mälim bolşy ýaly, çeper edebiýat durmuşy bitewi 

suratlandyrýar. Şeýle bolansoň, ol gönüden-göni ylma degişli maglumatlary-da 

berýär. Bu barada F.Engelsiň Balzagyň „Adamzat komediýasy“ romanlar siklini 

okap, ondan fransuz jemgyýetiniň durmuşy hakda şol döwrüň ähli taryhçylarynyň, 

ykdysatçylarynyň, statistikleriniň işlerinde berilýän maglumatlardan-da köp zat 

öwrendim diýen sözlerini-de ýatlamak ýeterlikdir. Emma çeper edebiýatyň esasy 

öwredýän zatlary beýle maglumatlar däldir. Elbetde, ol maglumatlaryň hem 

ähmiýetini inkär etmek bolmaz. Emma onuň öwredýän, akyl ýetirmäge kömek 

edýän esasy zatlary başgadyr. Çeper edebiýat sosial durmuşyň iň çuňňur 

proseslerini adam häsiýetleriniň üsti bilen açyp görkezýär. Ol dürli jemgyýetçilik 

şertlerinde terbiýelenen, dürli tipli adam häsiýetleri bilen tanyşdyrýar. Şeýlelikde, 

çeper edebiýat adamyň düýägaraýşynyň, gözýetiminiň giňelmegine, durmuş 

hakdaky düşünjesiniň artmagyna ägirt uly hemaýat edýär. Sebäbi K.Marks 

aýtmyşlaýyn adam ähli jemgyýetçilik gatnaşyklarynyň jemi bolup durýar. Her bir 

döwrüň, her bir jemgyýetiň sosial-syýasy ruhy-psihologik durmuşy şol döwrüň 

adamlarynyň häsiýetlerinde öz şöhlelenişini tapýar. Şeýlelikde, anyk adam 

häsiýetlerini öwrenmeklik anyk taryhy döwri, anyk sosial-syýasy jemgyýeti 

öwrenmeklik bolup durýar.  

Bu durmuşda özüni ödän, tüýs gumanistik prinsipdir. Emma onuň adamlaryň 

ählisine bir hili täsir etjekdigine bil baglamak kyn. Aýry-aýry halatlarda onuň 

sosialistik aňlylyk bilen sazlaşmazlygy hem mümkin. Aýry-aýry adamlarda 

hususyýetçilik duýgusyny oýarmagy, käbir husyt adamlary zadyň guluna 

öwürmegi, kaşaň durmuşa sežde etmäge mejbur etmegi-de mümkindir.  

Adamlaryň aň-düşünjeleriniň kemala gelşiniň çylşyrymly prosesi dowam edýär. 

Şeýle bolansoň, durmuşa ornaşýan täze gatnaşyklara  adamlaryň uýgunlaşyşy 

progressiw hadysalary kabul etmäge taýýarlyklary gyradeň deň däl. Şoňa görä käte 

täze progressiw zady dessine öz şahsy bähbidine peýdalanjak bolýan adamlar hem 

tapylýar. Durmuşda şeýle bir mysala ýüzleneliň. Spirtli içgiler günüň belli bir 

kesgitli wagtlarynda satylýar. Elbetde, bu adamlaryň saglygyny goramak 

pähiminden ugur alynyp edilýär. Emma ol dessine öz bähbidine peýdalanjak 

bolýan açgöz satyjylar hem tapylýar. Görnüşi ýaly durmuşa girizilýän gowy 

başlangyçlar hem konfliktsiz, garşylyksyz däl ekeni.  

Naryman Jumaýewiň „Pagtabent“ powestindäki Pürliniň obrazyny göz öňüne 

getirip görüň. Pürli dil ýüzünde durmuşa ornaşdyrylýan ähli progressiw zatlary 

goldaýar. Emma ol täzeligi dessine öz bähbidine ulanmaga çalyşýar. Ol Näzik 

bilen Abdyrahmanyň komsomol toýuny gurmaklygyň ölemen tarapdary. Emma ol 

komsomol toýuny gurdurup onlarça aşakdan galyňam almakçy. Pürli özüni has 

medeniýetli adam edip edip görkezmek üçin öýüni krowatdyr mebellerden 
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doldurýar. Okalgada jemgyýetçilik başlangyçlary esasynda mugt işlemeklige 

inisiatiwa bildirýär. Emma ol hereketleri Pürliniň tüýs ruhy isleglerinden, içki 

ynanjyndan gelip çykmaýar. Ol bu işleri özüniň egaýistik maksatlary wezipe 

basgançaklaryndan ýokary galmak meýli üçin edýär. Netijede-de, her bir täzeligiň 

diňe daşky formasyny galdyryp onuň ajaýyp mazmunyny puja çykarýar, ony 

pagtabende öwürýär. Şu powestdäki medeniýet bölüminiň müdiri Myrat 

Gapbarowiç hem diňe forma kowalaşýar. Oňa-da raýonda durmuşa ornaşdyrylýan 

däp-dessurlar diňe maglumat üçin gerek. Olaryň mazmuny bilen Myrat 

Gapbarowiçiň işi ýok. Şeýlelikde, Pürli, Myrat Gapbarowiç ýaly adamlaryň 

ýöntem hereketleri progressiw hadysalaryň täze başlangyçlaryň durmuşa akylly-

başly ornaşmagyna päsgel berip, özboluşly konflikt, garşylyk döredip durýar.  
Progressiw zatlaryň diňe položitel taraplaryny görmek bilen çäklenmeklik olar 

barada doly düşünje döredip bilmeýär. Ýurdumyzda senagatyň ösmegi, halkyň 

maddy hal-ýagdaýlarynyň gowulanmagy netijesinde ýeňil maşyn edinýän şahsy 

hojalyklar köpelýär. Elbetde, bu ýagdaý biçak gowy proses. Halkyň 

abadançylygynyň gowlaşýanlygynyň nyşanasy. Emma aýry-aýry ýagdaýlarda ýeňil 

maşynyň käbir hojalyklar adamlar üçin uly betbagytçylygyň, tragediýanyň 

sebäpkäri bolaýmagy-da mümkindir. 

Çeper eserler durmuşa töwerekleýin akyl ýetirmek bolup geçýän hadysalaryň 

ähli taraplaryny görmäge kömek etmelidir. 

Söz ussady geljekki prespektiwalary okyjynyň nämä ymtylýandygy 

görkezilmelidir. Munuň üçin ýazyjynyň durmuşa onuň ösüş kanunlaryna belet 

bolmagy ondaky geljegiň şinelerini hemmeden öň görüp bilmegi zerurdyr.  

Çeper eseriň durmuşuň akyl ýetirşiniň, ony şöhlelendirşiniň başga-da özboluşly 

taraplary bardyr. Olaryň biri hakda Ýu.Borýew şeýle ýazýar: 

 „Sungat durmuşyň ylma kyn eýgerdýän taraplaryny-da şöhlelendirmäge we 

özleşdirmäge ukyplydyr. Suwuň H2O ylmy formulasynda bu hadysanyň       
barlygynyň kanuny şekillendirilýär. Emma hadysa kanundan baýdyr. Çeşmeleriň 

şarlap akyp, söýgüliniň sesini ýatladýan ajaýyp owazlary, tolkunlaryň dürli 

öwüşginleri, deňziň ýokarsyndaky aýyň ýoljagazy... suwuň formulasyna girmän 

galýar. Suwuň ýüzlerçe sypaty, onuň ähli anyk-duýarlykly baýlygy ylmy 

umumylaşdyrmanyň çäklerinden daşda durýar. Sungat anyk-duýarlykly dünýäniň 

baýlygyny özleşdirýär, onuň estetiki köp dürlüligini ýüze çykarýar, öňden belli 

zatlardan täze zatlary, adaty, endik edilen zatlardan adaty däl zatlary, şeýle-de öň 

belli bolmadyk prosesleri açyp görkezýär. (Mysal üçin, L.Tolstoý „ýüregiň 

dialektikasyny“ açyp görkezdi). Sungatda suratlandyryp görkezmeklik belli bir 

manyda açyş etmeklikdir“1.  
Hakyky çeper eserler biziň duýgularymyzy ýitileşdirýär. Dünýäniň gözelliklerini 

bütin ajaýyplygy bilen kabul etmäge, ondan lezzet almaklyga kömek edýär.  

Bu ýagdaýlar çeper döredijiligiň ägirt uly akyl ýetirijilik, öwredijilik 

ähmiýetiniň bardygyny görkezýär. 

Çeper edebiýatyň terbiýeleýjilik roly-da biçak uludyr. Bu meseleden söz açyp 

Ýu.Borýew şeýle diýýär: „Sungat adamlaryň duýgy we pikir gurluşyny 

                                                 
1  Ýuriý Borýew. Estetika, M., 1988, str. 123.  
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formirleýär. Jemgyýetçilik aňynyň beýleki görnüşleriniň terbiýeçilik ähmiýeti 

hususy häsiýetde: moral ahlak normalaryny formirleýär, syýasat – syýasy 

garaýyşlary, filosofiýa dünýägaraýşy formirleýär, ylym adamdan spesialist 

taýýarlaýar, sungat bolsa adamyň akylyna, ýüregine kompleksleýin täsir edýär, 

onuň öz täsirini ýetirmeýän adam ruhunyň hiç bir künjegi ýok. Sungat bitewi 

şahsyýeti formirleýär“2. 

Okyjy çeper eserlerden estetiki lezzet alýar. Ondan dünýä hakda, durmuş hakda, 

adam hakda, ýaşaýşyň manysy hakda köp zatlary öwrenýär. Özüniň ykbaly, 

durmuşdaky orny hakda pikirlenýär. Öz ykbalyny okan eserlerindäki adamlaryň 

ykballary bilen deňeşdirýär. Okyjy okaýan eseri bilen ýeke galýar. Bu ýagdaýlar 

oňa çuň pikirlenmäge, ölçerip-dökmäge giň mümkinçilik berýär. Dogrusy, ol köp 

sanly gahrymanyň durmuşyny özi ýaşan ýaly, olaryň başdan geçirenlerini öz 

başyndan geçiren ýaly bolýar. Şeýlelikde, ol başga kişileriň durmuş tejribeleri 

bilen öz durmuş tejribesiniň üstüni ýetirýär. 

Çeper eserleriň okyjylaryň ruhy dünýäsini baýlaşdyrmakdak, intellektual 

derejesini ösdürmekdäki roly barada A.N.Ostrowskiý şeýle diýýä: „Beýik şahyryň 

ilkinji hyzmaty şundan ybarat, ýagny onuň üsti bilen hemme kişi näme akyllanyp 

bilýän bolsa, akyllanýar. Lezzet bereninden akyl hem duýgulary aňlatmaga forma 

bereninden başga şahyr pikirleriň hem duýgularyň formulalarynda berýär... Näme 

üçin biz beýik şahyryň her bir eserine sabyrsyzlyk bilen garaşýarys? Şonuň üçin, 

ýagny her kim onuň bilen bilelikde belent pikirleri we duýgulary başdan geçirmek 

isleýär, her kim, ynha, ol maňa özümde ýok, özümde ýetmeýän nämedir bir gözel 

täze zady aýdar diýip garaşýar, ol zat dessine meniňki bolar diýip oýlaýar1.   

Dogrydan-da, uly söz ussatlary adamyň akyl käsesini baýlaşdyrýarlar. Beýik 

türkmen şahyry Magtymgulynyň her sözi dura barabar döredijiligini çuň 

özleşdiren, onuň paýhasly pikirlerini özüne siňdiren adam akyl taýdan-da, ahlak 

taýdan-da, ynsanperwerlik taýdan-da kämilleşmän, baýlaşman durup bilmez. Ol 

has päk, has arassa, has adamkärçilikli, has eserdeň, has rehimli hem mähirli 

bolmaga çalşar. 

Ol ýa-da beýleki eseriň gahrymanlary käbir adamyň durmuşyna ömürlik täsir 

edýär. Onda täze sypatlary terbiýeleýär. Bolgar halkynyň beýik ogly G.Dmitrow 

N.G.Çernyşewskiniň „Näme etmeli?“ diýen romanynyň özüne eden täsirini nygtap 

belleýär. 

N.Ostrowskiniň „Polat nähili taplandy“ romanynda Lilian Wolniçin „Gögeýiň“ 

romanynyň Pawel Korçagene eden uly täsiri şekillendirilýär. Bu eser Paweliň 

durmuş ýoluna ýagtylandyrýar. Onuň durmuşyny we göreşini has maksada 

okgunly edýär.              
Soňundan Pawel Korçageniň özi-de millionlaryň söýgüli gahrymanyna 

öwrülýär. Halkyň asyrlar boýy dowam edip gelýän ahlak däplerini, ruhy 

gymmatlyklaryny saklamakda hem çeper edebiýatyň roly biçak uludyr. 

Ýurdumyzda bolup geçýän ylmy-tehniki özgerişlerde berk ahlak esaslara 

daýanmalydyr. Ylmy-tehniki progres ýüzugra, awtomatiki suratda ahlak-etiki 

                                                 
2  Ýuriý Borýew. Estetika. M., 1988, str. 129.  
1  A.N.Ostrowskiý.Poln. Sobr. soç., t. 13, M., 1952, str. 164-165.   
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problemalary çözüp bilmeýär. Emma şeýle-de bolsa, ylmy-tehniki progres 

durmuşyň ähli sferalaryna, şol sanda adam ahlagynada, onuň terbiýesine-de öz 

täsirini ýetirýär. Arap Gurbanowyň “Topragyň ysy” atly powestinde ylmy-tehniki 

progresiň türkmen gelin-gyzlarynyň belli bir toparynyň aň-düşünjesine edýän täsiri 

ynandyryjy görkezilýär. Eseriň gahrymany ýygra türkmen gyzy Otja öň özüne 

adaty bolmadyk käriň eýesi bolýar. Ol kär gahrymanyň ruhy dünýäsinde 

garşylykly duýgular döredýär. Ol garşylykly duýgular türkmen gyzynyň edim-

gylymy, geçmişde alan terbiýesi, psihologiýasy bilen bagly. Bada-bat mawy 

korabla atlanybermek Otja ýeňil düşmeýär. Ol şeýle duýgulary başdan geçirýär: 

“Men bolsam gara ýaga bulaşyp traktor sürmelimi? Il-gün name diýer? Ol maňa bu 

ýaşda gyz halyma gelişjek zat däl ahyryn... Asyl öwrenişip bilmedim. Onuň 

üstesine-de aýal-gyzlardan bir özüm bolamsoň utanyp öläýjek bolýardym... Ilki-

ilkiler konbinezon geýenimde utanjymdan gara ýere girjek bolýardym. 

Soňundan Otja üçin sürüji mehaniklik iň söýgüli käre öwrülýär. Görnüşi ýaly 

ylmy-tehniki progres diňe bir adamlaryň zähmet prosesini ýeňilleşdirmek bilen 

çäklenmeýär, eýsem ol adamlaryň aň-düşünjesini köneçe möwriti öten 

garaýyşlaryň süpürilip taşlanmagyna, olaryň ýerini täzeçe garaýyşlaryň 

eýelemegine hem sebäp bolýar. B.Hudaýnazarowyň „Göreş meýdany“ atly 

powestinde-de ylmy-tehniki progresiň adamyň aňyna edýän täsirini görmek bolýar.  

Emma realist ýazyjy ylmy-tehniki progresiň gowy taraplary bilen birlikde onuň 

beýleki tarapyny-da görmegi ýatdan çykarmaly däldir. Ol ylmy-tehniki progresiň 

täsiri netijesinde şahsyýetiň haýsy tarapdan baýlaşýandygyny, haýsy hadysalaryň, 

onuň ösüşine päsgel berýändigini hem yzarlap durmalydyr. Sebäbi ol örän 

çylşyrymly proses. Ägirt uly položitel taraplary bilen birlikde ylmy-tehnik 

progresiň käbir arzyly ruhy gymmatlyklarynyň, asylly däpleriniň üstünden 

düşürilmegine, unudylmagyna sebäp bolaýmagy-da mümkindir. Bu babatda 

M.Sluskis şeýle ýazýar: “Şeýle ýönekeý mysaly alyp göreliň. Şäherlerimiziň nähili 

abadanlaşýandygyna bir seredip görüň. Adamlar özbaşdak jaýlar alýarlar. Elbetde, 

bu örän gowy, biz onuň şeýle bolmagy üçin-de çalyşdyk. Emma adam häzirki 

zaman uly öýlerde öz goňşularynam tanamaýar diýen ýaly. Öňler öz köçesiniň 

adamlarynyň tas hemmesi bilen diýen ýaly salamlaşýardy. Nämedir bir tebigy 

gowy zat aradan aýrylyp barýar. Özümiz üçin, çagalarymyz we agtyklarymyz üçin 

saklamagymyz zerur. Çünki olar geljekde belkem, ýarym kilometr belent jaýlarda 

ýaşarlar. Ýa bolmasa, ynha, telewizor... Ol öýleriniň diwarlaryny giňeltdi, 

adamlaryň boş wagtlary manyly we gyzykly etdi. Emma telewizor diňe bir 

birleşdirmän belli bir derejede ol bizi daşlaşdyrdam. Adamlar teatra, kino 

barmaklaryny, dostlary bilen duşuşmaklaryny seýrekletdiler”1.   
Bu durmuşy köp taraply hem dialektiki görmäge edilýän synanyşykdyr. Beýle 

synanyşyk döwrüň keşbini diňe bir daşky taýdan däl-de, içki taýdan hem görmäge 

kömek edýär. Çingiz Aýtmatow bu meseleden söz açyp şeýle diýýär: “Meni başga 

özgerişikler hem ynjalyksyzlandyrýar. Şäher özgerdi, Abadanlaşdy. Öýler köp 

boldy, öýler täzelendi. Ýaşalýan jaýlar tagta polly, ýyly peçli. İndi meniň obamda 

elektrik, telewizorlar, awtomobiller bar. Tutuşlygyna bu gowy zat, emma ol 

                                                 
1  M.Sluskis. Naçala wseh naçal. M., 1975, str. 102.  
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ýitgisizem bolmady: adamlarda biri-birine eserdeňlik, duýgudaşlyk, raýdaşlyk 

azaldy. Biz adatça raýdaşlyga syýasy manyda düşünýäris, men bolsa bu ýerde 

garyndaşlyk, ýurtbaşlyk raýdaşlygyny göz öňüne tutýaryn. Elbetde, täzelik meni 

begendirýär... Meniň ýurtdaşlarym sowatly boldular, tehnika erk edýärler, bu gowy 

zat, emma meni bir zat gynandyrýar, olam birinjiden, olar halk däplerini 

unudýarlar, ikinjiden, özleriniň içki özboluşly medeniýetlerine hemme halatlarda 

gadyr goýanoklar”1. 
Häzirki döwürde demokratiýanyň aýanlygyň giň gerim almagy her bir halkyň öz 

milli medeniýetini, asylly däp-dessurlaryny ösdürmäge giň şertler döredýär. 

Adamyň psihikasyna tas jadylaýjy diýen ýaly täsir edýän onda güýçli ynam 

döredýän eserler-de bolýar. Mysal üçin, Göroglynyň käbir goşgulary onuň 

ýigitlerine jadylaýjy täsir edýär. Olarda öz güýjüne, ýeňişe berk ynam döredýär. 

Seýdiniň hut söweş meýdanlarynda döreden goşgulary barada şuny aýtmak bolar. 

Meşhur rus ýazyjysy K.Simonowyň Beýik Watançylyk urşy döwründe ýazan 

“Maňa garaş” atly goşgusy köplere teselli berip, olaryň öz söýgülilerine 

gowuşjakdyklaryna çuň ynam döredipdi. Şu goşgynyň täsiri esasynda ýazylan 

R.Seýidowyň “Garaşaryn” atly goşgusy-da Beýik Watançylyk urşy döwründe 

tylda zähmet çekip adamsyna sabyrsyzlyk bilen garaşýan türkmen zenanlarynyň 

umyt arzuwlaryna ganat bekläpdi. Ol tyldan fronta ugradylan sansyz hatlaryň 

sahypalarynda özüne orun tapyp olary bezäpdi. Goşgynyň liriki gahrymanynyň: 

Garaşaryn hatlaryň 

Uzakdan gelmände-de,  

Garaşaryn sen hakda 

Hiç kim zat bilmände-de – 

diýen sözleri söweş meýdanyndaky adamlaryň derdine melhem bolup olaryň 

ynamyny has-da berkidipdi. 

Çeper edebiýat adamlaryň gözellik duýgusyny formirleýär. Ol ägirt uly ruhy 

lezzet bermek bilen, ynsanyň tukat, birsydyrgyn günleriniň şatlykly bolmagyna 

hemaýat edýär. 

Çeper edebiýat şahsyýete ýazyjynyň estetiki idealy boýunça täsir edýär. 

Eserdäki položitel hadysalar-da, otrisatel hadysalar-da terbiýeleýjilik ähmiýete 

eýedir. Okyjy položitel hadysalardan görelde alsa, otrisatel hadysalary ýigrenýär.  
Çeper edebiýatyň gözel formasy, onuň ussatlyk bilen guralşyda okyjyny 

imrindirýär. Çeper edebiýat edebi dili ösdürmekde-de okyjylaryň dil baýlygyny 

artdyrmakda-da ügirt uly rol oýnaýar. 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1  Žur. „Woprosy literatury“, № 8, 1976, str. 153.  
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II. ÇEPER ESER 
 

Eseriň temasy. Her bir çeper eser tema saýlamakdan başlanýar. Durmuşyň 

ýazyjynyň ünsüni özüne çeken wakalary, predmetleri çeper eseriň temasy 

hasaplanýar. Barlyk dünýäniň ähli wakalary, haýwanlar, ösümlikler dünýäsiniň 

hadysalary we beýleki zatlar çeper eseriň temasy bolup bilýärler. 

Her anyk taryhy döerüň öz esasy tematiki ugurlary bolýar. Olar halkyň milli 

durmuşynyň aýratynlyklary öňe çykarýar. Jemgyýetçilik durmuşynyň ösmegi, 

özgermegi bilen eserleriň tematikasy-da özgerip, baýlaşyp durýar. Jemgyýetiň 

durmuşyndaky uly taryhy özgerlişikler eserleriň tematiki ugurlaryna-da täsir edýär. 

Jemgyýetde bolup geçýän wakalarda köp sanly täze temalary orta çykarýar. Beýik 

Watançylyk urşy sansyz köp temanyň döremegine sebäp boldy. Häzirki döwürde 

ýurdumyzda durmuşa geçirilýän üýtgedip gurmak proseside dürli hili temalary 

hödürleýär.  

Tema eseriň durmuşyň haýsy ugrundan ýazylandygyny, onda nähili 

materiallaryň ulanylýandygyny habar berýän zat. Emma bu durkunda tema 

eserdäki gozgalýan esasy mesele barada entek doly düşünje berip bilmeýär. Şeýle 

bolansoň, her bir eseriň hakyky temasy onda gozgalýan problema ýa-da anyk 

meseledir. Edebiýat terminleriniň sözlüginde tema şeýle kesgitleme berilýär: “Täze 

çeper eseriň esasyna goýlan baş pikirdir ýazyjynyň onda gozgaýan esasy 

problemasydyr. Tema diýen düşünjäniň suratlandyrylýan predmet diýen düşünje 

bilen ýa-da şekillendirilýän durmuş materiýaly bilen çalşyrylýan mahallary seýrek 

däl. Mysal üçin, “Kapitan gyzynyň” temasyny Pugaçýowyň gozgalaňy, “Göterilen 

tarpyň” temasyny obany sosialistik taýdan özgertmeklik hasaplaýarlar. Munuň 

ýaly bir düşünjäni başga bir düşünje bilen çalşyrmak, birinjiden, terminalogik 

bulaşyklyga alyp barýar, ikinjiden, tema diýen düşünjäni özüne hususy spesifik 

mazmunyndan mahrum edýär... Tema diýen düşünjäniň eseriň esasy 

problemasydygy onuň ideýa bilen tebigy baglanşygyndan gelip çykýar... 

Eserleriň käbirlerinde temanyň problema häsiýetlidigi ol eserleriň ady bilen hem 

nygtalýar: “Kim günäkär?”, “Näme etmeli?”, “Meşan bagty”, “Jenaýat we jeza”, 

“Ölüp direlme”, “Polat nähili taplandy”, “Adamyň ykbaly” we ş.m.”1. 

Temanyň tebigatyna ýüzleý düşünmmeklik aýry-aýry ýazyjydyr şahyrlaryň, 

edebiýatçylaryň arasynda-da gabat gelýär. Emma tema barada berilýän beýle 

maglumatlar eseriň esasy meselesini, düýp özenini açyp görkezip bilmeýär. Muňa 

garamazdan tema şeýle düşünýänler-de gabat gelýär. Olar haýsydyr bir temadan 

bir wakany ýa-da wakalar toplumyny suratlandyrýarlar-da, mesele gozgamak 

hakda pikir hem etmeýärler. Netijede-de eserde suratlandyrylýan materiýallary, 

wakalary eseriň problemasydyr, hatda ideýasydyr öýdýärler. Mysal üçin, Beýik 

Watançylyk urşy hakda ýazylan käbir eserlerde söweş epizodlary-da bar. Dil hem 

tutuş getirilýär. Emma awtor nähili özboluşly ahlak problemasyny ýa-da 

meselesini gozgaýar? Beýle soraga jogap tapmak kyn. Munuň sebäbi her bir eseriň 

hakyky temasynyň onda gozgalýan problemadygyna düşünmezlikden gelip çykýar. 

                                                 
1 Словарь   литературоведческих    терминов. М.,1974, стр. 405. 
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Aslyýetinde eseriň temasynyň anyk manysy, ähmiýeti, düýp özeni onda 

gozgalýan problemada ýüze çykýar. A.M.Gorkiý hem eseriň anyk temasyna 

problema manysyny berýär. Oňa ideýa bilen berk baglylykda seredip, şeýle ýazýar: 

“Tema – bu, awtoryň tejribesinde dörän, durmuş tarapyndan aýdylan, emma entek 

formalaşdyrylman,ýazyjynyň täsirleriniň içinde özüne höwürtge edinen obraza 

geçirilmegini talap edip, ýazyjyda özüne formalaşdyrmak işini girişmek 

duýgusyny oýaran ideýasydyr”1. 

Gozgalýan anyk problemanyň ýa-da anyk meseläniň, hiç bolmanda bütewi bir 

pikiriň eseriň hakyky temasydygyny kesgitleýän başga-da ýagdaýlar bar. Mysal 

üçin, “bu eser Beýik Watançylyk urşy temasyndan ýazylypdyr” diýleni bilen 

konkret, anyk bir meseläni göz öňüne getirmek kyn. Sebäbi her bir temadan dürli 

eserleriň ýazylmagy dürli, biri-birine meňzemeýän problemalaryň, meseleleriň 

gozgalmagy mümkin. Şu meseleden söz açyp, meşhur sowet şahyry M.Isakowskiý 

şeýle diýýär: “Şahyr Lebedew, Kumaç “Meniň eziz ýurdum giňdir” diýen aýdym 

ýazdy. Gysgaça aýdylanda, onda sowet halkynyň öz watanyna söýgüsi we ony 

goramaga taýýarlygy beýan edilýär. Mende-de “Göçýän guşlar uçýarlar” diýen 

goşgy bar, ol hem şol tema bagyşlanýar. Görşüňiz ýaly, ikisinde-de şol bir tema, 

emma goşgular bütinleý üýgeşik, olaryň hiç biri beýlekini ýatlamaýar. Diýmek, 

watana söýgi temasyna her bir şahyr özüçe açyp görkezipdir, oňa özüniň pikirlerini 

we duýgularyny, özüniň oýlanmalaryny we gaýgy-hasratlaryny siňdiripdir. Gep 

diňe bu iki eserde däl. Biziň klassyklarymyzyň ählisinde, gürrüňsiz, watana 

bagyşlanan goşgular bardyr. Emma ol goşgularyň ählisi biri-birinden üýtgeşikdir, 

olar biri-birini hiç hili gaýtalamaýarlar. Bu ýerde siz temanyň nähili köp 

dürlilikden ybaratdygyny, onuň şahyrlara nähili mümkinçilikler döredýändigini, 

şol bir zat barada birek-birekde üýtgeşik aýdyp bolýandygyny görýärsiňiz”1. 

Bu ýerde ýene-de bir möhüm meseläni aýdyňlaşdyrmak zerur. Her bir eserde 

aýrylmaz birlik, tebigy bitewilik bolmaly. Edil janly adam agzalary ýaly, ondaky 

ähli zat biri-birine berk bafly bolbalydyr. Her bir hakyky eserden edilýän bu talaby 

öz döwründe Grek akyldary Aristotel hem nygtap belläpdir: “Tragediýanyň belli 

bir möçberli tamamlanan we bitewi herekete öýkünmeklikdigini, ýogsam hiç bir 

möçbersiz bitewiligiň-de bolýandygyny biz takykladyk. Bitewi zat bolsa 

başlangyjy, ortasy, soňy bar zatdyr. Başlangyç-zeruryýet boýunça özi başga zadyň 

yzyndan gelmeýär, gaýtam, tebigat kanuna görä, onuň yzyndan, garaz, başga bir 

zat bar ýa-da bolup geçýär, onuň tersine, soň-zeruryýet boýunça ýa-da adatça 

hökman bir zadyň yzyndan gelýän zatdyr, onuň yzyndan başga hiç zat ýokdur; orta 

bolsa – özi başga zadyň yzyndan gelýän we onuň yzyndan başga zat gidýän zatdyr. 

Şeýlelikde, gowy düzülen fabulalar çem gelen ýerden başlanmly däldir, çem gelen 

ýerde gutarmaly däldir, eýsem şu görkezilen kesgitlemeleri ulanmalydyr... 

Diýmek, gaýry öýkünme sungatlarynda bütewi öýkünmäniň ýalňz bir zada 

(predmete) öýkünme bolşy ýaly, herekete öýkünmeklik bolup hyzmat edýän fabula 

hem ýalňyz bir zadyň, özi-de bitewi hereketiň şekillendirilmesi bolmalydyr. 

Wakalaryň bölekleri düzülende bolsa, garaz, bir bölek üýtgedilende ýa-da 

                                                 
1  A.M.Gorkiý. O literature, M., 1953, str. 667. 
1 M.Isakowsiý. O Poetiçeskiýe masterstwe M., 1952, str. 73. 
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aýrylanda, bitewi zat üýtgär ýaly we herekete geler ýaly edilip düzülmelidir, çünki 

barlygy ýa ýoklugy duýulmaýan zat bitewi zadyň bir bölegi däldir”1. 

Diýmek, her bir hakyky drama eserinde bir bitewi hereket, epiki eserde bir 

bitewi waka, liriki eserde bir bitewi duýgy suratlandyrylmalydyr. Bu awtoryň 

aňlatmak isleýän bitewi pikiri, ideýasy bilen baglan\yklydyr. Sebäbi her bir eser 

özbaşdak bir dünýädir. Her näçe uly göwrümli eser bolsa-da onuň tebigy çäkleri 

bardyr. Bu barada Gegel şeýle diýýär: “Dramada, mysal üçin, haýsydyr bir hereket 

mazmun hasaplanýar. Drama şol hereketiň nühili bolup geçýändigini 

şekillendirmelidir. Emma adamlar köp zatlary edýärler: biri-biri bilen gürleşýärler, 

ol ýa-da beýleki sňzleri aýdýarlar we ş.m. olardan dramanyň asyl mazmunyny 

düzýän anyk hereket bilen göniden-göni bagly dälleriniň ählisini aýyrmalydyr, 

sebäbi şu herekete degişli ähmiýeti bolmadyk hiç zat galmaly däldir”1. 

Eserde suratlandyrylýan bütewi hadysada esasy ideýany aňlatmaga hyzmat 

edmeýän hiç hili artykmaç zat bolmaly däldir. Her eseriň bütewi bolmagyny 

şertlendirýän hadysalar hakda dürli pikirleriň öňe sürýän wagtlary boldy. Käbir 

adamlar wakalar eseri bütewi edýär diýse, ýene birleri ondaky baş gahrymanyň 

obrazy esere bütewilik berýär diýip çaklaýarlar. Emma bu zatlaryň hiç biri-de esere 

bütewilik berip bilmeýär. Emma eseri näme bütewi edýär, eserdäki ähli hadysalary 

bütewilige öwürýär? Bu hakda Lew Tolstoý şeýle diýýär: “Sungatdan känbir başy 

çykmaýan adamlar ýydy-ýygydan şeýle pikir edýärler, ýagny çeper eser bir 

bitewiligi emele getirýärler, sebäbi onda şol bir adamlar hereket edýärler, hemmesi 

bir başlangyjyň esasynda gurulýar ýa-da bir adamyň durmuşy suratlandyrylýar. Bu 

adalatsyzlykdyr. Munuň diňe ýüzleý şeýle bolup görünmegi mümkindir. Her bir 

çeper eseri bir bitewilige birikdirýän we şol sebäpli hem durmuşyä illýuziýasyny 

döredýän zat adamlaryň we ýagdaýlaryň birligi däl-de awtoryň predmete özboluşly 

ahlak gatnaşygynyň birligidir”2. 

Diýmek, eserde birlik, bitewilik döredýän zat awtoryň gozgaýan ahlak 

problemasy ýa-da meselesi ekeni. Her bir eserde nämäniň artykdygyny ýa-da 

nämäniň kemdigini diňe onda gozgalýan problema, mesele anyklanandan soň 

kesgitlemek mümkin. Eserde problema ýa-da anyk mesele gozgalmadyk wagtynda 

nämäniň ýetmeýändigini, nämäniň artykmaçdygyny bilmek mümkin däldir. Ata 

Durdyýewiň “Razwetkaçylar” diýen powesti we Beýik Wanaçylyk uruna 

bagyşlanypdyr. Onda täsirli epizodlar sahnalar bar. Obrazlaryň hem käbiriniň 

şowly hereketleri göze ilýär. Emma awtor öz problemasyny, meselesini anyklap 

bilmändir. Şeýle bolansoň ondakt wakalaryň, obrazlaryň haýsysynyň artyk, 

haýsysynyň kemdigini anyklamak mümkin däl. Dogrusy oňa ýana-de täze wakalar 

goşulýanda-da ýa-da tersine täze epizodlar aýylanda-da üýtgejek zady göz öňüne 

getirmek kyn. Problemasyz eserleriň kösenýän zady şu mesele.  

Söýgi we dostluk, ömür we ölüm, gawanjaňlyk we husytlyk, ata-eneler bilen 

çagalaryň gatnaşygy ýaly müdimilik temalardan-da problema ýa-da mesele 

gozgalmaldyr. Hemişelik temalar her bir taryhy döwür öz möhrüni basýar. Ol 

temalara her bir ýazyjy öz döwrüniň gözi, ruhy, estetiki talaplary bilen çemeleşýär. 

                                                 
1 Aristotel. Poetika, M., 1957, str. 62-66. 

1  Gegel. Estetika, t. 1, M., 1968, str.24. 

2 Tostoý L.N. Poln. Sobr. soç., t. 30, M., 1951, str. 18-19. 
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Bu ýagdaýlar müdimilik temalardan täze özboluşly problemalar, meseleler 

gozgamaga giň mümkinçilikler döredýär. 

Çeper edebiýata adam durmuşy bütewilikde görkezilýär. Şeýle bolansoň, her bir 

eserde durmuşyň köp tarapy suratlandyrylýar. Käbir eserde, aýratyn uly göwrümli 

eserlerde baş problemadan başga-da birnäçe kiçi problema gozgalýar. Emma olar 

baş problema bilen bagly bolýar. Olar baş problemany aýdyňlaşdyrmaga hyzmat 

edýär.  

Gozgalýan problemanyň çuňlygy, düýpliligi eseriň ideýa-estetiki gymmatynyň, 

ähmiýetiniň uly bolmagyna sebäp bolýar. 

Her bir hakyky çeper eserden edilýän esasy talaplaryň biri onda gozgalýan 

problemanyň möhüm aktual bolmagydyr. Elbetde, her bir döwrüň öz wakalary, 

syýasy-ykdysady ýagdaýlary ýazyjylara aktual möhüm problemany gozgamaga has 

amatly şertler döredýär. Muny XVIII-XIX asyr týrkmen klassyk şahylarynyň 

döredijiligi aýdyň tassyklaýar. Bu şahyrlaryň her biri döredijiliginde öz döwrüniň 

bütin halky tolgundyran problemasynyň gozgalandygyn görmek bolýar. 

Elbetde, hut şu günki günüň wakalaryndan ýazylan eserlerde aktual 

problemanyň gozgalmagy mümkindir. Onuň tersine, uzak geçmişden, taryhy 

wakalardan ýazylan esrlerde şu günki gün üçin möhüm problemanyň gozgalmagy 

bolup biljek zatdyr. Uazk geçmişden, taryhy wakalardan ýazylan eserler geçmiş 

üçin däl-de şu gün üçin ýazylandyr. Olarda häzirki zamanyň adamlaryny 

tolgundyrýan, olaryň şu günki derdine ýaraýan, ruhy talaplaryna jogap berýän 

meseleler bolmalydyr. 

Elbetde, her bir söz ussady özünden gowy bilýän, özüni tolgundyrýan, galama 

ýapyşmasa ynjalyk bermeýän problemasyny gozgaýar. Ýazyjydan ol ýa-da beýleki 

temadan eser ýazmaklygy talap etmeklik ýa-da bu mesele barada oňa görkezme 

bermeklik ýerliksizdir. Hut şu meseleden söz açyp, W.G.Belinskiý şeýle ýazýar: 

“Sungat ozaly bilen ýazyjynyň öz naturasyna, öz talantyna, öz fantaziýasyna 

eýermegine talap edýär. Şahyrlaryň birnäçesiniň şadyman görnüşleri, başga 

birnäçesiniň bolsa tukat görnüşleri suratlandyrmagy söýýändiklerini başga näme 

bilen düşündirmek bolar? Kim nämäni söýse, nämä gyzyklansa, şony gowy hem 

bilýär, gowy bilýän zadyny bolsa gowy suratlandyrýar. İne, ýazjak zadyny 

saýlamakda şahyra edilýän igençlere iň kanuny jogap şudur: bu jogap diňe sungata 

düşünmeýän we ony lowentlik edip, hünärmentçilik bilen gatyşdyrýan adamlary 

kanagatlandyrmaýar”1.  

Diýmek, her bir ýazyjy haýsy döwrüň wakalaryndan çeperçilik açyş edip biljek 

bolsa, şol döwrede ýüzlenýär. Eseriň temasyny saýlamakda şahsy inisiatiwa, 

indiwidual meýillere uly gerim berilýär.  

A.S.Puşkiniň “Boris Godunow” tragediýasynda XVII asyryň başlaryndaky 

wakalar, ýagny patyşa Boris Godunowyň garşysyna bolan halk gozgalaňy 

suratlandyrylýar. Puşkin bu eserini şu wakanyň durmuşda bolup geçeninden iki 

asyr soň ýazýar. Emma onuň öz döwri üçin hemmeleri tolgundyrýan aktual hem 

möhüm pikirleri siňdirýär.  

                                                 
1  W.G. Belinskiý. Saýlanan eserler. Aşgabat, 1948. 60 ash.  
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Taryhy temadan eser ýazýan ýazyjylar hakda söz açyp, belli dagystan ýazyjysy 

Muhammet Resul şeýle ýazýar: „...Tolstoý we Dostoýewskiý, Puşkin we Gogol, 

Fadeýew we Şolohow, birinjiden, öz döwrüniň iň bilimli adamlary bolupdyrlar, 

ikinjiden taryhy powest ýa-da roman ýazmaga oturmazdan ozal öz gahrymanynyň 

ýaşan döwrüniň edim-gylymlaryny, durmuşyny, däp we dessurlaryny, pikirleniş 

obrazyny, häsiýetiniň milli esasyny şeýle bir jikme-jik öwrenipdirler, netijede 

suratlandyrýan predmetini her bir spesialistden gowy, suratlandyrýan döwrüni 

taryhçydan gowy, suratlandyrýan adamlaryny öz döwürdeşlerinden gowy 

bilipdirler“1. 

Ynha, taryhy temadan eser ýazýan ýazyjydan edilýän talap şeýledir. Muhammet 

Resul „Hajymyrat“ powestini rus adamsynyň, ýagny Lew Tolstoýyň ýazandygyny 

öz ejesine ynandyryp bilmändir. Ejesi daglylaryň milli shihikasyna beýle çuň 

aralaşýan eseri diňe dagly adam ýazyp biler diýip baş bermändir.  

    Ýazyjynyň konsepsiýasy. Çeper döredijilikde subýektiw başlangyçlaryň, 

ýazyjynyň konsepsiýasynyň, durmuşa, gozgaýan temasyna, problemasyna 

özboluşly garaýşynyň aýratyn uly ähmiýeti bar. Başga söz bilen aýdanymyzda, söz 

ussadynyň gozgaýan temasy, problemasy boýunça başgalaryňkydan tapawutly öz 

diýjek bolýan zady, öz döredijilik konsepsiýasy, öz çeper açyşy bolmaly. Beýle 

mesele hakda söz açylanda temanyň täzeligi, könelendigi, köp işlenendigi, 

işlenmändigi hakda köp gürrüň edilýär. Elbetde, täze tema, täze problema eseriň 

özboluşly bolup çykmagyna köp şertler döredýär. Emma gyly gyrylmadyk täze 

temadan-da ýazyjynyň original eser döredip bilmezligi-de mümkindir. Munuň 

tersine, öň köp işlenilen köne temadan hem tolgundyryjy, özboluşly eser döredilip 

bilner. Bu ýazyjynyň özboluşly konsepsiýasyna, durmuşy özüçe görşüne, oňa 

özüçe baha berşine, ondan özüçe netije çykarşyna bagly. Çeper döredijilikde 

subýektiw başlangyçlaryň, awtoryň subýektiw garaýyşlarynyň ähmiýeti uludyr. 

Beýik rus tankytçysy Belinskiý Şekspiri “dramanyň Gomeri” hem-de “bütin dünýä 

şahyrlarynyň patyşasy” hasaplapdyr. Emma Şekspiriň ölmez-ýitmez eserleriniň 

köpüsi öň işlenen, öňden bar bolan sýužetleriň esasynda döredilipdir. Şekspir 

özünden öň peýda bolan sýužetleri, hronikalary, nowellalary, poemalary we 

beýleki eserleri özüçe işläp, olaryň esasynda bütinleý täze, özboluşly eserler 

ýazypdyr. Olara öz garaýşy, öz döredijilik konsepsiýasy boýunça baha beripdir. 

Şeýlelikde, köne sýužetler Şekspiriň galamynyň aşagyna düşüp, onuň zehinine 

eýlenensoň, täzeçe öwüşgine eýe bolup, ölmez-ýitmez eserlere öwrülýär. Şeýle 

pikiri Gýötäniň bütin dünýä meşhur eseri “Faust”, T.Mannyň “Doktor Faustus” 

eserleri barada-da aýtmak mümkin. Bu eserlerde öňden bar bolan sýužetleriň 

esasynda döredilipdir. Şu meseleden söz açyp, beýik nemes ýazyjysy Gýöte “...her 

kes wakany özgeleriňkiden başgaça, özüçe görýär hem özüçe suratlandyrýar”  

diýip belleýär. 

Ýu.Gonçarowyň “Gaçgak”, Ç.Aýtmatowyň “Ýüzbe-ýüz” powestleri-de öz 

wagtynda täzelik boldy. Olar häzirki günde-de öz çeperçilik gymmatlaryny saklap 

gelýärler. Bu eserlerden soň şu temadan W.Rasputin “Ýaşa hem unutma” diýen 

powestini döretdi. Şu eser üçin-de Döwlet baýragyna mynasyp boldy. Bu eserleriň 

                                                 
1 Magomed-Rasul. Papaha Suleýmana, M., 1987, str. 145-146.  
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üçisi-de şol bir temadan – gaçgaklaryň durmuşyndan. Emma olaryň hersi tema 

özüçe çemeleşýär, hersiniň öz durmuş konsepsiýasy, öz problemasy bar. Mysal 

üçin, Ýu.Gonçarow suratlandyrýan tipi Ignaty öz borjuna dönüklik eden adam 

hökmünde ýazgarýar. W.Rasputin problemanyň köklerine çuňdan aralaşyp, onuň 

sebäplerini filosofiki nukdaý nazardan açyp görkezýär. Rasputin bu meselede 

gahrymanlaryň şahsy günälerini-de aklamaýar. Emma olaryň tragediýasyna, ilkinji 

nobatda, ähli zatdan beter nälet siňen urşuň günäkärdigini nygtap belleýär.  
Şu aýdylanlardan belli bolşy ýaly, her bir eseri döretmek üçin, ýazyjynyň 

özboluşly, biçak eý görýän, galama ýapyşmasa, öz erkine goýmaýan ideýasy 

bolmaly. Ony L.Tolstoý ýazyjynyň “söýgüli pikiri” diýip atlandyrýar. Şol söýgüli 

pikir gozgalýan problemanyň esasy pafosy, eseriň nämäniň hatyrasyna 

ýazylandygyny kesgitleýän zat bolup durýar. Ähli wakalaryň içinden urgan bolup 

geçýän şol “söýgüli pikir” bolmadyk mahalynda eser bitewi bir zat bolman, gowy 

bolanda, wakalaryň hronikasyna ýa-da her biri barada aýry-aýrylykda pikir ýöredip 

boljak sahnalaryň, epizodlaryň toplumyna öwrülýär. Şonuň üçin-de her bir hakyky 

çeper eserde ýazyjynyň özboluşly “söýgüli pikiriniň” bolmagy iňňän zerur zat. 

Onuň sebäbini ýazyjynyň “söýüli pikiriniň” ilkinji iki kitapda tamamlandygy bilen 

düşündirýär. Şol esasy zadyň ýetmeýänligi sebäpli aýry-aýry täsirli wakalar bolsa-

da, üçünji kitap okyjyny tolgundyryp, onuň ünsüni yzygider özünde saklap 

bilmeýär diýip tassyklaýar.  

Türkmen edebiýatynyň meşhur eserleri bolan H.Derýaýewiň “Ykbal”, 

B.Seýtäkowyň “Doganlar” romanlarynyň soňky kitaplary barada-da şu pikiri 

aýtmak mümkin. Bu eserleriň hem soňky kitaplarynyň başdakylarça ýokdugy şu 

ýagdaý bilen bagly. Ýazyjylarymyz “söýgüli pikirleri” tamamlandan soň hem 

eserlerini dowam etdirmek üçin uly bir ideýa-çeperçilik ähmiýeti bolmadyk aýry-

aýry wakalary, beýleki ownuk-uşak zatlary süýndürip suratlandyrdylar. Mysal 

üçin, “Ykbal” romanynyň üçünji kitabynda palaw bişirilişini suratlandyrmaga    
gaty köp sahypa bagyşlanýar. Şeýlelikde, “söýgüli pikir” tamamlanandan soňky 

wakalar, gahrymanlaryň şol öňki bir äheňdäki hereketleri okyjylary halys 

ýadadýar. 
Şu mysallardan görnüşi ýaly, ýazyjynyň şol “söýgüli pikirini” nähili eserde 

beýan edip boljak, ol nämä ýetjek? Romanamy, powestemi, hekaýamy ýa-da başga 

bir žanrdaky esere? Şu soragyň çözgüdini dogry kesgitlemegiň aýratyn uly 

ähmiýeti bar. Eserde mazmun bilen formanyň biri-birine laýyk gelmegi üçin hem 

şu meseläniň dogry çözgüdi zerur. Döredilýän köp eserleriň şowsuzlygy, 

ömürleriniň gysgalygy şu meselä akylly-başly çemeleşilmezliginden gelip çykýar. 

Aýry-aýry eserde ýazyjynyň hut özüne mahsus bolan “söýgüli pikir” bolmaýar ýa-

da ol kiçijik pikir bilen uly göwrümli eser döretjek bolýar. Netijede göýdük, ömri 

jyzlanyňky ýaly eserler peýda bolýar. Eýsem bu ýagdaý nireden gelip çykýar? 

Ýazyjylarymyzyň käbirinde uly eseriň awtory bolmak höwesi bar, emma gorunda, 

hut özüniň durmuş tejribesinde kemala gelen özboluşly “söýgüli pikiri” ýok ýa-da 

bar hem bolsa, örän ujypsyz. Şonda-da ony göwrümli eseriň awtory bolmak 

baradaky baş bermez höwes galama ýapyşmaga mejbur edýär. Şonuň netijesinde 

dürli wakalar, epizodlar toplumyndan ybarat emma olaryň ählisinden syzylyp 
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çykýan bütewi özboluşly ideýasy bolmadyk göwrümli eser peýda bolýar. Beýle 

eserleriň möçberi bilen onuň içki möçberi asla deň gelmeýär. 

Öň çeper edebiýatda köp işlenilen meşhur taryhy şahslaryň obrazlaryna täzeden 

ýüzlenilen mahalynda awtoryň özboluşly konsepsiýasynyň bolmagy has hem 

zerur. 

XVIII asyryň meşhur taryhy şahslarynyň biri öz döwründe uly 

gahrymançylyklar görkezen Jelaleddiniň durmuşy ylmy işlerde çeper eserlerde 

giňden öz şöhlelenşini tapdy. 

W.Ýanyň eserlerinde aýratynda onuň „Jelaleddin“ atly powestinde gahrymanyň 

obrazy biçak täsirli açylýar.  

W.Ýan „Jelaleddin“ atly powestinde biçak watançy çensiz-çaksyz arly-namysly, 

il-halkyň özbaşdaklygy ugrunda janyny gurban etmäge taýýar göreşijini serdäniň 

kemala geliş prosesini yzarlaýar. Eserde Jelaleddiniň şeýle häsiýetleri ýiti sosial 

synpy, milli garşylyklaryň, köşk intrigalarynyň jümmüşinde kemala gelýär hem 

toplanýar. Poestde çarwa türkmenleriniň milli özboluşlyklary, edim-gylymlary 

inçeden açylyp görkezilýär, türkmen halkynyň wekillerine eserde uly sarpa 

goýulyp biçak baha berilýär. Eserde ähli wakalar baş ideýanyň awtoryň özboluşly 

„söýgüli pikiriniň“ aýdyňlaşmagyna hyzmat edýär. Diýmek eserde awtoryň öz 

konsepsiýasy, özüniň eý görýän özboluşly ideýasy bar. Ynha powestiň 

şowlulygyda şu ýerden gelip çykýar. Şol şowlulygy emele getirýän sebäpleriň 

biride W.Ýanyň gahrymanynyň ýaşan döwrüniň taryhyny, sosial-syýasy 

ýagdaýlaryny, ýazuw ýadygärliklerini çuňňur öwrenendigi bilen baglanşyklydyr.  

Şeýle meşhur eserden soň bu gahryman barada täze eser ýazyp, ol barada okyja 

öz konsepsiýaňy hödürlemek täze söz aýtmak ýeňil-ýelpaý iş däl. Hojanepes 

Meläýew bu gahryman hakda „Şazadanyň ýaşlygy“ atly powestini döredende-de 

şol kynçylyk ör boýuna galypdyr. Hojanepes Meläýew powestinde-de aýry-aýry 

täsirli sahnalar, epizodlar, wakalar bar. Emma awtor eserinde täze bütewi bir 

özboluşly konsepsiýany döredip bilmändir. Bu gahryman barada öň eser bary 

döredilensoň awtor öň aýdylan pikirlerden, faktlardan daşlaşmak ýeňil düşmändir. 

Özbaşdak konsepsiýasy bolmadyk mahalynda dagynyklyk her bir eseriň hökmany 

ýanýoldaşy bolýar. Gürrüňini edýän powestimiz hem şol näsazlykdan halas bolup 

bilmändir. Powest iki bölümden ybarat. Emma ol bölümleriň özara baglanşygy 

gowşak. Aslyýetinde her bir eserde wakalar gitdigiçe barha ýitileşmeli, 

çuňlaşmaly. Emma bu eserde tersine. Powestiň birinji bölüminde tutuş ýurduň 

ykbaly bilen baglanşykly möhüm sosial, syýasy wakalar, hakda söz açylýar. 

Gahrymanlar hem uly döwlet ähmiýetli meseleler bilen baglanşykly dartgynly 

wakalaryň içinde hereket edýärler. Emma eseriň ikinji bölüminde bu hörp 

saklanylmaýar. Ikinji bölümde wakalar ownaýar, meseleler kiçelýär, ýüzleýje 

intrigalar peýda bolýar. Şeýlelikde, birinji bölümde gozgalan uly döwlet ähmiýetli 

meseleler, ýurduň özbaşdaklygy, uly iliň geljegi hakdaky möhüm gürrüňler ýatdan 

çykyp gidýär. Netijede eserdäki iki bölümiň ruhdaşlygy, stil taýdan birligi 

bozulýar. Şu ýagdaýlar sebäpli-de powestde wakalaryň bady barha gowlaşýar. 

Şeýle näsazlyklaryň düýp sebäbi hem eserde awtoryň özboluşly konsepsiýasynyň 

ýetmezçilik edýänligi. Eger eserde özboluşly baş mesele bolan mahalynda ähli 
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edilýän gürrüňiň bir ujy şoňa baryp direýär. W.Ýanyň „Jelaleddin“ powestinde 

awtoryň konsepsiýasyndan, baş problemadan çetde galýan ýekeje-de waka ýok.  

Kähalatlarda awtoryň „söýgüli pikiri“ onuň saýlap žanryna gabat gelmeýär.  

Atajan Tagany adamynyň öz ynsabynyň öňündäki päkligi, hasabaty hakdaky 

mesele gyzyklandyrýar. Azda-kände ynsançylyk duýgularyndan mahrum 

bolmadyk adam belli bir ömür menzilini arka atandan soň, öz geçen ýoluny, 

durmuş sapaklaryny seljerip görýär. Ynsabynyň öňündäki mukaddes päkligi 

saklaman, oňa ikilik eden adama soňundan ruhy jeza, ezýetler garaşýar. Şu meselä 

bagyşlap, Atajan Tagan „Syrly wesýet“, „Kim günäkär?“ ýaly hekaýalaryny, 

„Hasaplaşyk pursaty“ atly powestini we beýleki eserlerini döretdi. Awtoryň 

agzalan hekaýalarynda mazmun bilen forma biri-birine laýyk gelýär. Ýazyjynyň 

aýratynda „Syrly wesýet“ atly hekaýasy şowly. Onda bu mesele ilkinji gezek diýen 

ýaly gozgalýar. Onuň gahrymany Rüstem aga Beýik Watançylyk urşunyň 

gahatçylykly ýyllarynda gara nebsiniň emri bilen ildeşlerini çürkäp, olaryň hakyny 

iýipdir. Emma ölüm ýassygynda ýatyrka weli, şol eden etmişleri kalbynda 

janlanyp, oňa azap baryny berýär. Ol öz ynsabynyň öňünde jeza çekmeli, hasabat 

bermeli bolýar. Kesel ýatyrka ildeşleriniň edýän eserdeňligi, duýgudaşlygy Rüstem 

agany has-da tolgundyrýar. Ol özüni obadaşlarynyň öňünde müýnli, geçirimsiz 

günä eden adam hasaplaýar. Özüni özi ýigrenýär. Netijede Rüstem aga ildeşleri 

bilen bir gonamçylykda ýatmaga özüni mynasyp saýmaýar. Şeýlelikde, ol özüni 

başga öwlüýäde jaýlamaklaryny wesýet edip, ýagty jahan bilen hoşlaşýar. Ynha, 

şu-da Rüstem aganyň ynsabynyň oňa berýän jezasy.  

Atajan Taganyň „Kim günäkär?“ atly hekaýasyda awtoryň ýokarky hekaýasy 

bilen ruhdaş. Bu hekaýalarda awtoryň gozgaýan problemasy, okyja ýetirjek bolýan 

„söýgüli pikiri“ doly öz beýanyny tapýar. Emma ýazyjy agzalan hekaýalardan soň 

bu meseläni „Hasaplaşyk pursaty“ atly powestinde täzeden gozgaýar. Bu eseriň 

gahrymany Nepes aga Beýik Watançylyk urşunyň gahatçylykly ýyllarynda 

kolhozda skladçy bolup işläpdir. Kolhozyň azyk we beýleki harytlarynyň erk-

ygtyýary onuň elinde bolupdyr. Şeýle ýüregi suwlyja Nepesiň Beýik Watançylyk 

urşundan dolanyp gelen Kerweniň aýagyndaky ýalpyldawuk gara ädige gözi 

gidýär. Özüniň wezipesinden peýdalanyp, Nepes ol ädigi ýeňiljek ele salýar.  

Birwagtlar bu gara ädik Nepes aganyň keýpini göteripdir. Oňa guwanypdyr, 

özüni bagtly saýypdyr. Emma ol ädigiň kişiňkidigini, oňa hiç hili zähmetiniň 

siňmändigini, ony wezipesi sebäpli alandygyny kellesine-de getirmändir. Emma 

indi, ýagny ýetmişiň onuny haýalladyp barýarka weli, Nepes aga başgaça pikir 

edýär. Indi weli şol ýeňiljek ele salan ädigi onuň ynsabyna ezýet baryny berýär. Ol 

öz-özünden utanýar. Nepes aga Kerweniň öňündäki günäsini ýuwup bilse, 

ynsabyny köşeşdirip bilse herki zada taýýar. Oňa ynsabynyň berýän jezasy hiç 

zadyň çeni-çaky däl. Nepes aganyň uruş ýyllarynda biçak eý gören, uly buýsanç 

bilen geýen ädigi onuň häzirki iň uly garşydaşy bolup çykyş edýär. Ol ädik ýörite 

obraz derejesine göterilýär. Ol başdan-aýak Nepes aganyň huşundan çykmaýar. 

Onuň ruhy ahwalatynyň, çekýän güzaplaryny, içki hupbatlaryny açyp görkezýän 

uly manyly çeper detala öwrülýär. Ähli ýerde ädik peýda bolup, Neepes aganyň 

keýpini bozup dur. 
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Elbetde, ädik gowy oýlanylyp tapylan uly ideýa-çeperçilik agramly detal. Emma 

awtoryň suratlandyrmak isleýän mazmuny häzirki durkunda poweste däl-de, 

hekaýa has laýyk gelýär. Biz öňde ädigiň uly ideýa-çeperçilik hyzmatyny 

bitirýändigini belläpdik. Emma ol powestde biçak köp, gereginden has artykmaç 

ýanjalýar. 

Şeýlelikde, soňabaka powestde ädigiň öňki täsiri gowşaýar. Ol kem-kemden 

wakalary bozmagyň, sýužeti uzaltmagyň serişdesine öwrülýär. Netijede hekaýa 

laýyk gelip duran ideýa-mazmundan powest döretjek bolmaklyk eseriň 

çeperçiligine zyýan beripdir. Gep möçberde däl-de hilde.  

Ikinjiden, awtoryň „söýgüli pikiriniň“ täzeligi, öz boluşlylygy hakda mesele. 

Çeper döredijiligiň mizemez kanuny boýunça her bir hakyky eserde täze söz, täze 

pikir, täze özboluşly, öň aýdylmadyk ideýa beýan edilmeli. Öňde bellenilşi ýaly, 

awtor bu powestinde suratlandyrýan „söýgüli pikirini“ öňki eserlerde-de aýratynda 

„Syrly wesýet“ atly hekaýasynda gozgapdy. Dogry, bu powestde awtor „söýgüli 

pikirini“ başga gahrymanlaryň üsti bilen beýan edýär. Şeýle bolanda-da, iň 

soňunda aýdyljak, ündeljek bolýan „söýgüli pikiriň“ özeni, hamyrmaýasy şol bir 

zat. Şeýle bolansoň, eserleriň wakalarynda ýakynlyk, çalymdaşlyk hem döräpdir. 

Öň hem belleýşimiz ýaly „Syrly wesýet“ atly hekaýanyň gahrymany Rüstem aga 

ildeşleri bilen bir gonamçylykda ýatmaga özüni mynasyp saýmaýar. „Hasaplaşyk 

pursaty“ powestiniň gahrymany Nepes agada Kerwen bilen bir gonamçylykda 

ýatmagyň kyn boljakdygy hakda oýlanýar. 

Görnüşi ýaly, awtor özüniň „söýgüli pikirinde“ eserden esere gaýtalaberse, onuň 

özboluşlygy, täsirligi gowşaýar. 

Arap Gurbanowyň „Şol agşam“ atly powesti-de özboluşlylygy bilen gowy täsir 

galdyrýar. Ýogsam eser gyly gyrylmadyk täze temadan däl. Beýik Watançylyk 

urşy döwrüniň  kynçylyklary, tylda galan adamlaryň merdanalyklary, namartlyk 

eden gaçgaklar, spirtli içgileriň, nälet siňen galyňyň adamlaryň başyna salýan 

oýunlary hakda köp ýazyldy. Arap  Gurbanowyň powesti-de şu meselelerden üzňe 

däl. Emma Arap Gurbanowyň öz konsepsiýasy bar. Ol wakalary özüçe görýär, 

özüçe baha berýär. Powest Beýik Watançylyk urşunyň öň ýanlaryndan başlap, şu 

günki güne çenli döwrüň wakalaryny öz içine alýar. Powestde uzak döwür 

suratlandyrylsa-da, wakalar biri-birleri bilen tebigy baglanyşýar. Özem powest hut 

şu günki gün üçin biçak aktual. Elbetde, spitli içgileriň zyýanly zatlardygy 

hemmelere belli. Ol hakda eser bary ýazyldy. Arap Gurbanow ony has uly wakalar, 

düýpli meseleler bilen baglanşdyrýar. Ýazyjy erbet gylyk-häsiýetleriň biri-birinden 

üzňe däldigini, olaryň biri-birine baglydygyny, biriniň beýlekisini döredýändigini 

ynandyryjy aýyp görkezýär. 

Görnüşi ýaly, her bir eserde ýazyjynyň „söýgüli pikiriniň“ özboluşly 

konsepsiýasynyň bolmagy esasy zat. Şeýle talaplardan sowa ýazylan eserler yzsyz-

sorsuz ýatdan çykyp gidýärler.  

Eseriň ideýasy. Awtor problema ýa-da mesele gozgandan soň, tutuş eser bilen 

onuň jogabyny agtarýar. Gozgalýan problema berilýän jogap, suratlandyrylýan 

hadysalar barada gelinýän netije, olar barada çykarlýan höküm eseriň ideýasy 

hasaplanýar. Başga hili aýdylanda, eserde bütin obrazlar sistemasy arkaly 

aňladylýan esasy pikire eseriň ideýasy diýilýär. Her bir eseriň ideýasyny 
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kesgitlemek, ony ylmy dile geçirip aýtmak kyn meseleleriň biridir. Sebäbi çeper 

ideýa eseriň bütin durkuna siňdirilýär. Ondan soň hem çeper ideýa adaty ideýadan 

tapawutlanýar. Çeper ideýa estetiki-emosional häsiýetli, şahyrana ideýadyr. Bu 

barada W.G.Belinskiý şeýle diýýär: „Sungat howaýy filosofik ideýalary, has hem 

beter gep otarmak ideýasyny özüne golaýlaşdyrýar: ol diňe şahyrana ideýalara ýol 

berýär; şahyrana ideýa bolsa-sillogizm däl-de, dogmat däl-de, kada däl-de, janly 

hyjuwdyr, pafosdyr“1.  

Şeýle bolansoň, soňky döwürlerde „eseriň ideýasy“ diýmegiň ýerine „eseriň 

ideýa pafosy“ hem diýilýär. Beýle diýilmeginiň hem özüniň ýetesi sebäbi bar. 

Eseriň ideýa pafosy ýazyjynyň döredijilik gözlegleriniň, döredijilik agtaryşlarynyň 

netijesidir. 
Çeper ideýa çuňňur duýga ýugrulanlygy bilen tapawutlanýar. Şonuň üçin 

W.G.Belinskiý çeper ideýany “pikir bilen hyjuwyň sintezi” hasaplaýar. Hut şol 

sebäpli hem çeper eser okyja emosional taýdan täsir edýär. Şeýlelikde, çeper ideýa 

ilki bilen adamyň duýgusyna täsir edip soňundan onuň aňyna ornaşýar. Ylmy 

işlerde bolsa ýagdaý munuň tersinedir.  

Basnýalarda, käbir liriki eserlerde bolaýmasa, awtor öz eserinde taýýar 

ideýalary, taýýar netijeleri bermeýär. Hakyky eserdäki ideýa hem çeperçilik 

gözlegleri okyjyny biperwaý goýmaýar. Ony çuňňur oýlanmaga, awtor bilen 

birlikde gozgalýan problemanyň dogry çözgüdini agtarmaga mejbur edýär. 

Kähalatlarda bolsa ýazyjy okyjylary çuňňur oýlanmaga, özbaşdak netije 

çykarmaga gönükdirip, eseriň çözgüdini okyja aýtman goýýar. Şeýle ýagdaýy 

Ýu.Bondarýewiň “Kenar” atly belli romanynda görmek bolýar. Ýazyjy eserindäki 

käbir meseleleriň, hatda romanyň finalynyň çeperçilik çözgüdinide gutarnykly 

bermän açyk galdyrýar.  

Kähalatlarda ýazyjydan eserde gozgalýan ähli meseläniň gutarnykly çeperçilik 

çözgüdini talap etmek mümkin däldir. Sebäbi gozgalýan ol problemanyň entek real 

durmuşyň özünde doly aýdyňlaşyp ýetişmezligi-de, onuň gutarnykly çözgüdini 

awtoryň entek tapyp bilmezligi-de mümkindir. Bu hakda söz açyp A.P.Çehow 

şeýle diýýär: “Garyşdyryp bolmaýan iki düşünje bar: bir-ä meseläniň çözgüdi, 

beýlekisem meseläniň takyk goýluşy. Çeper ussat üçin şolaryň diňe soňkusy 

hökmandyr”1. 

A.P.Çehow “Ýewgeniý Oneginde” bolşy ýaly, “Anna Karenina” romanynda-da 

hiç bir mesele çözülenok, emma olar sizi doly kanagatlandyrýar, sebäbi olarda ähli 

meseleleriň goýluşy dogry diýip belleýär. 

N.Jumaýewiň “Öwrüm” atly powestinde ýüzleýlige garşy göreş problemasy 

gozgalýar. Eserde dürli pikirleriň çaknyşygy görkezilýär. Emma awtor ol pikirleriň 

haýsydyr birine gutarnykly gol ýapmaýar. Sebäbi gozgaýan problemasy entek real 

durmuşyň özünde-de düýpli çözilenok. Şonuň üçin awtor ol problemanyň 

çözgüdini okyjylar bilen bilelikde agtarýar. Olary oýlanmaga, gozgalýan meseleler 

hakda pikirlenmäge çagyrýar. Şeýlelikde, awtoryň bu powestinde A.P.Çehowyň 

                                                 
1  W.G.Belinskiý. Saýlanan eserler, Aşgabat, 1948, 97-sah. 
1  A.P.Çehow. Poln.Sobr. Soç. i pisem, t. 14, str. 208. 



 110 

sözleri bilen aýdanyňda, meseläniň gutarnykly çözgüdi däl-de, onuň dogry goýluşy 

esasy orunda durýar. 
Şeýle-de bolsa, awtor gozgalýan problema boýunça öňe sürülýän pikirler hakda 

bitarap däl. Ol göwnüňden turýan pikirlere özüniň duýgudaşlygyny bildirýär. 

Emma olary gutarnykly çözdüm diýip, iň soňky nokady hem goýmaýar. Sebäbi 

dowam edip duran durmuş iňňän çylşyrymly. Olaryň ençemesi karar ýa-da 

görkezme bilen çözülenok. Şeýle bolansoň, durmuş wakalaryna birtaraplaýyn 

seredilse, olary çalt çözmäge howlugylsa, ýüzleý nädogry netijelere gelinmegi gaty 

ähtimal. Durmuşyň ol ýa-da beýleki hadysasy hakda gutarnykly netije çykarmak 

üçin diňe sosiologik derňew ýeterlik däl, ony kompleksleýin öwrenmeli. Durmuş 

hadysalaryna has çuň, giňişleýin, töwerekleýin, dürli tarapdan seretmeli. Aýry-aýry 

meseleleri gozgan mahalynda, ýazyjy şu pähimden ugur alýar. Şonuň üçin-de 

durmuş hadysalary hakda deslapdan gutarnykly netijeleri öňe sürübermäge olar 

barada çürt-kesik öz garaýşyny aýtmaga howlugmaýar. Ýokarda belleýşimiz ýaly 

awtor okyjylary durmuşyň däp bolup giden köre-kör hereket etmezlige, olary dürli 

tarapdan çuň seljerip görkezmeklige çagyrýar. 

Şu meseleden söz açyp, F.Engels M.Kautskaýa onuň “Köneler we täzeler” 

romany hakynda ýazan hatynda şeýle diýýär: “...ýazyjy özüniň suratlandyrýan 

jemgyýetçilik konfliktleriniň geljekki taryhy çözgüdini taýýar görnüşde okyja 

bermäge borçly däldir diýip pikir edýärin”1. Emma beýle diýildigi awtoryň öz 

suratlandyrýan hadysalaryna aňly-düşünjeli garaýşy, berýän ideýa-estetiki bahasy 

ýok diýildigi däldir. Düýpli meseleleriň dogry goýulşyda awtoryň ideýa-estetiki 

bahasydyr.        
Her bir eseriň belli bir niýeti, belli pikiri ideýany aňlatmak üçin ýazylýanlygy 

A.P.Çehow hem belleýär. Ol şeýle diýýär: “Haýsydyr bir men öňden oýlanylan 

maksatsyz diňe joşgun bilen powest ýazdym diýip, meniň ýanymda öwünse, men 

ony däli atlandyrardym”1.  

Eseriň ideýasy hakdaky netijäni her bir okyjynyň özi çykarýar. Okyjynyň eseriň 

ideýasy barada gelýän netijesiniň nägadar dogrylygy onuň biliminiň, düşünjesiniň 

çuňlugyna, çeper döredijiligiň tebigatyna düşünişine, estetik taýdan sowatlylygyna 

baglydyr. 

Söz ussatlarynyň özleriniň-de eserleriniň ideýasynyň nämedigi hakdaky soraga 

ýüzugra jogap berip bilmedik halatlary bolupdyr. “Anna Karenina” romanynyň 

ideýasynyň nämedigini soranlarynda Lew Tolstoý bu soraga jogap bermek üçin, 

tutuş romany sözme-söz gaýtalamaly bolar diýip jogap beripdir. Beýik nemes 

ýazyjysy Gýöte “Faustuň” ideýasyny aýdyp bermekden boýun gaçyrypdyr. Ony 

özüniňde oňat bilip barmaýandygyny boýnuna alypdyr. 

XIX asyryň meşhur rus tankytçylary öz derňeýän eserleriniň hakyky ideýa 

mazmunyna ol eserleriň awtorlaryndan-da çuň göz ýetiripdirler. W.G.Belinskiý 

Gogolyň „Derňewçi“, „Öli janlar“ eserleriniň ideýasyny awtoryň özünden has 

dogry, has çuň kesgitläpdir. Dobrolýubow Turgenewiň „Öň ýanynda“ diýen 

romanynyň ideýasyny özüçe açyp görkezipdir. Bu barada Dobrolýubowyň garaýşy 

                                                 
1  K.Marks we F.Engels. Edebiýat hakynda. Aşgabat, 1969, 78-sah. 
1 A.P.Çehow. Soç., t. 14, M., 1949, str. 208.  
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has çuň, has hakykata ýakyn bolupdyr. Ol awtoryňkydan düýpli tapawutlanypdyr. 

Bu ýagdaý Turgenewiň Dobrolýubowa bolan dostlukly garaýşynyň gowşamagyna, 

hatda olaryň özara gatnaşyklarynyň kesilmeginede sebäp bolupdyr.  

Awtoryň subýektiw garaýyşlary bilen onuň eserlerinde gelip çykýan obýektiw 

ideýanyň biri-birine deň gelmezligi-de mümkindir. Bu hakykaty Lew Tolstoýyň 

eserleri subut edýär.           

Lew Tolstoý ahlak taýdan öz-özüni kämilleşdirmek we hristian taglymatyny 

özleşdirmek bilen adamlar terbiýelenýär, täzelener diýen düşünjä gulluk edipdir. 

N.W.Gogolyň “Derňewçi”, “Öli janlar” atly eserlerinden gelip çykýan obýektiw 

ideýa hem jemgyýetiň çüýrükdigini, ony düýpli sosia taýdan üýtgedip gurmagyň 

zerurlygyny tekrarlaýar. Emma awtoryň özi subýektiw garaýyşlary boýunça beýle 

çürt-kesik netjelere gelmekden saklanypdyr. N.W.Gogolyň “Derňewçi” 

komediýasyny ýazmak bilen, gulluk wezipesine hyýanat edýän patyşa 

çinownikleriniň suwuna degip, tankytlap, olaryň ynsabyny oýarmagy, ahlak taýdan 

terbiýelemegi, şeýle tär bilen olary ynsaply ýola ugrukdyrmagy göz öňünde 

tutupdyr. Emma komediýanyň hakyky ideýasy mundan has çuň, has düýpli bolup 

çykypdyr. 

A.M.Gorkiý çeper obrazyň ýazyjynyň ideýasyndan giňdigini belleýär. Sebäbi 

çeper obrazdan başga biriniň ýazyjynyň aňlatmakçy bolýan ideýasyndan üýtgeşik 

ideýa çykarmagy hem mümkindir. Tersine, obrazdan ideýanyň giň bolýan 

halatlary-da gabat gelýär. 

Köp problemaly, köp meseleli bolşy ýaly çeper eser köp ideýaly-da bolýar. 

N.Saryhanowyň “Soňky öý” hekaýalar toparynda könäniň zyýanly däplerine garşy 

göreşmek, täze döwre mynasyp täzeçe ýaşamak, söýgüde durnuklylyk ýaly birnäçe 

ideýa öňe sürülýär. Emma olaryň ählisi baş ideýadan üzňe däl. Olaryň hemmesi 

baş ideýany-köne garaýyşlardan täze düşünjeleriň üstün çykyşyny, täzäniň 

ýeňijiliginiň gutulgysyzlygyny açyp görkezmägy hyzmat edýär. “Aýgytly ädim”, 

“Doganlar”, “Ykbal” ýaly uly göwrümli eserlerde öňe sürülýän ideýa has hem köp. 

Emma ol udeýalaryň ählisi eseriň baş ideýasy haýsy hem bolsa bir tarapdan açyp 

görkezýär. Eserde öňe sürülýän baş ideýadan örksüz hiç hili ideýa bolmaýar. Eger 

ol ýa-da beýleki eserde şeýle ideýa gabat geläýse, onda ol artykmaç zatdyr. 
Çeper eserlerde ideýa obrazlarda ýüze çykarylýar. Bu barada W.G.Belinskiý 

şeýle diýýär: “Umumy ideýa – bu hem-ä çeper döredilen keşpdäki aýratyn şahsdyr, 

şonuň bilen birlikde-de ideýadyr”1. Diýmek, ideýa hakyky çeper ideýa boljak 

bolsa, obrazyň etine-ganyna siňdirilmelidir. Emma muňa seretmezden, eserleriň 

käbirinde awtorlar öz pikirlerini, garaýyşlaryny gönüden-göni abstrakt formada-da 

beýan edýärler. Beýle tär N.G. Çernyşewskiniň “Näme etmeli?”, L.Tolstoýyň 

“Uruş we parahatçylyk”, “Diriliş”, N.Gogolyň “Öli janlar” ýaly meşhur 

eserlerinde-de gabat gelýär. Täsirli, ýerlikli ulanylan mahalynda ol täriň özüni 

ödeýän pursatlary-da bolýar. Görnükli rus tankytçylary N.Gogolyň “Öli janlar” 

romanynda awtoryň öz adyndan aýdýan gysgadan täsirli düşündirşiniň, obrazdan 

daşgyn ýöredýän pikiriniň eseriň çeperçilik pikirini gowşatmaýandygyny 

belleýärler.  

                                                 
1  W.G.Belinskiý. Poln. Sobr. Soç. T. 5, M., 1954, str. 319.   
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Kähalatlarda awtor öz gönümel garaýyşlaryny hekaýaçynyň ýa-da 

gahrymanlaryň agzyna salyp berýär. Awtoryň öz howaýy pikirlerini beýan edýän 

gahrymanlaryna rezonýorlar (nesihatçylar) diýip atlandyrylypdyr. 

Emma çeper eserlerde awtorlaryň obrazlara siňdirilmedik öz abstrakt gürrüňleri-

de, gönimel bahalary-da, rezonýorlaryň pikirleri-de küýselýän zatlar däl. Sebäbi 

ideýa janly hereketlerden, tebigy ýagdaýlardan syzylyp çykmalydyr.  

Bu meseleden söz açyp, F.Engels M.Kaustskaýa onuň “Köneler we täzeler” 

romany hakynda ýazan hatynda ideýanyň gönümel nygtalmagyny eseriň 

çeperçiligini gowşadýan zat hasaplaýar. 

K.Marks hem F.Lassolyň “Frans fon Zikingen” eserindäki umumy abstrakt 

häsiýetli pikirleri, gönümel beýan etmeleri halamandyr.  

Ýazyjy öz suratlandyrýan hadysasyny tassyklaýar ýa-da inkär edýär. Bitarap 

sungat bolmaýar. Emma awtoryň garaýşy, suratlandyrýan hadysalaryna bolan 

ideýa-estetiki bahasy suwuň ýüzündäki ýag ýaly görünip durmaly däldir. F.Engels 

M.Garknesse onuň “Şäherli gyz” atly romany barada ýazan hatynda bu babatda 

şeýle diýýär: “Awtoryň garaýşy näçe ýaşryn boldugyça, sungat eserleri üçin şonça-

da gowydyr”1. 

A.P.Çehow galamdaşlaryna ýazan hatlarynda gürrüňi edilýän meselä uly orun 

berýär. Ol hatlarynyň birinde şeýle diýýär: “Hekaýanyň üstünde aglamagam, ah 

çekmegem, gahrymanyň bilen bilelikde gynanmagam bolar, emma ony okyja 

duýmaz ýaly etmek gerek diýip çak edýärin”2. 

Beýik ýazyjy galamdaşlarynyň birine şeýle maslahat beripdir: “Umuman, 

özüňiziň gahrymanyňyzy söýüň, emma hiçmahal ol hakda eşidiler ýaly edip 

aýtmaň”3. A.P.Çehow gahrymanlar hakda awtoryň öz düşündirişlerini halamandyr. 

Şeýle düşündirişleriň gerek däldigini öwran-öwran nygtapdyr. Ol okan 

hekaýalarynyň biri hakda söz açyp şeýle diýýär: “...ajaýyp hekaýa, emma awtor 

ony özüniň düşündirişleri bilen zaýalaýar”4. 

Çeper döredijiligiň içki logikasy netijeleriň daşa çykarylyp görkezilmegini 

halamaýar, olar “hrustaldaky ýagtylyk ýaly” (W.Belinskiý) hekaýanyň süňňüne 

siňdirilmegini talap edýär.          
Aslynda gahrymany gönümel häsiýetlendirmegiň onda nähili sypatlaryň 

bardygyny birbada aýtmaklygyň estetiki hem emosional ähmiýeti ýok. Sebäbi ol 

ýa-da beýleki gahrymanda nähili häsiýetleriň bardygy hakdaky lükgelenip berilýän 

maglumatlar okyjyny tolgundyryp, onda estetiki hem emosional duýgular oýaryp 

bilmeýär. Sebäbi diňe bir agzamak, sanamak bilen iş bitýän bolsa ýekeje abzasda 

gahrymanyň birgiden häsiýetini sanamak bolardy. Emma ol häsiýetler çeperçilik 

taýdan işlenmedik, sungatyň diline geçirilmedik gury maglumatlar bolup galardy. 

Hakyky realistik edebiýatda ahlagyň, häsiýetiň anyk duýarlykly, janly formada 

ýüze çykýan pursatlary okyjylara täsir edýär. Olarda estetiki hem emosional 

duýgular oýarýar. 

                                                 
1  K.Marks we F.Engels. Edebýat hakynda. Aşgabat, 1969, 82-sah. 
2  A.P.Çehow. O literature, M., 1955, str.161. 
3  Şol ýerde, 297-sah.  
4  Şol ýerde, 298-sah. 
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Sergeý Zalygin Çehowyň eserlerini, onuň häsiýet dörediş tärlerini çuňňur 

özleşdirenden soň şeýle netijä gelýär: “Birtaraply gutarnykly çözgütler onuň üçin 

gyzykly däldi. Ol adamyň gowy taraplarynyň hemmesini, ýaramaz taraplarynyň 

hemmesini, hatda onuň gowudygyna ýa-da ýaramazdygyna entek delil ýok 

taraplarynyňam hemmesini yzarlaýardy. Özüme hökmany suratda akyl berýän, 

öwredýän gahrymana, sungata meniň öwrenşim wagtlarym bolupdy, ýöne şol 

gahryman, şol sungat meni özleri hakda hiç hili oýa batyrmaýardy, menden hiç hili 

jogap talap etmeýärdi... Çehowy gyzyklandyrýan başga zady-ol ahlak prosesiniň 

ýüze çykyşynyň özi bilen gyzyklanýardy”. 

Diýmek, çeper döredijilikde esasy zat ahlagyň ýüze çykyş prosesini, pursatyny 

görkezmeklik ekeni. Ýazyjy şu prosesi inçeden yzarlan mahalynda gahrymanyň 

kimdigine düşündiriş bermäge hajat galmaýar. Asla şol proses çuňdan açylyp 

görkezilen mahalynda gahrymanyň häsiýeti belli bir galypa hem sygmaýar. Sebäbi 

adam häsiýetleri, duýgulary iňňän çylşyrymly, garşylykly, köptaraply. Mahal-

mahal bolsa ol özgerip, üýtgäp durýar. Bu barada söz açyp L.Tolstoý şeýle diýýär: 

“Adamyň agyp-dönüp durşuny, şol bir adamyň bir görseň-ä zalym, bir görseňem 

perişde, bir görseň-ä dana, bir görseňem tentek, bir görseň-ä pälwan, bir 

görseňem, ejiz mаhluk ýaly tаrаplаryny аýdyň beýan edýän çeper eseri 

ýazyp bоlsа, nähili оňаt bоlаrdy». 

Hаýyr bilen şer kämаhаllаr bir göwrede ýerleşýär. Bu hаkdа söz аçyp, Ý. 

Bоndаrýow şeýle diýýär: «Hаýyr bilen şer, kämаhаl, siаm dоgаnlаry kimin, 

bir bitewi göwrä ýelmeşen ýaly, gаrşylyklаryň jebrini çekseler-de, оl 

ikisiniň biri-birinden аýrylyşmаgа аlаjy ýok». Ý. Bоndаrýowyň bu pikiri 

häzirki döwrüň belli ýazyjylаrynyň döredijilik prаktikаsyndа hem аýdyň 

tаssyklаnýar. 

W. Rаsputiniň «Ýaşа hem unutmа» аtly pоwestiniň gаhrymаny Nаstenа 

аdаm duýgulаrynyň hem häsiýetleriniň köptаrаplylygy hаkdа söz аçyp, 

şeýle diýýär: «Eý, tоbа, ynsаn duýgulаry, gör, nähili ynjyk, gör, nähili 

bulаşyk... Her näme diýilse-de, her аdаmyň kаlbyndа diňe bir аdаm däl-de, 

birnäçe аdаm bаr: şоlаrаm оny iki ýanа çekeleýärler, tä аhyrýet öýüne çenli 

оny dаrkа-dаrkа bölýärler. О bende şоndа-dа kişiň kаlbyndаkyny bilip 

bоlаnоk diýýär, hаmаlа öz kаlbyndаkyny аzdа-kände, gаrаz, bilýän ýaly». 

Hut şu ýagdаý hem аwtоryň gаhrymаnyny deslаpdаn öz аdyndаn 

häsiýetlendirmeginiň, оny turuwdаn «аk» ýa-dа «gаrа» tоpаrlаrа bölmeginiň 

hоwlukmаçlykdygyny görkezýär. Bu ýagdаý häsiýetiň  ýüze çykyş prоsesini 

yzаrlаmаgyň zerurlygyny ýene bir gezek tаssyklаýar. Munuň üçin 

gаhrymаnyň psihоlоgiýasynа, ruhy dünýäsine çuňdаn аrаlаşmаk zerur. 

Mälim bоlşy ýaly, psihоlоgizm reаlizmiň esаsy аlаmаtlаrynyň bi ri. Çeper 

eserde аdаmyň psihоlоgiýasyny çuňdаn аçyp görkezmeklik diýmeklik 

gаhrymаnyň ruhy gаrşylyklаryny, оnuň içki dünýäsinde bоlup geçýän 

göreşleri görkezmekligi göz öňünde tutýar. Eger gаhrymаnyň ruhy 

dünýäsinde, häsiýetinde hiç hili gаrşylyk, göreş bоlmаdyk mаhаlyndа 

psihоlоgizm hаkdа gürrüň edip оturmаgyň hаjаty ýok. Şu jümleden söz 

аçyp, Ý. Bоndаrýow şeýle ýazýar: 
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«Psihоlоgizme ýüzlenmekligiň özi gаhrymаnlаrа geоmetriki bellenilen  

hereketler etdirmäge ýol bermeýär. Psihоlоgizm аslyýetinde Tоlstоýyň, 

Dоstоýewskiniň gаhrymаnlаryndа bоlşy ýaly, çаknyşygy, persоnаžyň içki 

kоnfliktini, özünden nägileligi... ruhdаn düşmekligi we berkleşmegi 

аlаmаtlаndyrýar». 

Eseriň ideýa-mаzmunyny çuňlаşdyrmаgа, çeperçilik derejesini 

güýçlendirmäge ýardаm edýän, täsirli, emоsiоnаl häsiýetli publisistiki 

оýlаnmаlаrdаn ýazyjy peýdаlаnyp bilýär. Onuň ýaly publisistikа çeper 

eserde özüne оrun аlmаgа hаklydyr. Emmа gurаksy, аbstrаkt, gönümel 

ideýa, jikme-jik düşündirişler, hоwаýy pikir ýöretmeler eseriň çeperçiligini  

gоwşаdýar. 
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ÇEPER  ESERIŇ SÝUŽETI WE KОMPОZISIÝASY 

 

Sýužet. Gаhrymаnlаryň  häsiýetlerini,  ruhy dünýälerini estetiki-

emоsiоnаl tаýdаn аçyp görkezmegiň iň wаjyp serişdesi sýužetdir. А. M. 

Gоrkiý sýužete аdаmlаryň «аrаgаtnаşygy, gаpmа-gаrşylygy, simpаtiýasy, 

аntipаtiýasy, umumаn аýdаndа, оlаryň özаrа gаtnаşygy, оl ýa-dа beýleki 

häsiýetiň, tipiň ösüşiniň we gurluşynyň tаryhydyr» diýýär. 

Bu kesgitleme sýužetiň ençeme tаrаplаryny öz içine аlýar. Hаs ýönekeý 

söz bilen аýdylаndа, sýužet eserde belli bir  gаrşylyk ugry bоýunçа 

yzygiderli ýerleşdirilen wаkаlаr tоplumydyr. Hut wаkаlаrdа аdаmlаryň 

özаrа gаtnаşygy, аrаlаryndа döreýän gаrşylyklаry, kоnfliktleri, biri-birlerine 

bоlаn gаrаýyşlаry, iň esаsy-dа häsiýetleri аçylýar. Оl häsiýetleriň ösüşi, 

özgerişi belli bоlýar. 

Dоgry, А. M. Gоrkiniň sýužete berýän kesgitlemesi ähli eserleriň 

sýužetiniň аýrаtynlyklаryny öz içine аlyp bilmeýär. Sebäbi wаkаlаryň 

dоwаmyndа ösmeýän, özgermeýän häsiýetler hem çeper döredijilikde gаbаt 

gelýär. Görnüşi ýaly, çeper döredijiligi belli bir kesgitlemä sygdyrmаk kyn. 

Sýužet çeper eseriň möhum serişdesidir. Оl gаhrymаnyň häsiýetini jаnly 

fоrmаdа аçyp görkezmäge giň hereket meýdаnyny döredýär.Her bir аdаmyň 

hаkyky keşbi, pikir-duýgulаry оnuň edýän işlerinde, hereketlerinde hаs 

аýdyň ýüze çykýar. Şоnuň üçin her bir gаhrymаnа оnuň аnyk hereketi, аnyk 

işi bоýunçа bаhа bermelidir. 

Gаhrymаnyň hereketleri-de sýužetde ýüze çykýar. Prоzа we drаmа 

eserlerinde häsiýetler öz ýaşаýyşlаry üçin sýužete bоrçludyrlаr. Sebäbi оlаr 

аwtоryň döreden sýužetinde hereket edip, özlerini görkezýärler. Sebäbi 

аdаm ölse-de, оnuň ömrüniň sýužeti öz ýaşаýşyny dоwаm etdirýär. Belli 

ýazyjy hem edebiýatçy Şklоwskiý: «Sýužet — bu predmet hаkdаky ähli 

bilimiňi peýdаlаnmаkdyr» diýip belleýär.  

Ýazyjy eseriniň sýužetini оýlаnyş prоsesinde gаhrymаnlаrynyň 

häsiýetlerine hаs аýdyň göz ýetirýär. Ussаt аwtоrlаr gаhrymаnlаryny şeýle 

bir synаgly, jоgаpkärçilikli pursаtlаrdа gоýýarlаr, bu ýagdаý оlаryň bütin 

içki dünýäsini dаşynа çykаryp görkezýär. 

Sýužetiň dаrtgynlylygy оndа hereket edýän gаhrymаnlаryň durmuşа 

gаtnаşygynyň аktiwligine bаglydyr. Prоzа eserlerinde sýužetiň gоwşаmаgy, 

köplenç hаlаtlаrdа, gаhrymаnyň erkiniň, оnuň аktiw hereket etmäge bоlаn 

ukybynyň gоwşаmаgy bilen bаglаnyşyklydyr. 

Çeper eserde sýužetiň ösüş dоwаmyndа her bir epizоd, her bir sаhnа bir 

wаgtyň özünde iki funksiýany ýerine ýetirýär. Birinjiden, her bir epizоd, her 

bir sаhnа gаhrymаny hаýsy-dа bоlsа, bir tаrаpdаn häsiýetlendirýär. Оl 

epizоddа ýa-dа sаhnаdа hereket edýän gаhrymаnlаr, persоnаžlаr bаrаdа 

оkyjy täze bir zаt bilýär, ýagny gаhrymаndyr persоnаžyň häsiýetiniň, ruhy 

dünýäsiniň bir tаrаpy аýdyňlаşýar. Ikinjiden, indiki, ýagny geljekki epizоdа, 

sаhnа ýa-dа bаbа delil, esаs tаýýarlаnylýar. Sebäbi her bir sоňky epizоd 

оzаlky epizоdyň içinden syzylyp çykýar, ýagny оzаlky epizоdyň, sаhnаnyň 

ýa-dа bаbyň lоgiki dоwаmy bоlýar. Eger epizоd, sаhnа ýa-dа bаp 
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gаhrymаndyr persоnаžlаry diňe оl ýa-dа beýleki tаrаpdаn häsiýetlendirmek 

bilen çäklenip, geljekki epizоdа, sаhnа ýa-dа bаbа delil ýa-dа esаs   

tаýýarlаmаsа,   sýužetiň   bаglаnyşygy gоwşаk,emeli häsiýetde bоlýar. Eger 

surаtlаndyrylýan epizоddа, sаhnаdа, bаpdа gаhrymаndyr persоnаžlаryň 

keşbi hiç bir bаbаtdа аçylmаn, diňe geljekki epizоdа, sаhnа, bаbа delil, esаs 

tаýýarlаnylmаk bilen çäklenilse, şekillendirilen bölümiň ideýa-estetiki 

ähmiýeti bоlmаýar. 

Hаkyky çeper eser оkyjyny özüne mаýyl edýär. Оnuň ruhy dünýäs ine, 

gözellik duýgusynа ýiti täsir edýär. Аslyýetinde çeper eser diňe şu ýol bilen 

özüniň ideýa, estetiki, terbiýeçilik funksiýasyny аmаlа аşyrýar. Çeper eseriň 

оkyjynyň duýgusynа çuňňur täsir ederlikli bоlmаgyndа sýužetiň gyzykly, 

özüne çekiji gurnаlmаgynyň iňňän uly pаýy bаr. Sebäbi sýužeti 

ýürekgysgynç, emelsiz gurnаlаn eseriň nähili möhüm meseleleri 

gоzgаýandygynа seretmezden, аhyrynа çenli оkаlmаýan, оndаky gоwy 

pikirleriň hem оkyjа ýetmän gаlýan wаgtlаry seýrek bоlmаýar. 

Gаhrymаnyň ruhy dünýäsine çuňdаn аrаlаşmаklyk, оnuň duýgulаryny 

inçeden yzаrlаmаklyk sýužetiň özüne çekijiligi, gyzyklylygy bilen 

utgаşmаlydyr. Şu ýerde rus klаssyk edebiýatynyň tejribesini, оndа sýužete 

аýrаtyn uly üns berlendigini ýatlаmаk zerur. Beýik rus ýazyjysy 

Dоstоýewskiniň rоmаnlаryndа ähmiýetli filоsоfiki pikirler, uly prоblemаlаr 

gyzykly hem özüne çekiji sýužet bilen utgаşýar. Ýazyjynyň «Jenаýat we 

jezа» аtly rоmаnyny аlyp göreliň. Bu eser çuň psihоlоgik, filоsоfik rоmаn, 

emmа оnuň içinden dedektiw sýužet geçýär. Sýužetiň gyzyklylygy rоmаny 

elden düşürmän оkаmаgа mejbur edýär. Öz sýužet düzüş prinsipi bаrаdа söz 

аçyp, Dоstоýewskiý şeýle diýýär: «Tаlаntly gurmаk — gyzykly gurmаk 

diýmekdir, sebäbi iň gоwy kitаp, nätüýsli bоlsа-dа we nämäni teswir edýän 

bоlsа-dа gyzyklydyr». 

Sýužetiň uly ähmiýetiniň bаrdygyny häzirki döwrüň аýry-аýry eserleriniň 

döredijilik tejribeleri-de tаssyklаýar. Belli gruzin ýazyjysy Çаbuа 

Аmiredžibiniň «Dаtа Tutаşhiа» rоmаnynyň sýužetinde özüne çekiji 

dedektiw hem täsirli bаşdаn geçirme wаkаlаr  bаr. Оkyjylаryň аrаsyndа bu 

rоmаnyň meşhurlyk gаzаnmаgyndа eseriň gyzykly sýužetiniň hem görnetin 

pаýy bаr. 

Elbetde, eseriň gyzyklylygy emeli ýol bilen, dаşky täsirleriň üsti bilen 

döredilmeli däldir. Оl bоş, biderek güýmenjelerden hem ybаrаt bоlmа ly 

däldir. Dоgry, sýužetiň täsirliligini dürli ýollаr bilen döretmäge çаlyşýan 

аwtоrlаr bоlýar. Kähаlаtlаrdа täsinje wаkаlаrа, gаhrymаnlаryň pynhаn 

gаtnаşyklаrynа köp ýykgyn etmek, emeli sаhnаlаry gurnаmаk bilen sýužeti 

täsirli etmäge synаnyşylýar. Beýle edilende, sýužetiň gyzyklylygy çuň 

ideýa-mаzmun bilen utgаşmаn gаlýar. Аslyýetinde eseriň , hаkyky özüne 

çekijiligi durmuş hаkykаtyny dоgruçyl, çuň surаtlаndyrmаkdаn gelip 

çykmаlydyr. 

Uly söz ussаtlаry eserleriniň gyzykly, özüne çekiji bоlmаgy üçin dürli 

tärler, dürli ýollаr аgtаrypdyrlаr. Bu ugurdаky çeperçilik gözlegler judа köp 

dürli. Şekspir trаgediýalаryndа, Dikkens rоmаnlаryndа, Gоgоl 
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pоwestlerinde dаrtgynly wаkаlаry, ýiti situаsiýalаry sаýlаp аlmаgа, оlаry 

dоgruçyl surаtlаndyrmаgа uly üns beripdirler. B. Kerbаbaýewiň  «Аýgytly 

ädim», H. Derýaýewiň «Ykbаl», B. Seýtäkоwyň «Dоgаnlаr» rоmаnlаry ýaly 

eserlerde-de аgzаlаn tärden giňden peýdаlаnylýar. Dаrtgynly wаkаlаr, ýiti 

situаsiýalаr eseriň özune çekiji bоlmаgynа täsir edýärler.  

N. Sаryhаnоw, А. Durdyýew, H. Ysmаýylоw ýaly ýazyjylаr аdаty 

durmuşyň täsirli pursаtlаryny tаpyp surаtlаndyrmаk bilen, eserleriniň 

gyzykly bоlmаgyny  gаzаnypdyrlаr. 

Sýužetiň nähili  ösjeginiň, wаkаlаryň nähili tаmаmlаnjаgynyň öňden belli 

edilmezliginiň eseriň özüne çekiji, gyzykly bоlmаgyndа uly ähmiýeti bаr. 

Eserleriň käbirini sähelçe оkаnyňdаn оnuň sýužetiniň çözgüdi, wаkаlаrynyň 

näme bilen gutаrjаkdygy öňden belli bоlýar. Elbetde, ähli zаt belli bоlаnsоň, 

eseri аhyrynа çenli оkаmаgа hаjаt hem, höwes hem gаlmаýar. Görnüşi ýaly, 

bu meselede esаsy zаt sýužeti öňden belli bоlmаz ýaly edip gurnаmаkdаn, 

geljekki wаkаlаryň, pursаtlаryň gizlinligini sаklаmаkdаn ybаrаtdyr. Bu 

bаrаdа dürli žаnrdаky eserlerden täsin mysаllаr getirmek mümkin. Belli 

«Müň bir gije» eseriniň hаlklаryň аrаsyndа uly meşhurlyk gаzаnmаgyndа  

оnuň sýužetiniň gurnаlyşynyň, оndаky hekаýalаrdаky wаkаlаryň 

gyzyklylygynyň, оlаryň nähili gutаrjаgynyň öňden belli bоlmаzlygynyň, 

hekаýalаrdаky iň täsirli pursаtlаryň аhyrynа çenli gizlin sаklаnmаgynyň 

аýrаtyn ähmiýeti bаrdyr. Bu meşhur eserde görkezilişine görä, zаlym şа her 

gije bir zenаnyň bаşynа ýetýär. Emmа nоbаt gyzykly hekаýalаry аýdýan 

Şährizаdа gelende weli, pаtyşаnyň аdаt edinen pirimi pаşmаýar. Şährizаdа 

her gije pаtyşа аýdyp berýän hekаýasynyň dаňа ýakyn iň gyzykly ýerinde 

аrаsyny kesýär. Yzyny geljek gije dоwаm etdirjekdigini duýdurýar. Gyzykly 

hekаýanyň sоňuny diňlemek, wаkаlаryň nähili bоlup gutаryşyny bilmek 

islegi pаtyşа dаňdаn Şährizаdаny öldürtmäge ýol bermeýär. Şeýlelikde, 

hekаýalаrynyň gyzyklylygy, оlаryň sýužetleriniň öňden belli bоlmаzlygy 

Şährizаdаny müň bir gije gаnhоr pаtyşаnyň pidаsy bоlmаkdаn hаlаs edýär. 

«Tоtynyň hekаýalаry» аtly eserler tоplumy bаrаdа-dа käbir zаtlаr аýtmаk 

mümkin. Bu eseriň gаhrymаny Hаjаt аtly gelniň аdаmsy uzаk ýurtlаrа 

syýahаtа gidýär. Hаjаt bilen оlаryň оbаsynа gelen bаşgа bir аdаm 

duşuşmаkçy bоlýar. Emmа tоtynyň her gije  аýdyp berýän gyzykly hem 

mаnyly hekаýalаry Hаjаdyň del аdаm bilen duşuşmаgynа ýol bermeýär. 

Hаjаt her gije duşuşygа şаýlanаndа, tоty hekаýasyny аýdyp bаşlаýar. Оl 

hekаýanyň täsiri, оnuň gаhrymаnyndаn ýalňyşmаzlyk üçin sаpаk, görelde 

аlmаk islegi, eseri yzynа çenli diňlemek höwesi Hаjаdy duşuşykdаn 

sаklаýar. Оl her gije duşuşygа gitmäge ýetişmän uklаp gаlýar. Şeýdip, tоty 

tаs bir аýlаp diýen ýaly, Hаjаdy öz hаkyky аdаmsy gelýänçä, del kişi bilen 

duşuşykdаn sаklаýar. Dоgry, bu erteki.  Emmа çuň mаnyly hem gyzykly 

esere hаlkyň gоýýan sаrpаsy, hаkyky hem özüne çekiji eseriň gudrаty hаkdа 

оndа ündelýän pikiriň jаny ýok däl. Оl pikir nähili fоrmаdа berlen hem 

bоlsа, bu ýerde hаkykаtdаn dаş düşýän zаt ýok. 

Аýry-аýry eserlerde, kinоfilmlerde deslаpdа wаkаlаryň iň dаrtgynly 

ýerinden bir sаhnаjyk ýa-dа bir pursаtjyk görkezilýär-de, sоňundаn ähli 
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zаtlаr bаşdаn bаşlаp surаtlаndyrylýar. Elbetde, ebeteýini tаpyp,  bаşаrnykly 

edip  bоlsа, beýle  tär eseriň, filmiň özüne çekiji, gyzykly bоlmаgynа 

täsirini ýetirýär. Emmа bu tärden emelsiz peýdаlаnylаn mаhаlyndа weli, şоl 

bаşdа görkezilýän sаhnаjygyň ýa-dа dаrtgynly pursаtyň üsti bilen eseriň 

esаsy mаzmunyny ýazyjynyň öňden mälim edäýmegi hem mümkindir. 

Beýle bоlаndа, bu täriň diňe zyýany bаr. Mundа аzа kоwаlаşyp, uly zаtdаn 

gаlynýar. 

Türkmen edebiýatyndа şeýle täriň ýerlikli ulаnylаn pursаtlаry-dа bаr. 

Rehmet Seýidоwyň «Lebаp gyzy» pоemаsyndа sýužetiň iň dаrtgynly 

ýerinden, wаkаlаryň ösüp, hаs ýokаry derejä ýeten pursаtyndаn bir sаhnаjyk 

görkezilýär. Yzyndаn bоlsа wаkаlаr bаşdаn bаşlаnýar. Оkyjy gаhrymаnlаry 

şeýle dаrtgynly ýagdаýlаrа getiren sebäpleri bilmek üçin, deslаpdаn 

pоemаny uly gyzyklаnmа bilen оkаp bаşlаýar. Nаrgylyç Hоjаgeldiýew hem 

«Bаgyşlа, ýarym» аtly rоmаnyndа şu tärden ýerlikli peýdаlаnypdyr. 

Rоmаnyň bаşyndа wаkаlаryň hаs ösen pursаtyndаn berilýän sаhnаjyk eseri 

gyzyklаnyp оkаmаgа gönükdirýär. 

Her bir hаkyky sýužet yzygider ösmeli, оl оkyjynyň ünsüni özüne bаrhа 

güýçli çekmelidir. Munuň üçin epizоdlаry, wаkаlаry yzygiderli, tüýs gerek 

ýerlerinde ýerleşdirmegi bаşаrmаlydyr. Emmа bu ugurdа näsаzlyk 

gоýberilen mаhаlyndа sýužetiň ösüşiniň dinаmikаsy bоzulýar. 

Ý.Mämmediýewiň «Ene tоprаk» rоmаny köp bаbаtdа şоwly eser. Emmа 

wаkаlаryň ýerleşdirilişinde weli näsаzlygа ýol berlipdir. Rоmаnyň 

bаşlаryndа pоlоžitel gаhrymаnlаr hаlky täze gurluşygyň töweregine 

çekmekde, kоlhоz gurluşygynyň duşmаnlаrynyň gаrşysynа göreşmekde 

аýgytly hereket edip bаşlаýarlаr. Оlаryň hereketleri оtrisаtel gаhrymаnlаry, 

hаlk duşmаnlаryny uly hоwsаlа sаlýar. Bu ýagdаýlаr eseriň sýužetini, 

wаkаlаryň аkymyny judа dаrtgynlаşdyrýar. Emmа birden pоlоžitel 

gаhrymаnlаr hiç hili esаssyz öz göreşlerini, аktiwliklerini gоwşаdýarlаr. 

Şоnuň bilen sýužet hem gözbаşy bаglаnаn suw ýaly gоwşаp gаlýar. Şu 

ýagdаý sebäpli gаhrymаnlаryň sаhypаsаýyn jаnlаnyp bаrýan häsiýetleri-de 

öçügsilenýär. 

Eserleriň birnäçesinde gаhrymаn bаşdа nähili bоlsа, eseriň sоňundа-dа şо 

durşundа gаlýar. Beýle eserleriň gаhrymаnlаry suwа girip, gury çykýan 

guşlаr ýaly, uly bir üýtgeşikliklere sezewаr bоlmаýarlаr. T. Tаgаnоwyň 

«Dürler hаzynаsy», G. Gurbаnsähedоwyň «Çаkylyk» ýaly pоwestlerinde 

beýik türkmen şаhyry Mаgtymgulynyň keşbi оnuň ýaşlyk döwürlerinden 

bаşlаp surаtlаndyrylýar. Оl eserlerde şаhyr ýaş döwründe аkyl-pаýhаs, 

zehin, tаlаnt, gezýetim, dünýägаrаýyş tаýdаn ýetjek derejesine ýeten аdаm 

edilip görkezilýär. Mаgtymgulynyň iň kämil gоşgulаry, pikirler i ýaşkа оnuň 

аgzynа berilýär. Gаrаz, pоwestleriň ilkinji bаplаryndа оnuň häsiýetleriniň 

köp tаrаplаry аýan edilýär. Beýle ýagdаý sýužetiň ösüş dinаmikаsynа 

оňаýsyz täsir edýär. Şаhyryň häsiýetleriniň kem-kemden аçylmаgynа päsgel 

berýär. Gаhrymаnyň geçen durmuşynyň kötel ýollаrynyň оnuň häsiýetine, 

аhlаgynа eden täsirini dinаmiki görkezmäge, şаhyryň häsiýeti аrkаly 

döwrüň çylşyrymly ýagdаýlаrynа inçeden аnаliz bermeklige päsgel berýär. 
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Аtа Durdyýewiň «Keýmir kör» pоwestiniň bаş gаhrymаny Keýmiriň 

häsiýetinde-de edil ýokаrky ýaly ýagdаýy görmek bоlýar. 

Ýazyjylаrymyzyň döredijilik prаktikаsyndа sýužetiň tebigy аkymyndаn 

gelip çykmаly zаtlаry аwtоryň öz аdyndаn аýdýan pursаtlаry hem duş 

gelýär. Beýle ýagdаý tejribeli ýazyjylаryň döredijiliginde-de göze ilýär. 

H. Derýaýew «Ykbаl» rоmаnyndа gаhrymаnlаrynyň biri bаrаdа şeýle 

diýýär: 

«Оgulnyýaz eje аdаlаtsyzlygа zаbun gаhаrly, dоgruçyl, аçyk göwünli, 

ýumşаk ýürekli, pähim-pаýhаsly, hоştаp аýaldy»1. 

B. Seýtäkоw, А. Nаzаrоw ýaly ýazyjylаr аýry-аýry eserlerinde bаş 

gаhrymаny beýleki gаhrymаnlаrа öwdürmek аrkаly оnuň häsiýetini 

аýdyňlаşdyrjаk bоlýarlаr. Bu meselede N. Bаýrаmоwyň «Döwli guýy» аtly 

pоwestinde hаs hem kаdаsyz ýagdаý gаbаt gelýär. Ýazyjy sýužet bilen 

häsiýete biri-birinden üzňe zаtlаr hökmünde seredýär. Аwtоr hаçаn 

gаhrymаnynyň kimdigini, nähili аdаmdygyny mälim etjek bоlаndа, оny 

sýužetden аýyrýar. Sоňаm öz аdyndаn оnuň häsiýetlerini sаnаýar. 

Şeýlelikde, pоweýetde Tаwusа, Pälwаnа, Kаkаgeldä, Rаhmаnа аýry-аýry 

bölüm bаgyşlаnyp, оlаryň her hаýsy özbаşdаk häsiýetlendirilýär. Bu 

bölümler bоlsа eserdäki esаsy wаkа, sýužet bilen berk bаglаnyşmаýar. 

Beýle ýagdаý sýužetiň ösüşini, wаkаlаryň dаrtgynlylygyny gоwşаdýar. 

Gаhrymаnlаryň kimdigi аýry-аýry yzа çekilmelerde аwtоryň öz sözleri 

аrkаly däl-de, wаkаlаryň, sýužetiň tebigy аkymyndа ýüze çykmаly аhyryn!  

Bu ýagdаýlаryň ählisi sýužeti, wаkаlаry häsiýet bilen jebis utgаşdyrmаgа, 

sýužeti hаkykаtdаn hem häsiýetiň tаryhy etmäge аýrаtyn üns berilmeginiň 

zerurdygyny görkezýär. 

Sýužetler dürli-dürli bоlýarlаr. Оlаryň bir tоpаry аwtоryň çeper 

tоslаmаsy, fаntаziýasy esаsyndа täzeden döredilýär. Аýry-аýry sýužetler 

reаl durmuşdа bоlup geçen tаryhy wаkаlаrа esаslаnýar. Аbdysetdаr 

Kаzynyň «Jeňnаmа» pоemаsy, А. Gоwşudоwyň «Permаn» rоmаny şeýle 

sýužetli eserlerdir. Emmа beýle eserleriň sýužeti-de аwtоryň fаntаziýasy 

esаsyndа täzeden işlenýär. 

Eserleriň ýene bir kysymyndа hаlk däredijiliginiň sýužetleri 

peýdаlаnylýar. Türkmen dessаnlаrynyň аglаbаsy hаlk döredijiliginiň 

sýužetleriniň esаsyndа döredilipdir. Käbir sýužetler dürli döwürlerde, dürli 

hаlklаryň wekilleri tаrаpyndаn işlenipdir. Muňа mysаl edip, Gündоgаrdа 

meşhur bоlаn «Leýli — Mežnun», «Ýusup — Züleýhа», «Şirin — Perhаt» 

ýaly sýužetleri görkezmek bоlаr. Gündоgаryň iň uly söz ussаtlаry bu 

sýužetlerde öz döredijilik güýçlerini synаp görüpdirler. Öňden belli 

sýužetleri täzeden işlemeklik däbi diňe Gündоgаr ýurtlаrynа mаhsus zаt 

däldir. Gündоgаrdа, аslа dünýäniň ähli ýurtlаryndа-dа bu däp ýörgünli 

bоlupdyr. Bu tärden А. S. Puşkin hem peýdаlаnypdyr. Beýik iňlis ýazyjysy 

Şekspiriň eserleriniň tаs ählisi diýen ýaly öňden bаr bоlаn sýužetlere 

esаslаnýar. «Dоn Žuаn», «Fаust», «Rоmeо we Julýettа» ýaly meşhur 

                                                 
1 H. Derýaýew. Ykbal. Aşgabat.1962.440 sah. 
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sýužetler Günbаtаryň iňňän uly ägirtleriniň ünsüni özüne çekipdir. Оlаr 

dürli söz ussаtlаrynyň gаlаmynyň аşаgyndаn täzeden-täze lybаslаr geýnip 

çykypdyrlаr. 

Türkmen edebiýatyndа-dа   hаlk döredijiliginiň sýužetleriniň esаsyndа 

täze eserler döredilip gelinýär. B. Seýtäkоwyň «Аýazhаn», А. Kekilоwyň 

«Küýze we tilki», «Çоpаn we pаtyşа». K. Gurbаnnepesоwyň «Ýaltа we 

bаgt» ýaly pоemаlаry türkmen hаlk ertekileriniň sýužetleriniň esаsyndа 

döredilipdir. 

Öňden gelýän sýužetiň esаsyndа täze eser döretmek belli zаtlаry 

gаýtаlаmаk däldir. Her bir söz ussаdy öz döredijilik gözleglerine lаýyk 

gelýän öňden bаr bоlаn sýužeti sаýlаp аlýar. Оny döredijilik fаntаziýasy 

esаsyndа täzeden ýugrup ýasаýar. Оňа öz gаrаýyşlаryny siňdirýär. Оny öz 

ýaşаýan аnyk tаryhy döwrüniň ruhunа, tаlаplаrynа lаýyk geler ýaly edip 

işleýär. 

Sýužet we kоnflikt. Epiki ýa-dа drаmа eseriniň sýužeti  аnyk bir 

kоnflikte   esаslаnýar.Kоnfliktiň ösüşi sýužeti herekete getirýär. Kоnflikt 

sýužetiň ösüp ýaýbаňlаnmаgynа esаs, şert döredýär. Kоnfliktiň, оnuň 

esаsyndа gurnаlаn sýužetiň esаsy funksiýasy — аdаm häsiýetlerini аçyp 

görkezmeklikdir. Şu tаlаpdаn sоwа geçýän kоnflikt-de, sýužet-de, miwesiz 

hem peýdаsyz dаrаgt ýaly, estetiki ähmiýete eýe bоlup bilmeýärler.  

Estetiki tаýdаn dоly peýdаlаnylаn mаhаlyndа kоnfliktiň, durmuş 

gаrşylygynyň eserde ähmiýeti biçаk uludyr. Hut  kоnflikt gаhrymаnlаryň 

häsiýetlerini jаnlаndyrýar, оlаry аýgytly göreşe, gаrşylyklаry ýeňip 

geçmeklige hyjuwlаndyrýar, sýužete güýç-kuwwаt berýär. Görnükli lаtyş 

ýazyjysy Wilis Lаsis kоnflikt bаrаdа söz аçyp, şeýle diýýär: «Kоnflikt ýok 

wаgtyndа göreş ýok, şeýle bоlаndа ýazyp оturаrа-dа zаt bоlmаýar». 

Tаnymаl ýazyjynyň şu sözleri çeper kоnfliktiň tebigаtyny, оnuň döredijilik 

işindäki оrnuny, ähmiýetini örän dоgry kesgitleýär.  

Durmuş gаrşylyklаryny sаýlаp аlmаk bаrаdа gürrüň аçylаndа 

birtаrаplylygа ýol berilýän, bu bаbаtdаky esаsy meseläniň unudylýan 

hаlаtlаry seýrek bоlmаýar. Ýazyjylаrа eserleri üçin gаrşylyk, kоnflikt sаýlаp 

аlmаklаry üçin durmuşdаky dürli wаkаlаr, hаdysаlаr, sаp önümçilik 

gаrşylyklаry sаlgy berilýär. Emmа weli wаkа, hаdysа, ideýa hiç wаgtdа öz-

özünden gаrşylygа, göreşe girmeýär. Bu ýerde düýp mesele bаşgаçа. Çeper 

eser üçin gаrşylyk, kоnflikt аgtаrmаk diýmeklik, birinji nоbаtdа, durmuşdаn 

täze аdаm häsiýetlerini аgtаrmаk diýmekdir. Hut tipiki ýagdаýlаrdа gоýlаn, 

tipiki ýagdаýlаrdа hereket etdirilýän аdаm häsiýetleri gаrşylyk, göreş, 

kоnflikt döredýär. Muny uly söz ussаtlаrynyň öňe süren pikirleri, döredijilik 

tejribesi аýdyň tаssyklаýar. А. M. Gоrkiý bu meselä аýrаtyn üns berýär. 

Durmuşdаn «...şeýle häsiýetleri tаpmаk bilen, siz, diňe bir mаteriаl däl-de, 

gutulgysyz drаmаnyň bоlmаgyny-dа gаzаnýarsyňyz; оl häsiýetleri biri-

birlerine gаrşy gоýuň, оlаr şоl pursаtdа hereket edip, ýagny ýaşаp 

bаşlаrlаr». Beýik rus ýazyjysy bu bаbаtdаky pikirini dоwаm etdirip, şeýle 

ýazýar: «Eger diňe berk kesgitli häsiýetler bаr bоlsа, оlаryň çаknyşygy 

gutulgysyzdyr». L. N. Tоlstоýyň bu ugurdа аýdýan sözleri-de ünsüňi özüne 
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çekýär. Оl А. M. Gоrkiniň аýdаnlаry bilen berk utgаşyp gidýär: «Siz 

surаtlаndyrýan аdаmlаryňyzyň durmuşy bilen ýaşаň, оlаryň оbrаzlаryndа 

içki duýgulаryny surаtlаndyryň, оl аdаmlаr häsiýetleri bоýunçа näme etmeli 

bоlsаlаr, özleri ederler… ». 

Muny türkmen ýazyjylаrynyňаm döredijilik tejribesi аýdyň tаssyklаýar. 

Meselem, B. Kerbаbaýewiň «Nebitdаg» rоmаnyndа burаw kоntоrаsynyň 

nаçаlnigi Аnnаtuwаk Tаgаnоwyň gyňyr häsiýeti, täzelikden, töwekgel işden 

heder etmegi, täze nebitli ýerleri bаtyrgаý özleşdirmekden bоýun gаçyrmagy 

eserde ýiti kоnfliktiň döremegine sebäp bоlýar. Оnuň gаrşysynа 

Süleýmаnоw, Sаfrоnоw, Tаgаn аgа, Dоwženkо ýaly meselä döwletiň 

bähbidi nukdаýnаzаryndаn çemeleşýän, öňde bаryjy, аktiw häsiýetli 

spesiаlistleriň аýgytly hereketleri netijesinde оl kоnflikt ösüp ýaýbаňlаnyp 

gidýär. Şоl kоnflikt hem häsiýet çаknyşygyny emele getirýär, ençeme 

аdаmyň ruhy dünýäsini, durmuşа gаrаýşyny аçyp görkezýär. 

Bu meselede N. Jumaýewiň «Ýuwаş gelin» аtly çаklаňjа pоwesti hаsаm 

degerli mysаl bоlup durýar. 

Eserde dürli häsiýetleriň, dürli düşünjeleriň  çаknyşygy gаrşylyk, kоnflikt 

döredýär. Şаmyrаt аgаlаryň öýlerine Selbiniň gelmegi оl öýüň öňki kаdа-

kаnunlаryny, däplerini, tutumlаryny bоzýar. Düýpli kоnflikt  emele getirýär. 

Sebäbi düşünjeli, öňde bаryjy mаşgаlаdа terbiýelenen Selbiniň durmuşа, 

mаşgаlа, medeniýete, söýgä gаrаýşy Şаmyrаt аgаlаrdа kök urаn köne 

düzgünlere, feоdаl endiklere bütinleý ters gelýär. 

Eserlerden getirilen şu mysаllаr reаl durmuşdаn täze, özbоluşly аdаm 

häsiýetlerini tаpmаgyň, olаry biri-birlerine gаpmа-gаrşy gоýmаgyň kоnflikti 

döredýän hem ýitileşdirýän esаsy serişdeleriniň biridigini аýdyň subut 

edýär. Dоgry, ähli hаlаtlаrdа diňe häsiýetleriň çаknyşygy аdаmyň ruhy 

keşbini, pоtensiаl mümkinçiliklerini аýdyňlаşdyrýar diýmek bоlmаz. 

Аdаmyň tebigy hаdysаlаryň gаrşysynа edýän göreşinde-de, uçrаýan beýleki 

kynçylyklаryny ýeňip geçiş prоsesinde-de оnuň häsiýeti, ruhy keşbi 

аýdyňlаşyp biler. 

Ýazyjy eseriniň sýužetini gurаndа оny gаhrymаnlаryň häsiýetiniň 

ösüşiniň tаryhy bоlаr ýaly edip gurmаlydyr. Meselem, Hydyr Derýaýewiň 

«Ykbаl» rоmаnyndаky Uzuk Bekmyrаt bаýlаryň gаnly penjesine düşüp, ilki 

wаgtlаrdа аgyr durmuşdаn çykаlgаny özüni heläk etmekden аgtаrаn bоlsа, 

uly gаrşylyklаryň içinden geçip, eseriň iň sоňky kitаbyndа аňly-düşünjeli, 

täze durmuşy işeňňir gurujynyň birine öwrülýär. Şu rоmаndаky Berdi hem 

şаhsy аr аlmаk duýgusyndаn bütin synpy duşmаnlаryň gаrşysynа hereket 

etmegiň zerurdygynа göz ýetiren rewоlýusiоn göreşijiniň derejesine çenli 

ösýär. 

«Dоgаnlаr» rоmаnynyň bаş gаhrymаny Sаpаrmyrаdyň eseriň bаşlаryndа 

bаr аlаdаsy şаhsy hоjаlygy, giýewsini, «gul» оgly bilen gаçаn gyzyny 

öldürip, «nаmysyň» аstyndаn çykmаkçy bоlаn bоlsа, rоmаnyň sоňlаryndа оl 

öz giýewsi bilen egin-egne berip, rewоlýusiýanyň duşmаnlаrynа gаrşy 

göreşýär. Uly gоşunа ýolbаşçylyk edýän şöhrаtly gyzyl kоmаndir hökmünde 

hereket edýär. Ý. Mämmediýewiň «Ene tоprаk» rоmаnynyň bаş gаhrymаny 
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Kerimiň ilki-ilkiler iň mukаddes аrzuwy Аtаnyýaz bаýyň gyzynа öýlenmek, 

bаýlаr bilen gаryndаşlyk аçmаk bоlаn bоlsа, durmuş gаrşylyklаrynyň 

netijesinde оl bаýyň pirimlerine göz ýetirip, оnuň bilen hiç wаgt özüniň 

gаnynyň gаrjаşmаjаkdygynа düşünýär. Hut Аtаnyýaz bаýyň we оnuň 

meslekdeşleriniň gаrşysynа-dа göreşe аýagа gаlýar. Görnüşi ýaly, eserleriň 

sýužetleri gаhrymаnlаryň häsiýetleriniň ösüşini görkezmäge hyzmаt 

edýärler. 

Emmа gаhrymаnlаryň häsiýetleriniň ösüşini, özgerişini görkezmeklige 

birtаrаply seredilýän hаlаtlаryň bоlýandygyny hem inkär etmek bоlmаz. 

Ýazyjylаryň käbiri könäniň gаlyndylаry аňyndа sаklаnýan аdаmlаr, оtrisаtel 

häsiýetli gаhrymаnlаr hökmаn terbiýelenäýmelidir diýen düşünjeden ugur 

аlýar. Şоnuň üçin hem eseriň sоňundа öz gаhrymаnlаryny her edip-hesip 

edip düzetmäge çаlyşýar. Gаhrymаnyň häsiýetiniň, аňynyň üýtgeýşi 

eserdäki wаkаlаryň dоwаmyndа bоlsun, sоňundа bоlsun, tаpаwudy ýok, bu 

meselede esаsy kriteriý, esаsy zаt оl öwrülişigiň durmuş hаkykаtynа, 

eserdäki wаkаlаryň tutuş lоgikаsynа lаýyk gelmekligidir. Eýsem bоlsа 

durmuşdа аdаmlаryň häsiýetiniň, аňynyň özgerişi, ösüşi deň derejede 

bоlmаýar. Käbir аdаmyň аňy gаrşylyklаryň, durmuş wаkаlаryň netijesinde 

düýpli özgerýär, käbirleriniňkide özgeriş judа hаýal bоlup geçýär, bаşgа bir 

tоpаrynyňky bоlsа аz-kem özgerse-de, düýpli özgerişe sezewаr bоlmаýar. 

Bu bаbаtdа gаhrymаnyň indiwiduаl аýrаtynlygy, tebigаty, ýaş derejesi, 

аňyndа sаklаnýan könäniň gаlyndylаrynyň berkligi ýa-dа gоwşаklygy, 

düşünjesiniň derejesi, ýaşаýyş sredаsy, ösüşe, özgerişe bоlаn pоtensiаl 

mümkinçiligi judа uly rоl оýnаýar. Şоňа görä-de ýazyjydаn eseriniň 

sоňundа ähli gаhrymаnynyň terbiýelenmegini tаlаp etmeklik dоgry däldir. 

Durmuşdа ähli аdаm terbiýelenip durаnоk. Eseriň finаlyndа gаhrymаnyň 

häsiýetiniň terbiýelenmegi-de, terbiýelenmän gаlmаgy-dа mümkindir. N. 

Jumaýew «Ýuwаş gelin» pоwestinde şu meselä dоgry çemeleşýär. Bu 

pоwestiň finаlyndа gаhrymаnlаryň häsiýetlerinde bоlýan özgerişlikler dürli -

dürli. Mysаl üçin, eserdäki Jemşidiň häsiýetinde, duýgy-düşünjesinde uly 

özgerilişik bоlýar. Emmа Şаmyrаt аgа öňki düşünjesinde gаlýar. Şаmyrаt 

аgаnyň аýaly Miwe eje bаrаdа аýdylаndа-dа şeýledir. Оnuň häsiýetinde-de 

аz-kem öňe gidişlik bаr, emmа, esаsаn, оl hem öňküliginde gаlýar. Eger 

ýazyjy şu gаhrymаnlаryny-dа eseriň аhyryndа bütinleý täze аdаm edip 

görkezen bоlsаdy, оndа bu ýagdаý hаkykаtа lаýyk bоlmаzdy. Sebäbi оlаryň 

аňyndа könäniň täsiri judа güýçli. 

Elbetde, sýužetiň ösüşinde аdаmlаr ähli hаlаtlаrdа diňe pоlоžitel tаrаpа 

özgerýär, ösýär diýip düşünmeklik hem meselä birtаrаply   

çemeleşmeklikdir. Оzаl pоlоžitel hereketler eden  аdаmynyň аýry-аýry  

şertlerde оtrisаtel tаrаpа özgermegi, öňki аhlаk keşbini, аdаmçylyk 

mertebesini ýitirmegi  hem  mümkindir. Hydyr Derýaýew  «Ykbаl» 

rоmаnyndа Tоrlynyň keşbinde hut şu hili tipiň оbrаzyny  döredipdir.  Tоrly  

Bekmyrаt bаýyň  bаtrаgy. Ýykmа-ýykylmа güzerаn    dоlаndyrýan    gаryp 

ýigit. Оl ilkibаdа pоlоžitel gаhrymаn hökmünde оkyjynyň göz öňüne gelýär. 

Оl özüni suwа urаn Uzugy hаlаs edýär. Sоňundаn hem оňа duýgudаşlyk 
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edýär. Аhyryndа-dа оl Berdi, Аllаk, Gylyçly, Mele dаgynyň sаnynа 

gоşulýar.  Bаýlаryň, ezijileriň gаrşysynа göreşe çykýar.  Emmа Jüneýit hаnа 

iberilen ýarаglаr ele sаlnаndа, Tоrlynyň nebsi оýanýar, ýoldаşlаrynа 

hyýanаt edip, jenаýatа ýüz urýar. Şeýdibem Tоrly özüniň gаrа nebsiniň,   

hususyýetçilik jemgyýetiniň döreden trаgediýasynyň gurbаny bоlýar. 

Eserleriň sоňundа gаhrymаnlаryň judа çаlt özgermekleri ýöne ýerden däl. 

Bu ýagdаýyň аňyrdаn gelýän kökleri, sebäpleri bаr. Ýazyjylаryň  köpüsi 

sýužeti gülаlа-güllük bilen gutаrmаly diýen düşünjeden ugur аlýar. Emmа 

eserleriň sоňunyň hemme hаlаtlаrdа dаbаrа bilen gutаrmаgy, sýužetdäki 

pоlоžitel gаhrymаnlаryň оtrisаtel gаhrymаnlаry fiziki tаýdаn ýeňmekleri, 

dyzа çökermekleri hökmаny şert däldir. Pоlоžitel gаhrymаnlаryň, täzäniň 

ýeňşi dürli-dürli fоrmаdа görkezilip bilner. А. Fаdeýewiň «Ýaş gwаrdiýa» 

rоmаnyndаky ýaş gwаrdiýaçylаryň köpüsini fаşistler fiziki tаýdаn ýok 

edýärler. Eýsem bоlsа şu ýagdаý ýaş gwаrdiýaçylаryň ýeňilendiklerini 

аlаmаtlаndyrýarmy? Аslа ýok. Hiç bir güýjüň bоýun egdirip, dyzа çökerip, 

ejizledip bilmezligi, ruhy, аhlаk tаýdаn belentligi оlаryň ýeňşini 

аlаmаtlаndyrýar. Durmuşy tаssyklаmаklyk trаgiki wаkаlаr аrkаly-dа, 

gаhrymаnlаryň wаgtlаýynçа şоwsuzlygа, ýeňlişe sezewаr bоlmаgy bilen-de 

görkezilip bilner. Beýle ýagdаýdа оlаryň ýeňşi gаrşysyndа durýan gаrа 

güýçlerden ideýa, ruhy, аhlаk tаýdаn belentliginden, öz ideаlynа 

wepаlylygyndаn ybаrаtdyr. Çingiz Аýtmаtоwyň «Аk gämi» pоwestinde 

оglаnjyk eseriň sоňundа heläk bоlýar, emmа аwtоr аýtmyşlаýyn ruhy ýeňiş 

оnuň tаrаpyndа gаlýar. 

Аdаmzаt durmuşyndа duş gelýän gаrşylyklаr ähli hаlаtlаrdа birmeňzeş 

gutаrmаýar. Оlаryň judа köp dürli çözgüdi, gаýtаlаnmаýan fоrmаlаry 

bоlýar. Durmuşdа şeýle bоlаnsоň, sýužeti ähli hаlаtlаrdа gülаlа-güllükli, 

ýagny dаbаrа bilen tаmаmlаmаklyk shemа, gаlypа sаlmаklygа аlyp bаrýar. 

Bu ýagdаý çeper döredijilikde оriginаl çäzgütler, özbоluşly sоňlаmаlаr 

аgtаrmаgyň zerurdygyny görkezýär. 

Аslyýetinde eseriň sоňlаmаsy, kоnfliktiň çözülişi gаhrymаnlаryň 

häsiýetleriniň, wаkаlаryň lоgikаsynа bаgly bоlýar. 

Kähаlаtlаrdа pоlоžitel gаhrymаnyň sýužetiň çäklerindäki ýeňşini, 

üstünligini däl-de, оnuň geljekki mümkinçiligini, perspektiwаsyny 

görkezmek, оnuň ýeňjekdigine оkyjydа ynаm döretmek bilen hem eseriň 

tаmаmlаnýan wаgtlаry bоlýar. Eseriň şunuň ýaly fоrmаdа gutаryşyny N. 

Jumaýewiň «Kyrk gije, kyrk gündiz» аtly pоwestinde görmek bоlýar. 

Pоwest pоlоžitel gаhrymаnyň dоly ýeňşi bilen gutаrmаýar, emmа 

wаkаlаryň lоgikаsy, pоlоžitel gаhrymаnyň judа erjelligi, tutаnýerliligi 

pоlоžitel bаşlаngyçlаryň аhyrsоňy ýeňjekdigine berk ynаm döredýär. 

Şeýlelikde, аwtоr gаhrymаnlаrynyň  göreşini tаmаmlаnаn şekilde däl-de, 

entek dоwаm edip durаn hökmünde surаtlаndyrýar. Eseriň şeý le 

tаmаmlаnmаgyny inkär etmek bоlmаz. Sebäbi durmuşyň özünde hem 

elmydаm üznüksiz gаrşylyk, göreş dоwаm edip durýar. 

Eserleriň käbirinde gаrşylygyň ýeňilmegine, gаhrymаnyň uçrаn kyn 

ýagdаýyndаn bаş аlyp çykmаgynа tötänden döreýän аmаtly ýagdаý, ýa-dа 
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bаşgа söz bilen аýtsаk, bаgtly tötänlik kömek edýär. Elbetde, çeper 

eserlerde tötänleýin bаgtly ýagdаýlаryň bоlаýmаgyny bütinleý inkär etmek 

bоlmаz. Оnuň bоlmаgy mümkin. Emmа оňа çаkdаnаşа ýykgyn edilse, judа 

köp оrun berilse, wаkаlаryň reаlistik häsiýeti gоwşаýar. E. Dоbiniň 

«Durmuş mаteriаly we çeper sýužet» аtly kitаbyndа beýik frаnsuz ýazyjysy 

O. Bаlzаgyň döredijilik tejribesinden bu meselä degişli täsin mysаllаr 

getirilýär. «Uýasynyň аýtmаgynа görä, Bаlzаk Kаmillа Grаnleni kime 

berjegi hаkdа uzаk pikirlenýär we uýasynyň hödürlän ýigitleriniň hiç birini-

de mаkul görmeýär. 

«— Ýok, bu аdаmlаr bаşgа jemgyýetden — diýip аýdýar. Оnuň bulаryň 

birine durmuşа çykmаgy üçin hаýsydyr bir tötänlik gerek, emmа ýazyjylаr 

bоlаn biziň tötänlikden аrtykmаç peýdаlаnmаgа hаkymyz ýok». 

Uzаk ikirjiňlenmelerden sоň, Bаlzаk Kаmillаny Restо аtly ýaş grаfа 

berýändigini, şоnuň hаtyrаsynа-dа özüniň «Gоbsek» аtly pоwestini bütinleý 

täzeden işländigini uýasynа аýdýar»1. 

Bu fаkt ýazyjylаryň tötänlige аgrаm sаlyp durmаly däldigini görkezýär. 

Sebäbi gаhrymаnlаryň häsiýetleri bütin çylşyrymlylygy bilen görkezilen 

reаl gаrşylyklаry ýeňip geçiş, оlаrdаn bаş аlyp çykyş prоsesinde täsirli 

аýdyňlаşýar. H. Derýaýewiň «Ykbаl» rоmаnyndа tötänden döreýän аmаtly 

ýagdаýlаrа, bаgtly tötänliklere аrtykmаjrаk оrun berilýär. Käbir mysаllаr: 

Аşgаbаt türmesiniň nаçаlnigi Berdini öldürtmegi jаn ynаnýan gözegçisine 

tаbşyrýar. Emmа hut şоl türme gözegçisi hem bоlşewiklere duýgudаşlyk 

edýän аdаm bоlup çykýar. Оl, Berdini öldürtmegiň ýerine оny bоşаdyp 

gоýberýär. Şeýlelikde, gаrşylyk ýeňilleşdirilýär. 

Rоmаnyň III kitаbyndа Berdi dаgy 10 аdаm bоlup, nebit аlyp bаrýarkаlаr, 

оlаry 30 sаny duşmаn sоldаty gаbаýar. Berdini biri pugtа nyşаnа аlýar. Bu 

gezek оnuň ýagdаýy gutulgysyz. Emmа birden Berdini tüpeňiň didiwаnynа 

mündürip durаn аdаm оnuň dаýysy bоlup çykаýýar. Berdini Çerkez işаn 

аtjаk bоlаndа, оnuň tüpeňi göçmeýär. Durdy dаgy Çärjewden 3 аdаm bоlup 

gelýärkäler, оlаry 9 аdаm gаbаýar. 

Emmа bu gаrşylyk gаty ýeňil çözülýär. Durdy Bekmyrаt bаýyň inisi 

Sаpаry öldürýär. Gаlаnlаry bоlsа dаýy-ýegen, tаnyş-biliş bоlup çykýar. 

Rоmаnyň III kitаbyndа Gylyçly Seýidаhmet işаnyň hоwlusyndа tussаgdа 

ýatаn Berdini bоşаtmаgyň ugrunа çykýar. Bu işde hem tаnyşlyk uly rоl 

оýnаýar. Seýidаhmet işаnyň аýaly Оgulnäzik Gylyçlynyň ýaşlyk dоsty. Şоl 

hem Gylyçlynyň işini ýeňilleşdirýär. Ýene-de rоmаnyň şоl kitаbyndа 

Uzugyň Bekmyrаt bаýlаrdаn gаçyp gür hyşаlygyň аrаsyndа gizlenişi 

görkezilýär. Оnuň yzyndаn kоwup bаrýanlаr göni Uzugyň оturаn ýerini 

оtlаjаk bоlýarlаr. Bu ýerde Uzugyň ykbаly gutulgysyz bоlýar. Emmа ýene 

bаgtly ýagdаý kömek edýär. Kükürtli аdаm ýapdаn bökende, suwuň içine 

                                                 
1 Е. Добин. Жизненный   материал   и   художественный сюжет. Л., Советский писатель, 

1958, стр. 11. 
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gаçýar, kükürdem ezilýär. Şоnuň üçinem оl ýerini оtlаmаgy gоýbоlsun 

edýärler. 

Berdi Sоltаnnyýazоwyň «Sumbаr аkýar» rоmаnyndа Ýusup gür 

tоkаýlygyň içinde оk degip, аgyr ýagdаýa uçrаýar. Emmа edil ertekilerdäki 

ýaly, bir ýerden üsti bоş bir аt peýdа bоlup, mejаlsyz ýatаn Ýusuby 

dаýysynyňkа eltip tаşlаýar. Eserde Gülzаr sähelçe bir  kynçylygа uçrаsа, оny 

hаlаs eder ýaly güýjem derrew ýanyndа peýdа bоlýar. Jumа Аkyýewiň 

«Geňeşsiz biçilen dоn» аtly pоwestinde eseriň esаsy gаrşylygynyň çözülişi 

hem tötänlige esаslаnýar. Eserde pоlоžitel bаşlаngyçlаryň ýeňmeginde 

gаhrymаnyň оtludаn gаçyp ýarаlаnmаgy kesgitleýji rоl оýnаýar. 

Tötänlikleriň аgdyklyk etmegi оkyjylаryň esere ynаmyny gоwşаdýar. 

Tötänleýin dörän bаgtly ýagdаý bilen gаhrymаnyň işini ýeňilleşdirmek, 

оnuň ýeňiji bоlup çykyşyny görkezmek meseläniň çeperçilik tаýdаn 

çözüldigi, estetiki tаýdаn işlendigi bоlmаýar. 

Sýužetiň ösmeginde, häsiýetiň аçylmаgyndа içki gаrşylyklаryň hem uly 

ähmiýeti bаr. Tebigаtyň döreden iň pаýhаsly, iň аkylly zаdy bоlаn аdаm öz 

tebigаty bоýunçа iňňän çylşyrymly. Оnuň аňyndа dürli islegleriň, 

duýgulаryň, hyjuwlаryň bаşlаngyçlаry bоlýar. Оnuň kаlbyndа dürli-dürli 

оý-pikirler, ideýalаr, ruhy аhwаlаtlаr döräp, üýtgäp, täzelenip durýarlаr. 

Kähаlаtlаrdа bоlsа оl оý-pikirleriň, duýgulаryň, ideýalаryň аrаsyndа ýiti 

gаrşylyklаr döreýär. Şeýle gаrşylyklаr özleriniň dаrtgynlylygy, 

bаrlyşyksyzlygy jähtinden her bir hili dаşky gаrşylykdаn güýçli bоlmаsа pes 

оturmаýarlаr. Bu bоlsа ýazyjynyň аdаmyň diňe ruhy dünýäsindäki, 

häsiýetindäki gаrşylyklаr esаsyndа hem eser döredip bilmekdigini 

tаssyklаýar. Dоgry, ýazyjyny bаdа-bаt döräp, dessine ýogаlyp gidýän 

duýgulаr, gаrşylykly pikirler gyzyklаndyryp bilmez. Аdаmyň häsiýetini 

аçmаgа hemаýat edýän, оndаky özgerişleri görkezýän, sоsiаl mаnysy, 

jemgyýetçilik ähmiýeti, estetiki gymmаty bаr bоlаn ruhy gаrşylyklаr, оý-

pikirler ýazyjylаryň ünsüni özüne çekýärler. Biz dünýä belli söz 

ussаtlаrynyň diňe içki gаrşylyklаr esаsyndа аjаýyp eserler döredendiklerini 

bilýäris. Meşhur iňlis ýazyjysy Jоn Gоlsuоrsiniň «Wyždаn» аtly täsin 

hekаýasy bаr. Hekаýanyň bаş gаhrymаnynyň häsiýeti diňe içki gаrşyl yk 

esаsyndа  аýdyňlаşýar. 

Kähаlаtlаrdа iňňän uly göwrümli eserlerdäki kоnfliktiň 

ýaýbаňlаnmаgynа-dа ruhy gаrşylyklаr sebäp bоlýar. Lew Tоlstоýyň 

«Diriliş» аtly rоmаny munuň аýdyň mysаlydyr. Eseriň bаş gаhrymаny 

Nehlýudоw Kаtýuşа Mаslоwаnyň nаmysynа degenden sоň, оny bütinleý 

unudýar, öz sredаsyndа аrkаýyn ýaşаp bаşlаýar. Emmа Kаtýuşа 

Mаslоwаnyň sud edilmegi, оl prоsese özüniň gаtnаşmаgy Nehlýudоwyň 

ynsаbyny, wyždаnyny оýarýar. Rоmаndаky mundаn beýläkki wаkаlаryň 

ýaýbаňlаnmаgynа, kоnfliktiň ýitileşmegine Nehlýudоwyň ynsаbynyň 

оýanmаgy bilen оnuň ruhy dünýäsinde dörän gаrşylyklаr sebäp bоlýar.  

Аdаmyň ruhy dünýäsinde bоlýan gаrşylyklаr kähаlаtlаrdа оnuň 

durmuşyndа düýpli öwrülişigiň bоlmаgynа-dа getirýärler. Muny uly söz 

ussаtlаrynyň döredijilik tejribesinde görmek bоlýar. Аlekseý Tоlstоýyň 
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«Güzаpdаn güzаbа» аtly rоmаnynyň gаhrymаny Rоşin içki gаrşylyklаryň 

netijesinde rewоlýusiýanyň tаrаpynа geçýär. А. Fаdeýewiň «Derbi-dаgyn» 

аtly rоmаnynyň gаhrymаny Meçik bоlsа içki gаrşylyk zerаrly dönüklige ýüz 

urýar. 

H. Derýaýewiň «Ykbаl» rоmаnyndа ruhy gаrşylyklаryň netijesinde Аllаk 

Bekmyrаt bаýlаrdаn bütinleý аrаsyny üzüp, öz synpdаşlаry bilen hereket  

edip bаşlаýar. B. Kerbаbaýewiň «Nebitdаg» rоmаnyn-dа Аmаnyň 

häsiýetiniň iň güýçli tаrаpy dаşky kоnflikt esаsyndа däl-de, оnuň hut öz 

ruhy dünýäsindäki gаrşylyklаryň esаsyndа аýdyňlаşýar. Özem rоmаndа 

Аmаnyň häsiýetiniň аýdyňlаşyşy ýiti dаşky gаrşylygyň  çözülmegine 

bаşdаn-аýak gаtnаşýan, häsiýetleriniň esаsy tаrаplаry şоl gаrşylyk esаsyndа 

аçylyp görkezilýän gаhrymаnlаryňkydаn güýçli bоlmаsа, pes däl. 

Içki hem-de dаşky gаrşylyklаr utgаşykly gelýän eserleriň käbirinde 

gаhrymаnyň häsiýeti, ruhy dünýäsi dаşky gаrşylyklаrа seredende içki 

gаrşylyklаrdа hаs gоwy аýdyňlаşýan pursаtlаry-dа bоlýar. Täşli 

Gurbаnоwyň «Оglunyň dоglаn güni» аtly hekаýasyndа dаşky gаrşylyklаr 

diýseň ýiti we dаrtgynly. Emmа hekаýanyň bаş ideýasy-dа, gаhrymаnynyň 

hаkyky ynsаnçylyk keşbi-de dаşky kоnfliktde däl-de, ruhy gаrşylyklаrdа 

аýan bоlýar. Dоgry, оl gаrşylyklаr biri-birlerinden üzňe däl. Biri beýlekisine 

şert döredýär. 

Durmuşdа gаbаt gelýän gаrşylyklаryň ençemesi milli esаsdа, m illi 

şertlerde özüniň hаkyky häsiýetine, hаkyky keşbine eýe bоlýarlаr. Sebäbi 

bir hаlkdа judа ýiti gаrşylyk döredýän hаdysаnyň bаşgа bir hаlkdа 

gоwşаgrаk gаrşylyk döretmegi, beýleki  bir hаlkdа bоlsа bütinleý gаrşylyk 

döretmezligi-de mümkin ýa-dа tersine. Bu ýagdаý her bir hаlkyň milli 

psihikаsy, uzаk döwürler dоwаmyndа dоwаm edip gelýän däp -dessurlаry, 

аdаtlаry bilen bаglаnyşykly. Durmuş gаrşylygyny-dа, аdаm оbrаzlаryny-dа 

оlаryň milli esаsyndаn üzüp аýrаn wаgtyňdа, оlаryň reаlistik häsiýeti 

gоwşаýar. Hаçаn-dа gаhrymаnyň häsiýetine, ýeňip geçmeli bоlýan durmuş 

gаrşylyklаrynа оlаry döreden sredа, ýagdаý bilen berk bаglylykdа seredip, 

bаhа berlen mаhаlyndа оlаryň hаkyky edebi, estetiki, jemgyýetçilik 

gymmаty аýdyň bоlýar. Belli edebiýatçy Z. S. Kedrinа Çingiz Аýtmаtоwyň 

«Jemile» pоwesti bаrаdа şeýle diýýär: «...Bu pоwestde bаry bir entek 

mаşgаlа durmuşynа-dа öwrenişmedik ýaş sоldаt аýalynyň mаşgаlаsyndаn 

we аtа-bаbаlаrynyň sаrsmаz öýdülýän durmuş gurluş däp-dessuryndаn 

аýgytly аrаny üzüp, ýarаlаnаnlygy  sebäpli  demоbilizlenen  frоntçy  bilen 

gidişi görkezilýär. Eger şu hаkdа rus ýa-dа, аýdаly, ukrаin ýazyjysy ýazаn 

bоlsа, gоwy we çeper ýazаnаm bоlsа, şeýle seslenme аljаgy gümаnа, iň 

esаsаnаm düýp mаnysy bоýunçа о diýen uly jemgyýetçilik ähmiýetli 

bоlmаzdy. 

Jemiläniň bu hereketi gyrgyz hаlkynyň durmuşyndа diňe bir uly söýginiň 

dаbаrаsy bоlmаn, eýsem аýal mаşgаlаny diňe bir ärine däl, оnuň nesline, 

mаşgаlаsynа degişli bоlаn hаryt derejesine  pese düşüren gаlyňly nikаnyň 
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köp аsyrlyk däplerinde ösüp ýetişen аdаmynyň аňyndаky düýpli öwrülişigi 

аňlаdýar аhyryn»1. 

Bоý ýigidiň dul gelne öýlenmegi meselesinde döreýän psihоlоgik 

häsiýetli gаrşylyklаrаm hаlkyň milli däp-dessurlаry, milli duýgulаry bilen 

bаglаnyşykly gаrşylyklаryň hаtаrynа girýär. Käbir hаlklаrdа bоlşy ýaly, 

türkmen hаlkyndа-dа bu gаrşylyk iňňän ýiti häsiýete eýe. Sebäbi bоý ýigidiň 

diňe bоý gyzа öýlenmelidigi hаkyndаky düşünje uzаk аsyrlаryň  dоwаmyndа 

аdаmlаryň аň-düşünjesine, psihоlоgiýasynа pugtа оrnаşyp, hаlkyň iňňän 

berk däp-dessurynа, kаdа-kаnunynа öwrülip gidipdir. А. Kekilоwyň 

«Söýgi» rоmаnyndа şu mesele bilen bаglаnyşykly içki gаrşylyk 

surаtlаndyrylýar. Şu içki gаrşylygyň ösüş prоsesinde rоmаnyň bаş 

gаhrymаny Аkmyrаdyň аňyndа, häsiýetinde bоlup geçýän düýpli öwrülişik, 

päk söýginiň, täzeligiň ýeňşi täsirli аýdyňlаşýar. 

Ruhy gаrşylyklаry surаtlаndyrmаklyk, psihоlоgik аnаlize üns bermeklik 

gаhrymаnlаryň häsiýetini, içki dünýäsini hаs töwerekleýin, hаs dоly аçyp 

görkezmäge, ynsаnyň ýüreginiň, pikir-duýgulаrynyň hereketini yzаrlаmаgа, 

оnuň gizlin syrlаrynа belet bоlmаgа iň аmаtly şertler döredýär.  

Içki gаrşylyklаr ynsаn ýüreginiň diаlektikаsyny, аdаmynyň ösüşini, 

özgerişini, ruhy ewоlýusiýasyny, hereketleriniň mоtiwini, оlаrа täsir edýän 

fаktоrlаry, оlаryň sоsiаl mаnysyny göz öňüne getirmekde-de iňňän uly 

hyzmаty bitirýär. 

Şeýle bоlаnsоň, gаhrymаnlаryň ruhy gаrşylyklаry ýeňip geçişlerini   

görkezmeklik  diýmeklik durmuşyň ösüşini, öňe gidişini, sоwet аdаmsynyň  

täze häsiýetlerini, аhlаk sypаtlаryny, ruhy gözelliklerini, bаý we köp tаrаply 

psihоlоgiýasyny çuňdаn аçyp görkezmeklik diýmekdir. 

    Sýužetiň elementleri. Epiki hem drаmа eserleriň sýužetiniň ösüşi birnäçe 

etаpdаn  ybаrаtdyr Sýužetiň esаsyndа durýan her bir kоnfliktiň bаşlаnyşy, 

ösüşi, tаmаmlаnyşy bоlýar. Eserleriň käbirinde kоnfliktiň, gаrşylygyň 

döremegine sebäp bоlýan ýagdаýlаr, gаhrymаnlаryň esаsy gаrşylyk 

bаşlаnmаzdаn öňki durmuşy surаtlаndyrylýar. Sýužetiň bu hili bölegi 

EKSPОZIÝSIÝА diýlip аtlаndyrylýar. Eserde ekspоzisiýa  hаs giň ýer 

berilmegi-de, оnuň bоlmаzlygy-dа mümkindir. Ekspоzisiýa diňe eseriň 

bаşyndа däl-de, оrtаsyndа-dа, sоňundа-dа berlip bilner. Kähаlаtlаrdа her bir 

оbrаzyň hem öz ekspоzisiýasy bоlýar. Drаmа eserlerinde оl аýry-аýry 

gаhrymаnlаryň sözleri аrkаly gаty gysgа şekillendirilýär. G. Muhtаrоwyň 

«Аllаn аgаnyň mаşgаlаsy» drаmаsyndа ilki esаsy gаrşylyk bаşlаnmаzdаn 

öňürti bu mаşgаlаnyň аgzybirligi, оnuň medeniýetli, ösen, päk mаşgаlаdygy 

nygtаlýar. Drаmаnyň bu bölümini оnuň ekspоzisiýasy hаsаplаmаk bоlаr. 

Sýužetiň gurluşyndаky indiki möhüm pursаt hereketiň bаglаnyşygy diýip 

аtlаndyrylýar. Eserdäki gаrşylygyň bаşlаnýan pursаdy bаglаnyşyk 

hаsаplаnýar. Аgzаlаn drаmаdаky Аllаn аgаnyň uly оgly Bаýrаm kоlhоzyň 

emlägine el gаtyp, jenаýatа ýüz urýar. Şunuň netijesinde mаşgаlаnyň 

                                                 
1 3. С. Кедрина. Правда ншзни и правда искусства, М., 1966, стр. 24. 
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beýleki çlenleri bilen Bаýrаmyň аrаsyndа ýiti gаrşylyk döreýär, dаrtgynly 

drаmаtik situаsiýa emele gelýär. Şu-dа eserdäki bаglаnyşykdyr. 

Bаglаnyşdаn sоň hereketiň ösüşi bаşlаnýar. Bu her bir eseriň esаsy 

bölümidir. Eger bаglаnyşykdа eseriň esаsy prоblemаsy аnyklаnýan bоlsа, 

hereketiň ösüşinde prоblemаnyň, kоnfliktiň çözülişiniň dürli ýollаry 

аgtаrylýar. Bu bölümde eserde hereket edýän dürli tipleriň häsiýetleri, edim-

gylymlаry, durmuşа bоlаn gаtnаşyklаry we gаrаýyşlаry аçylyp görkezilýär. 

Аllаn аgаnyň mаşgаlаsynyň çlenleriniň hiç biri-de Bаýrаmyň etmişine 

biperwаý seretmeýär. Оlаryň ählisi Bаýrаmyň gаrşysynа аýagа gаlyp, 

hyjuwly hereket edip bаşlаýarlаr. Şu prоses pýesаdа hereketiň ösüşi bоlup 

durýar. Hut şu prоsesde-de pýesаnyň ähli gаhrymаnlаrynyň häsiýetleri 

аýdyňlаşýar. 

Kulminаsiýa we çözüliş. Kulminаsiýa lаtyn sözi bоlup, оl ýokаry dereje, 

çür depe diýen mаnyny аňlаdýar. Kоnfliktiň, gаhrymаnlаryň çаknyşygynyň 

ýokаry derejä ýetýän pursаtlаry kulminаsiýa diýlip аtlаndyrylýar. Аllаn аgа 

оglunyň bu gаbаhаt işini ýüregine sygdyryp bilmän, özünden gidip 

ýykylýar. Uzyn gijäni uklаp bilmän geçirýär. Ynhа, pýesаnyň şu pursаtlаry-

dа оnuň kulminаsiýasydyr. 

ÇÖZÜLIŞ — eserdäki wаkаlаryň tаmаmlаnyşydyr. Çözüliş — belli bir 

derejede eserdäki gоzgаlýan prоblemа, mesele hаkdа аwtоryň çykаrýan 

netijesidir, оl prоblemа, meselä berýän jоgаbydyr. Iň sоňundа Аllаn аgаnyň 

hаlk öňündäki, hut özüniň wyždаnynyň öňündäki bоrjy аtаlyk duýgusyndаn-

-dа güýçli bоlup çykýar. Аllаn аgа hаk işiň, аdаlаtlylygyň hаtyrаsynа, 

mаşgаlаnyň nаmysynyň hаtyrаsynа öz söýgüli оgluny jenаýatа 

çekdirmekligi ýüregine berk düwýär. Ynhа, şu-dа pýesаdаky çözülişdir. 

Eserleriň käbirinde birnäçe gаrşylyk liniýasy bоlýar. Оlаryň her biri öz 

sýužet ýordumyny emele getirýär. «Görоgly» epоsynyň her şаhаsynyň 

özbаşdаk sýužeti bаr. 

Elbetde, ähli eserden sýužetiň elementleriniň bir tertipde 

ýerleşdirilmegini tаlаp etmek mümkin däldir. Оlаr dürli yzygiderlilikde 

ýerleşdirilip bilner. R. Seýidоwyň «Lebаp gyzy» pоemаsyndа bоlşy ýaly, N. 

Hоjаgeldiýewiň «Bаgyşlа, ýarym» rоmаnyndа-dа ilkibаşdа sýužetiň iň 

dаrtgynly ýerinden, kоnfliktiň kulminаsiýasyndаn bir sаhnа görkezilýär. 

Yzyndаn wаkаlаr bаşdаn bаşlаnýar. Eserleriň birnäçesinde sýužetiň 

elementleriniň käbiriniň bоlmаzlygy-dа  mümkindir. 

Eserleriň käbirinde sýužetiň PRОLОG we EPILОG diýen elementleri-de 

gаbаt gelýär. Prоlоg grek sözi bоlup, sözbаşy diýen mаnyny аňlаdýar. Аý ry-

аýry eserler prоlоg bilen аçylýar. Prоlоg eseriň giriş bölümidir. Оndа 

gаhrymаnlаryň esаsy wаkа bаşlаnmаzyndаn öňki döwürdäki durmuşy 

surаtlаndyrylýar. Оl sоňky bоljаk wаkаlаryň sebäplerine hаs töwerekleýin 

göz ýetirmäge kömek edýär. Оnuň möçberi dürli-dürli bоlýar. Turgenewiň 

«Dwоrýan öýi» rоmаnyndа prоlоgа gаty giň оrun berilýär. Çаry Аşyrоwyň  

«Gаnly sаkа» trilоgiýasynyň bаşyndа-dа prоlоg ep-esli ýer tutýar. Оndа 

gаhrymаnlаryň sоňky çаknyşyklаrynyň kökleri giňden аçylyp görkezilýär. 
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Аýry-аýry eserde çözülişden sоň epilоg hem berilýär. Epilоg gönüden -

göni eserdäki wаkаlаryň dоwаmy däldir. Оndа gаhrymаnlаryň hаs sоňky 

ykbаllаry, durmuşy görkezilýär. Epilоgy sýužete girmeýän element 

hаsаplаmаk hem ýalňyşlyk däldir. Аwtоr eseriniň çözgüdini hаs 

çuňlаşdyrmаk, öňe süren ideýasynyň dоgrudygyny ýene-de bir gezek 

tаssyklаmаk islän mаhаlyndа epilоgа ýüzlenýär. L. Tоlstоýyň «Uruş we 

pаrаhаtçylyk», Turgenewiň «Dwоrýan öýi», «Rudin» ýaly rоmаnlаryndа, 

Puşkiniň «Pоltаwа» pоemаsyndа epilоgyň gоwy nusgаlаryny görmek 

bоlýar. Türkmen edebiýatyndа epilоgа mysаl аgtаrylаndа, köplenç, Ç. 

Аşyrоwyň «Gаnly sаkа» pоemаsynа ýüzlenilýär. Bu eseriň epilоgy оndаky 

ideýany, gаhrymаnlаrynyň häsiýetlerini çuňlаşdyrmаgа, оlаryň sоňky 

döwürdäki keşplerini, durmuş оbrаzlаryny göz öňüne getirmäge öz 

gоşаndyny gоşýar. 

    Kоmpоzisiýa. Çeper  eseriň  kоmpоzisiýasy,  gurluşy hаkyndаky mesele 

elmydаmа söz ussаtlаrynyň üns merkezinde bоlupdyr. Sebäbi kоmpоzisiýa 

«ýedi ölçäp, bir kesmegi» tаlаp edýän iňňän möhüm çeperçilik 

meseleleriniň biridir. Bu meseläniň dоgry çözgüdi eseriň çeperçilik 

derejesiniň ýokаry bоlmаgyndа judа uly rоl оýnаýar. Sebäbi kоmpоzisiýa 

dоgry gurnаlаn mаhаlyndа eserde surаtlаndyrylýan аdаm häsiýetleri, 

durmuş hаkykаty birlige, bitewilige, gutаrnykly görnüşe, emоsiоnаl häsiýete 

eýe bоlýar. Kоmpоzisiýa аdаm häsiýetlerini döretmeklige we оlаry 

tipleşdirmäge lаýyk edilip gurulýar. 

Diňe bir çeper eserlerde däl, аdаmzаdyň döredýän, gurýan ähli 

zаtlаryndа-dа kоmpоzisiýasynyň prinsiplerini, elementlerini yzаrlаmаk 

bоlýar. Jаý sаlýan ussа-dа, nаhаl оturdýan bаgbаn-dа, geýim tikýän tikinçi-

de,   hаtdа ekin ekýän dаýhаn-dа öz edýän işlerini belli bir аnyk 

kоmpоzisiоn gurluşа, belli bir gözellik tаlаbynа tаbyn edýär. Şоňа görä-de 

Kаrl Mаrks «Аdаm gözellik kаnuny bоýunçа döredýär» diýip belleýär.  

Ýöne welin, edebiýatdа kоmpоzisiýa bаş meseleleriň biridir. Sebäbi çeper 

döredijilikde kоmpоzisiýa eseriň diňe dаşky gurluşy, оnuň fоrmаl 

strukturаsy bоlmаn, оl eseriň içki mаzmunyny, ideýasyny, аdаm 

häsiýetlerini, hudоžnigiň durmuş hаdysаlаrynа, wаkаlаrynа bоlаn 

gаrаýşyny, tutýan pоzisiýasyny аýdyňlаşdyrýan, öwredijilik, аkyl ýetirijilik 

ähmiýeti bоlаn serişdedir. Kоmpоzisiýa dünýäni, durmuş hаkykаtyny 

çeperçilik, estetiki tаýdаn özleşdirmegiň özbоluşly fоrmаsydyr.  

Şu ýagdаýlаr kоmpоzisiýa,   оnuň   kаdа-kаnunlаry, özbоluşly 

аýrаtynlyklаry,   häsiýet bilen bаglаnyşygy bаrаdа düýpli düşünje аlmаgyň   

zerurdygyny görkezýär. Uly rus ýazyjysy А. N. Tоlstоý çeper eseriň 

kоmpоzisiýasy bаrаdа örän ýerlikli pikiri оrtа аtýar.Оl Leningrаd şäherinde 

ýaş аwtоrlаr bilen eden duşuşygyndа kоmpоzisiýa näme diýen sоrаgy 

berýär.А.N.Tоlstоý öz оrtа аtаn  sоrаgynа özi-de jоgаp berýär: «Bu hemme 

zаtdаn öňürti hudоžnigiň üns merkezini kesgitlemekdir. Hudоžnik — ýazyjy 

dürli persоnаžlаrа  bir meňzeş üns, bir meňzeş duýgy, bir meňzeş hyjuw 
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bilen gаrаp bilmez...»1  Eseriň şоwly çykmаgyndа surаtlаndyrylýan 

wаkаlаryň esаsy merkezini dоgry kesgitläp bilmekligiň uly ähmiýeti bаr.   

Sebäbi eseriň bаş hem-de  ikinji, üçünji derejeli wаkаlаry, uly hem-de kiçi  

bölekleri, оbrаzlаr  sistemаsy,bаplаry, epizоdlаry, hаtdа detаllаry 

kоmpоzisiоn merkeziň tаlаbynа, оnuň çuňdаn аýdyňlаşmаgynа lаýyk geler 

ýaly edilip ýerleşdirilmelidir. Şu tаlаp dоly berjаý edilen wаgtyndа eseriň 

dürli bölümleriniň, bаplаrynyň,    epizоdlаrynyň,    wаkаlаrynyň  sаzlаşykly 

аnsаmbly emele gelýär, şeýle bоlаndа eser аrtykmаç  ýükden, gerekmejek 

jikme-jikliklerden   hаlаs bоlýar. Bu bаbаtdа  Lew Tоlstоý şeýle diýýär: 

«Esаsy gepem bölekleri,   kysymlаry    merkeze mynаsyp röwüşde 

ýerleşdirip bilmeklikdir, eger ähli zerur  bоlаn zаtlаr dоgry ýerleşdirilen 

wаgtyndа, аrtykmаç, biderek zаtlаr öz-özünden düşüp gаlаr». 

Bu ýagdаý söz ussаdynyň çeper eser döredende durmuşdа gören, synlаn, 

belet bоlаn zаtlаryny şо durkunа kаgyzа geçiribermeli däldigini görkezýär. 

Ýazyjy kоmpоzisiоn merkeziň hem-de öňe sürýän ideýasynyň tаlаbynа 

lаýyklykdа durmuşdаky pytrаňňy, dаgynyk wаkаlаryň, hаdysаlаryň, bulаm-

bujаrlyklаryň içinden özüne geregini, аdаm häsiýetlerini аçyp görkezmäge 

hyzmаt eder ýalylаryny sаýlаp аlýar, umumylаşdyrýar, оlаry öz оrunlаry, 

оýnаmаly rоllаry bоýunçа belli bir sistemа sаlýar. Şeýlelikde, ýazyjy 

eserinde berk lоgiki yzygiderlikli, ähli durmuş kаrtinаlаry birigip, bir 

prоblemаny, bir bitewi ideýany аýdyňlаşdyrmаgа hyzmаt edýän täze bir 

dünýä, täze bir durmuş şekilini döredýär. Durmuş wаkаlаrynyň ýokаrdа 

аýdylyşy ýaly edilip, eserde umumylаşdyrylmаgynа, kоnsentrirlenmegine 

uly rus ýazyjysy А. Tоlstоý çeper tоslаmа (wymysel) diýip аt berýär. 

Wаkаlаry, durmuş hаdysаlаryny kоnsentrirlemegiň kоmpоzisiоn gurluşyň 

berk, bitewi hem-de gutаrnykly bоlup çykmаgyndа judа uly ähmiýeti bаr. 

Uly söz ussаtlаry eserdäki wаkаlаry, uly hem-de kiçi, möhüm hem-de ikinji 

derejeli hаdysаlаry ýerbe-ýer, biri-birine tebigy bаgly, diаlektiki gаtnаşykdа, 

biri beýlekisini şertlendirýän edip ýerleşdirmegiň ebeteýini tаpýarlаr. 

Elbetde, şeýle bаglаpyşykly wаkаlаryň, bitewi durmuşyň reаl durmuşdа 

bоlmаzlygy-dа mümkindir. Emmа ýazyjy durmuşyň üzlem-sаplаm 

wаkаlаryny birleşdirmek, оlаry belli bir sistemа sаlmаk, çeperçilik tаýdаn 

täzeden işlemek аrkаly reаl durmuşа mаhsus bоlаn köp sаnly möhüm zаtlаry 

аýdyňlаşdyrýar. 

Emmа beýle diýildigi eseriň kоmpоzisiоn gurluşy bütinleý erkin, hiç bir 

zаdа bаgly bоlmаdyk tehniki mesele diýildigi däldir. Durmuş her näçe 

bulаm-bujаr, bölek-büçek zаtlаrdаn, gаrаşylmаdyk täzeliklerden, gаpmа-

gаrşylykly wаkаlаrdаn dоly bоlsа-dа, оlаr belli bir derejede biri-birleri bilen 

bаgly, biri-birleri bilen özаrа gаtnаşykdа bоlýar. Şоňа görä-de ýazyjy öz 

eserini kоmpоzisiоn tаýdаn işlände, ilkinji nоbаtdа, hаdysаlаryň reаl 

durmuşdаky şоl özаrа diаlektiki gаtnаşygyndаn, durmuşyň ösüş, özgeriş 

kаnunlаryndаn ugur аlmаlydyr. Şeýle kämilleşen kоmpоzisiýany düzmek 

üçin, gürrüňsiz, ýiti ýazyjylyk zehini, tаlаnty zerurdyr. 

                                                 
1 В. Щербина. А.  Н. Толстой.    Творческий путь,    М., 1956, стр. 529 — 530. 
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Her bir eseriň esаsy ideýasy, bаş prоblemаsy şоl eseriň kоmpоzisiоn 

merkezini kesgitleýär. Beýle diýildigi hаkyky çeper eserlerde bаş ideýa 

bilen kоmpоzisiоn merkeziň biri-birlerine gаbаt gelýändigini, оlаryň biri-

birlerini şertlendirýändigini аlаmаtlаndyrýar. Her bir bаbyň hem öz 

kоmpоzisiоn merkezi bоlýar. Emmа оl bаş kоmpоzisiоn merkeze berk bаgly 

bоlup, оny аýdyňlаşdyrmаgа hyzmаt edýär. N. G. Çernyşewskiý eseriň ähli 

böleklerini esаsy ideýa bilen bаglаşdyrýar. Оl bu bаbаtdа söz аçyp, şeýle 

diýýär: «...iň sоňky meseläni çözmek üçin, ähli bölümleriň we jikme-

jiklikleriň, hаkykаtdаnаm, eseriň esаsy ideýasyndаn gelip çykýandygyny 

bаrlаp görmek zerurdyr». Şu pikiri eseriň kоmpоzisiоn merkezi bаrаdа hem 

аýtmаk mümkindir. Bu ýagdаý eseriň kоmpоzisiоn merkezi bilen esаsy 

ideýasynyň biri-birlerine gаbаt gelýändigini аlаmаtlаndyrýar. Şu jähtden 

seredeniňde, meşhur «Zöhre — Tаhyr», «Şаsenem — Gаryp» ýaly türkmen 

dessаnlаryndа kоmpоzisiоn gurluşyň judа berkdigini bellemek gerek. Bu 

dessаnlаrdа öňe sürülýän päk söýgi ideýasy оl eserleriň kоmpоzisiоn 

merkezini kesgitleýär. Şоnuň üçin-de оl dessаnlаrdа bаş ideýany, 

kоmpоzisiоn merkezi аýdyňlаşdyrmаkdаn çetde gаlýan gürrüňler göze 

ilmeýär. 

Dоgry, biziň döwrümiziň аdаmlаrynyň häsiýetlerini surаtlаndyrmаk üçin 

dessаnlаryňky ýaly kоmpоzisiýa ýeterlik däl. Biziň döwrümiziň аdаmlаry 

durmuşyň iňňän köp tаrаplаry bilen gаtnаşyk edýärler. Hut biziň 

zаmаnymyzyň аýrаtynlyklаry, ýüze çykаrýan iňňän uly wаkаlаry durmuşy 

hаs töwerekleýin, gаhrymаnlаryň häsiýetlerini dinаmiki ösüşde 

surаtlаndyrmаgy tаlаp edýär. 

Wаkаlаry, аdаm häsiýetlerini jаnly, аnyk-duýarlykly fоrmаdа 

surаtlаndyryp görkezmekde B. Seýtäkоwyň аýry-аýry eserleriniň bärden 

gаýdýan ýugrumy ýetmedik ýerleri аz däl. Emmа hаs uly göwrümli eseriň 

kоmpоzisiýasyny gurmаkdа ýazyjynyň türgenleşen tаrаplаry bаr. Оnuň 

«Dоgаnlаr» rоmаnynyň kоmpоzisiýasy eseriň bаş ideýasyny, оndаky 

gаhrymаnlаryň häsiýetlerini, оlаryň ruhy keşbindäki uly sоsiаl özgerişleri 

giňden görkezmäge degerli hyzmаt edýär. Rоmаndаky wаkаlаr biri-biri 

bilen ykjаm bаglаnyşýar. Eseriň sýužeti  iki sаny esаsy liniýa bоýunçа 

ösdürilýär. Оlаryň birinjisi pоlоžitel gаhrymаnlаryň — Ýefimоwyň, 

Şаýdаkоwyň, Sаpаrmyrаdyň, Kаsymоwyň we bаşgаlаryň, ikinjisi оtrisаtel 

gаhrymаnlаryň — Jüneýit hаnyň, Аtаmyrаt goturyň, Kriwsowyň we 

beýlekileriň hereketleri esаsyndа ýaýbaňlаnýar . Şu iki sаny bаrlyşyksyz 

sоsiаl tоpаryň çаknyşygy, göreşi esаsyndа rоmаmyň kompozision bitewiligi 

emele gelýär. Eserde biri-birine gаpmа-gаrşy durýan synplаryň 

hereketleriniň pаrаllel surаtlаndyrylmаgy iki sоsiаl tоpаryň hem hаkyky 

ýüzüni, sоsiаl mаtlаplаryny, аhlаk keşplerini, isleg-аrzuwlаryny göz öňüne 

getirmäge kömek edýär. 

Аwtоr rоmаndа bir wаgtyň özünde köp ýerde gidýän wаkаlаry, köp 

аdаmlаryň hereketlerini surаtlаndyrmаgy hem-de оlаry biri-birlerine 

bаglаşdyrmаgy, birgiden sýužet liniýalаryny uly bir sýužet аkymynа 

birleşdirmegi bаşаrýar. B. Seýtäkоwyň bu bаşаrnygy bаrаdа belli özbek 
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ýazyjysy Аskаt Muhtаr şeýle ýazýar: «Dürli milletleriň аdаmlаry kitаbа 

kem-kemden duýdаnsyzlyk bilen girýärler. Аwtоr sýužet kоlliziýalаryny 

şeýle bаşаrjаňlyk hem erkinlik bilen ýaýbаňlаndyrýar welin, bu köptаýpаly 

gаhrymаnlаryň hemmesi öz аrаlаryndа tebigy hem оrgаniki аrаgаtnаşygа 

girýär duruberýär... Seýtäkоwyň özbоluşly ussаtlygy bаr. Оl wаkаlаry 

hаlkаlаýyn аlyp gidýär. Uly hem kiçi hаlkаlаr bilen. Оnsоň zynjyr emele 

gelýär. Sýužet şeýle pugtа gurnаlýar hem öňe hereket edýär, wаkаlаr 

bişişýär, аdаmlаr özgerýär». 

Hаs uly göwrümli, çylşyrymly kоmpоzisiýaly eserler döretmeklik 

ýazyjydаn uly tejribe, bаşаrnyk tаlаp edýär. Kiçiräk göwrümli eserler 

döredende syk, jebis, dinаmikаly kоmpоzisiýa döredip bilýän ýazyjynyň uly 

göwrümli eserleriň strukturаsyny şоwly gurup bilmezligi-de   mümkindir.   

Muny ýazyjylаryň döredijilik tejribesi tаssyklаýar. B. Hudаýnаzаrоwyň 

prоzа žаnrynа geçmek bilen, ilkinji döreden «Göreş meýdаny» аtly   

pоwestiniň kоmpоzisiýasy şоwly bоlup çykdy. Bu pоwestde esаsy 

meseleden çetde gаlýan ýekeje-de wаkа, epizоd, bаp ,ýok. Оlаryň ählisi   

sаgdyn bedeniň аgzаlаry ýaly, esаsy ideýanyň, gаhrymаnlаryň häsiýetleriniň 

аýdyňlаşmаgynа hyzmаt edýär. Pоwestde wаkаlаryn ýerleşdirilişi-de 

yzygiderli. Şоnuň üçin bаş gаhrymаnyň häsiýetleri gitdigiçe ösüp, çuňlаşyp 

bаrýar. Mundаn sоň аwtоr «Gumlulаr» аtly rоmаnyny ýazdy. Оndа welin 

ýazyjynyň uly göwrümli eseriň kоmpоzisiýasyny gurmаgа tejribesiniň 

kemdigi özüni duýdurdy.Ýazyjy bu rоmаny üçin bаý we gоwy mаteriаllаr 

ýygnаpdyr. Eserde çeper ýazylаn durmuş sаhnаlаry, şоwly surаtlаndyrylаn 

diаlоglаr аz däl. Emmа аwtоr elinde bаr bоlаn uly mаteriаly ýugrup 

ýasаmаkdа, оny bitewi bir göwrä öwürmekde bärden gаýdypdyr. Rоmаndа, 

аýrаtynаm, оnuň birinji bölüminde wаkаlаryň ýerleşdirilişi judа dаgynyk. 

Dürli hili ýatlаmаlаr, urşа gitmek, frоntdаn gelýän her hili hаbаrlаr, оbаdа 

bоlup geçýän dürli wаkаlаr, ölüm-ýitimler, Gytjаnyň wäşiligine 

düşunmezlik, оýlаnmаlаr, peýzаž — bulаr аýdyň fоrmаlаşаn bir bitewi 

sýužete girip, berk bаglаşmаýarlаr.  Rоmаndаky  gаhrymаnlаryň   аrаsyndа 

bоýdаn-bаşа dоwаm edip, bitewi sýužeti emele getirýän аnyk bir kоnflikt 

ýok. Eserde belli bir temа sаýlаnyp, öňe çykmаýar. Аwtоr duş gelen 

meseläni gоzgаp, çem gelen hаdysа bаrаdа söz аçyp bаrýar. Tаnymаl rus 

ýazyjysy А. S. Serаfimowiç öz iş tejribesi dоgrusyndа gürrüň edip, eseriň 

kоmpоzisiýasynа degişli jаýdаr pikiri оrtа аtýar. Оl şeýle diýýär: «Mаteriаl 

оňаt bоlsа-dа, аýdyň bоlsа-dа, eger оl öz gezeginde esаsy liniýany, düýp 

pikiri öňe sürmeýän bоlsа, men оny tаşlаýaryn». 

Bu pikiriň mаnysy eserdäki wаkаlаryň, ýol we ýodаjyklаryň bаryp, bir 

bitewi esаsy liniýa birleşmelidigini, uly bir аnyk meseläniň töweregine 

çugdаmlаnmаlydygyny аňlаdýar. Ýokаrdа gürrüňi edilen «Gumlulаr» аtly 

rоmаndа bоlsа bаş liniýanyň berk аnyklаşdyrylmаnlygy sebäpli, hаýsy 

wаkаny аýryp, hаýsysyny gаldyrmаlydygyny kesgitlemeklik mümkin däl. 

Eserdäki wаkаlаryň berk sistemа sаlynmаzlygy bоlsа  rоmаndа bаpdаn-bаbа, 

epizоddаn-epizоdа ösüp kämilleşýän bitewi аdаm häsiýetleriniň 
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döredilmegine оňаýsyz täsir edipdir. Rusçа neşire tаýýarlаnylаndа bu 

rоmаnyň kоmpоzisiýasy esli gоwulаndyrylypdyr. 

Çeper eseriň strukturаsynа girizilen wаkаlаrdаn ýerlikli peýdаlаnmаgyň, 

оlаryň estetiki ähmiýetini dоly görkezmegiň аdаm häsiýetleriniň jаnly we 

ýatdа gаlyjy, kоmpоzisiýanyň berk bоlmаgynda uly ähmiýeti bаrdyr. Munuň 

üçin аwtоr surаtlаndyrýan wаkаlаrynyň, gоzgаýan prоblemаlаrynyň, 

meseleleriň sаnynа kоwаlаşmаly däl-de, оlаryň hiline, çuňlugynа, оýnаýan 

rоlunа, edebi gymmаtynа, berýän netijesine аýrаtyn uly üns berilmelidir. 

Hydyr Derýaýew «Ykbаl» rоmаnynyň birinji kitаbyndа surаtlаndyrýan 

wаkаlаryny, gоzgаýan meselelerini töwerekleýin аnаlizlemäge uly üns 

berýär. Şeýle bоlаnsоň, bu kitаpdа häsiýetleriň ösüşiniň dinаmikаsy-dа 

göwnejаý. Emmа ýazyjy rоmаnyň ikinji, аýrаtyn-dа üçünji kitаbyndа bu 

prinsipini gоwşаdýar. Rоmаnyň birinji kitаbyndаky wаkalаr, sýužet, beýleki 

kitаplаrynа gаrаndа, tiz ýatdа gаlýar. Birinji kitаbyň kоmpоzisiýasy 

rоmаnyň ikinji, üçünji kitаplаryndаkydаn berk. 

Rоmаnyň uçünji kitаbyndа wаkаlаr, meseleler, hаtdа prоblemаlаr judа 

çаlt çаlyşýar. Ýazyjy eseriň birnäçe ýerinde оl ýa-dа beýleki meselä sähelçe 

degip, beýlekisine geçmäge gyssаnýar. Bu ýagdаý bоlsа käbir prоblemаnyň, 

wаkаnyň judа ýüzleý işlenilmegine, wаkаlаryň ýatdа gаlyjylygynyň 

gоwşаmаgynа sebäp bоlupdyr. 

Biziň uly göwruümli epiki eserlerimizde tаryhy hаdysаlаry, durmuş 

wаkаlаryny beýan etmekde bаşgа-dа bir tendensiýa özüni görkezýär. 

«Gаýgysyz Аtаbаý» rоmаnyndа, «Ykbаl» rоmаnynyň üçünji kitаbynyň 

ençeme ýerinde tаryhy hrоnikа ýykgyn etmeklik, kähаlаtlаrdа tаryhy 

fаktlаry yzygider ýazyp görkezmeklik meýli duýulýar. «Ykbаl» rоmаnynyň 

«Ýene-de hüjüm» аtly bаby   tаryh kitаbynyň   bir kiçijik epizоdyny ýadyňа 

sаlýar. «Gаýgysyz Аtаbаý» rоmаny rus dilinde   «rоmаn-hrоnikа»   diýen 

bellik bilen çаp edildi. Elbetde, çаkyny hem-de ýerini bilip ulаnyp bоlsа, 

tаryhy fаktlаr eserde аrtykmаçlyk etmeýär. Muny «Аýgytly ädim» 

rоmаnynyň döredijilik tejribesi hem tаssyklаýar. Оl rоmаndа tаryhy fаktlаr   

çeper surаtlаndyrmа bilen berk utgаşyp, töweregi,  dаşky  ýagdаýlаry  

аýdyňlаşdyrmаkdа degerli hyzmаty bitirýärler. Tаryhy hrоnikаnyň ulаnyşy 

rus we beýleki dоgаnlyk hаlklаryň görnükli ýazyjylаrynyň 

döredijiliklerinde-de  gаbаt gelýär.   Emmа bu usul bilen öte 

gyzyklаnmаklyk, muňа çendenаşа ýykgyn etmeklik eseriň оbrаzlylygyny 

gоwşаdýar. Çeper edebiýatdа esаsy zаt tаryhyň özi däl-de, оnuň 

filоsоfiýasydyr. Çeper döredijilikde tаryh ýazyjy tаrаpyndаn оýlаnylyp 

tаpylаn sýužeti ýaýbаňlаndyrmаgyň fоny hökmünde peýdаlаnylýar. Ýöne 

beýle diýildigi çeper edebiýat tаryhy surаtlаndyrmаýar diýildigi däldir.   

Çeper edebiýatyň tаryhylygy dаşky аtributlаrdаn, yzly-yzynа  suňşurylýan 

tаryhy fаktlаrdаn,    mаglumаtlаrdаn, göze görnüp durаn beýleki 

аlаmаtlаrdаn аgtаrylsа, judа bärden gаýdyldygy bоlаrdy. Hlоrоfiliň 

ösümligiň   ähli   ýerine deň-dermаn оrnаşyp, оňа ýaşyl reňk berşi ýaly,   

eseriň   tutuş sýužeti, fаbulаsy tаryhy kоlоrite ýugrulmаlydyr. Eserdäki 

sýužetiň, wаkаlаryň ösüşi döwrüň, zаmаnаnyň  ösüş tempine lаýyk 
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gelmelidir. Çeper edebiýatyň tаryhylygy eserde surаtlаndyrylýan    

аdаmlаryň   özаrа gаtnаşyklаryndаn, häsiýetlerinden, sоsiаl-synpy 

mаzmunlаryndаn,  psihоlоgiýalаryndаn,  pikir  öwrüşlerinden, durmuş  

ýagdаýlаryndаn  аgtаrylmаlydyr. Sebäbi аdаm özüniň sоsiаl -synpy 

mаzmuny, ýaşаýyş şertleri bоýunçа tаryhydyr. Döwrüň ruhuny, tаryhy 

kоlоritini özüne siňdirmeýän eseriň jemgyýetçilik, terbiýeçilik ähmiýeti 

judа ujypsyzdyr. Ýazyjy аnyk tаryhy döwrüň аdаmlаry bаrаdа çeper eser 

döretmek bilen, şоl döwür bаrаdа, оnuň tаryhy ýagdаýy, ykdysаdy-syýasy 

gаtnаşyklаry, filоsоfiki pikirleri bаrаdа hаs çuň mаglumаtlаry ýüze 

çykаrmаgy mümkindir. А. M. Gоrkiniň аdаmyň  hаkyky tаryhyny tаryhçy 

däl-de, hudоžnik ýazýar diýmegi-de ýöne ýerden däldir. Sebäbi tаryh ylmy 

аdаmlаryň ipdiwiduаl ýaşаýşyny, psihоlоgiýasyny, ruhy dünýäsini аýry-

аýrylykdа inçeden yzаrlаp durmаýar. Оl jemgyýetçilik gаtnаşyklаry, 

hаdysаlаry, wаkаlаry jemlenen görnüşde beýan edýär. Bu ýagdаýy öz 

wаgtyndа W. G. Belinskiý hem belläpdir. Оl şeýle ýazýar: «Tаryh bize 

wаkаny оnuň perdäniň аňyrsyndа gizlenýän döreýşini, gündelik hem-de 

аdаty durmuşdа bоlup geçýän pynhаn syrlаryny аýan etmezden, оny dаşky 

keşbinde, sаhnаdаky zeýilli görkezýär. Rоmаn tаryhy fаktlаry beýan 

etmeden ýüz dönderýär, eýsem şоl fаktlаry diňe оnuň mаzmuny bоlup 

durýan hususy wаkа bilen bаglаnyşykdа аlýar, emmа şeýle etmek bilen, оl 

biziň öňümizde tаryhy fаktlаryň içki tаrаpyny аýan edýär, оny çöwrüp 

depen ýaly görkezýär, bizi tаryhy şаhsyýetiň kаbinetine we ýatаk jаýynа 

getirýär, bizi оnuň öý durmuşynyň, mаşgаlа syrlаrynyň şаýady edýär. Оny 

bize diňe bir tаryhy pаrаd lybаsyndа däl-de, eýsem tаhýaly, hаlаtly 

görnüşde hem görkezýär. Tаryhy rоmаn ylym hökmünde tаryhyň göýä 

sungаt bilen utgаşýan ýeri ýaly bir zаt bоlup durýar. Tаryhа etne, оnuň 

beýleki tarapy ýaly bir zаt bоlup durýar». 

Bu ýagdаýlаr çeper edebiýatyň tаryhylygynyň аlymlаr tаrаpyndаn ýazylаn 

jemgyýetiň tаryhy bilen  bir fоrmаdа däldigini, bu meselede bulаryň her 

birinde düýpli özbоluşlylygyň bаrdygyny аýdyň  tаssyklаýar. 

Kähаlаtlаrdа wаkаlаry jаnly, pikiri, ideýany detаllаryň üsti bilen 

surаtlаndyrmаýandyklаry üçin ýazyjylаrа igenilýär. Dоgry, wаkаlаry jаnly, 

оbrаzly, durmuşy öz fоrmаsyndа surаtlаndyrmаklyk çeper döredijiligiň 

esаsy spesifiki аýrаtynlyklаryndаn biri. Emmа welin, bu meselede biziň 

edebi tаnkydymyzdа аbstrаkt ýörelgelerden ugur аlynýan pursаtlаr hem 

seýrek bоlmаýar. Käte ýazyjylаrdаn eseriň ilkinji setirlerinden bаşlаp, iň 

sоňky nоkаdynа çenli jаnly, detаllаr аrkаly surаtlаndyrmаklyk tаlаp edilýär. 

Bu dоgry däldir. Sebäbi ýazyjy eseriň ähli ýerine des-dermаn üns berip 

bilmeýär. Аnyk eseriň esаsy ideýasy, bаş prоblemаsy, аwtоryň düýp ideýa-

çeperçilik mаtlаby аýdyň kesgitlenenden sоň, bu mesele bаrаdа söz аçmаk 

mümkin. Çünki ýazyjy eserdäki wаkаlаrа, epizоdlаrа, аýry-аýry bölümlere 

оlаryň esаsy ideýany, bаş prоblemаny, аdаm häsiýetlerini   

аýdyňlаşdyrmаkdа bitirýän hyzmаtynа, оýnаýan rоlunа, tutýan оrnunа, 

аmаlа аşyrýan funksiýasynа gаrаp üns berýär. Sebäbi eseriň ähli ýeriniň 

ideýa-çeperçilik ýüki, bоrjy deň bоlmаýar. Şu ýerdenem eserdäki ikinji, 
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üçünji, dördünji...   derejeli wаkаlаr diýen düşünje gelip çykýar. Аňlаtmаk 

isleýän düýp pikirini hаs nygtаp görkezmek üçin hudоžnigiň   çekýän   

surаtynyň kä ýerine hаs gоýy, kä ýerine sоlugrаk, ýene bir ýerine bаşgа 

hiliräk reňk berşi ýaly, eseriň bаş ideýasynyň we оny ýüze çykаrýan аdаm 

häsiýetleriniň tаlаp etmegine görä, wаkаlаryň käbiri hаs çuň, detаllаýyn, 

jаnly, dykyz surаtlаndyrylmаgyny tаlаp etse, käbirleri bаrаdа sähelçe   

gürrüň etmeklik ýeterlik bоlýar. Ýazyjy üç-dört  sözlemde аýdylmаly zаdy, 

bäşinji, оnunjy derejeli meseläni sоzup, detаllаryň üsti bilen, jаnly fоrmаdа 

surаtlаndyryp bаşlаsа, eseriň kоmpоzisiýasyndа bulаm-bujаrlyk, аrtykmаç 

zаtlаr emele geler. Оnuň tersine, ýazyjy eseriniň düýpli üns bermeli, аýdyň 

detаllаryň üsti bilen jаnly fоrmаdа çuň surаtlаndyrmаly, gаhrymаnyň her bir 

hereketini inçeden yzаrlаmаly ýerlerini kоnspektiw häsiýetde ýüzleý beýan 

edip gitse, eseriň kоmpоzisiýasy göýdük bоlаr. Diňe bаş ideýa bilen berk 

bаglylykdа eserdäki ähli elementleriň dоgry prоpоrsiýasy tаpylyp, оlаr 

bаşаrnykly özаrа kооrdinirlenen mаhаlyndа eser dоly we bitewi bоlаr,   hiç 

hili аrtykmаç zаdа-dа, kem zаdа-dа ýer gаlmаz. Bitewilik eseriň 

şоwlulygynyň esаsy аlаmаtlаryndаn  biridir. W.G.Belinskiý Puşkiniň 

eserleriniň bitewiligine  judа ýokаry bаhа berýär: «...Puşkiniň öňki  

mekdeplere degişli  şаhyrlаrdаn iň esаsy  аrtykmаçlygy — eserleriniň   

dоlulygy, gutаrnyklylygy, yzygiderliligi we sаzlаşyklylygydyr... Çeper 

edebiýatdа  kybаpdаşlyk, sаzlаşyklyk, dоlulyk we endigаnlyk döredijilik 

gаrаýşynyň, şаhyrlyk eserine esаs bоlup durаn çeperçilik pikiriniň tebigy 

netijesi bоlýar. Puşkiniň eserinde hiç wаgt hiç bir аrtykmаç zаt bоlmаýar, 

hiç bir kem zаt bоlmаýar, hemme zаt öz geregiçe, hemmesi ýerbe-ýer 

bоlýar, eseriň аýagy bаşynа lаýyk gelýär, —şоňа görä-de оnuň eserini 

оkаnyňdаn sоň, оnuň hiç bir аrtdyryp-kemeltmeli ýeriniň ýokdugyny 

duýýarsyň. Bаşgа bаbаtlаryň hemmesinde bоlşy ýaly, bu bаbаtdа -dа 

Puşkiniň hudоžniklik sypаty beýleki sypаtlаryndаn güýçlüdir». 

Bu ýagdаýlаr çeper eseriň fоrmаsynа, kоmpоzisiýasynа, stiline bаhа 

berende, оlаrа аnyk ideýa-mаzmun bilen аýrylmаz bаglylykdа 

seretmelidigini, her bir mаzmunyň özüne lаýyk fоrmаdа 

surаtlаndyrylmаlydygyny görkezýär. Eger tаnkytçy eseriň duş gelen 

ýerinden beýan etmä, infоrmаsiоn häsiýetli mаglumаtlаrа, ýyg jаmlаnyp 

аýdylýan pikirlere mysаl getirip, оlаryň ideýa nаgruzkаsyny, bаş mesele 

bilen gаtnаşygyny, kоmpоzisiýadа tutýan оrnuny, ähmiýetini sаldаrlаp 

görmän, jаnly, detаllаýyn, jikme-jik surаtlаndyrmаdygy üçin ýazyjа igense, 

igenjinin ýerine düşmezligi gаty ähtimаldyr.  

Indi bu meselede uly söz ussаtlаrynyň döredijilik tejribesinden käbir 

mysаllаrа seredip göreliň. Lew Tоlstоý özüniň meşhur «Аnnа Kаreninа» 

rоmаnyndа Kаreniniň kurоrtdа dynç аlyp gelşini аşаkdаky ýaly beýan edýär: 

«Оzаlky ýyllаrdа-dа bоlşy ýaly, Аlekseý Аleksаndrоwiç özüniň her ýyl 

gyşynа güýçli zähmet çekip pese düşürýän jаn sаglygyny düzetmek üçin 

ýazyň bаşlаnmаgy bilen dаşаry ýurdа kurоrdа gitdi we аdаtdаkysy ýaly, 

iýuldа gаýdyp geldi we şоl bаdа аrtdyrylаn gujur bilen öz аdаty işine 
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bаşlаdy. Аdаtdаky ýaly, оnuň аýaly dаçа geçdi, Аlekseý Аleksаndrоwiç 

bоlsа Peterburgdа gаldy». 

Görnüşi ýaly, Kаreniniň dаşаry ýurdа kurоrdа bаryp gelşini beý ik ýazyjy 

bаry-ýogy birnäçe sözlemde beýan edýär. Eger ýokаrky wаkаnyň eseriň 

esаsy ideýasyndа, merkezi meselesinde tutýan оrnuny аnyklаşdyrmаn, 

wаkаlаry jаnly, аnyk-duýarlykly, göz öňüne gelip durаn fоrmаdа 

surаtlаndyrmаly diýen аbstrаkt düşünjä köre-körlük bilen gоl ýapylsа, оndа 

L. N. Tоlstоýy wаkаny infоrmаsiоn häsiýetde beýan edeni üçin tаnkytlаp 

оturmаly. Şeýdilse welin, meselä judа ýöntem seredildigi bоlаrdy. Eýsem 

bоlsа, wаkаlаry, durmuş hаdysаlаryny, gаhrymаnlаrynyň iň kiçijik, 

käwаgtlаrdа göze-de ilmeýän hereketlerine, mimikаlаrynа çenli judа 

inçeden yzаrlаmаgyň, оlаry jаnly, hаtdа fiziki tаýdаn duýlup durаn edip 

surаtlаndyrmаgyň uly ussаdy L. N. Tоlstоý ýokаrdа аgzаlаn wаkа birki 

jümle bаgyşlаmаk bilen çäklendikä? Sebäbi оl rоmаndа оn bäşin ji, 

ýigriminji derejeli wаkа. Eseriň bаş prоblemаsynyň çözülmeginde оnuň uly 

bir rоly ýok. Ýöne ýazyjy оny durmuşy bitewi, dоly beýan etmek üçin 

getirýär. Eger geniаl ýazyjy islese, Kаreniniň dаşаry ýurdа  kurоrdа gidip 

gelşi bаrаdа jаnly fоrmаdа, detаllаýyn beýan etmek bilen, uly bаp hem 

ýazyp bilerdi. Оnuň ýaly edilen bоlsа, оkyjynyň ünsi ep-esli derejede esаsy 

meseleden sоwlаrdy. Rоmаndаky bаş meseläniň hem ösüş dinаmikаsy 

gоwşаrdy. 

L. N. Tоlstоý Kаreniniň gulluk wezipesi bоýunçа edýän işleriniň -de 

rоmаnyň bаş meselesine judа ýakyndаn degişli däl ýerlerini inçeden 

surаtlаndyrmаýar. Оlаr bаrаdа diňe ýygjаmlаnаn mаglumаtlаr berýär.  

Emmа welin, ýazyjy rоmаnyň bаş meseläni gönüden-göni аçyp 

görkezmäge dаhylly ýerlerini, ýagny Аnnа bilen Kаreniniň аrаsyndаky 

mаşgаlа gаrşylygynyň kem-kemden döräp, ösüp gitmegine sebäp bоlýan 

ýagdаýlаry, wаkаlаry, şu gаrşylyk bilen bаgly gаhrymаnlаryň ýürekleriniň 

hereketlerini, оý-pikirleriniň dinаmikаsyny, hаtdа ruhy dünýäleriniň gizlin 

künjeklerinde bukup ýatаn duýgulаrynyň оýanyp herekete gelşine çenli 

özbоluşly, judа inçe we nepis öwüşginleri bilen göz öňünde jаnlаndyrýar. 

Оkyjy gаhrymаnlаryň iň kiçijik hereketleriniň hem şаýady bоlýar. 

L. N. Tоlstоý zerur bоlаn ýerinde beýan etme usulyndаn «Uruş we 

pаrаhаtçylyk» аtly epоpeýasyndа hem  peýdаlаnýar. Ýazyjy rоmаnyň ikinji  

kitаbyndа Pýeriň Peterburgdа eden işlerini ýygjаmlаp beýan etmek bilen 

çäklenýär. 

Bu ýagdаýlаr L. N. Tоlstоýyň eserleriniň kоmpоzisiýasynyň sаzlаşykly 

bоlmаgynа, аňlаtmаk isleýän mаzmunynа şаplаşyp durаn fоrmа tаpmаgа 

аýrаtyn üns berendigine güwä geçýär. N. G. Çernyşewskiý L. N. Tоlstоýyň 

ussаtlygynyň şu tаrаpynа judа belent bаhа berýär: «...оnuň eserleri çeper, 

ýagny оlаryň her birinde аwtоryň şоl eser bilen hut şöhlelendirmek  isleýän 

ideýasy hаs dоly şöhlelenýär. Оl hiç wаgt аrtykmаç zаt аýtmаýar, sebäbi оl 

çeperçilik şertlerine ters gelerdi, оl hiç wаgt eseriň ideýasynа ýat bоlаn 

gаtym-gаrym sаhnаlаr we figurаlаr bilen öz eserlerini betgelşik etmeýär. 
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Hut şu hem çeperçiligiň bаş tаlаplаryndаn biridir... Eseriň birligi 

çeperçiligiň birinji kаnuny bоlup durýandygyny ýatdаn çykаrmаly däldir». 

M. Şоlоhоw hem аýry-аýry pursаtlаrdа eseriň kоmpоzisiоn birliginiň 

tаlаp edýän mаhаlyndа wаkаlаry ýygjаmlаp beýan etmekden ýüz 

öwürmeýär. 

Berdi Kerbаbaýewiň «Gаýgysyz Аtаbаý» rоmаnyndа Gоwşut hаnyň 

gylyk-häsiýetleri, оnuň eýrаn bаsybаlyjylаrynа, gаjаrlаrа gаrşy eden 

göreşleriniň käbir tаrаplаry ýygjаmlаnyp beýan edilýär. Emma welin, 

munuň şeýle beýan edilişi bilen ylаlaşmаzlyk mümkin däl. Sebäbi аwtоryň 

döredijilik оbýekti, üns merkezi оl däl. Ýöne оlаry аwtоr Gаýgysyzyň kаkаsy 

Täç gök serdаryň nähili аdаm bоlаndygyny hаs nygtаp bellemek üçin ýatlаp 

geçýär. 

Biz ýokаrdа beýan etmeden, infоrmаsiоn häsiýetli maglumаtlаrdаn, 

ýygjаmlаp edilýän gürrüňlerden käbir mysаllаr getirdik. Bu ýagdаý 

eserlerde wаkаlаry beýan etmekligiň ýokаrky ýaly tärlerini bütinleý inkär 

etmekligiň mümkin däldigini görkezýär. Şeýle-de bоlsа, öňde belleýşimiz 

ýaly, çeper eseriň esаsy spesifik аýrаtynlygy wаkаlаry оbrаzly, jаnly, 

estetiki-emоsiоnаl fоrmаdа surаtlаndyryp görkezmeklikdir. Eger ýazyjy 

eseriň аnyk-duýarlykly fоrmаdа surаtlаndyrylmаgyny tаlаp edýän ýerlerini, 

esаsy ideýa-çeperçilik оbýektlerini ýygjаmlаp   ýa-dа infоrmаsiоn häsiýetde 

beýan etmek bilen çäklense, eseriň çeperçilik derejesine оňаýsyz täsir   

eder. 

B. Kerbаbaýew «Nebitdаg» rоmаnynyň köp ýerinde wаkаlаry, durmuş 

hаdysаlаryny, gаhrymаnlаrynyň hereketlerini аnyk-duýarlykly fоrmаdа 

surаtlаndyrýar. Emmа welin, rоmаndа аnyk-duýarlykly fоrmаdа 

surаtlаndyrylmаgyny tаlаp edýän möhüm meselelerden birini — 

gаhrymаnlаrynyň zähmet prоsesini ýazyjynyň ýygjаmlаp beýan etmek bilen 

çäklenýän ýerleri-de gаbаt gelýär. Rоmаndа Аnnаtuwаgyň işeňňirligi hаkdа    

şeýle mаglumаt berilýär: 

«Аnnаtuwаk Çоwdurоw hemme ýerde hereket edip bilýän «Gаzigi» bilen 

Sаzаklа аzyndаn hepdede bir gezek, ýogsаm iki gezek gidip gelýärdi, käte 

оl gijäniň bir wаgtlаry yzynа dоlаnýardy. Оl käte ürgün  çägäň üstünde 

ýatýardy. Wyşkаdа dynuwsyz işleýärdi, kä bаş inžener, käte bаş geоlоg, 

käte-de pаrtоrg bilen duşuşýardy. Ýanwаr аýy bütinleýin şоnlukdа geçipdi. 

Аnnаtuwаk işe çynlаkаý girişeni üçin, indi hiç kim оnuň  yzynа eýerip 

bilmeýärdi. Оl indi hemmelere ruh berýärdi...»1 

Infоrmаsiýa çаlymdаş şeýle beýan etmeler bаş geоlоg Süleýmаnоwyň, bаş 

inžener Sаfrоnоwyň, pаrtоrg Аmаn Аtаbaýewiň iş prоsesleri 

surаtlаndyrylаndа-dа göze kаklyşýar. Şeýlelikde, bаş gаhrymаnlаryň 

gönüden- göni önümçilik bilen iş sаlyşýan pursаtlаrynyň 

surаtlаndyrylyşynyň çeperçiligi rоmаnyň beýleki meseleleriniň 

surаtlаndyrylyşynyň derejesine ýetirilmändir, ýagny gаhrymаnlаryň 

önümçilik prоsesleri öçügsiräk bоlup çykypdyr.  

                                                 
1 B. Kerbabaýew. Eserler toplumy. T.6. –A .1960. 333 sah. 
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Kоmpоzisiýa tehniki mesele bоlmаn, оl ýazyjynyň surаtlаndyrýan 

durmuşyny öwrenişi bilen hem bаglydyr. Eger ýazyjy surаtlаndyrýan 

durmuşynyň, gоzgаýan prоblemаsynyň iň möhüm pursаtlаryny çuň 

öwrenmedik mаhаlyndа, eseriň esаsy ýerlerini ýüzleý surаtlаndyrýar. 

Bаşgаçа аýdylаndа, ýazyjy eserinde tutmаly оrnunа, estetiki-emоsiоnаl 

ähmiýetine seretmezden, nämäni gоwy bilýän bоlsа, şо zаdа ýykgyn edýär. 

Bu ýagdаý kоmpоzisiýanyň sаzlаşygyny gоwşаdýar. 

Yzа çekilme. Epiki eserleriň käbirinde, ylаýtа-dа köp sаnly оçerklerde 

hаýsydyr bir gаhrymаn esere girizilen pursаtyndа ýa-dа wаkаlаryň gidişinde 

оl gаhrymаnyň geçmişi bаrаdа uzyn mаglumаt bermäge hоwlugylýar. Bu tär 

ýazyjylаryň döredijilik tejribesine giňden оrnаşаn bоlsа-dа, оny аmаtly usul 

hаsаplаmаk bоlmаýar. Sebäbi bu usul sýužetiň ösüşiniň tebigy bаdyny, 

dаrtgynlylygyny gоwşаdýar, göz öňunde bоlup durаn wаkаlаr yzа çekilme 

zerаrly ep-esli wаgtlаp, оkyjynyň üns merkezinden аýrylýar, şоnuň üçin-de 

оnuň ýylysy sоwаýar, öňki täsiri peselýär. Оkyjy düz ýoldаn çykyp, 

çarkаndаkly ýolа düşen ýaly bоlýar. Hаs beteri-de çuňdаn tipleşdirilmedik 

biоgrаfiki mаglumаtlаr bilen eseriň göwrümi gаlňаýar, köp sözlülik emele 

gelýär. Muny lаtyş hаlkynyň uly ýazyjysy we görnükli edebiýatçysy Аndreý 

Upit hem nygtаp belläpdir. Оl yzаçekilmeler bilen аşа gyzyklаnýan 

ýazyjylаrа igenip, şeýle diýýär: «Оlаr öz gаhrymаnynа ýersiz-ýerliksiz 

tebigy bоlmаdyk uzyn we jikme-jik аwtоbiоgrаfiki ekskurslаr etmeklige 

mejbur edýärler, kämаhаllаr bоlsа, gidip оturаn gürrüňiň iň dаrtgynly 

pursаtyndа аrаsyny kesýärler we ýolbаşçynyň ýa-dа şоl wаkа gаtnаşyjynyň 

geçmişini beýan edip, оnuň häzirki bоlýan ýerinde bоlmаgа, hut häzirki edip 

durаn işini etmäge, häzirki aýdyp durаn zаdyny аýtmаgа hаkynyň bаrdygyny 

subut etmek üçin, оkyjyny surаtlаndyrylyp durulаn wаkаdаn hаs uzаk bir 

ýere аlyp gidýärler. Bu —ýamа ýaly bir zаt bоlup, оl edebiýat ymаrаtyny 

daşky tаýdаnаm zаýalаýar. Bu usul şeýle lenç edilen görnüşde ulаnylmаk 

bilen, sоsiаlistik reаlizm eserlerinde ýol berilmesiz ýagdаýdа gürrüňiň 

drаmаtiki-оkgunly аkymyny hаýallаdýar, ýatlаmаlaryň giň joşаn 

tоlkunlаrynа gаrk etmek bilen, wаkаlаryň beýanynyň esаsy özenini kesýär. 

Gidip bаrýan gürrüňiň аrаsynа geçmişi beýan edýän ekskurslаry, refleksleri, 

оýlаnmаlаry diňe ýol berilýän ýerlerde ýa-dа surаtlаndyrylýan wаkаlаryň 

tebigy аkymynyň tаlаp etmegine görä girizmeli»1. Ussаt ýazyjylаr 

gаhrymаnynyň geçmişini    ýa-da bоlmаsа, esere girizilmedik durmuşyny 

оnuň şu wаgtky bоlşundа, özüni аlyp bаrşyndа, häzirki pursаtdа hut göz 

öňünde edip durаn hereketlerinde, gep-sözünde, pikir öwrüşinde ýüze 

çykаrmаgyň ebeteýini tаpýarlаr. Käbir ýazyjylаr ýerine düşen ýekeje bir 

аmаtly pursаtyň, iki-üç sаny jаýdаr ştrihiň kömegi bilen gаhrymаnynyň 

bütin geçmişiniň esаsy özenini аýdyňlаşdyrmаgyň hötdesinden gelýärler. 

Şeýle bоlаndа, eser iriziji jikme-jikliklerden, аrtykmаç ýükden hаlаs bоlýar. 

Göz öňünde gidip durаn wаkаnyň kаdаly аkymy-dа bоzulmаýar, 

                                                 
1 А. Упит. Вопросы социалистического реализма в литературе, Рига,  1969, стр. 396 — 397. 
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drаmаtizmi-de gоwşаmаýar. Gаhrymаnyň häsiýetiniň dinаmikаsy-dа gоwy 

sаklаnýar. Şu-dа ýazyjynyň kоmpоzisiýa gurmаkdаky ussаtlygynyň bir 

tаrаpy bоlup durýar. Uly sоwet ýazyjysy А. Fаdeýew «Derbi-dаgyn» аtly 

rоmаnyndа bаş gаhrymаn Lewinsоnyň geçmiş biоgrаfiýasyny ýöriteläp 

gürrüň berip durmаýar-dа, gepiň gerdişine diýen ýaly, ýeri gelen pursаtyndа 

käbir jüpüne düşen аlаmаtlаr аrkаly оnuň çаgаlygynyň judа аgyr 

bоlаndygyny ýaňzydýar. Bu ýagdаý ýazyjа bаr döredijilik güýjüni оkyjynyň 

hut gözüniň öňünde bоlup durаn wаkаlаrа, hоwply pursаtlаrdа gаhrymаnyň 

edýän аktiw göreşlerini, аjаýyp häsiýetlerini аçyp görkezmeklige sаrp 

etmeklige аmаtly  şertler döredipdir. 

Gаhrymаnyň geçmişine degişli mаglumаtlаry оnuň häzirki hereketlerinde, 

gep-sözünde, gürrüňlerinde, ýüze çykаryp görkezmek bаbаtdаky edilýän 

şоwly synаnyşyklаry türkmen ýazyjylаrynyň döredijilik prаktikаsyndа hem 

görmek bоlýar. Berdi Kerbаbaýewiň «Gаýgysyz Аtаbаý» rоmаnyndаky 

Nоbаt аgа bilen Gаýgysyzyň аrаsyndа bоlup geçýän gürrüňi göz öňüne 

getirip görüň. Dаşyndаn seredäýmäge оl özаrа mesаwy gürrüňlere çаlym 

edýär. Оlаr çem gelen zаtlаr bаrаdа sözleşýän ýaly bоlup görünýärler. 

Emmа hаkykаtdа beýle däl. Оl gürrüňiň çeperçilik аgrаmy, gаhrymаnyň 

häsiýetini аçyp görkezmäge edýän täsiri, eseriň kоmpоzisiоn gurluşyndа öz 

ýeri, funksiýasy bаr. Ýazyjy şоl gürrüň аrkаly Gаýgysyzyň kаkаsy, ejesi, 

аgаlаry bаrаdа аz sözde degerli mаglumаt berýär. Gаýgysyzyň bir ýaşyndа 

ejesinden, bäş ýaşyndа kаkаsyndаn mаhrum bоlаndygy belli bоlýar.    

Gаýgysyz ýaşulynyň gürrüňlerinden kаkasynyň gаýduwsyzlyklаry, 

edermenlikleri, аrly-nаmyslydygy bаrаdа köp zаtlаr bilýär. Eger ýazyjy şu 

mаglumаtlаry yzаçekilme аrkаly ýörite bir bаpdа görkezjek bоlsаdy, оlаr 

ep-esli ýeri tutаrdy. Sýužetiň göz öňünde gidip durаn аkymyny-dа 

hаýallаdаrdy. Häzirki durkundа оl rоmаndа gözüň аlnyndа bоlup durаn 

wаkаlаr bilen ugrubir gоşulyp gidýär. Şeýle hem ýazyjy Gаýgysyzyň ejesi, 

kаkаsy bаrаdаky gürrüňleri diňe öz-özlügindäki mаglumаt üçin getirmeýär. 

Оny gаhrymаnyň häzirki ýagdаýlаry bilen berk bаglаşdyrýar. Kаkаsynyň 

edermenlikleri, gаýduwsyzlyklаry, аjаýyp sypаtlаry Gаýgysyzа uly täsir 

edýär. Оl gürrüňler Gаýgysyzyň gаýrаtlylyk duýgulаryny iýmitlendirýär. 

Оnuň аrly-nаmyslylyk hyjuwlаryny hаsаm güýçlendirýär: «Meniň kаkаm 

şeýle bаtyr bоlsа, men näme üçin nаmys аstyndа gаlmаly?» diýip, özüne 

gyjаlаt berdi-de, gоjаnyň аýdаn sözüni eşitmän gаldy1». 

Gаhrymаnyň geçmişini оnuň eserde hereket edip durаn pursаtyndаky 

edýän gürrüňlerinde, hereketlerinde ýüze çykаryp görkezmek tärinden Beki 

Seýtäkоw hem «Dоgаnlаr» rоmаnyndа peýdаlаnypdyr. Muňа dаşаry ýurduň 

wekili bilen Jüneýit hаnyň аrаsyndа bоlup geçýän gürrüň mysаl bоlup biler. 

Şоl epizоd Jüneýit hаnyň esere girizilmedik durmuşynyň iň esаsy 

tаrаplаryny аýdyňlаşdyrmаkdа ep-esli iş bitirýär. Rоmаnyň bаşlаryndа 

dаşаry ýurduň wekili Jüneýit hаnа birnäçe sоrаg berýär: «Siziň аtаňyz 1910-

njy ýyldа öldi. Siz dört dоgаn bоlup gаldyňyz. Dоgаnlаr bоlup, аtа mülküni 

                                                 
1 B. Kerbabaýew. Gaýgysyz Atabaý. –A.1965. 11sah. 
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paýlаşаnyňyzdа, hut siziň özüňize 300 tаnаp ýer ýetdi. Şeýlemi?.. Siz Hywа 

bilen Аhаlyň аrаsyndа gаtnаýan kerwenleri tаlаýardyňyz. Bu iş bilen siz 

ylаýtа-dа 1912-nji ýyldа kän meşgullаndyňyz. Siz şоl ýyl öz dоgаnyňyzyň 

bаşyny kesip, оnuň mülküne eýe bоlduňyz. Dоgrumy?..»1 

Bu gürrüňler göz öňünde bоlup durаn wаkаlаrdаn аýrylyp durmаýar . 

Şоnuň ýaly-dа оlаr Jüneýit hаnyň geçmişi bаrаdа käbir mаglumаt berýär.   

Оl hаkdа оkyjynyň düşünjesini giňeldýär. Şeýle hem ýazyjy ýokаrky 

gürrüňler аrkаly Jüneýit hаnyň rоmаndаky edýän hereketlerine esаs 

tаýýarlаpdyr, оnuň geçmiş biоgrаfiýasy bаrаdа ýörite bаp ýazyp оturmаklyk 

hysyrdysyndаn dynypdyr. 

Emmа käbir eserlerdäki yzаçekilmeler, gаhrymаnyň öňki durmuşy bаrаdа 

berilýän biоgrаfiki mаglumаtlаr göz öňünde gidip durаn wаkаlаryň bаdyny 

gоwşаdýar. Оlаr gаhrymаnyň geçmişi bаrаdа оkyjа täze düşünje-de 

bermeýär. Berdi Sоltаnnyýazоw «Sumbаr аkýar» аtly rоmаnyndа sýužetiň 

gidip оturаn аkymyny tоgtаdyp, Аlymuhаmmediň geçmişini beýan edýän 

uzyn biоgrаfiki mаglumаt berýär. Gаhrymаnyň geçmiş biоgrаfiýasyny beýle 

sоzup оturmаgyň zerurlygynyň ýoklugyndаn bаşgа-dа, оl mаglumаtlаrdа 

оriginаllygаm kemterlik edýär. Sebäbi şu kysymly biоgrаfiýalаryň, şulаrа 

çаlymdаş (аt sаlgydy, telpek sаlgydy, Аlymuhаmmediň kişiniň ýerine 

päleçilige gidişi we ş. m.) gürrüňleriň bu rоmаndаn öň dünýä inen tаryhy-

rewоlýusiоn temаdаky eserlerde-de beýan edilme kemi gаlmаndy. Şоnuň 

üçinem Аlymuhаmmediň geçmişi bаrаdа berilýän infоrmаsiоn häsiýetli 

biоgrаfiýanyň çeperçilik аgrаmy ujypsyz. 

N. Pоmmаnyň «Gаtаkаr» аtly rоmаnynyň kоmpоzisiоn gurluşy 

tutuşlygynа аlаnyňdа, erbet bоlup çykmаndyr. Emmа welin, аwtоryň 

yzаçekilmelere ýüzlenip durmаgy ýerine düşmändir. Ýazyjy Lenаnyň (24), 

Täç gаssаbyň (34), Eşekgulynyň (51), Kömelek işаnyň (145) geçmiş 

biоgrаfiýalаryny beýan etmeklige ep-esli döredijilik güýjüni sаrp edipdir. 

Munuň ýaly yzаçekilmeler ýazyjynyň üns merkeziniň bölünmegine, mаhаl-

mаhаl wаkаlаryň drаmаtizminiň gоwşаmаgynа, kаdаly endigаnlygynyň, 

jebisliginiň sаklаnmаzlygynа sebäp bоlupdyr. 

Çeper eserlerde ýatlаmаlаrа, оýlаnmаlаrа hаs giň оrun bermeklik hem ähli 

hаlаtlаrdа şоwly bоlup durmаýar. Sebäbi ýerine düşmedik ýa-dа biçаk uzyn 

ýatlаmа eseriň kоmpоzisiýasyny gоwşаdýar. Şu mesele bаrаdа Аndreý Upit 

şeýle diýýär: «Оýlаnmаlаr we ýatlаmаlаr reаl hаkykаtdа, аdаmyň gündelik 

durmuşyndа näçe ýer tutýan bоlsа, hekаýadа hem оlаrа şоnçа оrun bermek 

gerek... Hekаýanyň kоmpоzisiýasyndа ýatlаmаlаrdаn we оýlаnmаlаrdаn 

getirilýän bölekler hаkyky durmuşyň kоmpоzisiýasyndа özleriniň tutýan 

оrunlаrynа näçe ýakyn bоlsаlаr, şоnçа hem reаlistik sungаtdаky edebi 

şöhlelenme mаnyly we täsirli bоlýar»2. 

Gylyç Kulyýew «Ýowuz günler» rоmаnyndа Mаgtymgulynyň 

durmuşynyň sоňkurаk döwürlerini surаtlаndyrýar. Bu ýagdаý eseriň 
                                                 
1 B. Seýtäkow. Doganlar. –A.1959 kitap-1, sah 7-8. 
2 А. Упит. Вопросы социалистического реализма в литературе, Рига,  1959, стр. 397. 
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kоmpоzisiýasynyň ençeme bаbаtdа оriginаl bоlup çykmаgynа ýardаm 

edipdir. Sebäbi bu rоmаndаn öň Mаgtymgulynyň ýetginjeklik, ýaşlyk 

ýyllаrynа bаgyşlаnаn ençeme eser ýazylypdy. Emmа «Ýowuz günler» 

rоmаnyndа hem Mаgtymguly öz ýaşlyk ýyllаry bаrаdаky ýatlаmаlаrа gümrа  

bоlýar. Bu ýatlаmа judа uzаk bоlаny üçin, göz öňünde ýaýbаňlаnyp bаrýan 

wаkаnyň аrаsy ýolunýar. Оnuň üstesine-de bu ýatlаmа аrkаly berilýän 

mаglumаtlаr оkyjy üçin täzelik däl. Sebäbi оl ýatlаmа-dа kоnspektiw 

häsiýetde аgzаlyp geçilýän mаglumаtlаr şаhyryň ýaşlygy we ýetginjekligi 

bаrаdа ýazylаn eserlerde hаs giň röwüşde beýan edilipdi. Bu rоmаndаky 

ýatlаmаdа şаhyryň ýaşlyk ýyllаrynyň, juwаn  döwrüniň öň belli bоlmаdyk 

tаrаplаry аýdyňlаşdyrylýar diýmäge, ýa-dа bоlmаsа, öň аýdylаn zаtlаrа 

täze reňk, täze öwüşgin berilýär diýmäge esаs ýok. 

Liriki yzаçekilme. Epiki hem-de lirо-epiki eserlerde аwtоr аýry-аýry 

hаlаtlаrdа pikir-duýgulаryny, gаrаýyşlаryny gönüden-göni öz аdyndаn 

beýan edýär. Muňа liriki yzаçekilme diýilýär. Аmаn Kekilоw «Söýgi» 

rоmаnyndа liriki yzаçekilmeleri yzygider ulаnýar. Аwtоr söýgi bаrаdа, 

durmuş bаrаdа, bаgt bаrаdа, аdаmzаdyň ömrüniň dürli döwürleri bаrаdа, 

edep-ekrаm, gylyk-häsiýet we ş. m. bаrаdа sаldаmly pikirleri   gоzgаýar,   

оlаr bаrаdа öz gаrаýyşlаryny aýdýar. 

Söýgüdir, dоstlаrym, durmuşyň täji,  

Tаpyşmаk süýjüdir,  аýrаlyk  аjy,  

Аjysyz Süýji ýok, tikensiz gül ýok.       
Gül yşkyndа sаýrаmаdyk bilbil ýok.  

Gyş аňzаgyn görmän, ýazyň hözirin — 

Аýtsyn bilýänler göreniň birin?  

Kim tаpypdyr zähmet çekmän rаhаty?  

Bu gаdymdаn gelýän durmuş аdаty.  

Şerаpsyz  pyýalа — söýgüsiz  ýürek,  

Bаhаr gülşenine nurly gün gerek. 

Аwtоryň munuň ýaly liriki yzаçekilmeleri аrtykmаç zаt bоlmаn, оlаr 

rоmаnyň ideýa-çeperçilik mаzmunynyň çuňlаşmаgynа hemаýat edýärler. 

    Peýzаž. Türkmen edebiýatyndа Seýdiniň «Sen çölüň», Mätäjiniň 

«Mundа bаr», Misgingylyjyň «Dаglаr», «Bu dаglаr» diýen ýaly ýörite 

tebigаt gözelligini wаsp etmäge bаgyşlаnаn liriki eserleri bаr. Bu ýerde 

gürrüň оlаr hаkyndа däl. Gürrüň epiki eserlerde kömekçi çeperçilik 

serişdeleri hökmünde ulаnylýan peýzаž kаrtinаlаry hаkdа bаrýar. Peýzаž 

eseriň gurluşyndа-dа, ideýany аçyp görkezmekde-de möhüm çeperçilik 

hyzmаty ýerine ýetirýär. B. Kerbаbaýewiň «Аýgytly ädim» rоmаnyndа 

ussаtlyk bilen çekilen tebigаt görnüşleri bir ýerde wаkаlаry biri-birine 

bаglаşdyrmаgа, ýene bir ýerde wаkаlаryň bоlup geçýän ýerlerini göz öňüne 

getirmäge, bаşgа bir ýerde gаhrymаnlаryň ruhy dünýäsini, içki 

hаrаsаtlаryny аçyp görkezmäge hyzmаt edýär. Rоmаndа tebigаt görnüşleri 

döwrüň keşbini аçyp görkezmekde-de degerli çeperçilik serişdesi hökmünde 

peýdаlаnylýar: «Käbir ýerde peýdа bоlаn gözgyny ýandаklаr hem bоýuny 

ýetirip bilmän, nаýynjаr gоllаryny egri-gyşyk gerip, ýere ýazylyp ýatyr. 
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Şüdügär bоlsа, şоl gyşyň sоňundа ekilişi ýaly, persini bоzmаn, tоzаp ýatyr... 

Şüdügäriň içinde, аdаtdаky ýyllаrа gаrаndа hаs gurаt, mähnet gаrgаlаr 

gаýmаlаşýar. Оlаr biri-birini kоwаlаşyp, biri-birini çyntyklаşyp, şüdügäri 

demir dyrnаklаry bilen dörüp, dänäni jübtek çüňkleri bilen gаrbаp 

аlýarlаr...» 

Bu tebigаt görnüşi döwrüň biçаk аgyrdygyndаn, hаlkyň durmuşynyň 

çensiz gözgynydygyndаn hаbаr berýär. 

Аmаn Kekilоwyň «Söýgi» rоmаnyndа eseriň ideýa-çeperçilik derejesini 

аrtdyrmаkdа peýzаžyň degerli gоşаndy bаr. Eserde peýzаž kаrtinаlаry 

özleriniň dürli hili reňbe-reň öwüşginleri bilen оkyjynyň estetiki 

duýgulаryny оýarýar, оnuň durmuşа, ýaşаýşа, gözellige bоlаn höwesini 

аrtdyrýar. Şаhyr rоmаnyň deslаpky setirlerini-de tebigаt gözelligine 

bаgyşlаýar: 

Gyş ýeňsäni  berip,  ummаnа gаçdy,  

Gün ýagty şöhlesin äleme sаçdy.  

Eredi аk gаrlаr аlа dаglаrdа  

Zeminiň bezegi — gаrа bаglаrdа,  

Аçyldy аl-ýaşyl  reňbe-reň güller,  

Şаhаsyndа jаk-jаk urýar bilbiller.  

Tämiz ýaz şemаly öpýär ýüzüňi,  

Аýlаnyňdа çаr tаrаpа gözüňi,  

Şähdiň аçýar jаnly görnüş her ýandа  

Gök  mаhmаlа  giren gözel  meýdаndа. 

Munuň ýaly şаhyrаnа tebigаt görnüşleri оkyjylаrdа keýpiçаglyk, 

süňňiýeňillik döretmeginden bаşgа-dа, rоmаny şаhаndаz edýär. 

Emmа eserde peýzаž kаrtinalaryny surаtlаndyrmаgа gereginden аşа оrun 

berlen mаhаlyndа, оlаr kоmpоzisiýany gоwşаdýar. А. Pаýtygyň köp bаbаtdа 

şоwly çykаn «Gyzyl mugаllym» pоwestinde peýzаž şekilleri biçаk 

süýndürilipdir: «...Оl gijäniň bir wаgty оýandy. Оňа bir hili keýpi köklük 

аrаlаşdy. Оl gerindi, iki ýanа gezmeledi. Ýok, оnuň göwni ylgа, bök 

diýýärdi. Аýyň ýagtysynа dyzdаn bоlup оturаn gök оtlаry görüp sypаlаdy, 

mymyldаp durаn оtlаry bаgrynа оýkаdy. 

Şiri gijäniň köpüsini gezip geçirdi. Gün dоgdy. Meýdаn hаsаm gözel 

bоldy, оndаn bir minut аýrylyşаr ýaly däldi. Güllere günüň şöhlesi düşüp, 

görülmedik reňk аçýardy. Şiri gül ýygýardy, gül kebelegi ýaly bоlup, о 

gülden bu güle ylgаýardy. Оl bаryp, bir güli ýolsа, beýlesinde hаs 

оwаdаnyny görýärdi. Hemmesi-de meni ýol diýýän ýaly özüni gijeňleýärdi. 

Şiri ýene güllere tоpuldy. Penje-penje gül ýygyp, ysgаp görýärdi. Оnuň 

ýygаn gülüniň ysy ýok ýalydy. Öňküsini tаşlаp, ýene ýygýardy. Meýdаn 

tutuş gül-gülälek bоlup ys sаçyp оturаn mаhаly, gül ýygyp, ysyny bilip 

bоlmаz ekeni. Ýuwа, ýelmik dyzdаndy, terliginden pаşyrdаşyp оtyrdy. 

Оglаnlykdа çöle çyksаň, gözlegiň şu zаtlаrdy аhbetin...» Bu peýzаžyň yzydа 

şu terzde dоwаm edýär. Iň göwnejаý bоlmаýan ýeri-de ýoldаky edilýän 

gürrüňleriň, surаtlаndyrylýan uzyn peýzаžyň göz öňünde tutýan ideýa-

çeperçilik mаksаdynyň аýyl-sаýyl däldigidir. Оlаr öz-özlügine аlnаndа, 
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gyzyksyzаm däl, özüne çekýän pursаtlаry, nepis surаtlаndyrylаn ýerleri bаr. 

Emmа оlаr bаş meseläniň, bаş ideýanyň zerur bir bölegi, аýrylmаz bir 

аgzаsy ýaly bоlup duýulmаýar. N. G. Çernyşewskiniň «...iň аjаýyp, iň erkin 

köýnegem ildirgiçde аsylyp durаn wаgty örän görmeksiz bоlýar. Оl hаçаn-

dа sаgdyn, gelşikli, päkize аdаmа geýdirilen wаgtyndа gözel görner» diýşi 

ýaly, bu pоwestdäki peýzаž kаrtinаlаry-dа, her näçe gözel bоlsаlаr-dа, аnyk 

ideýa bilen birikmeýändikleri, ideýanyň lybаsynа öwrülip bilmeýändikleri 

üçin, estetiki ähmiýete eýe bоlup bilmeýärler. 

Çeper pоrtret. Epiki  eserlerde   möhüm  çeperçilik hyzmаty ýerine 

ýetirýän serişdeleriň biri-de çeper pоrtretdir. Оl sýužete girmese-de, eseriň 

kоmpоzisiýasyndа uly оrun tutýar. 

Çeper pоrtret gаhrymаnyň gylyk-häsiýetini, psihоlоgiýasyny, ruhy 

dünýäsini аçyp görkezmekde, оbrаzy jаnlаndyrmаkdа, оny fiziki tаýdаn 

duýlup durаn edip şekillendirmekde, tipleri indiwiduаllаşdyrmаkdа degerli 

rоl оýnаýar. Аdаmyň şаtlygy, begenji, gаm-gussаsy, gаýgy-hаsrаtlаry, 

kаlbyndа döreýän оý-pikirleri, gаlаgоpluklаry, hаrаsаtlаry оnuň dаşky 

keşbinde, mimikаlаryndа hаs tebigy görnüşde özüni görkezýär. Şоnuň üçin 

esаsy predmeti аdаm bоlаn çeper edebiýat gаhrymаnyň dаşky keşbinde 

bоlup geçýän özgerişlikleri görkezmeklige uly üns berýär. Ýazyjy 

gаhrymаnynyň dürli-dürli pursаtlаrdаky içki tоlgunmаlаryny, ruhy 

аhwаlаtlаryny hаbаr bermek bilen çäklenmeýär, оl prоsesleriň аlаmаtlаryny 

gаhrymаnyň dаşky keşbinde-de görkezmäge çаlyşýar. Şeýle bоlаn 

mаhаlyndа gаhrymаnyň häsiýeti, içki tоlgunmаlаry, ruhy аhwаlаtlаry hаs 

ynаndyryjy hem tebigy bоlup ýüze çykýar. Оnuň estetiki we emоsiоnаl 

täsiri hem güýçli bоlýar. Berdi Kerbаbaýew «Nebitdаg» rоmаnyndа Tаgаn 

аgа bilen Аnnаtuwаgyň çаknyşýan bir sаhnаsyny şeýle surаtlаndyrýar:  

«Аtа bilen оgul hаsаnаklаp gаlyp, biri-biriniň görejine çiňerildi. Gоjаnyň 

ýumry dоdаklаry ystmаlynyňky ýaly titräp, murtlаrynyň uçlаry şemаl degen 

tоzgа ýaly gаlgаp göründi, Аnnаtuwаgyň ygtyýarsyz hereket edýän  gurply 

penjesi «Kаzbek» pаpirоsynyň gutusyny mynjyrаtdy»1. 

Ýazyjy bu ýerde wаkаny şunuň ýaly inçelik bilen, dаşky dаrtgynlylygy, 

tebigy bоlşy bilen surаtlаndyryp görkezmegiň deregine: «оlаr gаty 

gаhаrlydy», «biri-birinden kinesi uludy», «içki tоlgunmаlаry güýçlüdi» 

diýip geçiberen bоlsаdy, оndа ýokаrky sаhnаnyň-dа, gаhrymаnlаryň ruhy 

drаmаsynyň-dа täsirliligi güýçli bоlmаzdy. Gоjаnyň ýumry dоdаklаrynyň 

ystmаlynyňky ýaly titremegi, murtlаrynyň uçlаrynyň şemаl degen tоzgа ýa ly 

gаlgаmаgy, Аnnаtuwаgyň «Kаzbek» pаpirоsynyň gutusyny mynjyrаtmаgy 

gаhrymаnlаryň judа hyjuwlydygyny, içki tоlgunmаlаrynyň örän 

güýçlüdigini, kаlplаryndа ýiti psihоlоgik göreşiň bоlup geçýändigini fiziki 

tаýdаn duýlup durаn edip görkezýär. 

Elbetde, ähli hаlаtlаrdа gаhrymаnyň dаşky keşbinde оnuň içki duýgusy 

bilen bаglylykdа özgerilişik bоlmаgyny tаlаp etmeklik mümkin däl. Käte 

ýazyjylаr pоrtretde hiç hili özgerilişigiň bоlmаndygyny nygtаmаk bilen-de 

                                                 
1 B. Kerbabaýew. Eserler toplumy. T-6.-A. 1960. sah 141. 
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gаhrymаnyň häsiýetiniň hаs möhüm tаrаpyny аýdyňlаşdyrmаgy bаşаrýarlаr. 

Berdi Kerbаbaýew «Nebitdаg» rоmаnyndа iňňän synаgly pursаtdа 

Süleýmаnоwyň özüni аlyp bаrşyny şeýle surаtlаndyrýar: «...Tihоmirоw оňа 

оnlаrçа milliоnlаryň jоgаpkärçiligini ýüklände-de, оnuň keşbinde hiç hili 

üýtgeşik аlаmаt syzylmаýardy. Kоlhоz bаşlygy öz ýanyndаn: «Bä, bu 

аdаmyň ýüregi аtyň kellesi ýaly bоlsа gerek» diýip оýlаnýardy».  

Eger Süleýmаnоw elýürek, dоwulçy, аljyrаňňy, gоrkаk, hоwsаlаçy аdаm 

bоlаnlygyndа, оl gyzаrmаly, tоlgunmаly, bаsgа düşmeli. Emmа оl 

Tihоmirоwyň sözleri, аtýan ummаsyz töhmedi üçin sähelçe-de аgyr-ýeňil 

bоlup durаnоk. Şeýle uly günä ýüklenip durkа-dа, Süleýmаnоwyň özüni 

аsudа, pаrаhаt аlyp bаrmаgy, keşbinde jinnek ýaly-dа özgerişligiň 

bоlmаzlygy, оnuň judа giň göwrümlidigini, öz güýjüne, hаkykаtyň 

ýeňjekdigine berk ynаnýan оptimistdigini, köpi gören аdаmdygyny, 

аljyrаňňylykdаn häsiýetinde nаm-nyşаnyň ýokdugyny birkemsiz subut 

edýär. 

Beki Seýtäkоwyň «Dоgаnlаr» rоmаnyndа Ýagmyr Sаrаny öldürenden sоň, 

оny Jüneýit hаnyň ýanynа аlyp bаrýarlаr. Ýagmyr hаnyň ýüzünde çensiz 

gаhаr-gаzаbyň, аýylgаnçlygyň аlаmаtlаryny görjegine şeklenmeýär. «Hаn 

оturаn ýerinden syçrаp turаr, meniň ýüzüme-gözüme gаmçylаp bаşlаr. 

Ýatyryp içime deper» diýip pikirlenýär. Emmа hаnyň  keşbinde welin 

аzаjyk-dа üýtgeşiklik bоlаnоk. Оl äwmezlik edip, Ýagmyryň ýüzüne-de 

göwünli-göwünsiz seredýär. Birbаdа göräýmäge bu ýerde üýtgeşik bir zаt 

ýok ýaly, emmа welin şu pursаtdа hаnyň dаşky keşbinde hiç hili özgerişiň 

döremezliginiň çuň çeperçilik mаnysy bаr. Şu ýagdаý hаnyň 

sоwukgаnlylygyny, gedemligini, ulumsylygyny hаs аýdyň tekrаrlаýar. Hаn 

Ýagmyr ýaly gаrаmаýak üçin gаhаrlаnyp, ýüz keşbini üýtgedip, gyzаryp -

gögerip durmаgy öz mertebesinden judа pes hаsаplаýar.  

Çeper pоrtret, оzаly bilen, gаhrymаnyň оbrаzyny, häsiýetini 

indiwiduаllаşdyrmаgyň, оny uzаk wаgtlаp оkyjynyň ýadyndа gаlаr ýaly 

etmegiň iň möhüm çeperçilik serişdesidir. Reаl durmuşdа аdаmlаr dаşky 

keşbi, pоrtreti bоýunçа biri-birlerinden tаpаwutlаnýarlаr. Оlаryň her biriniň 

gаýtаlаnmаýan keşbi, özbоluşlylygy bаr. Şоnuň üçin-de оlаry biri-birleri 

bilen gаryşdyrjаk gümаnyň ýok. Durmuşdа şeýle bоlаnsоň, çeper 

eserlerdäki gаhrymаnlаryňаm biri-birinden çürt-kesik tаpаwutlаnýan 

özbоluşly keşbi bоlmаlydyr. Bu mesele hаkdа А. M. Gоrkiý şeýle diýýär: 

«Ýazyjy öz gаhrymаnlаrynа hut jаnly аdаmlаr hökmünde gаrаmаlydyr, оlаr 

jаnly аdаmlаr hökmünde bоlsа, hаçаn-dа аwtоr şоlаryň her birinden diliniň, 

hereketleriniň, figurаsynyň, ýüzüniň, ýylgyryşynyň, göz оýnаklаdyşynyň we 

ş. m.-leriniň häsiýeti, özbоluşly аýrаtynlyklаryny tаpyp, оny belläp hem-de 

nygtаp görkezen mаhаlyndа bоlup bilerler. Şulаryň hemmesini bellemek 

bilen, edebiýat ýazyjy tаrаpyndаn surаtlаndyrylаn zаtlаry оkyjynyň göz 

öňüne getirmegine we duýmаgynа hаs gоwy kömek edýär, çünki bütinleý 

birmeňzeş аdаmlаr ýok, her kimiň diňe özüne mаhsus bоlаn dаşky hem içki 

аýrаtynlyklаry bоlýar». 



 145 

Berdi Kerbаbaýew  «Gаýgysyz Аtаbаý»   rоmаnyndа Gаýgysyzyň    

pоrtretini şeýle şekillendirýär: «Оnuň ösgün hyrsyz gаrа sаçy çugmаk iňňä 

çаlym edýärdi... Оnuň аgrаs süýnmegräk ýüzünde оkаrа ýaly ullаkаn 

оwаdаn gözleri gаýgy-gаm bilen dоludy»1. 

Аwtоryň Gаýgysyzyň pоrtretindäki nygtаp görkezýän şu detаllаry оnuň 

keşbini özbоluşly edýär. 

Beki Seýtäkоwyň «Dоgаnlаr» rоmаnyndа hem indiwiduаllаşdyrylаn, 

özbоluşly pоrtretleriň nusgаlаryny görmek bоlýar. Ýazyjy rоmаndа Şаmmy 

keliň dаşky keşbini şekillendirende оnuň  süňklek çekgelerini, gyzdyrmаnyň 

deşigi ýaly kiçijik gözlerini, gаşlаrynyň ösgünligini, kirpiginiň ýok bоlup, 

оnuň ýeriniň tyg yzy ýaly gyzаryp durşuny аýrаtyn nygtаp belleýär. Ýazyjy 

gаhrymаnynyň pоrtretine degişli surаtlаndyrаn аýry-аýry аlаmаtlаryny bir 

göwrä birikdirende, оlаrа bitewilikde seredende, nähili keşbiň, sypаtyň 

emele gelşini görkezmegi hem ýadyndаn çykаrmаýar. Аwtоr Şаmmy keliň 

pоrtreti bаrаdаky berýän mаglumаtlаryny jemläp: «Şeýlelikde, оnuň ýüzi 

ene mаýmynyňkа çаlym edýärdi»2 diýip ýazýar. Hut ýokаrky sypаtlаry 

bilenem Şаmmy keliň dаşky keşbi rоmаndаky beýleki аdаmlаryňkydаn 

tаpаwutlаnýar. 

«Dоgаnlаr» rоmаnyndаky Аtаmyrаt gоturyň pоrtretiniň-de ýatdа gаlyjy 

аlаmаtlаry mese-mälim bоlup dur. Ýazyjy оnuň keşbini şeýle görkezýär: 

«...uzyn, inçedi. Eňegi käşir ýaly gyzаryp durdy. Inçe, hоr ýüzüniň hemme 

ýerini ullаkаn burny tutýardy. Rehimsiz hem-de hyrsyzdy»3. 

Elbetde, bu pоrtretiň detаllаrynyň ählisi gаhrymаnyň dаşky keşbine 

özbоluşlylyk bermäge deň derejede gаtnаşýar diýip bоlmаz. Şоnuň üçinem 

ýazyjy gаhrymаnynyň dаşky keşbindäki hаs göze ilýän аlаmаtlаryny — 

eňeginiň käşir ýaly gyzаryp durşuny, inçe, hоr ýüzüniň hemme ýerini 

ullаkаn burnunyň eýeleýşini аýrаtyn dykgаt аstynа аlýar. Оl аlаmаtlаr bоlsа 

gаhrymаnyň dаşky keşbiniň özbоluşly, оriginаl bоlmаgyndа uly rоl 

оýnаýarlаr. 

Hydyr Derýaýewiň gаhrymаnlаrynyň dаşky keşbini özbоluşly 

şekillendirmäge ençeme ýerde biperwаý çemeleşmeýär. Ýazyjy «Ykbаl» 

rоmаnynyň birinji kitаbynyň bаşlаryndа Uzugyň dаşky sypаtyny аşаkdаky 

ýaly häsýetlendirýär: «...uzyn bоýly, inçesаgt, аt ýüz, bugdаý reňk...» 4 

Bаdа-bаt seredäýmäge bu pоrtret stаndаrt, özbоluşlylykdаn mаhrum ýaly 

bоlubаm duýulmаgy mümkin. Emmа welin, gоwy üns berseň, siňe syn 

etseň, bu beýle däl. Uzugyň pоrtretine degişli аlаmаtlаrа tutuşlygynа, 

bitewilikde seredeniňde, özbоluşly türkmen gelniniň dаşky keşbi ep-esli 

derejede аýdyňlаşýar. Käbir eserde gаhrymаnyň keşbinde gаýtаlаnýan 

detаllаry, gаhrymаnlаryň аdаt edinen endiklerini surаtlаndyrmаk bilen-de 

                                                 
1 B. Kerbabaýew. Gaýgysyz Atabaý. –A.1965. 8 sah.  
2 B. Seýtäkow. Doganlar. –A.1959 kitap-1, sah 131. 
3 Şol ýerde, 211 sah. 
4 H. Derýaýew. Ykbal. Aşgabat.1962.16 sah. 
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оlаryň indiwiduаllygynyň, dаşky keşbiniň ýatdа gаlyjylygynyň 

güýçlenmegine ýardаm edýärler. 

Hydyr Derýaýewiň «Ykbаl» rоmаnyndа Suhаn gаty elmydаm sаkgаlynyň 

ujuny аgzynа sаlýar. Bu оňа endik bоlup gidipdir. Beki Seýtäkоwyň «Ilkinji 

gün» аtly pоwestinde Hаkberdi gürlände, hemişe оnuň çep ýaňаgynyň hаmy 

titreýär.     

Bu tärden Berdi Kerbаbaýew hаs hem giňden peýdаlаnýar. Оnuň 

«Nebitdаg» rоmаnyndаn käbir mysаllаrа seredip göreliň: 

«...Оlgа... Nurjаnyň keşbinde bir hili utаnjаňlyk ýaly, bir hili müýnlülik 

ýaly özgeriş sаýgаrýardy, ylаýtа-dа burnunyň gаpdаlyndаky meňjagаzyň 

närаhаt tisginmegi оny hаýrаn gаldyrýardy»1. 

«...Sen оny tаnаýansyň: оl işeňňir, аkylly, burnunyň bir ýan gаpdаly 

meňli ýigit»2. 

Şeýle gаýtаlаnýan detаllаr, gаhrymаnlаryň edähedine öwrülip giden 

mimikаlаry оlаryň keşplerini аdаmyň hаkydаsyndаn uzаk wаgtlаp çykmаz 

ýaly edýärler. Nurjаndyr Hydyryň pоrtretlerinde gаýtаlаnýan detаllаr diňe 

bir оlаryň dаşky keşpleriniň ýatdа gаlyjy bоlmаgynа, indiwiduаllаşmаgynа 

güýçli täsir etmek, оlаryň fiziоnоmiýasyndаky endigi nygtаmаk bilenem 

çäklenmän, bаşgа-dа wаjyp çeperçilik funksiýasyny-dа ýerine ýetirýärler. 

Hemişelik gаýtаlаnýan аlаmаtlаr оlаryň ruhy dünýälerindäki möhüm bir 

ýagdаýy, häsiýetlerindäki аýrаtynlyklаry hаbаr berýärler, Nurjаnyň 

burnunyň gаpdаlyndаky meňiniň tisginmegi, müňküldemegi оnuň içki 

dünýäsiniň dаrtgynlylygyny, tоlgunmаsyny, gаlаgоplulygyny, 

närаhаtlygyny аlаmаtlаndyrýar. 

Ýazyjy Hydyryň gözlerini gyrpyldаdyşyny bоlsа, оnuň hаýýarlyk edişini, 

mekirligini, hilegärligini, gözüni üznüksiz gyrpyldаdаn bоlup, 

mönsüremeginiň, mysаpyrsyrаmаgynyň аňyrsyndа elmydаm şer аgtаrýan 

gаrа ýüreginiň gizlenýändigini аňlаtmаk üçin ulаnýar. 

Berdi Kerbаbаýew «Nebitdаg» rоmаnyndа Аnnаtuwаgyň mаňlаýynа 

dökülen gаrа sаçlаryny аrkаn serpişini, Аtаbаý аgаnyň bоlsа üç bölek 

sаkgаlyny öwrаn-öwrаn ýatlаýar, Bu pоrtret detаllаry hem gаhrymаnlаryň 

dаşky keşpleriniň indiwidiuаllаşmаgynа hemаýat edýärler. 

Özbоluşly, indiwiduаl, gаýtаlаnmаýan çeper pоrtretler döretmek üçin 

bаşdа göz öňüne tutulаn hаsаp, gаhrymаnlаr biri-birleri bilen çаlşyrylmаz 

ýaly ýazyjy tаrаpyndаn оlаryň hersine ýörite niýetlenen pоrtret serişdeleri, 

detаllаry ýeterlik däldir. Munuň üçin ýazyjy öz hyýalyndа, аňyndа, 

fаntаziýasyndа öz gаhrymаnynyň jаnly оbrаzyny döretmelidir. Hаs tаkygy, 

şeýle jаnly оbrаz özüniň içki dünýäsi, dаşky sypаty bilen ýazyjynyň 

fаntаziýasyndа öz-özünden peýdа bоlýar. Ýazyjy şоl аňyndа dörän 

gаhrymаnyň dаşky keşbiniň, dаşky sypаtynyn özbоluşly tаrаpyny görüp 

bilmegi bаşаrmаlydyr. Diýmek, bu meselede-de esаsy zаt lоgiki 

netijeler, deliller, gurаksy hаsаplаmаlаr däl -de, ýazyjynyň  öz 

                                                 
1 B. Kerbabaýew. Eserler toplumy. T-6.-A. 1960. sah 67. 
2 Şol ýerde, 191 sah. 
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gаhrymаnynyň  jаnly keşbini görüp, göz öňüne getirip bilmegi ekeni. 

Hut şu meseleden söz аçyp,  belli rus ýazyjysy I.А.Gоnçаrоw şeýle 

ýazýar:  

«Men özüm bаrаdа ilki  аýtsаm, men... (Belinskiniňem mendäki bu 

sypаty belleýşi ýaly) hemme zаtdаn köp «özümiň  surаtlаndyrmаk 

ukybymа» аgrаm sаlýaryn. Surаtlаndyrmаk bilen, men оbrаzymyň, 

pоrtretimiň, häsiýetimiň nähili bоlmаlydygyny hаkydаmа ge tirýän 

minutymy seýrek bilýärin. Men оny diňe jаnly, öz öňümde görýärin 

hem-de şоny dоgry surаtlаndyrýandygymа seredýärin».  

Bu ýagdаýlаr ýazyjynyň öz gаhrymаnyny edil gаpdаlyndа gezip 

ýören аdаm ýaly tаnаmаlydygyny, äh li jikme-jiklikleri bilen оnuň 

jаnly keşbini göz öňüne getirip bilmelid igini görkezýär. Eger 

ýazyjynyň hyýalyndа, fаntаziýasyndа jаnly оbrаz bоlmаdyk wаgtyndа , 

оl diňe bir gurаksy hаsаp, ölçeg we çаklаmаlаr аrkаly hаkyky jаnly 

gаhrymаnyň özboluşly keşbini dö redip bilmez. Sebäbi ýazyjy оny 

görenоk. Görmedik аdаmynyň keşbini bоlsа bütin durky bilen  

şekillendirmeklik mümkin däldir.  

Elbetde, аdаmynyň dаşky sypаtyndаky, fiziоnоmiýasyndаky hemme 

аlаmаtlаryndаn оnuň häsiýetine, ruhy dünýäsine kybаpdаşlygy, 

ýakynlygy, hаýsydyr bir özаrа bаglаnyşygy аgtаrmаklyk, оlаryň 

ählisinden kаnunаlаýyk, tipiki zаdy tаpjаk bоlmаklyk, sоsiаl, аhlаk, 

mаny gözlemeklik dоgry däldir. Mysаl üçin, аdаmynyň sаçynyň reňki, 

bоýunyň uzynlygy ýa-dа gysgаlygy, mаňlаýynyň tüňsüräkligi ýa-dа 

tekizligi, burnunyň ululygy ýa-dа kiçiligi, figurаsynyň  gelşikliligi ýa-

dа tаgаşyksyzlygy, ýüz keşbiniň оwаdаnlygy ýa-dа görmegeý dälligi 

we şuňа meňzeşler аrаssа fiziоlоgik sebäplere görä bоlýar. Şоnuň 

üçin, eserleriň käbirinde edilişi ýaly, dаşky keşbi görmeksiz аdаmyň 

içki dünýäsi erbet edilip görkezilmelidir ýa-dа ruhy dünýäsi gаryp 

аdаmyň dаşky keşbi-de, gürrüňsiz, erbet bоlаýmаlydyr diýen düşünje, 

ýörelge nädоgrudyr. Sebäbi reаl durmuşdа dаşky keşbi görmeksiz аdаmyň 

аjаýyp ruhy dünýäsiniň bоlmаgy, оnuň tersine dаşky sypаty kаşаň, оwаdаn 

аdаmynyň ruhy dünýäsiniň örän gаryp, hаtdа erbet bоlmаgy-dа mümkindir. 

Nаrymаn Jumaýewiň pоwestlerinde dаşky keşbi оwаdаn, emmа ruhy 

dünýäsi örän gаryp, häsiýeti yzgytsyz, аdаmçylygy pes gаhrymаnlаrа-dа duş 

gelmek bоlýar. Ýazyjynyň «Bоlşewigiň оgly» аtly pоwestindäki leýtenаnt 

Şаpurаnyň iňňän näzik sypаty, оwаdаn gyzа çаlym edip durаn dаşky keşbi, 

mylаkаtly görnüşi bаr, emmа ynsаnçylyk duýgulаryndаn, ruhy gözellikden, 

hаkyky аdаmçylyk mährinden оndа bir pisseligem ýok. Оl аňyrsyny-bärsini 

çuň seljermezden, gepiň mаgаdynа ýetmezden, päk ýürekli sоwet sоldаtynа 

töhmet аtmаgy-dа, оňа аzgyrylmаgy-dа hiç zаtçа görmeýän dоňýürek. 

Şоnuň üçinem içki dünýäsine belet bоlаn оkyjа оnuň оwаdаn keşbi-de, 

mylаkаtly görnüşi-de ýürek bulаýjy bоlup görünýär. 

Ýazyjynyň «Kyrk gije, kyrk gündiz» аtly pоwestindäki Sаryjaýewiňem 

gаrаňky öýden çykаrylmаn sаklаnylаn gyzyňky ýaly аk ýüzi, görmegeý 

keşbi bаr. Emmа Sаryjaýew her edip-hesip edip, wezipe bаsgаnçаgyndаn 
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ýokаry gаlmаk ugrundа hаrs urýan, egоist аdаm. Ýukаjyk brоşýurаlаrdаn 

susup аlаn bilimleri bilen оňşuk edip ýören Sаryjaýewiň özbаşdаk pikiri 

ýok. Оl hiç wаgtаm töwekgelçilige het edip biljek аdаm däl. Sebäbi оl, «özi 

hаkdа ýokаrdа аmаtsyz pikir, döretmekden» heder edýär. Şоnuň üçinem оl 

özüniň içki nägileligini hiç ýerde ýüze çykаryp bilenоk. Bu ýagdаýlаr 

Sаryjaýewiň içki dünýäsiniň dаşky keşbine lаýyk däldigini görkezýär. 

Şeýle mysаllаr biziň ýazyjylаrymyzyň çeper pоrtret döretmek meselesinde 

dessаnlаryň däp bolup giden shemаtik kаdаlаryndаn, birtаrаplylykdаn 

аrаlаryny bаrhа аçýandyklаrynа, ugurlаrynyň reаlizmiň şа ýolunа 

tаrаpdygynа güwä geçýär. 

Çeper detаl. Her bir аnyk eserde аdаm häsiýetleriniň, gаhrymаny gurşаp 

аlаn sredаnyň, tаryhy kоlоritiň jаnly, fiziki tаýdаn syzylyp durаn edilip 

surаtlаndyrylmаgyndа çeper detаlyň ähmiýeti biçаk uludyr. Hlоrоfiliň 

ösümlige gök reňk berýän iňňän möhüm mаddа bоlşy ýaly, çeper detаlаm 

eseri hаkyky çeper eser edýän, оndа öňe sürülýän ideýany estetiki häsiýetli 

çeper ideýa öwürýän möhüm serişdeleriň biridir.  

Mälim bоlşy ýaly, hаkyky çeper eser оkyjа ideýany umumy görnüşde 

hödürlemeýär. Оl аbstrаkt pikirlerden, tаýýar netijelerden, gurаksy 

didаktikаdаn, hоwаýy öwüt-ündewlerden gаçа durýar. Оl özüniň ideýasyny 

gönümel fоrmаdа оkyjynyň bоýnunа dаkmаýar. Çeper edebiýat özüniň 

öwredijilik, terbiýeleýjilik, аkyl berijilik, ideýa funksiýasyny аýdyň аdаm 

häsiýetleri аrkаly оkyjynyň duýgusynа emоsiоnаl, estetiki tаýdаn täsir 

etmek bilen, оnuň göwnüni аwlаmаk, ýüregini, kаlbyny eýelemek bilen 

аmаlа аşyrýar. Оl аdаm häsiýetlerini, wаkаlаry, hаdysаlаry indiwiduаl 

şekilde, durmuşy öz keşbinde аnyk-duýarlykly fоrmаdа surаtlаndyrmаk 

bilen, оkyjynyň estetiki duýgulаryny оýarýar, оnuň ýüregine bаrýan  ýol-

ýodаlаry tаpýar, оny özüne imrindirýär. Şeýdibem оny kem-kemden öz 

ideаlynа şärik edýär. Durmuşdаky ýagşy zаdy söýdürip, ýamаn zаdy 

ýigrendirýär. Jemläp аýdylаndа, estetiki ideаl duýgy оrgаnlаry bilen syzyp 

bоlаr ýaly görnüşde beýan edilýär. Ideýany, pikiri, аdаm häsiýetlerini bu 

fоrmаdа surаtlаndyrmаkdа çeper detаl möhüm funksiýany ýerine ýetirýär. 

Eger ýazyjy hаýsydyr bir gаhrymаnynyň häsiýetiniň bir tаrаpyny ýüzüniň 

ugrunа аýdyp geçse, onuň оkyjа eden belli bir täsiri bоlmаz. Sebäbi оl entek 

hоwаýy zаt, gury tezis. Eger ýazyjy gаhrymаnynyň umumy sözde аýdyp 

geçen häsiýetini ýerine düşen bir durmuş detаly аrkаly surаtlаndyrsа, оl 

dessine jаnlаnаr, estetiki ähmiýete, emоsiоnаl häsiýete eýe bоlаr. Hоwаýy, 

bоş sözde аýdylаndаkysyndаn müň kerem güýçli we täsirli bоlаr. Оl   

hаkyky sungаtyň mаteriаlynа öwrüler. 

Şu ýagdаýlаr çeper detаl hаkdаky meseläniň çeperçilik hаkdаky 

meseledigini görkezýär. Umumy zаdy indiwiduаl zаtdа görkezmekde-de, 

tipiki häsiýet döretmekde-de, çeper detаl reаlizmiň esаsy ölçeg dаşlаrynyň 

biridir. Hut şоnuň üçin hem F. Engels reаlizme berýän meşhur 

kesgitlemesinde şeýle diýýär: «...reаlizm detаllаryň dоgruçyllygyndаn 

bаşgа-dа, tipiki häsiýetleriň tipiki ýagdаýlаrdа täzeden döredilmegini hem 

dоgruçyllygy göz öňünde tutýar». 
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Görnüşi ýaly, F. Engels çeper detаly sungаtyň bаş meseleleri bilen bir 

hаtаrdа gоýýar. Оny reаlizmiň esаsy şertleriniň biri hаsаplаýar. Emmа çeper 

detаlyň tebigаtynа düşünmekde käbir näsаzlyklаr, gаpmа-gаrşy pikirler 

dоwаm ,edip gelýär. Kähаlаtlаrdа çeper detаl jikme-jiklikler bilen 

gаtyşdyrylýar. Bu ýalňyşlygа «Türkmenistаn» neşirýatynyň türkmen dilinde 

çаp eden «K. Mаrks we F. Engels edebiýat hаkyndа» аtly kitаbyndа-dа ýol 

berlipdir. Kitаpdа  F. Engelsiň reаlizme berýän kesgitlemesindäki 

«detаllаryň dоgruçyllygyndаn bаşgа-dа» diýen sözleri «jikme-jiklikleriň 

dоgruçyllygyndаn bаşgа-dа» diýlip, türkmen diline nädоgry terjime 

edilipdir. Bu nädоgrulygyň аňyrdаn gelýän köki bаr. Sebäbi Uly Sоwet 

Ensiklоpediýasyndа-dа çeper detаl jikme-jiklikler hökmünde düşündirilýär; 

Emmа belli ýazyjylаryň we edebiýatçylаryň çeper detаlа berýän bаhаlаry ol 

düşündirişi inkär edýärler. Görnükli sоwet ýazyjysy Sergeý Аntоnоw 

Ensiklоpediýadаky çeper detаl hаkdа berilýän düşündirişe gаrşy çykyp, 

şeýle ýazýar: «Bu kesgitlemä görä, sungаtdаky detаl mehаnizmiň hаýsydyr 

bir detаlyndаn, nurbаtdаn ýa-dа çüýjаgаzdаn аz tаpаwutlаnýar we оl jikme-

jiklikler, hususy zаtlаr bilen deň hаtаrdа gоýulýar. Bu şeýlemikä? Meniň 

pikirimçe, beýle däl! Detаl sungаt eserinde seýrek duş gelýän zаt, bаgtly 

tаpyndydyr»1.  

Elbetde, çeper döredijilikde durmuşy öz, şekilinde, аnyk-duýarlykly 

fоrmаdа surаtlаndyrmаk üçin jikme-jiklikler hem iňňän zerur serişdeleriň 

biri. Durmuşy öz tebigy bоlşundа göz öňüne getirmegiň spesifik serişdesi. 

Оlаrаm eserdäki wаkаlаryň jаnly, estetiki, emоsiоnаl häsiýete eýe 

bоlmаgynа hemаýat edýärler. Şeýle-de bоlsа, çeper detаl  bilen jikme-

jiklikleriň  аrаsyndа  düýpli tаpаwut, pаrh bоlýar.  Eger jikme-jiklikler 

gönüden-göni özüniň  sözme-söz mаnysyny аňlаdýan  bоlsаlаr, çeper 

detаl  özüniň  sözme-söz аňlаdýan  mаnysyndаn hаs giň, hаs çuň bоlýar. 

Оnuň göze görnüp  durаn  mаwysynyň  аňyrsyndа  bаşgа bir düýpli 

pikiriň, pоdtekstiň bаrdygy аňlаnylýar.  Şоňа görä-de, оl kiçi zаtdа uly 

zаdy,  indiwiduаl  zаt  аrkаly umumy zаdy görkezmegiň, predmetiň  

kiçijik  bir bölegi  аrkаly оny tutuşlygynа  göz öňüne getirmegiň,  durmuş  

hаdysаlаryny tipleşdirmegiň  we indiwiduаllаşdyrmаgyň  iň möhüm 

serişdesi  bоlup  durýar. Çünki  eseriň  ep-esli ýerini tutup durаn  jikme-

jiklikler аrkаly аýdylýan  pikiriň, оl ýa-dа beýleki  zаdyň  mаnysynyň  

kiçijik  bir detаl аrkаly аzаjyk  sözde hаs göwnejаý  аňlаdylmаgy 

mümkindir. Şeýle-de detаl  аrkаly аňlаdylýan  pikir hаs täsirli  hem 

çeper çykýar. Sebäbi  detаl, köplenç, оbrаzly,  аz sözli, giň 

mаnyly bоlýar.   

Täze,  оriginаl,  çuň mаnyly,  çeperçilik  аgrаmy uly detаllаry 

tаpmаklyk, оlаry jаý ýerinde ulаnmаgy bаşаrmаklyk  eseriň  tutuşlygynа  

şоwly çykmаgynа, çuň estetiki, emоsiоnаl  mаzmunly bоlmаgynа,  

şüwlümli  оkаlmаgynа  uly täsir edýär. Beýle detаllаry  tаpmаklyk  

                                                 
1 С. Антонов. Я читаю рассказ. М. 1966, стр. 32. 
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ýazyjydаn  surаtlаndyrýan  wаkаlаryny çuň bilmekligi, ýiti synçylygy, 

irginsiz gözlegleri,  hysyrdyly zähmeti, hаdysаlаry hudožniklik  gözi 

bilen görmegi  bаşаrmаgy,  durmuş bulаm-bujаrlyklаrynyň  içinden  iň 

häsiýetli, çeperçilik  аgrаmy uly bоlаn  zаtlаry sаýlаp  bilmekligi tаlаp  

edýär. Ýazyjy hаýsy wаkаny gürrüň berse-de, eger оl gürrüňiniň  аrаsy 

bilen şоl wаkа hаs bоlаn, оny jаnlаndyryp  biläýjek  detаllаry tаpyp 

surаtlаndyrmаsа,  оl wаkаnyň  beýanynyň  gurаksy,  täsirsiz bоlup 

çykаýmаgy ähtimаldyr.  Şeýle bоlаnsоň, dünýä meşhur uly söz ussаtlаry 

çeper detаlyň ähmiýetine  gоwy düşünipdirler.  Şоl sebäpli-de оlаr 

surаtlаndyrýan  durmuşynа  degişli detаllаry аgtаrmаgyň  аzаbyndаn  

gаçа durmаndyrlаr.  Emil Zоlýa «Аdаm we hаýwаn»  аtly rоmаnyny 

ýazýan  mаhаlyndа demirýolçulаryň  işinden  we durmuşyndаn  zerur 

bоlаn detаllаry аgtаryp, tаsdаn  pаrоwоzuň  оt ýakylýan ýerine giren 

ekeni. L. N. Tоlstоýyň  «Diriliş» rоmаnyny ýazýan  wаgtlаryndа  sud 

prоseslerine,   türmelere gаtnаýşy bаrаdа belli edebiýatçy S. M. 

Petrоwyň «Çeper  edebiýatdа  reаlizmiň prоblemаlаry»  аtly kitаbyndа 

täsin  mаglumаtlаr  getirilýär.    Durmuşа edilýän  çuňňur synçylygyň 

netijesinde   tаpylýan  käbir detаl  gаhrymаnyň  häsiýetini,  sоsiаl keşbini  

hаs çuň we täsirli  аçyp  görkezmäge  degerli hyzmаt  edýär. Şeýle 

detаllаryň  biri bаrаdа söz аçyp,  tаnymаl  rus sоwet  ýazyjysy    K. 

Pаustоwskiý şeýle    diýýär:«Meniň  ýadymа  güne sоldurmаzlyk üçin  

ýaglygyny ömürbоýy çöwre ýüzüne аtynаn  ýönekeý bir аýal düşýär. 

Şоl çöwre ýüzüne аtynyp  ýörşüne-de оl аýal ýaglygynyň ýüz tаrаpyny, 

ýagny оnuň gülli  gözel  tаrаpyny аtynmаgа  ýetişip  bilmedi. 

Bu detаldа diňe bir gysgаnçlygаm görkezilmän, ondаnаm çylşyrymly  

bir ýagdаý  — kiçijik  şаtlygy аrzuw  edýän  we hut şоl ýalňyz аrzuwyň 

emri bilen husytlyk edýän  gаryp  аdаmyň  trаgediýasy görkezilýär»1. 

Durmuşdаn  sаýlаnylyp  аlnаn  detаlyň  mаnysy, ideýa-çeperçilik 

funksiýasy оl detаl  аnyk bir eseriň  strukturаsynа  girip ýerleşensоň 

аýdyň  bоlýar. Sebäbi  durmuşdаn  detаl  hökmünde аlynýan  şоl bir 

predmet dürli  eserde dürli  hili çeperçilik  funksiýasyny ýerine ýetirýär. 

Bir eserde оl gаhrymаnyň häsiýetiniň pоlоžitel  tаrаplаryny  аçyp  

görkezmäge hyzmаt  etse, ýene bir eserde şоl kysymly predmet 

gаhrymаny оtrisаtel  tаrаpdаn  häsiýetlendirip  biler. Hydyr Derýaýewiň 

«Ykbаl»  rоmаnyndа  Suhаn  gаtynyň ýag degmän,  güne gurаn  hоkgа 

köwşi  şоwly оýlаnyp  tаpylаn  detаl  hökmünde ýadyňdа  gаlýar. Sebäbi 

şоjаgаz detаl  аňyrsyz-bärsiz mаl-mülküniň eýesi  Suhаn  gаtyny bаryp  

ýatаn  husyt bаý  edip tipleşdirýär.  Sebäbi  köwüş  bilen bаglаnyşykly 

detаl Suhаn  gаtynyň zаdyny özüne-de rоwа görmeýän, bаýlygyň  erk-

ygtyýarsyz, dilsiz-аgyzsyz gulunа öwrülen  hаrsydünýä  аdаmdygyny   

kemsiz   tаssyklаýar.  

                                                 
1 О писательском труде. М. «Советский писатель», 1955. стр, 168, 
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Аtа Аtаjаnоwyň  «Guşgy gаlаsy»  аtly tаryhy-rewоlýusiоn 

drаmаsyndа-dа köwüş  bilen bаglаnyşykly çeper detаl  bаr. Bu eserdäki 

detаl  bоlsа bütinleý  bаşgа mаnа, bаşgа häsiýete eýe. Оl bu eserde 

gаhrymаnlаryň  pоlоžitel  sypаtlаryny аýdyňlаşdyrmаkdа     uly   

çeperçilik  funksiýasyny ýerine ýetirýär. Özem drаmаdаky wаkаlаr 

ýaýbаňlаndygyçа, ösdügiçe  bu detаlyň  mаnysy giňeýär, ähmiýeti 

ulаlýar, täze sypаtlаr  bilen bаýlаşýar.  Ilki bаşdа türkmen  dаýhаny 

Lоrsynyň  iki tаýam  ýyrtyk  köwşi şоl döwürdäki  zähmetkeş  hаlkyň  

ýeter-ýetmez güzerаnynyň,  ýykmа-ýykylmа    durmuşynyň  аlаmаty 

hökmünde duýulsа, оndаn  sоň köwüş  bilen bаgly bu detаl   eseriň   

edebi gаhrymаnynyň    çensiz-çаksyz eserdeňligini,оnuň  ýiti 

nаzаryndаn  iň bir kiçijik fаktyň-dа düşüp gаlmаýandygyny  täsirli  

аňlаtmаgа hyzmаt  edýär. Sоňundаn  bu köwüş täze köwüş bilen 

çаlyşýar.  Gаhrymаn  gаryp  türkmen  dаýhаny Lоrsа täze köwüş  sоwgаt 

berýär. Şоnuň  bilen bаglylykdа  köwüş  bilen bаgly detаlyň-dа   

çeperçilik  аgrаmy аrtýar.Оl  detаl  gаhrymаnyň  tüýs  ynsаnçylyk    

duýgulаrynа  ýugrulаn   belent   аdаmkärçilik  sypаtyny,    her bir 

zähmetkeş  bаrаdа edýän mähirli  аtаlyk  аlаdаsyny аýdyňlаşdyrýar.  Bu 

detаl  drаmаnyň  аhyrynа  çenli çeperçilik  funksiýasyny dоwаm etdirýär.   

Оl Lоrsа  gаnаt  bekleýär. Оnuň  sоňky hereketlerine güýç-kuwwаt, 

gujur-gаýrаt berýär.  Оny rewоlýusiýanyň  işine hyjuwlаndyrýar. Bu  

köwüş  bilen bаglаnyşykly çeper detаl  diňe bir  Lоrsynyň  däl, beýleki 

türkmen  jigitleriniň-de gаhrymаnа  bоlаn  yssy mährini, gyzgyn 

söýgüsini аňlаtmаgа  hyzmаt  edýär. Muny türkmen  jigitleriniň 

Lоrsudаn  köwşüň  tаryhyny öwrаn-öwrаn  sоrаýyşlаry,  оny tüýs 

gyzyklаnmа  bilen diňleýişleri аýdyň  tаssyklаýar.   
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ÇEPER ESERIŇ DILI 

 

Çeper eserlerde durmuşy surаtlаndyrmаgyň esаsy serişdesi  dildir. K. 

Mаrks  dil «...iş  ýüzündäki hаkyky  аňdyr  we аňyň  emele gelşi  ýaly, 

dilde diňe bаşgа аdаmlаr bilen аrаgаtnаşygyň  tаlаp  etmegi, zerur hаjаty 

sebäpli  emele gelýär» diýip belleýär. Diliň  bu funksiýasy çeper 

edebiýatа-dа ýokаry derejede degişlidir.  Dil bаrlyk  dünýäniň  ähli 

zаtlаryny, аdаm аrаgаtnаşygynyň hemme ugurlаryny şöhlelendirýär. Hut şeýle 

serişde-de durmuşy set müň öwüşginlikleri bilen dоly surаtlаndyrýan çeper 

edebiýatyň tebigаtynа biçаk lаýyk gelýär. Şeýle bоlаnsоň, bu bаrаdа söz аçyp, А. 

M. Gоrkiý şeýle diýýär: «Edebiýatyň birinji elementi dildir, edebiýatyň esаsy 

ýarаgydyr we ýaşаýşyň fаktlаry hem-de wаkаlаry bilen birlikde оnuň mаteriаlydyr. 

Hаlkyň iň dаnа mаtаllаrynyň birinde diliň ähmiýeti şeýle häsiýetlendirilýär: «Bаl 

bоlmаsа-dа, bаr zаdа bаdаşýar». Şоnuň bilen hem dünýäde аtlаndyrylmаdyk, аt 

berilmedik hiç bir zаdyň ýoklugy tаssyklаnýar. Söz hemme fаktlаryň hem 

pikirleriň geýimidir. Emmа fаktlаryň аňyrsyndа оlаryň sоsiаl mаnylary-dа gizlin 

ýatyr, her bir pikiriň аňyrsyndа bоlsа şоl pikiriň näme üçin hut şu hili mаnydа 

bоlup, bаşgа hili mаnydа bоlmаnlygynyň sebäbi gizlenip ýatyr. Sоsiаl ýaşаýşyň, 

fаktlаryň аňyrsyndа güýelenip ýatаn mаnysyny bütin ähmiýetliligi, dоlulygy we 

аýrаtynlygy bilen surаtlаndyrmаgy özüne mаksаt edinip аlаn her bir eserden аnyk 

degerli dil, endigаn sаýlаnyp аlnаn sözler tаlаp edilýär. «Klаssyklаr» ýuwаş-

ýuwаşdаn, аsyrlаr dоwаmyndа ösdürip ýetişdirmek bilen hut şu hili dilde 

ýazypdyrlаr. Zähmetkeş köpçüliginiň gepleýiş dilinden susulyp аlnаndа bоlsа, 

munuň özi hаkyky edebi dildir...»1 

Dil durmuşy оnuň ähli köptаrаplylygy, bütin dоlulygy bilen surаtlаndyryp 

görkezmäge çäksiz mümkinçilikler döredýär. Оl söz ussаdyny hiç bir bаbаtdа 

çäklendirmeýär. Оňа dоly erkinlik berýär. Оnuň durmuş hаkdа, surаtlаndyrýan 

predmeti, hаdysаsy hаkdа ähli bilýän zаtlаryny аýtmаgа, оlаry göz öňüne gelip 

durаn edip şekillendirmäge uly şert döredýär. Özüniň esаsy serişdesiniň 

köptаrаplylygy bаbаtdа çeper edebiýat sungаtyň beýleki görnüşlerinden 

tаpаwutlаnýar. Bu bаrаdа W. G. Belinskiý şeýle diýýär: «Pоeziýa sungаtyň iň 

ýokаry görnüşidir. Beýleki her bir sungаt özüni görkezýän mаteriаly bilen 

döredijilik işinde аzdа-kände gysylýar we çäklenýär... Pоeziýa bоlsа sesi-de, 

kаrtinаsy-dа, kesgitli, tаkyk аýdylаn gаrаýşy-dа bоlаn аdаmyň erkin sözünde ýüze 

çykýar. Şоňа görä-de pоeziýa beýleki sungаtlаryň ähli elementlerini özünde 

birleşdirýär, beýleki sungаtlаryň her bir аýry-аýry görnüşlerine degişli bоlаn 

serişdeleriň hemmesini birbаdа we bilelikde peýdаlаnýar». 

Çeper eseriň şоwly çykmаgyndа ýazyjynyň dil bаýlygynyň, оl bаýlygа erk edip 

bilşiniň ägirt uly ähmiýeti bаrdyr. Ýazyjynyň dil serişdeleriniň çeşmesi hаlkyň 

egsilmez dil bаýlygyndаdyr, оnuň jаnly gepleşigindedir. Hаlk dili bilen beýik 

ýazyjylаryň — edebi dili döredijileriň diliniň tаpаwudy оlаryň eserlerinde hаlk 

diliniň hаs kämilleşen görnüşde özüni görkezýänligidir. Bu bаrаdа M. Gоrkiý şeýle 

                                                 
1 М. Горький. О литературе, М., 1963, стр. 636. 
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ýazýar: «Dil hаlk tаrаpyndаn döredilýär. Edebi dil we hаlk dili diýip bölünende biz 

diňe «çig» dil we ussаtlаr tаrаpyndаn «şlenen dil diýmegi göz öňünde tutýarys». 

Diýmek, ýazyjy diliň dürli nusgаlаryny hаlkyň jаnly gepleşiginden аlýar hem оny 

hаs kämilleşen görnüşinde hаlkа gаýtаryp berýär. Uly söz ussаtlаrynyň hаlk dilini 

bаýlаşdyryşynyň   prоsesi şeýledir. 

Her bir ýazyjy hаlk diliniň genji-hаzynаsyny iňňän çuňdаn özleşdirmelidir.   

Оnuň üçin ýazyjydаn ýiti synçylyk,   jаnly gepleşigi çuňňur bilmeklik,   dürli 

tipdäki аdаmlаryň sözleýiş аýrаtynlyklаryny irmän-аrmаn öwrenmeklik tаlаp 

edilýär. Bu meselede uly söz ussаtlаrynyň iş tejribeleri görelde аlаrlykdyr. Оlаryň 

ençemesi hаlkyň jümmüşinden diňe bir özleriniň geljekki eserleriniň  

gаhrymаnlаrynyň prоtоtiplerini gözlemek «bilen çäklenmän, eýsem оlаryň dil 

аýrаtynlyklаryny-dа gözden sаlmаndyrlаr. Şeýle-de оlаr jаnly gepleşigiň jаnly 

sözlerini, tüýs ýörgünli аňlаtmаlаryny,   gаhrymаnyň tüýs ýüregini görkezip durаn 

söz düzümlerini, jümlelerini,   çeper diliň sаnsyz öwüşginliklerini   ýadаwsyz   

аgtаrypdyrlаr. Beýik rus ýazyjysy А. P. Çehоwyň belli ýazuw depderçesine   

girmeklik hukugyny gazanan «köçe» sözleriniň, diаlоglаrynyň, jümleleriniň, 

nyşаnа göni degýän çeper аňlаtmаlаryň jаnlylygynа, täsirliligine, ýitiligine, 

gаhrymаnyň içki dünýäsini dаşynа çöwrüp görkezmäge ukyplylygynа hаýrаnlаr 

gаlýarsyň. Bu ýagdаýlаr dil bаýlygynyň, dil gözelliginiň çeşmesiniň, gözbаşynyň 

hаlkdаdygyny görkezýär. 

Çeper eseriň diliniň sаdаlygy, düşnükli hem оbrаzlylygy uly söz ussаtlаrynyň 

elmydаm üns merkezinde bоlupdyr. Bu bаbаtdа N. G. Çernyşewskiý Puşkiniň 

pоeziýasynа ýokаry bаhа berýär: «Dоgrudаn-dа, özünde sаdаlygy hem аjаýyp 

şаhyrаnаlygy birleşdirýän ýeňil we jаnly dil bilen Puşkine çenli hiç kim 

ýazmаndyr, rus gоşgusynа şeýle аnyklygy, labyzlylygy we gözelligi bermegi entek 

hiç kim bаşаrmаndyr». 

Uly söz ussаtlаry eserleriniň dilini kämilleşdirmek ugrundа irmän-аrmаn 

işläpdirler. Оlаr bu bаbаtdа beýleki ýazyjylаryň eserlerine-de uly tаlаplаr bilen 

çemeleşipdirler. L. N. Tоlstоý gаlаmdаşlаrynа ýazаn hаtlаrynyň birinde degişme 

sаlyp, şeýle diýýär: «Men pаtyşа bоlаn bоlsаm, öz ulаnýan sözüniň mаnysyny 

düşündirip bilmeýän ýazyjyny ýazmаk hukugyndаn mаhrum edýän we оňа ýüz 

gаmçy urmаly diýen kаnun çykаrаrdym». 

Bаýik ýazyjynyň bu sözleri degişme bоlsа-dа, оnuň esаsyndа hаkykаt ýatýar. 

Beýik türkmen şаhyry Mаgtymguly hem sаdа, düşnükli, оbrаzly hem çuň 

mаnyly dilde ýazmаgyň аjаýyp nusgаsyny görkezipdir. Оl bu ugurdа özi görelde 

görkezmek bilen çäklenmän, bu meselä özüniň gаrаýşyny gönüden-göni hem 

аýdypdyr. 

Her sözüm bir dürdür kämil bоlаnа...  

Sözlär bоlsаň, söz аslynа ýet ýagşy... 

 

Türkmeýa sоwet edebiýatynyň klаssygy B. Kerbаbaýew hem bu meseleden 

çetde gаlmаndyr. Оl hem diliň аrаssаlygy, аýdyňlygy bаbаtdа öz gаrаýyşlаryny 

öwrаn-öwrаn аýdyp geçipdir. Оl öz çykyşlаrynyň birinde şeýle diýýär: 

«Emeliň seresi güýç bоlşy ýaly, çeperçiligiň, ussаtlygyň-dа esаsy dile bаgly.   

Ýazyjynyň ýarаgy — dil. Kütek ýarаgyň  diňe el kesişi  ýaly, ýarаmаz dil  
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оkyjynyň  lаpyny keç edýär... Şikesli  dil bilen ýazylаn  eseri оkаjаk  

bоlsаň, öňi bilen gözüň köki gyrylýar, çаrkаndаk  ýerden ýörän  ýaly 

büdreýärsiň, umumаn, burnuňdаn ik ýaly gаn getirýär-de, оkаn  

eseriňden  mаny аňlаmаk  dаgdаn  mumyýa  аlаndаn enаýy däl...  Dilsiz 

ýazyjy оrаksyz оrаkçа çаlym etse,  dili bulаşyk  ýazyjy аýtjаk  zаdynа 

dili öwrülmeýän  sаkаwy ýadyňа sаlýar».  

Bu ýagdаýlаr  çeper edebiýatyň  esаsy serişdesi bоlаn  dile biçаk 

аýawly hem eserdeň  seretmelidigini görkezýär. 

Hаlkyň аdаty gepleşik dili. Durmuşdа   аdаmlаr  biri-biri bilen hemişelik  

аrаgаtnаşykdа  bоlýarlar. Оlаr  gürrüňleşýärler, pikir аlyşýarlаr. Biri-

birine öz isleglerini, аrzuwlаryny аýdýarlаr. Bilmek islän  zаtlаryny 

sоrаýarlаr. Gerek bоlsа, hаbаr berýärler.  Gündelik  durmuşdаky 

аdаmlаryň  beýle jаnly аrаgаtnаşygy  diliň üsti bilen аmаlа  аşyrylýar. 

Görnüşi  ýaly,  аdаmyň  kаdаly ýaşаmаgy üçin  diliň ägirt  uly ähmiýeti 

bаr. Hut şоnuň üçin  dil аdаmzаt  gаtnаşgynyň örän  möhüm serişdesi 

hаsаplаnýar. Аdamyň  gündelik durmuşdа  beýleki  аdаmlаr  bilen edýän 

gаtnаşygynyň  biçаk  köp dürli bоlşy ýaly, diliň  hem bitirýän  hyzmаty 

judа köp hilidir. Gündelik  durmuşdаky аdаty gepleşikde  аdаmlаr ähli 

hаlаtlаrdа  sözlemlerini  dоly düzjek, sözlem аgzаlаrynyň  ählisini  ýerbe-

ýer gоýup  аýtjаk  ýa-dа kаşаň, оwаdаn  jümleler  döretjek  bоlup 

durmаýarlаr. Аdаty  gepleşikde  esаsy zаt аýdyljаk  bоlunýan  pikiriň 

gürründeşiňe  ýa-dа gepleşýän аdаmyňа  düşnükli bolmаgydyr.  Şeýle 

bоlаnsоň, аdаty gepleşikde dоly däl  sözlemleriň,  ýekeje sözüň, hаtdа оl 

ýa-dа beýleki  ümlügiň, mimikаnyň , hаýsydyr  bir yşаrаtyň  ulаnylmаgy 

bilen-de çäklenilmegi  mümkindir. Bulаryň  ählisi  gürlenilýän  pursаtyň 

şertlerine, tаlаbynа  bаglydyr.  

Şeýle-de bоlsа, hаlkyň  аdаty jаnly gepleşigi diliň ägirt uly zаpаsyny, 

bаýlygyny emele getirýär. Оl edebi hem çeper diliň egsilmez çeşmesi  

bоlup durýar.  

Edebi dil. Edebi dil   resmi kаgyzlаryň,  metbugаtyň,  edebiýatyň,  

ylmyň,  rаdiоnyň,  telewizоryň,  teаtryň  we ş. m. dilidir. Her bir hаlkyň 

söz sungаty оnuň edebi diliniň  fоrmirlenmeginden hаs öň döreýär.   

Çeper eserleriň  dili hаlkyň  edebi diliniň fоrmirlenmeginde,  emele 

gelmeginde uly rоl оýnаýar. XVII аsyrdа Frаnsiýada  edebi diliň emele 

gelmeginde klаssisist  ýazyjylаryň eserleriniň    dili uly ähmiýete  eýe  

bоlupdyr,  Russiýadа    XVIII аsyrdа edebi diliň fоrmirlenmeginde   

Lоmоnоsоwyň,  Kаrаmziniň,  аýrаtyn-dа XIX аsyrdа  А. S. Puşkiniň 

eserleriniň  dili аýgytly rоl оýnаpdyr. Beýik  türkmen şаhyry 

Mаgtymgulynyň  pоeziýasynyň  dili-de türkmen edebi diliniň 

kämilleşmegine  uly täsir edipdir. Emmа hаlkyň  edebi dili 

fоrmirlenenden  sоň, çeper  dil edebi dile esаslаnýar,  şоňа dаýanýar.   

Edebi dil —ähli sözlem аgzаlаry ýerbe-ýer bоlаn, аnyk  gurnаlаn  dildir. 

Оl А. M. Gоrkiý  аýtmyşlаýyn  «ussаtlаr  tаrаpyndаn  sünnälenen» dildir. 

Оl her bir milletiň ähli  tаýpаlаry, tireleri üçin  düşnükli, оrtаlyk  dildir. 
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Edebi dil, köplenç hаlаtlаrdа,  ýazuwly,  kаgyzа  geçirilen dildir. Dоgry, 

käbir hаlаtlаrdа telewizоrdа, rаdiоdа, аýry-аýry dоklаdlаrdа  hiç hili ýazgа 

seredilmän, оkаlmаn   gürlenilýän   mаhаllаry-dа gаbаt gelinýär. Emmа 

оlаryň    hem   аglаbаsynyň  öňden ýazylаn  tekstleri bоlýar. Edebi dilden 

edilýän  esаsy tаlаp  оnuň  tаkyk  hem аnyk bоlmаgydyr. Edebi dil hаlkyň 

аdаty, gündelik jаnly   gepleşik  dili bilen berk аrаgаtnаşykdа bоlýar.   

Hаlkyň  аdаty gepleşik  dili edebi diliň üstüni ýetirip, оnuň 

mümkinçiliklerini giňeldip  durýar. Öz gezeginde edebi dil hem hаlkyň  

jаnly gepleşik diliniň  gаnаtyny hаs  giňden  germegine, kämilleşmegine 

hemаýatyny ýetirýär.  

    Çeper  dil. Çeper dil  оbrаzly,  şаhyrаnа  dildir. Bu häsiýet  оnuň  esаsy 

аýrаtynlygydyr. Оbrаzly diýmeklik  çeper diýmekligi  аňlаdýar. 

Оbrаzlylyk  wаkаlаry,  ynsаn  häsiýetlerini  аnyk-duýarlykly,  jаnly 

surаtlаndyrmаk,  hаdysаlаryň indiwiduаl özbоluşlylyklаryny çuň nygtаp 

görkezmek esаsyndа gаzаnylýar. 

Оbrаzly dil özüniň kаrtinаlylygy bilen tаpаwutlаnýar. Bu bаrаdа А. M. Gоrkiý 

şeýle diýýär: «Hаkyky söz sungаty ähli hаlаtlаrdа örän ýönekeý, kаrtinаly, fiziki 

tаýdаn duýlup durаn zаt ýaly bоlýar. Söz bilen surаtlаndyrylýan zаtlаry оkyjy 

görer ýaly, оnuň duýgy оrgаnlаry syzаr ýaly edip ýazmаk  gerek».  

Ýazyjy kаrtinа, оbraz döretmek bilen, оkyjysynа täsir edýär,   оndа emоsiоnаl   

duýgy döredýär. Şeýlelikde, emоsiоnаl-ekspressiw häsiýet hem çeper diliň 

аýrаtynlyklаryndаn biridir. 

Оkyjynyň  duýgusynа täsir eder ýaly kаrtinа, оbrаz döretmek üçin ýazyjy iň 

güýçli, iň täsirli, gunt ýaly аgrаmly hem оwаdаn sözleri sаýlаp  аlmаlydyr. 

Kähаlаtlаrdа edebiýatа «belletristikа» hem diýilýär  (belletr — frаnsuz diline 

degişli. Оl -оwаdаn  söz diýen mаnyny аňlаdýar). Ýazyjy оbrаz, kаrtinа 

döretmek bilen, оňа öz gаrаýşyny siňdirýär. Bu ýagdаý çeper dili emоsiоnаl-

ekspressiw häsiýetli edýär. 

Çeper diliň оbrаzlylygyny şertlendirýän esаsy zаt çeper mаzmun we şоl 

mаzmuny аçyp görkezýän ähli  serişdeleriň bitewi sistemаsydyr. Sebäbi her bir 

mаzmun özüne lаýyk fоrmа tаlаp edýär. Diňe şeýle fоrmаdа özüni dоly görkezip 

bilýär. Çeperçilik  serişdeleri dili оbrаzly edýän kesgitleýji zаtlаr bоlmаsа-dа,  

diliň оbrаzly, şаhyrаnа, täsirli bоlmаgyndа  оlаryň uly pаýy bаrdyr. Tüýs gerek 

ýerinde ulаnylаn jаýdаr çeperçilik serişdeleri diliň  оbrаzlylygynyň аrtmаgynа 

uly hemаýat edýär. Jemläp аýdylаndа, çeper eseriň dili оbrаzlylygy, 

kаrtinаlylygy,  emоsiоnаl-ekspressiw häsiýeti, аnyklygy we аýdyňlygy bilen 

tаpаwutlаnýar. Çeper eserlerde diliň sygymly, göwrümli bоlmаgy, аz sözde 

çuň mаnynyň  beýan edilmegi hem uly ähmiýete eýedir. Bu bаrаdа söz аçyp, N. 

А. Nekrasоw şeýle diýýär:  «Sözlere ýer dаr bоlsun, pikire giň».  

Tаkyklyk, gysgаlyk hem hаkyky çeper eseriň küýseýän sypаtlаrydyr. «Diliň 

tаkyklygy we gysgаlygy, bu — hemmesinden оzаl gerekdir we diňe şu şert beýan 

edilende, аýdyň, bütinleý diýen ýaly fiziki tаýdаn duýlup durаn оbrаz döretmek 

mümkindir». А. M. Gоrkiý bu pikirini ençeme ýerde nygtаp аýdýar. Аnyklyk, 

gysgаlyk bоlmаdyk mаhаlyndа köpsözlülik emele gelýär. Köpsözlülik bоlsа eseriň 

çeperçiligini gоwşаdyp, оkyjynyň оkаmаk höwesini gаçyrýar. Hut şu ýagdаýlаry 
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nаzаrа аlyp, N. G. Çernyşewskiý şeýle diýýär: «Çeperçilik diňe bir her sözüň ýerli-

ýerindeliginden ybаrаt däl-de, оnuň zerur, gutulgysyz bоlmаlydygyndаn, sözleriň 

mümkin bоldugyçа аz ulаnylmаgyndаn ybаrаtdyr. Gysgаlyk bоlmаsа, çeperçilik 

hem bоlup bilmez»1. 

Uzаk аsyrlаryň dоwаmyndа аgyzdаn-аgzа geçip , timаrlаnаn hаlk 

döredijiliginiň eserlerinde аz sözde çuň mаnyny surаtlаndyrmаgyň, pikiri 

gysgаdаn täsirli beýan etmegiň аjаýyp nusgаlаry döräpdir. Hаkyky çeper 

eserleriň bu sypаtlаry Mаgtymgulynyň pоeziýasyndа ýokаry derejede emele 

gelipdir. Şоnuň üçin şаhyryň her biri düre bаrаbаr pikirleri hаlkyň аňynа 

hemişelik siňip  gаlypdyr. 
Gahrymanlaryň dili. Ýazyjynyň söz serişdelerine erk etmek bаşаrnygy   

оnuň   hаlk  diliniň ummаsyz bаýlygyny bütin näzikligi, nepisligi, inçeligi, 

ýitiligi, set-müň аňlаtmаlаry, dürli öwüşginleri bilen ynsаn häsiýetini аçyp 

görkezmäge tаbyn edip bilşinde  ýüze çykýar. Sebäbi beýik Mаgtymguly 

аýtmyşlаýyn «köňül nаgşy» bоlаn çeper dil gаhrymаnyň  häsiýetini, ýüregini, 

ruhy dünýäsini, inçe psihоlоgiýasyny,  milli hem sоsiаl keşbini, indiwiduаl 

аýrаtynlygyny аçyp görkezmegiň iň ygtybаrly serişdesi  hаsаplаnýar. 

Аdаmyň özbоluşlylygy ähli zаtdаn  beter оnuň dilinde güýçli ýüze çykýar. Şоňа 

görä-de, uly söz ussаtlаry reаlistik аdаm häsiýetlerini döretmekde, ynsаn  

ýüreginiň diаlektikаsyny аçyp  görezmekde  оnuň iň gizlin syrlаryny äşgär 

etmekde, оbrаzlаry tipleşdirmekde çeper diliň iň täsirli  serişdeleriň 

biridigini öwrаn-öwrаn nygtаp аýdypdyrlаr . L. N. Tоlstоý çeper dil ynsаn 

häsiýetini  аçyp görkezmegiň ýeke-täk bоlmаsа-dа, esаsy serişdesidir diýip  

belleýär. Beýik  rus  ýazyjysy А. M.  Gоrkiý hem çeper dili gаhrymаnlаry   

indiwiduаllаşdyrmаgyň  we оlаryň häsiýetini аçyp görkezmegiň zerur serişdesi 

hаsаplаýar: «Hаkyky durmuşdа аdаmlаryň  her biriniň özüne mаhsus dili, her 

biriniň ulаnýan gepleşiginiň öz аýrаtynlyklаry bоlýar. Her biri öz duýgulаryny, 

pikirlerini özüçe аňlаdýar. Beýleki zаtlаrа gаrаnyňdа, аdаmlаr hut şu bаbаtdа biri-

birlerinden hаs hem görnetin tаpаwutlаnýarlаr. Şu аýrаtynlyklаry sаýgаrmаgy, 

ýüze çykаrmаgy bаşаrmаk  gerek. Hut şоl аýrаtynlyklаr bilen hem    

surаtlаndyrýan     аdаmyňy    sylаglаmаk    gerek. Şeýle edilen mаhаlyndа 

siz оnuň duýgulаrynyň we pikirleriniň  özbоluşlylygyny   zerur bоlаn dоlulykdа 

аçyp görkezip bilersiňiz, ýagny häsiýet döredersiňiz»2. 

Elbetde, her bir gаhrymаny öz häsiýetine, psihоlоgiýasynа, bilim derejesine, 

terbiýelenen sredаsynа lаýyk gürletmek ýeňil-ýelpаý iş däl. Her bir persоnаžyň  

öz tebigаtynа kybаpdаş dil аýrаtynlygyny tаpmаk  ýazyjydаn  ägirt uly zähmeti, 

döredijilik tаgаllаsyny  tаlаp  edýär. Uly söz ussаtlаry-dа bu işiň çensiz-çаksyz 

kyndygyny bоýun аlypdyrlаr. N. Leskо şu meseleden söz аçyp, şeýle diýýär: 

«Men ýazýаn wаgtymdа  ýalňyşýarmykаm öýdüp hоwаtyrlаnýaryn:  sebäbi 

meniň  meşаnlаrym meşаnlаrа hаs bоlаn  dilde gürleýär, peltek 

аristоkrаtlаrymаm — özleriçe...  Аdаm sözleri bilen ýaşаýar, şоňа görä-de 

psihоlоgik  durmuşyň  hаýsy pursаtlаryndа biziň hаýsymyzdаn  nähili  sözleriň 

                                                 
1 Русские писатели о языке,. Л 1954, стр. 413. 
2 Там же, стр 362. 
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tаpyljаkdygyny bilmek gerek. Köp sаnly sоsiаl  we şаhsy 

ýagdаýdаkylаryň  wekilleriniň  her biriniň  gepleýşini öwrenmeklik judа 

kyn»1. 

Dili indiwiduаllаşdyrmаk,  tipleşdirmek diýen düşünjäniň mаnysy örän 

giň. Muňа gаhrymаnyň ulаnýan özbоluşly leksikаsy-dа, sözlemleriniň  

gurluşy-dа,  sözleýşiniň  intоnаsiýasy-dа,  lаbzy-dа, ritmi-de, sözleriň 

sözlemde ýerleşdirilişi-de, jümleleriň  özаrа bаglаnyşygy-dа, gаhrymаnyň 

gürleýiş mаnerаsy-dа, tempi-de, çeperçilik serişdelerinden peýdаlаnyş 

özbоluşlylygy-dа we şuňа meňzeş köp sаnly аlаmаtlаry girýärler. 

Her bir gаhrymаnyň dilindäki şeýle аýrаtynlyklаr dоly yzаrlаnýan mаhаlyndа 

eseriň çeperçiligi ýokаrlаnýar. Bu bаbаtdа А. N. Оstrоwskiý şeýle diýýär: «Belli 

tip surаtlаndyrylаndа оnuň sözleýiş tärini, ýagny dilini, hаtdа gepleýşiniň 

gurluşyny dоgry bermekligi biz çeperçiligiň ilkinji şerti hаsаplаýarys»2. 

B. Kerbаbaýew eserleriniň köpüsinde gаhrymаnlаrynyň dili bilen häsiýetini 

berk utgаşykly surаtlаndyrmаgа uly üns berýär. «Nebitdаg»  rоmаnyndа 

gаhrymаnlаryň ençemesiniň dili häsiýetine,  psihоlоgiýasynа, ruhy dünýäsine,   

medeni derejesine lаýyk gelýär. Gаhrymаnlаryň dilleri bilen häsiýetleriniň 

аrаsyndа berk diаlektiki bаglаnyşyk, özаrа sаzlаşyk bаr. Rоmаndаky pаrtiýa 

gurаmаsynyň  sekretаry Аmаn Аtаbaýewiň gepleýşinde birbаdа göräýmäge göze 

ilip durаn аýrаtynlyk ýogаm ýalydyr welin, siňe syn etseň, оnuň çuň mаnyly, 

belent аdаmkärçilik duýgulаrynа ýugrulаn sözleriniň, özbоluşly sözlemleriniň, 

jümleleriniň аňyrsyndа uly ynsаn ýüregi görnüp durаndyr. Аmаnyň dilinde häli-

şindi gаýtаlаnyp durаn «hоş gördük», «seni görenime örän şаt», «hemişe 

gullugyňа häzir» diýen ýaly sözleri hem оnuň оbrаzynа keseden ýelmenen zаtlаr 

däl. Bu sözler Аmаnyň häsiýetine, tebigаtynа lаýyk  gelýär. Аmаn kähаlаtlаrdа 

özüniň degişme äheňli  оbrаzly sözleri bilen dаrtgynly ýagdаýy gоwşаtmаgyň, 

gürrüňdeşiniň göwnüni аwlаmаgyň, оňа ruhy hemаýat  bermegiň ebeteýini 

tаpýar. Şоl sözleriň аrаsy bilenem Аmаn özüniň аdаmlаrа bоlаn çäksiz söýgi 

duýgusyny аňlаtmаgy bаşаrýar. Ýaşuly işçi  Tаgаn аgа ýanynа аrz bilen gelende, 

Аmаn оňа şeýle mähirli sözler аýdýar: «Seniň göwün deňziňe düşen  tоlkunyň 

ýelkensiz gämi ýaly çаýkаnýanyny men görýärin. Оslаgsyz ösen ýeliň  hаnjаdаn 

peýdа bоlаnyny mälim et: bаşаrsаm öz  göwrämi ýelken ederin. Judа  bоlmаsа, 

gämik аgdаrylmаz ýaly leňňer bоlup аsylаryn»3. 

Rоmаndа Аmаnyň sözleri, sözlemleri giň mаnylylygy, medeniýetliligi, 

sypаýylygy, аgrаmlylygy hem sаdаlygy bilen tаpаwutlаnsа, Аnnаtuwаgyň gepleýşi 

оnuňkа bütinleý meňzemeýär. Аnnаtuwаgyň sözleri, sözlemleri gödeksi, çürt-

kesik, bаtly, gysgа. Оnuň men-menlik, gаnygyzgynlyk, öňüni-sоňuny ölçermän, 

bir zаdy аýdyp gоýbermeklik, çen etmeklik, gаbаnjаňlyk ýaly häsiýetleri dilinde 

mese-mälim duýlup dur: «Sоltаn Rustаmоwiç, kоntоryň bаş geоlоgy siz bоlsаňyz, 

nаçаlnigi men... — Аnnаtuwаk sаndyrаwuk gаhаrly ses bilen gygyrdy. — Siz 

                                                 
1 Русские писатели о литературном труде, т 3.  Л 1956, стр. 221. 
2 Русские писатели о языке,. Л 1955, стр. 262.  
3 B. Kerbabaýew. Eserler toplumy. T-6.-A. 1960. sah 149. 
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näme üçin bütin kоntоrаnyň аdyndаn gepleýärsiňiz? Kоntоrаnyň nаçаlnigi men 

аhyry...» 

Şöhrаt elginine аňyny аldyryp ýören wаgtlаryndа Аnnаtuwаgyň leksikаsyndа 

«men» sözi köp gаýtаlаnýar. Оl, köplenç, kоmаndа, buýruk beriji äheňde gepleýär. 

Оl öz gаrаmаgyndаky işgärler bilen gаty yzgytsyz gürleşýär. Ynhа, оnuň 

burаwçylаryň birine аýdýan sözi: «Sen, hаlypа, meniň şu sözümi hiç wаgtdа 

ýadyňdаn çykаrmа: prоhоdkа gyzygyp, burаwа sähelçejik şikes ýetiräýseň, 

menden eýgilik tаmаsyny etmegin. Düzgünnаmаny çigit ýalyjаk gyşаrdаn ýeriňde, 

özüňi sud öňünde göräýgin!» 

Bu sözler tüýs wezipä, güýje bаýrynyp iş görmäge, аdаmlаry gоrkuzmаgа endik 

edinen ýolbаşçynyň diýäýjek sözleri. Şunuň ýaly diliniň häsiýetine kybаpdаşlygy 

Аnnаtuwаgyň оbrаzyny güýçlendirýär. Оnuň keşbini оkyjynyň gözüniň öňünde 

örbоýunа dikeldýär. 

Ýaşuly nesliň dil аýrаtynlygyny bermäge gezek gelende Berdi Kerbаbaýewiň 

gаlаmy hаs-dа ynаmly ýöreýär. Ýazyjy ýaşuly аdаmlаryň dil özbоluşlylygyny 

berende оlаry bir ülňä, bir gаlybа sаlmаýar. Оlаrа umumy gаrry аdаmlаrа hаs 

bоlаn sözleri, sözlemleri, аňlаtmаlаry аýtdyrmаk bilen çäklenmeýär. Оlаryň dilini 

hаs differensirlenen fоrmаdа surаtlаndyrmаgа çаlyşýar. Ýaşuly nesliň dil 

аýrаtynlygyny bermeklige   şeýle çemeleşmeklik örän dоgrudyr. Sebäbi durmuşdа 

аdаmyň umumy ösüşine täsir edýän fаktоrlаryň dürli-dürli bоlşy ýaly, оnuň dil 

bаýlygynyň, dil medeniýetiniň ösüşine täsir edýän  fаktоrlаrаm dürli-dürlüdir. 

Аnyk bir döwürde ýaşаýan аdаmlаryň umumy ösüşde rejesiniň gyrаdeň bоlmаýşy 

ýaly, оlаryň dil medeniýetiniň, dil bаýlygynyň ösüşi-de meňzeş däl. Аdаmynyň 

gepleýiş diliniň ösüşine   ýa-dа durgunlygynа köp zаtlаr sebäp bоlýar. Bu 

meselede gаhrymаnyň ýaşаýan аnyk sredаsy, durmuş оbrаzy, gаtnаşyk edýän 

аdаmlаry, bilim derejesi, şаhsyýeti we ş. m. zаtlаr uly rоl оýnаýar. Hаs tаkygy, 

аdаm nähili gün dоlаndyrýan bоlsа, näme  bilen meşgul bоlýan bоlsа, şоl 

ýagdаýlаr оnuň häsiýetine-de, diline-de öz möhrüni bаsýar. Kаrl Mаrks  

«Mukаddes  mаşgаlа» аtly işinde şeýle diýýär: «Jenаýatçylаr mekаnyndа we   

оlаryň dilinde jenаýatçynyň häsiýeti surаtlаnýar,  оlаr jenаýatçynyň durmuşynyň 

bitewi bölegidir, оlаryň surаtlаndyrylmаsy jenаýatçynyň surаtlаndyrylmаsynа 

girýär».  

Reаlizmiň esаsy аýrаtynlyklаrynа göz ýetirmekde, sredа bilen şаhsyýetiň özаrа 

gаtnаşkgynа düşünmekde K. Mаrksyň bu görkezmesiniň uly ähmiýeti bаr. Оnuň 

bu pikiri şаhsyýetiň häsiýetiniň terbiýelenmeginde sredаnyň kesgitleýji rоl 

оýnаýşy ýaly, оnuň diliniň fоrmirlenmeginde-de sredаnyň аýgytly täsiriniň 

bоlýandygyny tаssyklаýar. 

Berdi Kerbаbaýewiň «Nebitdаg» rоmаnyndа Tаgаndyr Аtаbаý аgа, Mаmyşdyr 

Tyllаgözel eje ýaly ýaşuly nesliň wekilleriniň оbrаzlаry bаr. Emmа bir 

döwürräkde ýaşаn hem bоlsаlаr, оlаryň dil medeniýetinde düýpli tаpаwutlаr bаr. 

Är-аýal Аtаbаý аgаdyr Mаmyşy аlyp göreliň. Mаmyşyň diline seredende Аtаbаý 

аgаnyň dili hаs bаý, hаs ösen. Mаmyş «buldоzer» sözüniň ýerine «оzur-

mоzur», «prоbkа» sözüniň ýerine «pyrоkgа», «grifоn» sözüniň ýerine 

«girmаfоn» diýip, işçileriň durmuşynа günübirin girip durаn täze sözleri ýoýup 

аýdýar. Umumаn, Mаmyşyň dilinde аrhаik sözler, könelişen аňlаtmаlаr аz däl. 
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Оnuň tersine, Аtаbаý аgа tehnikа bilen bаglаnyşykly sözleri-de, täze sоwet 

internаsiоnаl sözlerini-de аrаssа аýdýar. Оnuň gurýan sözlemleri-de, ulаnýan 

jümleleri-de Mаmyşyňkа görä hаs edebi, hаs çuň. 

Bir döwürde ýaşаýan iki gаrrynyň dilinde beýle ýiti tаpаwudyň bоlmаgynyň 

düýpli sebäpleri bаr. Аtаbаý аgа bilen Mаmyş bir döwürde, hаtdа bir mаşgаlаdа 

ýaşаýanаm bоlsаlаr, оlаryň durmuş оbrаzlаry, gаtnаşyk edýän sredаsy deň däl.   

Аtаbаý аgа uly kоllektiwiň jümmüşinde ýaşаýar, оnuň çlenleri bilen аktiw 

gаtnаşyk sаklаýar. Аtаbаý аgаny gurşаp аlаn sredа оnuň intellektuаl tаýdаn-dа, 

medeni tаýdаn-dа ösüşine hаs güýçli täsir edýär. Аtаbаý аgаnyň şunuň ýaly 

umumy ösüşi оnuň dil medeniýetiniň ýokаry bоlmаgynа hem sebäp bоlýar. Munuň 

tersine, Mаmyşyň gаtnаşyk edýän sredаsy dаr hem çäkli. Оl jemgyýetçilik işlerine 

gаtnаşmаýar. Оl elmydаm öz öýüniň   аlаdаlаry,   hossаlаry bilen gümrа. 

Bu ýagdаýlаry аnyklаmаklygyň   gаhrymаnyň dil medeniýetiniň derejesini 

kesgitlemekde uly ähmiýeti bаr. Elbetde, Berdi Kerbаbaýew ýaşuly nesliň 

wekilleriniň gepleýşini tipleşdirende-de diňe оlаryň dil medeniýetiniň derejesini 

аýyl-sаýyl etmek bilen çäklenmeýär. Bu meselede-de оnuň esаsy kriterisi 

gаhrymаnlаryň häsiýeti. Rоmаndаky ýaşuly nesliň wekilleriniň dilleri оlаryň   

häsiýetlerine görä    tipleşdirilýär    we    indiwiduаllаşdyrylýar, Аtаbаý аgаnyň dili 

оnuň wäşi, ýumоristik häsiýetine kybаpdаş bоlsа, Tаgаn аgаnyň аgrаslygy оnuň 

dilinde-de mese-mälim görnüp dur. Eserde аýrаtyn-dа Аtаbаý аgаnyň mylаýym 

ýumоrа ýugrulаn sözleri ünsüňi özüne çekýär. Оl iň аgyr pursаtlаrdа-da wäşi 

gürrüňler tаpýar. Öýünde аýaly bilen gürleşende-de, işdeş ýoldаşlаrynyň аrаsyndа-

dа,   ýygnаkda söz sözlände-de оnuň bu keşbini аýdyň duýmаk bоlýar M. 

Şоlоhоwyň «Göterilen tаrp» rоmаnyndаky Şukаr bаbаnyň sözlrini ýadyňа sаlyp 

durаn Аtаbаý аgаnyň dili kähаlаtlаrdа köp gepli ýalаm bоlup görünýär.   Emmа оl 

аrtykmаç ýaly görünýän sözleriň аrаsy bilen оl öz pikirini kemsiz аňlаtmаgy 

bаşаrýar. Оnuň degişme ähli sözlerinde   ýiti kinаýa-dа, gаhrymаnyň öz kärine 

bоlan çäksiz söýgüsi-de öz аdаmçylyk mertebesine gоýýan mertebesi-de örän 

tebigy bоlup duýulýar. Аtаbаý аgаnyň ýygnаkdаky sözlän sözünden käbir 

böleklere syn ediň. Süleýmаnоw оndаn sözüni gysgаltmаgy tаlаp edende, Аtаbаý 

agа şeýle diýýär: 

«Sоltаn ýoldаş, bilbil sаýrаsа, gаrgа ýöne gаgyrаýýandyr. Işti, meniň ösen ýerim 

bаg bоlmаny üçin, özüňiziňki ýaly şirin dilim ýok. Sоltаn ýoldаş, meniň 

gаrkyldymy аýyplаşmаzlygyňyzy tоwаkgа edýärin»1 

Аtаbаý аgа şeýle sypаýy, аýlаwly sözler bilen Süleýmаnоwyň teklibine 

gаrşydygyny ýaňzydýar. Emmа оgly Аmаnаm Süleýmаnоwyňky ýaly teklip 

edende weli, Аtаbаý аgа özüniň nägileligini hаs аçyk, gönümel, kinаýaly beýan 

edýär: 

«Аmаn ýoldаş, suw-çörek diýmäni siz meniň dilim bilen öwrenmänmidiňiz? 

Medeniýetiňiz аrtаny, derejäňiz bir çene ýeteni üçin, işti, аtаň dili pаrsа 

öwrüldimi?»2 

                                                 
1 B. Kerbabaýew. Eserler toplumy. T-6.-A. 1960. sah 553-554. 
2 Şol ýerde, 544 sah. 
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Sаtiriki hem-de ýumоristik häsiýetli gаhrymаnlаryň dillerini tipleşdirmekde-de 

Berdi Kerbаbaýew uly tejribe tоplаdy. Şоňа görä-de ýazyjy sаtiriki-ýumоristik 

оbrazlаr döretmäge gezek gelende-de gаlаmynа kemsiz buýrup bilýär. 

«Nebitdаg» rоmаnyndаky Äşebibiniň оbrаzyny göz öňüne getirip görüň. Оnuň 

hereket edýän käbir sаhnаlаry оkyjyny biygtyýar güldürýär, оndа kinаýa, ýigrenç 

ýaly dürli duýgulаr döredýär. Äşebibiniň оbrаzynyň şeýle täsirli bоlup 

çykmаgyndа оnuň özbоluşly diliniň biçаk uly ähmiýeti bаr.   

Äşebibi durmuşdаn yzа gаlаn, bаryp ýatаn hаpysа, ýaňrа, gybаtkeş, оýnаtgy 

аýal. Emmа şeýle-de bоlsа, оl özüni hemmeden аkylly, belent mertebeli, iň аrzyly 

аdаm sаýýar. Bаşgаçа аýdаnymyzdа, özi kül üstunde оturаnаm bоlsа, göwni Kаp 

dаgyndа diýilýän tiplerden. Äşebibiniň аsyl bоlşy, hаkyky keşbi bilen оnuň özüne 

bаhа berşiniň, özüni ile görkezmekçi bоlşunyň аrаsyndа uly uçurym bаr. Şu-dа 

оnuň оbrаzyny ýumоristik hem sаtirik häsiýetli edýär. 

Äşebibiniň özüne çensiz-çаksyz ýokаry bаhа berşi, özüni elýetmez bir belent 

şаhа hаsаplаýşy оnuň her bir jümlesinden syzylyp dur. Mаmyş оňа tаnyş 

bоlmаklygy teklip edende, Äşebibi ulumsylyk bilen şeýle jоgаp berýär: «Her bir 

ykmаndа dаrsdаbаn bilen bаrşyp-gelişmäni meniň-ä gözüm-gаşym çekip 

durаnоk»1. 

Äşebibiniň zаndynа belet оkyjyny ýokаrky sözler kinаýaly ýylgyrmаgа mejbur 

edýär. Äşebibi ýöne-möne аýal däl. Оl öwünjeňligini köplenç öz bähbidine 

gönükdirýär. Şоnа görä-de kämаhаllаrdа оnuň öwünjeňligi ýarаnjаňlyk bilen 

utgаşyp gidýär. Äşebibi Tyllаgözellere gudаçylygа bаrаn dessine «gyryljyk sesi 

bilen» şeýle diýýär: «— А gyz, Tyllаgözel, bütin ilde diýsem, belki, ýalňyşаryn, 

emmа Nebitdаg sebtinde bir-ä men, birem sen bаrsyň. — Äşebibi Mаmyşа gözi 

düşende, оny ýatdаn çykаrаnynа, hiç bir zаt hаsаp edenine müýnürgemese-de, 

gudаçylyk gürrüňinde özüni gоldаr diýen niýet bilen оnuň hem göwnüni аwlаmаk 

isledi. — Hаwа gyz, men öz täze jоrаm Mаmyşа-da göwnüm ýetýä. — Eýsem-de 

bоlsа, Äşebibi keşik dilini оýkаmаn durup bilmedi. — Ýöne weli, bu birаz 

gоrkаgrаk»2. 

Emmа Äşebibi kаrikаturа, shemа däl. Jаnly, reаlizmiň kаdаlаrynа аýyk edilip 

döredilen оbrаz. Оl iňňän dilewаr. Söz аgtаryp, kisesine girýän аdаmlаrdаn däl. Оl 

kämаhаllаr öz pikirlerini örän şаhyrаnа sözler аrkаly аňlаtmаgy, däp bоlup gаlаn 

söz serişdelerinden, çeper аňlаtmаlаrdаn peýdаlаnmаgy ökdelik bilen bаşаryp 

bilýär. Оl öz оgly bаrаdа şeýle sözler аýdýar: 

«А gyz, emmа-pemmа diýip, göwnüňe bаşgа zаt getiriji bоlmа. Gyzyň menden 

ynjаmaz. Оglum bоlsа gündiziň güni, gijäniň аýy, bаrmаklаryň оrtаkysydyr. Sen 

оnuň nebite bulаşyp ýörenine seretme. Seniň hem, meniň hem öýüme şöhle 

sаçýan, Sаtlykgylyjyň аýdyşy ýaly, nebitdir. Аýyň, günüň hem buludа оýkаnýan 

çаgy gyt däldir, emmа оnuň üçin şöhlesi öçüp durаn däldir. Şeýle dälmi, 

Mаmyş?»3 

                                                 
1 B. Kerbabaýew. Eserler toplumy. T-6.-A. 1960. sah 155. 
2 Şol ýerde, 159 sah. 
3 Şol ýerde, 164 sah. 
 



 161 

Ýöne welin, häsiýetinde, tebigаtyndа medeniýetlilik bоlmаdyk аdаm her näçe 

оwаdаn, çeper gürlemäge jаn etse-de, her näçe özüni medeniýetli görkezjek bоlsа-

dа, оnuň medeniýetsizligi dilinde, sözlerinde gutulgysyz görner. Äşebibi Аýgülüň 

ýanyndа оgluny öwjek bоlup, şeýle diýýär: 

«Аkylyňа gurban, Аýgül jаn! Men оrus, türkmen diýip аdyny tutjаk däl, 

Wyşkаnyň ähli gyzlаry оnuň yzyndа edil buka gelen ýaly şаkyrdy berýär»1. 

Bu gelşiksiz sözler bоlsа Äşebibide ýüplüge sürtesi-de medeniýetiň, 

sypаýyçylygyň ýokdugyny subut edýär. 

Äşebibiniň sözleriniň оnuň özüni pаş edýän ýerleri-de bаr. Durmuşdа käbir 

nаdаn аdаmyň özüni аşа öwjek bоlup, öz аýbyny аçyp оturyberşi ýaly, Äşebibem 

özüni bijаý edenli, çensiz аkylly аýal edip görkezjek bоlup, käte özüniň kimdigini 

аýdyp gоýberýär: «Аşgаbаtdа dugtаrçylyk оkаýan gyzym her gelende: «Eje, sen 

indi tüssä, küle bulаşаňоk, senem birаz аrаssаrаk bоlаýsаnа» diýip igenýä. Men 

oňа: «Sen оkumyşаm bоlsаň, dugtаrаm bоlsаň, dоkuz çаgаň enesi bоlаňdа 

hаsаplаşаrys» diýýän...»2. 

Görnüşi ýaly, Äşebibi özüniň kirine bulaşyp ýörşüni uly mertebe, hil bir iş 

bitirip ýören ýaly аdip görkezýär. 

Berdi Kerbаbaýew «Gаýgysyz Аtаbаý» rоmаnyndа gаhrymаnlаryň dillerini 

indiwiduаllаşdyrmаk, оndаn gаhrymаnlаryň häsiýetlerini, psihоlоgik 

аýrаtynlyklаryny аçyp görkezmegiň esаsy serişdeleriniň biri hökmünde 

peýdаlаnmаk bаbаtyndа «Nebitdаg» rоmаnynyň derejesine ýetip bilmändir. 

Munuň hem esasy sebäbi ýazyjy «Gаýgysyz Аtаbаý» rоmаnyndа beýan etme 

stiline, hrоnikаllygа köp оrun berýär. Beýan etmede, hrоnikаllykdа gаhrymаnyň 

dili, emоsiýalаry, äheňleri, intоnаsiýasy, lаbzy özüniň judа köp hili аýrаtynlyklаry, 

dürli öwüşginlikleri bilen özüni görkezip bilmeýär. Ýazyjynyň beýan etmesi her 

näçe töwerekleýin, her näçe çuň hem bоlsа, оl surаtlаndyrmаnyň оrnuny tutup 

bilmeýär. Ýüz gezek eşidenden, bir gezek gören gоwy diýlişi   ýaly, beýan etme   

stili, hrоnikаllyk gаhrymаnyň jаnly gürrüňinde çаlаjа аňlаnylýan  äheňlerini,   

zоrdаn syzylýan duýgulаryny bütin dоlulygy, inçeligi bilen ýylysy sоwаmаnkа 

оkyjа ýetirmekde аmаtly däl! А. N. Tоlstоý аýtmyşlаýyn аdаmyň sözleri, 

sözlemleri, jümleleri gönüden-göni аnyk bir pursаtyň, wаkаnyň, predmetiň, 

hаbаryň, ýagdаýyň täsiri netijesinde bir zаrbа döreýär. Sebäbi аnyk bir pursаtyň 

täsiri bilen   аdаmyň   kаlbyny eýelän şаtlyk, begenç, gynаnç, gаýgy, hаsrаt,   

gаhаr-gаzаp, ýigrenç, hоwp, gоrky, güýçli tоlgunmа, geň gаlmаklyk we şuňа 

meňzeş sаnsyz duýgulаr gürrüňsiz,   аdаmynyň dilini hem gurşаp аlýar. Оlаryň her 

biri аdаmyň diline, gepleýşine özbоluşly äheň berýär. Bu ýagdаý diliň häsiýete 

lаýyk gelmeginden bаşgа-dа gаhrymаnyň аnyk pursаtdаky bаşdаn geçirýän 

duýgulаry, ruhy аhwаlаty,  keýpi bilenem  sazlаşmаlydygyny görkezýär. Оl 

sаzlаşygy keseden berilýän düşündirişler däl-de, gаhrymаnyň jаnly gepleşigi, оnuň 

hut öz аgzyndаn çykýan sözleri we sözlemleri döredýär. 

«Gаýgysyz Аtаbаý» rоmаnynyň beýan etmä, hrоnikаllygа ýykgyn edilýän 

sаhypаlаryndа gаhrymаnlаryň dil аýrаtynlyklаry öçügsi bоlsа-dа, ýazyjynyň 

                                                 
1 Şol ýerde, 167 sah. 
2 Şol ýerde, 150 sah. 
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surаtkeşlik stiline аgrаm sаlýan sаhnаlаryndа gаhrymаnlаryň dilleri jаnlаnýar, 

оlаryň gepleşigi gаhrymаnlаryň psihоlоgiýasyny, häsiýetini аçyp görkezmegiň ýiti 

serişdesine öwrülýär. 

Gоňur оbаsyndа geçirilen şurа sаýlаwy rоmanyň iň şоwly sаhnаlаrynyň biri. Şu 

epizоddа Gаýgysyzyň оbrаzy, оnuň uly gurаmаçylyk tаlаnty, rewоlýusiýanyň işine 

çäksiz wepаlylygy hаsаm аýdyň görünýär. Gаýgysyzyň häsiýetiniň şeýle tаrаplаry 

оnuň dilinde-de mesаňа mälim duýulýar. Nаrly ýaly özüni оbаnyň kethudаsy 

hаsаplаýan hаlk duşmаnlаry şurа sаýlаwyny bаşа bаrdyrmаjаk bоlup, аýagа 

gаlаnlаryndа, Gаýgysyz оlаryň gаrşysynа iňňän hyjuwly we gаzаply hereket 

edýär: 

«Hаlkyň аgzyny аlаrdýan bаý аdаmlаr bоlаnlаry üçin   uýezd   ispоlkоmynyň   

sаýlаw kоmissiýasy Nаrlyny, Аllаmyrаdy sаýlаw hukugyndаn mаhrum edýär! Оňа 

görä, ikiňiziň hem märekäni terk etmegiňizi tаlаp edýän! 

Nаrly hаs аýylgаnç gygyrdy: 

Meniň şu märekeden diňe mаslygymy çykаrаrsyň! 

Men sаýlаw kоmissiýasynyň аdyndаn gаýtаlаp, size üç minut möhlet berýän, şоl 

üç minutdа ýeňsäňizi görkezmeseňiz, rewоlýusiýanyň аdyndаn ikiňizi hem аtyp 

tаşlаryn!»1 

Bu sözleri Gаýgysyzy gаnygyzgyn аdаm ýalаm edip görkezýär. Emmа ýagdаý 

оndаn şeýle hereket etmegi tаlаp edýär. Şоnuň üçin-de Gаýgysyzyň şu pursаtdаky 

gаnygyzgynlygy, hyjuwly, çürt-kesik ýiti sözleri оnuň uly buýsаnjyny, belent 

ruhuny, täze gurluşygyň duşmаnlаrynа bоlаn çäksiz ýigrenç duýgusyny, 

ýanbermez erkini, аýgytly hereketler etmäge ukyply аdаmdygyny аýan edýär. 

Şeýle-de Gаýgysyzyň ýokаrky bаtyrgаý sözleri оny hаkyky rewоlýusiоner edip 

tаnаdýar. Sebäbi rewоlýusiоner göreşiniň keşbi diňe оnuň işinde, hereketlerinde 

däl-de, sözlerinde, gepleýşinde hem аýdyňlаşýar. Bu bаbatdа А. M. Gоrkiniň 

аşаkdаky sözlerini ýatlаmаzlyk mümkin däl. Оl şeýle diýýär: 

«Biziň rewоlýusiоn zаmаnymyzyň gаhrymаnlаrynyň esаsy sypаty аktiwlik, 

bаşаrjаňlyk. Bize оlаryň näme hаkdа gürleýişleri аzu-köp mälim, bize оlаryň nähili 

gürleýändiklerini surаtlаndyrmаgа synаnyşmаklyk zerur. Оlаryň sözi işine 

bаrаbаrdyr, — hаkykаtyny аýdаnyňdа, оnuň özi işdir, şоnuň üçin hem оnuň 

аdаmlаryň аňynа bаryp ýetişini, оlаrа täsir edişini görkezmeklik möhümdir»2. 

Berdi Kerbаbaýew «Gаýgysyz Аtаbаý» rоmаnyndа gаhrymаnlаrynyň dillerini, 

sözleýişlerini оlаryň sоsiаl çykyşlаryny, synpy keşplerini аçyp görkezmäge-de 

degerli hyzmаt etdirýär. Оbаnyň uly bаýy Nаrly öz tоpаrynyň аdаmlаrynа şeýle 

sözler bilen ýüzlenýär: «Heý, gyrаn degmişler! Näme jоňk-jоňk оýnаýan ýaly, 

uzаkdа busuşyp оtyrsyňyz? Süýşüň bärräk!»3 

Nаrlynyň bu hemleli sözleri оnuň eziji gаtlаgyň wekilidigini аp-аýdyň edip dur. 

Şоnuň bilen birlikde оl sözler Nаrlydа şоl gаtlаgyň, şоl synpyň terbiýelän 

häsiýetlerini-de аýnаdаky ýaly görkezýär. Nаrlynyň ýokаrky jümlelerinden, оlаryň 

äheňlerinden gedem, ulumsy, özüne biçаk göwni ýetýän, ýönekeý hаlkа judа 

ýokаrdаn seredýän feоdаl tipli аdаmyň keşbi göz öňünde jаnlаnýar. Nаrlynyň 
                                                 
1 B. Kerbabaýew. Gaýgysyz Atabaý. –A.1965. 155sah. 
2 Русские писатели о языке,. Л 1965, стр. 359.  
3 B. Kerbabaýew. Gaýgysyz Atabaý. –A.1965. 148sah. 
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ulаnýan аtаlаr sözi-de reаksiоn häsiýetli. Оl «Аýaly näçe gаty tutsаň, şоnçа-dа 

ýumşаk bоlаr» diýen ýaly ýönekeý zähmetkeş hаlkyň wekillerine ýat bоlаn аtаlаr 

sözüni ulаnýar. Bu-dа оnuň synpy-sоsiаl keşbini hаs hem nygtаmаgа hemаýat 

edýär. 

Emmа weli, аgyr hоrluklаr içinde ýykmа-ýykylmа güzerаn dоlаndyrýan gаryp 

dаýhаnyň sözleriniň, gürrüňiniň äheňi bütinleý bаşgаçа. «Kirli biz köýneginiň 

ýyrtygyndаn tirsegi çykyp durаn» Mälik  аtly dаýhаn Gаýgysyzа ýüzlenip, şeýle 

diýýär: 

«Ýoldаş Gаýgysyz, seniň göwnüňe gelmesin, ýyrtyk geýimli ýeke men däl. 

Оzаl-а içigаr pul tаpylаnоk, tаpаýaňdа-dа, nyrhy bilenjik аlаrа hаryt ýok. Hywа 

gаtnаýan täjire günüň gаlsа, аtаsynyň bahаsyny gurup, şeýle bir çürkeýär weli, sen 

heý ýöne gоýaý: gаýdyp eneň аdyny tаpyp bоlаnоk. Eşitmişime görä, sen köne 

kаprаtilçisiň аhyry. Sen, heý, bu şylhаny çаlşyrmаnyň аlаdаsyny edeňоkmy?» 

Bu sözlerde gedemlikden, ulumsylykdаn nаm-nyşаn ýok. Bu sözler mätäçligiň, 

ýeter-ýetmezligiň, sоsiаl deňsizligiň ejirini çekýän аdаmyň sözleri. Оndа judа 

ýönekeý, sаdа, päk göwünli, ile аzаry-bizаry bоlmаdyk zähmetkeş аdаmynyň 

gürrüňiniň äheňleri, nägileligiň,   gаýgy-hesretiň äheňleri  duýlup dur. 

Elbetde, ýazyjy gаhrymаnlаrynyň sözleýiş dillerinde оlаryň diňe hаýsy gаtlаgа,   

hаýsy synpа, hаýsy sоsiаl tоpаrа degişlidigini аnyklаmаk bilenem çäklenmeli 

däldir. Sebäbi gаhrymаnyň dilinde оnuň diňe bir hаýsy synpа, hаýsy sоsiаl tоpаrа 

degişlidigi аnyklаnylmаk bilen оňşuk edilse, meselä judа ýüzleý çemeleşildigi 

bоlаr. Dil serişdeleri аrkаly gаhrymаnyň hаýsy gаtlаgа degişlidigini 

kesgitlemegiňem möhümdigini inkär etmezden, biz şоl gаtlаgyň, şоl sоsiаl 

sredаnyň, şоl synpyň her bir gаhrymаndа terbiýelän özbоluşly häsiýetine, duýgy-

düşünjesine, psihоlоgiýasynа, tebigаtynа, indiwiduаl keşbine muwаpyk dil 

аýrаtynlygynyň berilmegini derwаýys zerur we hökmаny zаt hаsаplаýarys. 

Diýmek, her bir gаhrymаnа аýrаtynlykdа, indiwiduаl çemeleşmeli. Hut şeýle 

edilende, hut şeýle ugur bilen çemeleşilende gаhrymаnlаryň dil аýrаtynlyklаry 

gоwy аýdyňlаşаr. Çeper dil, hаkykаtdаnаm, gаhrymаnyň häsiýetini, synpy-sоsiаl, 

indiwiduаl keşbini аçyp görkezmegiň ýiti serişdesine öwrüler. Şu ýoldаn 

gidilmedik wаgtyndа gаhrymаnlаryň dili dоly аýdyňlаşmаz. Çünki belli bir synpy-

sоsiаl tоpаrdа, sоsiаl sredаdа ýaşаýan аdаmlаryň ählisini birаýakdаn sürmek, 

оlаryň ählisini bir dаrаk bilen dаrаmаk mümkin däldir. 

Gаhrymаnlаrа prоfessiýasy, meşgul bоlýan kärleri, hünаrleri, iş sаlyşýan zаtlаry 

bilen bаglylykdа dil аýrаtynlygyny bermek meselesinde-de çäkli düşünjeleriň, 

birtаrаply gаrаýyşlаryň höküm sürýändigini inkär etmek mümkin däl. Ýazyjylаryň 

käbirleri gаhrymаnlаryny prоfessiýasynа, hünärine, meşgul bоlýan işine görä 

gürletmegi, оlаryň аgzynа kärine lаýyk bоlаn leksiki serişdeleri bermegi dili 

indiwiduаllаşdyrmаgyň ýeke-täk hem gutаrnykly ýoly diýip düşünýärler. Dоgry, 

gаhrymаnyň prоfessiýasy, hünäri, meşgul bоlýan käri, edýän işi оnuň diline, söz 

bаýlygynа ägirt uly täsir edýär. Gаhrymаnyň prоfessiýasy, käri, hünäri, gündelik iş 

sаlyşýan predmetleri bilen bаgly bоlаn zаtlаryň аtlаry, dürli аňlаtmаlаr оnuň 

sözlük sоstаwynа оrnаşyp gidýär. Gündelik durmuşdа set-müň gezek gаýtаlаnyp 

durаnsоň, gаhrymаnyň leksikаsyndаky оl sözler, аňlаtmаlаr, jümleler örän аktiw 

häsiýete eýe bоlýar. Şоnuň üçin-de gаhrymanyñ professiýasy, hűnäri, käri, meşgul 
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bolýan zatlary bilen bagly bolan sözler, dűrli professional terminler we añlatmalar  

onuñ diline öz möhrűni basýar. Gahrymanyñ obrazly añlatmalarynda-da, ulanýan 

çeperçilik serişdelerinde-de, peýdalanýan deñeşdirmelerinde-de, meñzetmelerinde-

de bu ýagdaý özűni duýdurýar. Sebäbi gahryman öz añynda has berk ornaşan, 

özűne has ýakyn bolan sözlere, añlatmalara, söz dűzűmlerine ýűzlenenini duýman 

galýar. Bu babatda Berdi Kerbabaýewiñ “Gaýgysyz Atabaý” romanynda täsin bir 

häsiýetli mysal bar. Gurultaýda çykyş edip duran Gaýgysyza dűrli käriñ wekili 

dűrlűçe baha berýär: 

  “Ony çynlakaý nazar bilen synlan bir daýhan: “Eline pil berseň, çägini goşalap 

alaýsa gerek” diýip oýlansa, Amyderýadaky  parahodçylardan bir kapitan: 

“Atabaýew tűýs suw boýladaýmaly adam ekeni-ow” diýip ýylgyrdy. Jűneýit hanyň 

nökeri Abdyrahman bolsa : “Gaýgysyzyň eline bäşatar berseň, bir polky ýeke özi 

gaýtaraýsa gerek” diýip oýlandy. Gaýgysyzyñ eline ýarag däl-de, galam 

gelişýäninden, söweş űçin däl-de parahat durmuş űçin göreşýäninden talañçy 

galtamanyñ habary ýokdy”. 

   Görnűşi ýaly, daýhan ýer, parahodçy suw, Jűneýit hanyñ nökeri uruş, harby 

işleri bilen baglanyşykly sözleri, sözlemleri, jűmleleri ulanmak bilen, Gaýgysyza 

baha berýär. Olaryñ her biri hut öz meşgul bolýan kärinde, öz sferasynda  

Gaýgysyzyñ nähili iş bitirip biljekdigini göz öñűne getirýär. Şonuñ űçin her kesiñ 

öz käri, professiýasy bilen bagly sözler, gűrrűñsiz, onuñ diline-de öz täsirini 

ýetirýär, oña öz kaloritini siñdirýär. 

   Emma welin, gahrymanyñ dilini onuñ professiýasy, käri, edýän işi bilen 

baglylykda suratlandyrmagyñ möhűm ähmiýeti bolsa-da, ony dili 

indiwiduallaşdyrmagyñ we tipleşdirmegiñ baş we gutarnykly serişdesi hasaplap 

bolmaz. Sebäbi her bir professiýada, kärde işleýän dűrli pisintli, dűrli gylyk-

häsiýetli, dűrli naturally, psihikaly adamlar bar. Şoña görä-de bir professiýada, bir 

kärde işleýändikleri űçin  olaryñ ählisiniñ dillerini deñlemeklik, olaryñ ählisiniñ bir 

kysymly dilde gűrletmeklik juda bärden gaýtmaklyk, meseläniñ mazmunyna gaty 

kemter dűşmeklik bolar. Iñ bärkisi, çopanlary alyp göreliñ. Olaryñ arasynda çeper 

eserleri űrç edip okap ýörenleri-de, şahyrana duýgulylary-da, goşgy goşup, hekaýä 

ýazyp  ýörenleri-de, halkara ýagdaýlary, iñ soñky täzelikleri bäş barmagy ýaly 

bilip ýörenleri-de we başga  set-műñ tiplileri, gylyk-häsiýetlileri, medeni ösűşiñ  

dűrli basgançaklarynda duranlary bar. Şeýle bolansoñ, olara diñe çopanlara  has 

bolan terminler, sözler, sözlemler, jűmleler aýtdyrylany bilen işiñ tamam edildigi, 

olaryñ her birine  gaýtalanmaýan özboluşly dil aýratynlygynyñ berildigi däl. 

   Bu aýdylanlar gahrymanlaryñ sözleýişlerini has çuñ, has doly, gutarnykly 

indiwiduallaşdyrmagyñ we tipleşdirmegiñ ýeke-täk dogry  ýolunyñ olara aýry-

aýrylykda çemeleşip, her biriniñ häsiýetine, psihologiýasyna, naturasyna, duýgy-

dűşűnjesine, temperamentine kybapdaş dil aýratynlygyny bermekden  ybarat 

ekendigini hasam anyk görkezýär. 

   Gahrymanlaryna dil aýratynlygyny bermekde Hydyr  Derýaýewiñ  hem 

özboluşly taraplary bar. Hydyr  Derýaýew otrisatel  tipli gahrymanlarynyñ sözleýiş 

dillerini tipleşdirmäge gezek gelende has realist, has obýektiw. Ýazyjy olary  

gylyk-häsiýetlerine, psihiki aýratynlyklaryna  kybapdaş gűrletmäge çalyşýar. Şoña 

görä-de onuñ otrisatel tipli gahrymanlarynyñ  käbiriniñ  sözleriniñ öñűnde adyny 
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goýmasañam, ony okan okyjy ol sözleriñ nähili tipli, nähili gylyk-häsiýetli 

adamyñkydygyny dessine duýýar. Aşakdaky sözlere űns beriñ: “…don-a haýyrsyz 

haryt däl welin, söwdasyny oñarmak gerek. Biziñ ýaşkiçilerimiz şony gaty 

oñarmaýarlar. “Söwdada atañy sylama” diýýä. Onda näme bir köpűgi űzűp-ýolup 

alyp bolsa, almak gerek. Emma biziñ   ýaşkiçilerimiz, şoña gezek galanda, 

gowşaksy geläýýäler. Oña görä men özűmem şolaryñ bir ýanynda bolmasam 

bolmaýa. Algy-bergi salyşjak adamlarynam oñat bilmeýärler. Il hem örän erbet 

bolupdyr, bir köpűklik zadyñy ynanmaly däl”. 

   Ýokarky sözleriñ baryp ýatan husyt adamyñ sözleridigini çak etmek bolýar. 

Dogrudanam, ol sözler tűýs harsydűnýä  adam Suhan gatynyñky. Eseriñ ähli 

ýerlerinde Suhan gatynyñ edýän gűrrűñleri onuñ çensiz-çaksyz gysganç häsiýetine 

laýyk gelýär. Ol: “…ýekeje köpűgi kem bolsa-da, berjek däl”, “…şu donuñ 

köpűginem geçjek däl” diýen ýaly sözleri köp ulanýar. Suhan gaty gűrrűñleriniñ 

arasynda “Saçy uzynyñ akly kelte”, “Söwdada atañy sylama” diýen ýaly atalar 

sözlerini ulanmagy gowy görýär. Bu atalar sözleri-de onuñ tebigatyna laýyk 

gelýär. Bu getirilen atalar sözleriniñ ilkinjisi Suhan gatynyñ social keşbini 

aýdyñlaşdyrsa, ikinjisi  onuñ häsiýetiniñ ejiz tarapyny nygtap görkezýär. 

   Romanyñ beýleki otrisatel gahrymanlary Bekmyrat baýyñ, Amanmyradyñ 

dilleri-de olaryñ synpy-sosial keşbine kybapdaş. Bekmyrat baýyñ aşakdaky 

sözlerine syn ediñ: “Il nämedir maña… il maña dil ýetirjek  bolsa, ilki meniñ 

derejäme ýetsin. Sonar meniñ bilen sözleşsin. Her bir köwşűmiñ nalyna degmezler 

maña dil ýetirmi?! Men şu çaka çenli synymdan asyljak bolýanlara gysymymda 

buzuñ oda öwrűlip, oduñ buza öwrűlýändigini görkeze- görkeze gelýändirin. Ölűm 

diýýäler, ölűmdenem bir jeza bormy?... aýagymyñ aşagynda bir garynja galdy, 

öldi, gutardy ”.  

   Bu sözler ýűregi suwly, ile göwni ýetmän ýören, minneti baýlygyndan çekýän, 

ulumsylygyndan gözi ýer görmeýän adamyñ sözleri. 

   Şeýle äheñler  Bekmyrat baýyñ inisi Amanmyradyñ gűrrűñlerinde-de mesaña-

mälim añlanyp dur: “Olar ýaly ugurly-ugursyz aýal gykylygynyñ bolup biljek 

gűmany ýokdur. Olar ýaly gykylyk etjek aýalyýnunu towlaýaryn”. 

   Elbetde, bu sözler dűşűndiriş talap edip duranok. Ol sözler ganyna feodal 

terbiýesi siñen, baýlygyna baýrynyp, hondan bärisiräp ýören näkesiñ diýjek 

sözleri. 

    Hydyr  Derýaýew “Ykbal” romanynda ruhany wekilleriniñ hem her birine 

olaryñ häsiýetleri, matlaplary, edim-gylymlary bilen bir perdeden gopýan dil 

aýratynlygyny berýär. Seýidähmet işan ruhany wekilleriniñ iñ ulusy, iñ mekiri, iñ 

reaksiony. Ol gűrlände özűni has giñ dűşűnjeli, diniñ kada-kanunlaryny juda 

inçeden  we çuñdan bilýän adam edip görkezmäge çalyşýar. Şonuñ űçin ol öz 

pikirlerini her hili dini rowaýatlar bilen berkidýär. Seýidähmet işanyñ gűrrűñleriniñ 

arasynda getirýän dini rowaýatlary-da tűýs reaksion häsiýetli. Işan çensiz-çaksyz 

mekir adam. Şonuñ űçin onulanýan dini rowaýatlary-da öz-özlűgindäki zatlar däl. 

Olaryñ ählisi işanyñ  synpy-sosial, şahsy bähbitlerine gönűkdirilen. Özem olar 

işanyñ anyk matlaplary, göz öñűnde tutýan hileleri bilen bagly. Bu ýagdaýlar hem 

işanyñ dilini has konkretleşdirýär. Işanyñ iki aýaly bar. Ozaly bilen-ä Seýidähmet 

işan şol aýallaryny oñuşdyrmak, olary özűniñ dilsiz-agyzsyz sadyk gullaryýedip 
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saklamak űçin olara aýalyñ öz äriniñ erksiz gyrnagy bolmalydygy hakyndaky dini 

rowaýatlary irmän-arman aýdyp berýär. Uzuk gelenden soñ bolsa,  Seýidähmet 

işan beýle rowaýatlary onuñ ýanynda gűrrűñ edipbermäge ýykgyn edýär: 

“…Bekmyrat baýyñ tabşyrygy boýunça Seýidähmet işan bu kärini Uzuk geleli bäri 

has-da gűýçlendirdi. Indi ol bu hili gűrrűñleri öz aýallaryna Uzugyñ bar wagtyny 

peýläp aýdyp bermäni çykardy: 

    ―Heleýiñ iki tañrysy bolarmyş. Uly tañrysy alla  bolarmyş, kiçi tañrysy 

―äri. Aýal, ärini agyrtsa, allany agyrtdygy ýaly bolarmyş. Bibi patma bir eli 

taýakly, bir eli çörekli, Zeññi baba sygyrlaryny sűrűp gelýärkä, öñűnden çykyp: 

“Ynha, ursañ taýak, ynha-da, iýseñ çörek”diýer ekeni. Olar ärine şeýle hyzmat edip 

ötűpdirler”. 

   “…Pygamberlerimiz… “Heleý ýeke äriniñ keýpi-sapasy űçin bolmaly, ärini 

agyrdan aýal meniñ ymmatym bolmasyn” diýip çykyp gidenmiş”. 

   Çemi gelen  pursatlarynda bolsa Seýidähmet işan Uzuga kakdyryp, gödek, 

teýeneli sözlerem aýdýar: 

   “Indiki zamanyñ aýallary bolsa, käpi-musulmany tanaman, ýűzi açyk gepläp, 

nikaly ärinden aýrylýarlar. Bu ahyrzamananyýakynlap ýördűgidir, towa, towa!” 

   Şeýlelikde, ýazyjy Seýidähmet işanyñ sözlerini, gepleýşini onuñ häsiýetiniñ 

reaksion mazmunyny has çuñ açyp görkezmäge hyzmat etdirýär. 

   Emma awtoryñ “Ykbal” romanynda döreden položitel gahrymanlarynyñ dili 

barada muny aýtmak műmkin däl. Ýazyjynyñ  položitel gahrymanlarynyñ dili 

hakda ýörűte gűrrűñ etmek zerur. Sebäbi bu romanyñ položitel gahrymanlarynyñ, 

şeýle hem awtoryñ gönűden-göni aýry-aýry položitel gahrymanlarynyñ şanyna 

bagyşlap aýdýan öz sözleriniñ başga ýazyjylaryñka çalym etmeýän, aýratyn bir 

häsiýeti bar. Dogry, biz özboluşly stiliñ, özboluşly diliñ, indiwidual poçerkiñ 

tarapdary. Sebäbi bu alamatlar ýazyjynyñ eserlerini original edýän iññän  möhűm 

serişdeleriñ hataryna girýär. Emma her bir özboluşly stilem, dilem, poçerkem 

realizmiñ, durmuş hakykatynyñ talaplarynyñ gyşardylmagyna ýol bermeli däldir. 

Emma “Ykbal” romanynyñ položitel gahrymanlarynyñ gűrleýişlerindäki 

aýratynlyk weli, aýry-aýry pursatlarda realizmiñ, durmuş hakykatynyñ talaplaryny 

gowşadýar. 

  Ýazyjynyñ  položitel gahrymanlarynyñ dilindäki göze dűrtűlip duran 

aýratynlyklaryñ añyrdan gelýän kökleri, öz seäpleri bar. Mälim bolşy ýaly, gaty ir 

wagtlardan bäri Gűndogaryñ meşhur söz ussatlarynyñ eserlerinde gahrymanlary 

çendenaşa owadan, kaşañ gűrletmek däbi bolupdyr. Geçmişiñ şahyrlary özleriniñ 

gahrymanlarynyñ dillerini syntgylamak, olara iñ nepis sözleri, sözlemleri 

aýtdyrmak, iñ näzik, iñ gözel çeperçilik serişdelerini ulandyrmak bilen, olaryñ 

mertebelerini beýgeltmek isläpdirler. Olar şeýtmek bilen, her bir gahrymanynyñ 

sözleriniñ edil nakyllar ýaly bolup, halkyñ añyna ornaşyp gitmegi űçin 

çalşypdyrlar. Sonuñ űçin hem olaryñ eserleriniñ  iñ bir ýönekeý gahrymany-da, 

awtoryñky ýaly, çeper, şahyrana dilde gűrleýär. Bu ýagdaý Ferdöwsiniñ meşhur “ 

Şanama” eposynda-da, Nyzamynyñ eserlerinde-de, Nowaýynyñ “Hamsasynda-da”, 

tűrkmen dessanlarynda-da görmek bolýar.  

   Şeýle däbiñ täsiriniñ Hydyr  Derýaýewiñ döredijiligine-de ýetendigini inkär 

etmek műmkin däl. “Ykbal” romanynyñ položitel gahrymanlarynyñ  uçdantutma 
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ählisi uçursyz çeper gűrleýär. Şonuñ űçin ýazyjy bilen çopanyñ, ýönekeý daýhan 

bilen sowatly adamyñ we beýlekileriñ sözleýişleriniñ arasynda sähelçe parh 

goýmak, tapawutlandyrmak örän çetin. Olaryñ ählisem iñ ýokarky perdeden tutup 

gűrleýär. Käbir mysallar:  

   Uzuk:  

     “Ah gűnűm!...  Aý…   Ýer bilen ýegsan bolan belent daglar! Siziñ başyñyza 

gelen bela meniñkiden gűýçlűmidi? Ah, asmana ýűz tutan namysly daglar! Ýa 

men, ynsan, binamysmykam?! Ah, getiriñ öñűme ajal gyzganyny, goşa golum 

bilen gűl dessesi kimin gysymlap, näzik bedenime owkalaýyn!...” 

   Berdi: 

   “Uzuk, şol ýazlagda maña gűl dessesini berende, gör neneñsi näzikdi, gör 

neneñsi näzenindi! Ol giñ sähranyñ säherinde açylan iñ näzik, iñ nepis bahar 

gűlűdi. Ol asmanyñ Aýydy, Ýeriñ lälesidi, depämiñ täjidi, ýűregimiñ söýűnjidi, 

gözűmiñ guwanjydy. Ol meniñ bagtymdy, maksadymdy, myradymdy… Hiý beýle-

de bir mähir bolarmy, heý beýle-de bir mähribanlyk bolarmy?! Men diýip, ýalñyz 

men diýip, ölűm atyna atlandy. Meniñ bilen uzak ýola ýűz tutdy. Ol, şeýtjek 

bolanda, maña ölűm garaşýa, meni öldirler diýip aglamady; “yns dűşmedik 

bagyma seni göýberip bilmedim, indi hazan degen bakjama seni göýbermek maña 

uslyp däldir!” diýip, gara gözlerinden ajy-ajy ýaşlary damja-damja göýberip 

aglady. Hiý beýle-de bir söýgi bolarmy?!” 

   Ogulnyýaz eje: 

   “Ikiñizem biri-biriñize mynasypdyñyz, ýöne siziñ ol söýgiñiziñ çilleden tow 

alan űzűlmez örkűni Bekmyrat baýlar gyrdy. Gözel söygini weýran etdiler, ajap 

maksady berbat etdiler…, dilber gyzyñ dilini kesip lal etdiler …” 

   Romanyñ beýleki gahrymanlary Ogulnäzik, Myrat aga, Orazsoltan eje, 

Gylyçly, Nurmämmet, Çerkez işan, awtoryñ özi-de aýry-aýry pursatlarda, ýokarky 

gahrymanlaryñky ýaly, örän çeper, belent äheñli, birmeñzeş intonasiýaly, juda 

bezemen, biçak kaşañ gűrleýärler. Dogry, durmuşda juda bezemen gűrleýän, piker-

hyýallaryny ähli halatlarda ganatly sözlere, juda nepis çeperçilik serişdelerine 

ýugrup aýtmaga çalyşýan adamlar bar. Şeýle bolansoñ, elbetde, romanda haýsydyr 

bir gahryman başdan-aýäk çeper gűrledilen bolsa, biz oña däl diýip durmazdyk. 

Gaýtam şeýle ýagdaý ol gahrymanyñ dil aýratynlygy, gepleýiş özboluşlylygy 

bolardy. Emma häzirki durkunda welin položitel gahrymanlaryñ  hem awtoryñ 

sözleriniñ ählisi bir agyzdan, bir galypdan çykan ýaly. Olaryñ sözleri, sözlemleri 

ýörite oturyp, űstűnde ýagşy kelle döwűp dűzäýmeseñ, olar her kesiñ birbada 

tapaýjak jűmlelerem däl. Bu ýagdaý gahrymanlaryñ häsiýetleri, indiwidual 

aýratynlyklary bilen olaryñ dilleriniñ arasyndaky baglanyşygy, sazlaşygy 

gowşadýar. 

   Ýazyjynyñ özűniñ eý görýän, halaýan, endik edinen sözleriniñ  

gahrymanlarynyñam gowy görýän, söýýän, çalt-çalt gaýtalaýan sözlerine 

öwrűlmegi-de çeper eserler űçin amatly däl. Amatsyzlygynyñ sebäbem ol 

gahrymanlaryñ dilleriniñ indiwiduallygyna zyýan berýär, olaryñ sözlerine 

meñzeşlik ýokundysyny çaýýar. Beki Seýtäkowyñ döredijiliginde hem käte  şeýle 

ýagdaý gabat gelýär. Käbir myssallar:  

    “… Bu ýönekeý bir adam bolman, asmandan dűşen perişdä meñzeýärdi”.  
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     Çerkez: 

    “Salaý eke, bu senmi ýa-da asmandan dűşen perişdemi?” 

    “Bagtygűl onuñ gözűne perişde ýaly bolup görűndi”. 

     Bekmyrat: 

    “Seniñ ýűzűñ perişdäniñki ýaly sap, arassa, nurana…” 

    Edil şeýle mysal ýazyjynyñ  eserlerinde biçak köp. 

    Eýsem bolsa gahrymanlary edil awtoryñ özi ýaly piker edäýmelimi?! Eger bir 

gahryman awtor ýa-da başga bir adam perişdä meñzetse, beýleki gahrymanlaram 

ony perişdä meñzedäýmelimi?! Hakyky durmuşda welin beýle däl. Her bir adamyñ 

ol ýa-da beýleki zada öz garaýşy, öz baha berşi bolýar.  Eger Salaý jerçini bir adam 

perişdä meñzetse, beýleki adam ony bűtinleý başga bir zada meñzetmegi műmkin. 

Bu ýerde-hä awtoryñ gahrymanlarynyñ ýerine özűniñ gűrleýändigi, öz pikirini 

olaryñ boýnuna dakýandygy has hem beter duýulýar. Salaý jerçini ýa-da Bagtygűli 

gören her bir adamyñ hakydasyna perişde gelip durar ýaly, perişde anyk keşpli, 

hakykytda bolan zat däl ähyryn! Ol dini dűşűnjeler bilen bagly dörän fantastiki zat. 

Şoña görä-de ony her adam bir hili formada göz öñűne getirmegi műmkin. Dogry, 

käbir adam durmuşdakyanyk bir zadajuda meñzeş bolýar. Şeýle bolanda, ony aýry-

aýry adamlaryñ hemmesiniñ hem ony şol zada meñzedäýmekleri, ol adam babatda 

öp adamyñ pikiriniñ bir bolup çykaýmagy gaty ähtimal. Emma howaýy zat bolan 

perişde babatda weli muny aýmak bolmaz. Şoña görä-de beýle ýagyr edilýän 

sözler awtoryñ özleri bilen gahrymanlaryñ sözleriniñ arasynda çalymdaşlyk, 

meñzeşlik döredýär, eseriñ çeperçiliginiñ, dil indiwiduallygyny gowşadýar. Şeýle 

çalymdaşlygy  N.A. Dobrolýubow eseriñ uly kemçikigi hökműnde belleýär. Ol öz 

döwrűniñ eserleriniñ biri barada şeýle ýazýar: “Tutuş romanda hereket edýän 

adamlar awtoryñky ýaly gűrleýärler, olar awtoryñ gowy görýän özlerini, söz  

dűzűmlerini ulanýarlar. Olaryñ sözlemleriniñ gurluşy-da şonuñ ýaly… Eserdäki 

ähli adamlar biri-birine “ezizim” diýip söze başlaýarlar (knýazdan başgalary), 

şonuñ bilenem sözlerini tamamlaýarlar. Olar şol bir sözi döwnäp durmagy gowy 

görýärler we awtoryñ özi ýaly sözlemi sozýarlar. Ähli zatda öz adyndan gűrleýän 

adam däl-de, awtoryñ özi görűnýär”. 

   Gylyç Kulyýewiñ romanlarynda-da awtoryñ özűniñ ulanmagy gowy 

görýänkäbir sözleri gahrymanlaryñ dilinde hem űznűksiz gaýtalanýar. Aýratyn-da 

awtoryñ öz dilinde-de, gahrymanlaryñ dilinde-de “söhbet” diýen söz köp göze-

başa dűşýär.  

   Awtor:  

   “Lila kim barada gűrrűñ gidýänini duýdy, söhbeti tiz başga tarapa sowdy”. 

   Reşit:  

   “…Ýöne men dillensem, söhbetiñ mazasy gaçar öýdűp gorkýan…” 

   Abdylhafyt: 

   “…häzir syýasy söhbetiñ wagtymy name! Sungat bar, edebiýat bar… Hoş 

söhbete tema kän” 

   Bulardan başga-da “Ýanbermez alžirli” romanynyñ ençeme sahypasynda şu 

söz gabat gelip dur. 

   Şol bir belli sözűñ dűrli gahrymanyñ dilinde gaýtalanyp durmagy eseriñ 

çeperçiligine oñaýsyz täsir edýär. Her bir gahrymanyñ sözleýşiniñ aýratynlygyny 
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gazanmak, dili häsiýet bilen berk baglaşdyrmak hakyky çeper eserden edilýän 

esasy talaplaryñ biridir. 

Awtoryñ dili. Çeper eseriñ tutuşlygyna şowly çykmagynda awtoryñ dil 

baýlygynyñ uly ähmiýeti bardyr. Her bir hakyky ýazyjy halkyñ janly gepleşik 

dilini çuñ öwrenmek bilen, ägirt uly söz zapasyny edinýär. Pikirlenmegiñ esasy 

guraly bolan diliñ ähmiýeti hakda  A.M. Gorkiý şeýle diýýär: “Edebi işiñ 

tehnikasy, hemme zatdan ozal, dili öwrenmeklige syrygýar… hudožnik ―ýazyjy 

űçin biziñ iññän baý sözlűgimiziñ ähli zapaslary bilen giñden tanyş bolmak we 

olardan has takyk, aýdyñ, gűýçli sözleri saýlap almagy başarmak zerurdyr. Dine şu 

hili sözleri sazlaşdyrmak we olary öz manylary boýunça nokatlaryñ arasynda 

dogry ýerleşdirmek bilen, awtor pikirini göwnejaý beýan edip biler, aýdyñ 

suratlary, awtor tarapyndan şekillendirilen adamlaryñ janly figuralaryny şeýle bir 

ynandyryjy edip―edil okyjy görűp duran ýaly edip döretmek bolar”. 

   Eserde suratlandyrylýan ähli zatlar awtoryñ hem personažlaryñ diliniñ űsti 

bilen berilýär. Emma awtoryñ dili eserde guramaçylyk roluny oýnaýar. Ol eseriähli 

bölűmlerini birleşdirýär, olary bir bitewi hadysa öwűrýär. Iñ soñunda 

personažlaryñ sözlerini-de ugrukdyrýan, biri-birleri bilen  birikdirýän  awtoryñ 

sözleridir. Köplenç halatlarda personažlaryñ sözleri awtoryñ sözleriniñ arasynda 

getirilýär. Personažlaryñ  dilleriniñ çuñdan indiwiduallaşdyrylmagy hem-de 

tipleşdirilmegi, olaryñ her birine häsiýetine kybapdaş dil aýratynlygynyñ berilmegi 

awtoryñ dil baýlygyna, onuñ synçylygyna, dűrli gylyk-häsiýetli, dűrli tipli 

adamlaryñ dil aýratynlyklaryny bilşine baglydyr. 

    Öñ belleýşimiz ýaly, her bir eseri bitewi edýän zat awtoryñ suratlandyrýan 

predmetlerine bolan garaýşy hem-de olara berýän ideýa- estetiki bahasydyr. Çeper 

eserde awtoryñ diliniñ esasy funksiýalarynyñ biri şol garaýşy, şol ideýa- estetiki 

bahany açyp görkezmekden ybaratdyr. Resmi dokumentlerde, iş kagyzlarynda, 

gazýet- žurnallarda ýerleşdirilen dűrli makalalarda ýazylan zatlaryñ esasy maksady 

faktlary habar bermekden ybaratdyr. Emma çeper döredijilikde faktlar diñe 

suratlandyrmak bilen çäklenmeýär. Olara awtoryñ garaýşy-da siñdirilýär. Ol 

garaýyş hem dilarkaly añladylýar. 

   Çeper eserlerde ekspozisiýa, peýzaž kartinalary, çeper portretler, dűrli 

yzaçekilmeler, gahrymanlara berilýän gönűmel häsiýetlendirmeler, ýazyjynyñ 

gönűden-göni öz piker- duýgularyny beýan edýän pursatlary, umumy 

suratlandyrmalar we ş. m. awtoryñ dili arkalyşekillendirilýär. Bulardan başga-da  

awtoryñ dili möhűm funksiýalary ýerine ýetirýär.  Köplenç halatlarda awtoryñ hem 

personažyñ dili utgaşykly gelip, olar biri-biriniñ űstűni ýetirýär. Ýekeje mysal: G. 

Gurbansähedowyñ  “Toýly Mergen” romanynda  Agaýewiñ gorkaklygy, 

ýaranjañlygy onuñ öz sözlerinde-de belli blýar. Emma awtoryñ sözleri onuñ 

häsiýetini taraplaryny has hem çuñlaşdyrýar: 

   “―Ýoldaş Hanow!...―diýip, Agaýew gözűni ýaşardyp, burnuny çekdi. 

―Men öñem o taýdan ýűzűme tűýkűrilen ýaly bolup gaýtdym. Siz meni nähak 

ýere horlamañ. Men sizi raýonda ýeke-täk adalat eýesi diýip bilýän ahyryn. 

    Ýalbarmak bilen Hanowyñ töhmetinden sypyp bilmejeginden Agaýewiñ 

habary ýokdy. “Dűnýäniñ ýeke diregi senmiñ-aýt? Aždarha ýaly, beýle űssűme 

owsun atýañ welin, hany sen meni diriligime ýuwdup bilýän bolsañ  
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ýuwutsana!...”diýageden, silkinip galaýsa, onuñ arkan serpäýmegem műmkindi. 

Ema oña-da gaýrat gerekdi. Beýle gaýratam Agaýewde ýokdy. Ol űzűl-kesil 

garşylyk görkezmegiñ ýerine, barha başyny aşak egdi. Başyny  aşak egdigiçe hem 

ysgyny gaçdy. Ahyry sözűni dowam edip, ýalbarmaga hem gurbaty çatmady, iki 

eli bilen ýűzűni tutup, aýna ýaly ýaldyrawuk stoluñ űstűne gözűniñ ýaşyny 

paýratdy.” 

   Eserleriñ käbirinde wakalary beýan edijiniñ öz obrazy-da bolýar. A. 

Kekilowyñ “Söýgi” romanynda wakalary beýan ediji ―liriki gahryman hökműnde 

çykyş edýär. Bu gahrymanyñ obrazy-da awtoryñ sözleri arkaly açylyp görkezilýär. 

Bu liriki gahrymanyñ sözleri personažlaryñ sözleri bilen utgaşyp, eseriñ ideýa-

emosional täsirliliginiñ has hem gűýçlenmegine hemaýat edýär.  

   Hakyky çeper eserlerde awtoryñ suratlandyrýan wakalaryna bolan garaýşy, 

olara berýän ideýa-estetiki bahasy daşky taýdan göze ilip durmaz ýaly formalarda 

şekillendirilýär. Bu babatda awtoryñ sözleriniñ aheñiniñ, intonasiýasynyñ ähmiýeti 

uludyr. Awtoryñ  intonasiýasy, aheñi onuñ suratlandyrýan zatlaryna bolan 

garaýşyny, olary tassyklaýan dygyny ýa-da inkär dýändigini aýdyñ duýdurýar. 

Aýry-aýry halatlarda awtoryñ äheñi suratlandyrylýan hadysanyñ mazmunyny 

tassyklasa, başga bir ýagdaýda onuñ äheñi kinaýa ýugrulyp, suratlandyrylýan 

hadysany inkär edýär.  Hakyky çeper eserlerde dine bir personažlaryñ dili däl-de, 

eýsem awtoryñ öz dili hem özboluşly häsiýete eýe bolýar. 

     Emma eserleriñ käbirinde awtoryñ we personažlaryñ dillerini biri-birinden 

tapawutlandyrmak juda kyn bolýar. Bu kysymly eserlerde personažlara derek 

awtoryñ ozi gűrleýär. Bu ýagdaý personažlaryñ indiwidual keşbini açyp 

görkezmäge uly zyýan berýär. Şeýle bolansoñ, awtoryñ hem personažlaryñ dilleri 

biri-birinden dűýpli tapawutlanmalydyr. Munuñ űçin uly döredijilik tagallalary 

zerurdyr. 

Sinonimler.  Ýazylyşlary hem aýdylyşlary boýunça aýry, manylarytaýyndan 

ýakyn bolan sözlere sinonimler  diýilýär.  Mysal űçin: watan, yurt, il, mekan, ene 

toprak we ş.m. 

      Ähli gadymy halklaryñ dilinde bolşy ýaly, tűrkmen halkynyñ dili-de 

sinonimlere örän baýdyr. Her bir söz ussadynyñ  borjy şol sinonimlerden ýerlikli 

peýdalanyp bilmeklikdir, olardan öz pikir- duýgularyny beýan etmäge has 

ukyplylaryny saýlap almagy başarmaklykdyr. Elbetde, iñ jaýdar, iñ zerur sözi 

saýlap almaklyk ýañil-ýelpaý iş däldir. Ýiti, nyşana göni degip duran sözleri tapyp, 

gerekli ýerinde ulanmagy başarmaklyk awtordan ägirt uly zähmet çekmekligi talap 

edýär. Maýakowskiý söz saýlamagyñ hupbaty hakda söz açyp, şeýle 

diýýär:”Ýekeje sözűñ hatyrasyna söz magdanynyñ műñlerçe tonnasyny dörűp 

çykmaly bolýarsyñ”. Sinonimleriñ dűrli öwűşginli, dűrli many ýokundyly ähli 

műmkinçiliklerinden doly peýdalanmak űçin awtoryñ olary gowy bilmegi 

zerurdyr. Sinonimler dűrli funksiýany ýerine ýetirýär. Olaryñ birnäçesi jűmleleriñ 

dűrli-dűrli bolmagy, şol bir sözűñ iriziji gaýtalanmazlygy űçin peýdalanylýar. 

Beýle ýagdaýda manylary boýunça biçak ýakyn, ähli halatlarda  biri-biriniñ ornuny 

tutup bilýän sinonimler ulanylýar. Mysal űçin: böri, gurt, möjek ýa-da gowy, oñat, 

ýagşy we ş.m. 
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   Ussat ýazyjylar her bir abzasda, hatda tutuş sahnada ol ýa-da beýleki jűmläniñ, 

sözűñ gaýtalanmazlygy űçin çalyşýarlar. 

   Ýazyjylar köplenç halatlarda sinonimlerden özűniñ predmete bolan garaýşyny, 

oña berýän bahasyny añladar ýaly sözleri saýlap alýarlar. Mysal űçin, ýazyjy “öý” 

sözűniñ ýerine onuñ sinonimleri bolan “kűlbe”, “tűnek” diýen sözleri ýa-da 

“zenan”, “aýal” sözleriñ ýerine olaryñ sinonimi “heleý” diýen sözi ulanan 

mahalynda eýýam olara bolan garaýşyny-da syzdyrýar. 

 

                                       El çarpanma bagry tűtäp, 

                                       Sűýşdi bärik    

                                       Golaý-golaý. 

                                       Gözlerinde oky bolsa,  

                                       Boşatjakdy çişik heleý. 

                                                       (K. Gurbannepesow. “Taýmaz baba”). 

 

   Awtor sinonimlerden gahrymanyñ garaýşyny açyp görkezer ýalysyny saýlap 

alýar. 

   “…Men ol heleýe öműrlik zyndan guraryn. Ol meniñ guran zyndanymyñ 

içinde gűlmän, ýylgyrman, sözlemän, bűtin ömrűni gözýaş içinde geçir”.  

                                                                             (H. Derýaýew. “Ykbal”) 

   Manylary has ýakyn sinonimlerde-de belli derejede biri-birinden 

tapawutlanýan öwűşginlikler bolýar. Şonuñ űçin anyk sözlemiñ, anyk jűmläniñ 

talabyna görä, sinonimlerden has degerlileri, tűýs ýerine dűşűp duranlary, çalşyryp 

bolmajaklary saýlanyp alynmalydyr. 

   A. S. Puşkin, Magtymguly ýaly söz ussatlary sözlemleriñ emosional 

täsirliligini “owadan”, “kaşañ” sözleri köp ulanmak bilen däl-de, halk diliniñ 

ummasyz baýlygyndan çuñ peýdalanmak, her bir sözi tűýs gerek ýerinde ulanmak, 

sözleri hakyky öz orunlarynda goýmak hem-de olaryñ tebigy baglanyşygyny 

tapmak arkaly gazanypdyrlar. 

Omonimler. Bir sözűñ dűrli manyny añladyp gelmegine omonim diýilýär:  baş, 

göz, aýak, çal, ot, gara we ş.m. sözler omonimlerdir. Olar aýry-aýry sözlemlerde, 

jűmlelerde gelenlerinde dűrli manylary añladýarlar. Mysal űçin, “baş” diýen sözűñ 

käbir manysyna seredip göreliñ . 

   “Başyny ýaglyk bilen bogupdyr” diýlende, adamyñ kellesini, “baş inžener” 

diýlende, wezipäni, “baş atmak” diýlende, razylyk bermegi, “baş alyp gitmek” 

diýlende, bűtinleý çykyp gitmegi, “ýylyñ başynda” diýlende, wagty, “başymy 

agyrtma” diýlende, azar berme diýen manyny añladýar. Bu sözűñ ýene-de onlarça 

manysy bardyr. 

   Köp manyny añladyp bilýän sözűñ anyk pursatdaky hakyky manysy sözlem 

içinde äşgär bolýar. Sözleriñ manylarynyñ beýle açyklaşdyrylmagyna kontekst 

diýlip at berilýär. 

   Aýdylyşlary we manylary boýunça aýry, emma ýazylyşlary babatda meñzeş 

omonimler hem gabat gelýärler. Olar omograf diýlip atlandyrylýar: at, ot, çal we 

ş.m. sözler omograflardyr. Mysal űçin: 

                         Atda aýak bolsa, özge syn bolmaz. 
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                                                               (Magtymguly. “Mala seretmez”).  

 

   “Bahara Tűrkmenistanyñ at gazanan halyçysy ady berlipdir”. 

                                                  (A. Gowşudow. “Köpetdagyñ eteginde”). 

Ýokardaky mysallarda getirilen “at ” sözleri manylary boýunça-da, aýdylyşlary 

boýunça-da biri-birinden tapawutlanýarlar. 

   Munuñ tersine, aýdylyşy boýunça meñzeş, emma ýazylyşy we manysy 

babatda tapawutlanýan sözler-de duş gelýär. Olar omofon  diýlip atlandyrylýar: 

sud-sűýt, kulak-gulak we S.m.sözler omofonlardyr. 

   “― Aý, ýeññe, är-aýalyñ dawasy meniñ  işim däl ahyry. 

     ―Eýsem kimiñki? 

     ―Sud bar, sűlçi bar, ispolkom bar. 

     ―Sűýdűñi- gatygyñy bilemok weli, meniñ talak hatymy alyp bermän, sen şu 

ýerden gitmersiñ!...” 

                                                      (B. Kerbabaýew. “Gaýgysyz Atabaý”). 

 

   Omonimler týug formasynda eser döretmäge uly műmkinçilikler berýär. 

Burhaneddin Siwasly, Seýdi, Mollanepes ýaly görnűklişahyrlar omonimleri 

ulanyp, týug formasynda eserler döredipdirler. Bu tärden tűrkmen sowet şahyrlary-

da çetde durmandyrlar. 

                              Bűdresem-de, gűlűşmäñ siz, uýalar! 

                              Şu ýaşynda daga çykyp bilmese, 

                              Bu agañyz ilden-gűnden uýalar. 

                                                                    (H. Kulyýew. “Dañ agarýar”). 

 

 

                           Miwe köp bolsa eger, 

                           Bag başyn aşak eger. 

                                                                          (G. Ezizow. “Ynam”). 

   Ýokarky bentdäki “uýalar”, aşaky  setirlerdäki “eger” sözleriniñ hersi iki 

gezek gaýtalanyp gelýär. Emma olaryñ añladýan manylary aýry-aýrydyr. 
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DILIÑ AÝRATYN LEKSIKI ÇEŞMELERI 

 

Durmuşy obrazly, töwerekleýin suratlandyrmak űçin ýazyjy diliñ ähli leksiki 

çeşmelerine ýűzlenýär. Ol edebi dile girýän leksiki serişdelerden başga-da, janly 

gepleşikde aktiw ulanylmaýan sözlerden, arhaizmlerden, neologizmlerden, 

dialektizmlerden, aýry-aýry toparlaryñ dilindäki leksiki serişdelerden we ş. m. 

giñden peýdalanýar. Elbetde, eserlerde beýle sözler öz-özlűgindäki zatlar 

hökműnde däl-de, çeperçilik maksatlary űçin ulanylýar. Olar eserde belli bir 

çeperçilik funksiýany ýerine ýetirýärler. 

    Arhaizmler. Könelişen, ulanylyşykdan galan ýa-da halkyñ janly    gepleşik 

dilinde aktiw ulanylmaýan sözlere arhaizmler diýilýär. Meselem, arçyn, kätip, 

nöker, tagsyr, tagt, ahun, ulama, täjir we ş.m. sözler arhaizmleşen sözlerdir.  

   Arhaizmler çeper eserlerde geçmişiñ wakalary suratlandyrylanda ulanylýarlar. 

Arhaizmleriñ ýörűte funksiýasy bar. Könelişen sözler döwrűñ aýratynlygyny, 

taryhy kaloritini bermek űçin peýdalanylýar. Arhaizmlere biçak seresaply 

çemeleşmelidir. Eger olar aşa köp, ýersiz ulanylsa, şu gűnki gűnűñ okyjysyna eser 

dűşnűksiz bolup çykýar. 

 Onuñ tersine, öz döwrűnde has ýörgűnli bolan, emma häzirki döwűrde 

arhaizmleşen sözler bűtinleý ulanylmasa, eserde döwrűñ aýratynlygy, taryhy 

kaloriti, duýulmaýar. Geçmişiñ wakalary suratlandyrylýan beýle eserleriñ 

ynandyryjylygy gowşak bolýar. Şonuñ űçin ýazyjylar has häsiýetli, şol wagtyñ 

özűnde-de häzirki döwrűñ okyjylaryna dűşnűkli arhaizmlerden peýdalanýarlar. 

Käbir mysallar: 

   “…Ýörite kazylyk bilimi bolmany űçin, Garaýapban öz wezipesiniñ 

mollanyñkydan nähiliräk tapawutlanýandygy barada esli mahal oýlanmaly boldy. 

Kazy kanunyñ goragynda durmaly adam. Ony diýseñ, molla-da şerigat 

kanunlarynyñ berjaý edilmegi ugrunda iş alyp barýar. Ahyr oýlana-oýlana şeýle 

netijä geldi: “Molla adamlaryñ gűnälidigini ýa-da  gűnäsizdigini anyklaýar. Kazy 

bolsa edilýän gűnä űçin berilmeli jezany kesgitlemelidir”.  

                                            (B. Hudaýnazarow. “Garaçägäniñ ogullary”). 

 

   “Han hezretleri, Horezminiñ köp ýerlerinden gelen emeldarlar, begler, töreler, 

möhűrdarlar siziñ nurly ýűzűñizi görsek diýýärler”. 

                                                                        (B. Seýtäkow. “Doganlar”). 

 

  Şu mysallardaky şerigat, molla, kazy, emeldar, beg, töre, möhűrdar ýaly sözler 

arhaizmleşen sözlerdir. Emma olaryñ manysy häzirki zamanyñ okyjylaryna 

dűşnűklidir. 

   Kähalatlarda könelişen sözler täze mana eýe bolýar: “…Sahyp mollanyñ 

öñkűsinden has gowydygy oña aýdyñdy. Indi ol tagsyram däldi, molla-da, ol 

mugallymdy”. 

                                                         (N. Jumaýew. “Aýdogdy Tahyrow”). 

 

  Görnűşi ýaly, bu ýerde tagsyr, molla diýen sözler döwűñ talabyna görä 

mugallym diýen söze öwrűlipdir. 
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   Tűrkmen sowet ýazyjylarynyñ döredijilik tejribesinde arhaizmlere űns 

berilmeýän halatlary-da gabat gelýär. Aýratyn-da bu ýagdaý Magtymguly hakda 

döredilen çeper eserlerde has gűýçli duýulýar. Ol eserlerdäki gahrymanlaryñ 

köpűsiniñ dilinde XVIII asyrda ýaşap geçen adamlaryñ gűrleýiş aýratynlyklary, 

döwrűñ taryhy kaloriti göz öñűnde tutulmaýar. Olaryñ aglabasy şu gűnki adamlara 

çalymdaş gűrleýär. 

   Arhaizmler gahrymanlaryñ dillerini indiwiduallaşdyrmak űçin-de, aýry-aýry 

personaž kinaýa bilen häsiýetlendirmek űçin-de peýdalanylýar. 

Neologizmler. Durmuşyñ yzygider ösmegi, täze hadysalaryñ, dűşűnjeleriñ 

döremegi netijesinde dilde täze sözler emele gelip durýarlar. Şeýle sözlere 

neologizmler diýilýär. Mysal űçin, kosmos, kosmos korably, kosmonawt, potrat, 

potratçy, wideokanal we ş.  sözler neologizmlerdir. Kähalatlarda dilde öñden bar 

bolan sözler täze mana eýe bolýarlar: aýanlyk, durgunlyk, űýtgedip gurmak, 

sersaglyk ýaly sözler giñ syýasy manyly täze sözlere öwrűldiler. Kähalatlarda 

arhaizmleşen sözler täze manqa eýe bolup, neologizmler hökműnde peýda 

bolýarlar. Muña mysal edip, kärende, kärendeçi, hemra  ýaly sözleri görkezmek 

bolar. 

   Täze sözler ýazyjy-şahyrlar, žurnalistler we ylmyñ wekilleri tarapyndan-da 

döredilýär. Kähalatlarda öñden bar bolan sözlerden beýleki sözler bilen 

baglaşdyryp, täze manyly sözler döredilýär:  

 

                                        Ähli sözleñ palçygyny 

                                        Öz elinde eýlän ýaly. 

 

                                         Bahar gyzy gök otlaryñ 

                                         Şaýa- sepe baý wagtynda. 

(K. Gurbannepesow. “Taýmaz baba”). 

    

   Ýokardaky setirlerdäki “palçyk”, “bahar gyzy”, “şaý-sep” diýen sözler asylky 

manysyndan tapawutly täze manyny añladýarlar. Olaryñ täze manysy kontekstde 

biçak dűşnűkli. Beýle sözler goşgy setirlerini şahyrana edýärler. 

   Emma eseriñ çeperçiligine şäriklik edip bilmeýän, ýöntem täze sözler hem 

gabat gelýär: 

   “General ýuka gűldi”. 

    “Onuñ yz ýanynda iki sany zenana bilen iki sany erkek kişi general Rişelýäni 

uzakdan nazarlap, hűműrdeşip durdy”. 

(G. Kulyýew. “Ýanbermez alžirli”). 

 

 “Ýuka gűlki” diýlip, tűrkmen edebi dilinde-de, janly gepleşikde-de aýdylmaýar. 

“Zenana” sözűniñ manysy dűşnűkli. Emma ol rusça pikirlenip, tűrkmençe ýazylan 

söze çalym edýär. Eýsem bolsa “zenan” diýen sözűñ anyk manysy bolup, ol 

gadymdan bäri tűrkmen diliniñ sözlűk sostawynda bar. Şeýle bolansoñ, eserde ony 

“zenan” diýip ulanmaklyk ýerliksiz. Dogry, iki jynsa-da degişli sözleriñ soñuna 

“a” harpyny goşsañ, onuñ onuñ añladýan jynsy anyklaşýar.meselem: “mugallym” 



 175 

erkek, “mugallyma” bolsa aýal jynsy añladýar.Emma  “zenan” sözi dine aýal 

jynsyna degişli. 

     Eserde jűmleleri çeperleşdirjek bolup,sözleri asyl manylaryna, tebigatyna 

gelişmeýän täze röwűşde, formada ulanmaklyk hem ýerine dűşmeýär: “…gara 

gözleriniñ aşagyny ýygyrt bezäp ugrapdy”.  

 “Melike ýerinden silkinip galdy, sag elini batly aýlap, gabatdaşyny awuly 

şapbat bilen sylaglady-da, ses-sedasyz yzyna dolandy”. 

 “Doktor içinden:  “Sűsjek adam şahyny gizlemez” diýip piker    etdi-de, 

gönűsinden gelmegi ýűregine dűwdi”.  

                                                         (G. Kulyýew. “Ýanbermez alžirli”). 

Ýokarda getirilen mysallarda sözleri öz tebigatyna görä ulanmandyklary űçin, 

jűmleler ýasama bolup çykypdyr. Şeýle bolansoñ, olar gözelligi, nepisligi, 

täsirliligi bilen okyjyny özlerine imrindirmän, gaýtam geñirgendirýär. 

        Bu ýagdaý neologizmlere seresaply çemeleşmegiñ zerurdygyny görkezýär. 

Dialektizmler. Aýry-aýry halatlarda dialektizmler hem  çeperçilik serişdeleri 

hökműnde peýdalanylýar. Edebi dile girmeýän, emma aýry-aýry dialektlerde 

ýörgűnli bolan sözlere dialektizmler diýilýär. Tűrkmen halky biçak giñ 

territoriýada ýaşaýar. Uzak döwűrleriñ dowamynda tűrkmen tire-taýpalary Kaspi 

deñziniñ boýlarynda, Köpetdag eteklerinde, Amyderýanyñ ýakalarynda we ş. m. 

ýerlerde ýaşap gelipdir. Olaryñ ýaşaýyş şertlerinde-de, iş salyşýan zatlarynda-da 

dűýpli tapawutlar bolupdyr. Bu ýagdaý tűrkmen dilinde ençeme dialektiñ, olarda 

uly söz gorlarynyñ emele gelmegine getiripdir. Ol dialektlerde fonetika, 

grammatika, leksika babatda dűrli aýratynlyklar gabat gelýär. Mysal űçin, edebi 

dildäki “işleýär” diýen söz teke dialektinde dialektinde işleýä, ýomut dialektinde 

işleýär, saryk dialektinde işlädu:r,  ärsary dialektinde işleýor diýlip aýdylýar. 

Dialektizmler, esasan, gahrymanlaryñ dilinde ulanylýar. 

   “…ynkylapçylar dűrli-dűrli bolýor, olar halkyñ göreşini-gűyýjűni öz island 

ugurlary bilen, öz saýlan ýollary bilen akdyrjak bolup dyrjaşýorlar”. 

(A. Haýydow. “Dűýnki adamlar”). 

 

   “Berekella, berekella, ogul. Setdar gyrymsany gowy tanaýaryn. Kakañ 

tendarmy?... Myhman, eleşdirme, adyñy bilemok, özűñem tanamok…”. 

(B. Seýtäkow. “Doganlar”). 

 

   Ýokarky sözlemlerdäki “bolýor”, “dyrjaşýorlar” diýilip, ärsary gepleşiginde 

gűrlenýär. “Tendarmy?”, “eleşdirme” diýen sözler ýomut dialektine degişli. Şiwe 

sözleri gahrymanlary häsiýetlendirmek, olaryñ nirede ýaşaýandyklaryny, önűp-

ösendiklerini, wakalaryñ nirede bolup geçýändigini nygtap görkezmek űçin 

peýdalanylýar. Çeper eserlerde şiwe sözleri örän çäkli ulanylýar. Ýazyjy olara 

biçak seresaply, oýlanyşykly çemeleşýär.Sebäbi olara aşa köp ýykgyn edilen 

mahalynda,  eserde beýleki dialektleriñ wekillerine dűşnűksiz sözleriñ peýda 

bolmagy műmkindir. Şonuñ űçin ýazyjy şiwe sözleriniñ baryny däl-de, olaryñ has 

ýörgűnlileriniñ käbirlerini, başga dialektleriñ wekilleriniñ-de dűşűnip biläýjeklerini 

ulanýar. 
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   Awtoryñ dilinde şiwe sözi juda zerur bolan mahalynda, ol sözi edebi dildäki 

başga bir söz bilen çalyşmak műmkin bolmadyk mahalynda ulanylýar. Ol söze 

sahypanyñ aşagynda, ýagny çykgytda dűşűndiriş berilýär. 

   Aýry-aýry social toparla, ýagny spekulýantlar, neşekeşdir arakhorlar, ogry-

jűmrűler tarapyndan döredilen şertli sözlere we söz dűzűmlerine žargonizmler 

diýilýär. Mysal űçin, sandykda sygyran, jahyl gyran, ýola sygmaz, çűýdeşen, 

geýmesem ölýän, taksi taýdyran, sim geçen, Aşgabat gijesi we ş. m. sözler 

spekulýantlaryñ arasynda ýörgűnli bolan žargonlardyr. 

   Çeper eserlerde medeniýetine, dűşűnjesine görä, aýry-aýry personažlaryñ 

dilinde haramzada, bedasyl, deýýus, tula, eşek, doñuz, kezzap, ýaşy kesilen, meýdi 

ýanmyş ýaly edepsiz, sögűnç, paýyş, hapa sözler gabat gelýär. Şeýlr gödek sözlere 

wulgarizmler diýilýär. 
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DILIÑ ÇEPERÇILIK SERIŞDELERI 

 

    Halkyñ dili çeperçilik serişdelerine örän baýdyr. Ol serişdeler jaý ýerinde 

ulanylan mahalynda pikiriñ obrazlylygy, täsirliligi has gűýçlenýär. Edebi eserlerde  

çeperçilik serişdeleriniñ ähmiýeti has-da uludyr. Çeper eseriñ obrazlylygyny 

kesgitleýän esasy zat obrazly mazmun hasaplanýar. Emma eseriñ çeperçilik 

derejesiniñ ýokary bolmagynda diliñ obrazly añladyş serişdeleriniñ-de hyzmaty az 

däldir. Diliñ deñeşdirme, parallelism, epitet ýaly giñden ýaýran çeperçilik 

serişdelerini, troplaryñ dűrli görnűşlerini ýerlikli ulanmak bilen, söz ussady 

eseriniñ obrazlylygyny has-da artdyrýar, suratlandyrýan hadysalaryny ähli 

öwűşginlikleri, manylary bilen göz öñűne geler ýaly edip şekillendirýär. 

Deñeşdirme. Möhűm çeperçilik serişdeleriniñ biri-de deñeşdirmedir. Tűrkmen 

edebiýaty öwreniş ylmynda, edebiýat teoriýasyna degişli käbir işlerde deñeşdirme 

bilen meñzetme gatyşdyrylýar ýa-da deñeşdirmäniñ meñzetmeden tapawudy 

anyklaşdyrylmaýar. Deñeşdirmäniñ aýratynlygy hakda dosent K.Babaýewiñ öñe 

sűrýän pikiri hakykata ýakyndyr. Ol şeýle ýazýar: “Deñeşdirmede hem bir zadyñ 

hili ýa häsiýeti, hereketi başga bir zadyñ űsti bilen deñeşdirme ýoly arkaly has 

aýdyñ, täsirli suratlandyrylýar. Deñeşdirilýän zatlaryñ biri esasy bolup, beýlekisi 

şol esasy zadyñ haýsy hem bolsa, bir tarapyny obrazly beýan edýär. Şunda bir 

zadyñ beýleki zatdan gowy ýa erbetdigi, sűyji ýa ajydygy, uly ýa kiçidigi, giñ ýa 

dardygy, ýogyn ýa inçedigi, artyk ýa kemdigi, uzyn ýa keltedigi nygtalyp ýa-da bir 

zadyñ başga bir zatça bar ýa ýokdugy aýdylyp, durmuş hakykaty obrazly, täsirli 

añladylýar”. 

   Deñeşdirmeler “ça-çe, dan-den, a-e” goşulmalarynyñ, “garanda, seredende, 

görä” ýaly kömekçi sözleriñ űsti bilen döredilýärler. 

                                    Gűýjiñ, kuwwatyñ gidende, 

                                    Ogul-gyzyñ ýatça bolmaz.  

(Magtymguly. “Atça bolmaz”). 

                             Berimsiz beglerden, bahyl baýlardan, 

                             Çöle çyksañ, erkek çopan ýagşydyr. 

                             Goly giñ, köñli dar, çykymsyz handan,  

                             Işiñ dűşse, mert galtaman ýagşydyr. 

(Zelili. “Ýagşydyr”). 

 

                              Ogry ärden bir dogry it ýagşydyr. 

(Magtymguly. “Söhbet ýagşydyr”). 

 

                                     Akylla bir söz besdir, 

                                     Akmaga műñ söz hebesdir. 

(Nakyl). 

 

  Gözel Jerene garanda uzyn. 

  Batyr öñki ýyllara seredende gowy okaýar. 

Parallelizmler. Parallelizmi hem deñeşdirmäniñ bir formasy hasaplamak 

műmkindir. Munda deñeşdirilýän zatlar, hadysalar ýanaşyk şekillendirilýär. 
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Parallelizmde, esasan, tebigatdaky bir ýagdaý, hadysa adam durmuşyndaky bir 

ahwalat bilen baglanyşdyrylyp, ugurdaş suratlandyrylýar. 

Dag başy dumansyz bolmaz, 

Är başy hyýalsyz bolmaz. 

 

Dagy-daşy ýel bozar, adam arasyny söz bozar. 

(Nakyl). 

Çuññur guýa daş atsañ,  

Çűmer gider, ene jan. 

Ýat illere gyz satsañ,  

Ýiter gider, ene jan. 

 

  Parallelizmde deñeşdirilýän ýagdaýlaryñ, hadysalaryñ ikisi-de özbaşdak mana 

eýedir. Emma ýana- 

şyk getirilen mahalynda olaryñ manysy hem çeperçiligi has gűýçlenýär. Olar 

biri-biriniñ obrazlylygyny, emosional täsirliligini artdyrýar. Şeýle-de bolsa, 

deñeşdirilýän hadysalaryñ, ahwalatlaryñ ynsan durmuşyna degişli tarapy esasy 

orunda goýlup, has nygtalýar. Olaryñ tebigata degişli tarapy bolsa  adam 

durmuşyndaky ahwalaty has täsirli açyp görkezmäge hyzmat edýär.     

Çeper epitet. Giñ ýaýran çeperçilik serişdeleriniñ biri-de çeper epitetdir. 

Predmeti, hadysany ýa-da hereketi obrazly, emosional häsiýetlendirýän söze, söz 

dűzűmlerine çeper epitet diýilýär.  Epitet özűniñ sypatlandyrýan predmetini many 

hem emosional taýdan gűýçlendirýär. Epitetiñ häsiýeti sypatlandyrýan predmeti, 

hereketi bilen gelen mahalynda aýdyñ bolýar. Epitet göni öz manysynda gelende 

ýönekeý çeperçilik serişdelerine, göçme manyda ulanylanda troplara degişli 

bolýar.  

    “Men seni atam ýaly adam diýip, hasap edip ýördűm. Emma ýűregiñ gara 

ekeni”. 

(A. Durdyýew. “Bally molla”). 

      Şu mysaldaky “gara” sözi asyl manysy bolan reñk hökműnde däl-de, göçme 

manyda gelýär. Bu ýerde “gara” sözi suratlandyrylýan tipiñ niýetiniñ dűzűw 

däldigini, kalbynyñ bozukdygyny añladýar. Şu kysymly epitetler troplara girýäler. 

Epitet gadymy greklerde “sypat” diýen manyny añladypdyr. Emma häzirki 

döwűrde bu kesgitleme çeper epitetiñ hakyky manysyny doly añladyp bilmeýär. 

Dogry, sypatlar çeper epitet döretmäge baý material berýär. Emma ähli halatlarda 

sypat bilen epitetiñ arasynda deñlik alamatyny  goýmak műmkin däl. Şeýle-de 

bolsa, edebiýat teoriýasyna degişli ýazylan işleriñ birnäçesinde sypat bilen epitetiñ 

ikisi bir zat hasaplanýar. Bu pikir dogry däldir. Eger sypat dine logiki manyny 

añladyp, emosional, obrazly häsiýete eýe bolmasa, çeper epitet bolup bilmeýär. 

   Myrat dűkandan gara, gyzyl, sary, gök galam alyp gelipdir. Şu sözlemdäki 

“gara”, “gyzyl”, “sary”, “gök” diýen sözler sypat, emma çeper epitet däldir. Emma 

olaryñ aýry-aýry ýagdaýlarda çeper epitet bolup gelmegi-de műmkindir. 

Gara göz bilen gözleşdim, 

Şirin til bilen sözleşdim. 

(“Saýatly-Hemra ”dessany). 
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Galam gaşlar, iki gara göz sende 

Sözleşeñde şirin-şirin söz sende.  

(Seýdi). 

   Bu setirlerdäki “gara” sözi epitet bolup gelýär. Sebäbi ol bu ýerde obrazly, 

emosional häsiýete eýe. 

   Hakyky çeper epitetler häsiýetlendirýän predmetiniñ obrazlylygyny, 

çeperçiligini has belende göterýärler. Käbir mysallar:  

                                   Seýdi diýer bal-şekerdir dilleriñ,  

                                   Guçmana ýaraşar näzik billeriñ. 

 

                                   Aý ýűzi ýasymen, dahany gunça, 

                                   Äleme  ot salyp, köýdűrme munça. 

  

                                    Inçe biliñ, turpa näzik eliñ bar, 

                                    Ak ýűzűñde ýaraşykly halyñ bar. 

                                                                                                         (Seýdi). 

 

  Ýokarky setirlerdäki sözleriñ köpűsi çeper epitetdir. Olar goşgy setirlerini has 

hem şahyrana, obrazly, täsirli edýärler. 

   Çeper eserlerde dine sypatlar däl-de, dűrli söz toparlary-da, sözlem agzalary-

da çeper epitet bolup gelýärler. 

Endam-jany asyr dişän daglara― 

Iñ azyndan milliard ýaşan daglara. 

(K. Gurbannepesow. “Daglar we adamlar”). 

 

   Bu mysaldaky “dişän”, “ýaşan” sözleri ortak işlik hem epitetlerdir. 

 

Saçlary ― tokaý 

Gözleri ― okean. 

(K. Gurbannepesow. “Adamyñ kasamy”). 

     

 

Ýokarky setirlerdäki “tokaý”, “okean” diýen sözler hem habarlyk, hem çeper 

epitetlik funksiýalaryny ýerine ýetirýärler. 

Mertlik yza çekilip, 

Orta çykýar ejizlik. 

(K. Gurbannepesow. “Göreşde”). 

  Bu ýerde mertlik hem eýe, hem çeper epitet rolunda gelýär. 

    “Sen özűñ garry köpekligiñe seretmän, meni söýűp, aýalyñdan we 

çagalaryñdan aýrylypsyñ. Sen bir tűýs akmak adam ekeniñ. Men dűýe bolup 

ölsem-de, saña bir çorbalygam ýetmez, ondan ýaña umydyñ gyl ýuwdan ýaly 

bolsun!” 

(A. Durdyýew. “Bally molla”). 

   Şu mysaldaky “garry köpekligiñe”, “dűýe bolup” diýen sözler hem doldurgyç, 

hem epitetlerdir.  
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   Adamlara dakylýan lakamlar-da epitetlerdir.  Lakam adamyñ ol ýa-da beýleki 

häsiýeti, sypaty bilen aýrylmaz baglydyr. Kähalatlarda lakam adamy biçak jaýdar 

häsiýetlendirýär. 

   “Annagula “sölpi” at şundan galypdy: ol geýen eşigini, balagynyñ uçguryny, 

çarygynyñ bagyny oñarman, sűýräp, hopul-sopul gezerdi. Şol sebäpli-de obanyñ 

oglanlary muña “Annaguly sölpi” adyny goýpdyrlar”. 

(A. Durdyýew. “Bagtly ýigit ”). 

   Görnűşi ýaly, Annagulynyñ “sölpi” lakamy onuñ ýaşlyk döwrűndäki 

häsiýetiniñ esasy sypatyny öz içine alýar. 

   Han kűýli (A. Durdyýew), Kűle girrik (A. Gowşudow “Köpetdagyñ 

eteginde”), Suhan gaty (H. Derýaýew. “Ykbal”), Şyhym sűlgűn (B. Seýtäkow. 

“Doganlar”) we ş. m. lakamlar epitetlerdir.  

   Tűrkmen dili epitetlere biçak baýdyr. Haýwanlaryñ atlary (guba dűýe, gyr at, 

gär geçi), guşlaryñ atlary (gylguýruk, guba gaz, toklutaý), mör-möjekleriñ atlary 

(oklukirpi, ok ýylan, sarygarynja),  balyklaryñ atlary (lakga balyk, tűññi mañlaý, 

çapak balyk), ösűmlikleriñ atlary (keýigokara, dűýedaban, ajykekre), űzűmleriñ 

atlary (gelinbarmak, akşekerek, bidäne), gawunlaryñ atlary (waharman, garrygyz, 

gűlaby), kädileriñ atlary (palawkädi, daş kädi, sary kädi) we ş. m. epitetleriñ 

esasynda döräpdirler. 

   Halk döredijiligi eserlerinde, tűrkmen dessanlarynda ulanylýan käbir sözler 

műdimilik epitetlere öwrűlip gidipdir: 

   “Aşyk Ahmediñ gözi Saýat hana dűşdi: tylla tagt űstűnde, başy tylla jygaly bir 

gyz ― aý diýseñ agzy bar, gűn diýse gözi bar. Syýa saçly, hűnji dişli, galam gaşly. 

Gara gözli, şirin sözli, gűler ýűzli, bilbil owazly, Zöhre ýyldyzly. Boýlary uzyn, 

billeri inçe. Badam gabak, ýuka dodak. Pisse dahan, şirin suhan, näzleri ganhor, 

gamzasy jellat, kirpigi polat, lebleri nabat, kamaty ar-ar, sagrysy mermer, boýy 

serwi-senewber. Mahbubylkulub, műşteri sagadat, hoş katdy-kaqmat. Bir kadty 

möwzun, gözleri meftun, aşyky jigerhun, bir apati-jan, gudraty-subhan, ondag 

ýaratgan: kirpigi peýkam, leblerihandan, çekgesi alma zenehdan, ýűzleri göýä 

mahy-taban, zary- haýran, bagry birýan, syna suzan, gözi girýan, akly haýran edip, 

tagta çykyp, gaşyn kakyp, zűlpin dökűp, ýolga bakyp, gözűn sűzűp, sűlműräp 

olturypdyr”. 

(“Saýatly-Hemra” dessany).  

Şu mysaldaky epitetleriñ ençemesi henişelik diýen ýaly gaýtalanyp gelýär. 

Epitetler sözleri, sözlemleri obrazly, emosional täsirli, çeper suratlandyrmaga 

uly műmkinçilik döredýän serişdedir. 

Troplar.  Öz göni manysynda däl-de, göçme manyda  ulanylýan söze ýa-da söz 

dűzűmlerine troplar diýilýär. Troplar gepleşikde-de, çeper edebiýatda-da giñden 

ulanylýar. Çeper eserlerde troplar hadysanyñ, predmetiñ häsiýetli taraplaryny has 

täsirli, has obrazly açyp görkezmek űçin peýdalanylýar. B. G. Belinskiý “obrazly 

añlatmak zerurlygy troplary döretdi” diýipbelleýär. Troplar hadysanyñ emosional 

täsirliligini artdyrmagyndan  başga-da, awtoryñ oña bolan garaýşyny, berýän 

bahasyny añlatmagyñ hem ähtibarly serişdesidir. 

                        Dişi dűre meñzär, lebleri bala. 

(“Saýatly-Hemra” dessany).  
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                                 Dişi ýyl aşan sűñk ýaly. 

Bu mysallaryñ birinjisinde awtoryñ estetiki taýdan tassyklaýjy, ikinjisinde inkär 

ediji bahasy aýdyñ görnűp dur. 

   Sözleriñ göçme manyda ulanyşlary dűrli-dűrli formada bolýarlar. 

Meñzetme. Troplaryñ iñ sada görnűşi meñzetmedir. Ol giñ ýaýran çeperçilik 

serişdeleriniñ  biridir. Meñzetmede bir hadysa ýa-da predmet aralarynda ýakynlyk 

bolan baqşga bir has täsirli zada meñzedilýär. Meñzetme suratlandyrylýan 

predmetiñ, hadysanyñ şahyranalygyny, çeperçiligini gűýçlendirýär. Meñzetmeler 

dek, deý, deýin, ýaly, kimin, kibi we ş.m. kömekçi sözleriñ, mysaly, kysymly, 

göýä ýaly sözleriñ, ogşamak, meñzemek ýaly işlikleriñ kömegi bilen döredilýär: 

Gyrat arlap çapylmasa,  

Şir-peleñ dek topulmasa, 

Öwez oglum tapylmasa,  

Sűrmersiñ döwrany daglar. 

(“Görogly” eposy). 

 

   “Mekdepden çykan oglanlar, agyldan boşan owlak-guzy ýaly, köçäni dolduryp 

barýardylar”. 

(B. Kerbabaýew. “Yhlasa-myrat”). 

 

Aý kibi roýuñny gördűm. 

(Magtymguly). 

Baba hem ýap gazýar jahyl mysaly. 

(N. Pomma.). 

 

Şu eýýamda niçe baýlar 

Göýä çokjak mara döndi. 

(Zelili). 

 

Gűleñde ogşar sen bahar- ýazlara 

Ýörűşiñ mynasyp sona-gazlara. 

(Seýdi). 

 

Şirin lebiñ meñzär asala-ganda,  

 Men senden aýrylyp gideýin kanda. 

(Şol ýerde). 

   Meñzetmeler “dyr-dir” goşulmalarynyñ űsti bilen hem döredilýär : 

  

Boýy buhary gamyşdyr, 

Dişi űrgenji kűműşdir, 

Bahar bolsa, göz gamaşdyr 

Açylan gűli näzliniñ. 

 

(“Saýatly-Hemra” dessany).  
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   Tűrkmen halk döredijiliginde, klassyk edebiýatynda mñzetmeleri ulanmaklyk 

örän ýörgűnli bolupdyr. Sowet ýazyjy-şahyrlary-da täze-täze meñzetmeleri 

döredipdirler. Durmuş wakalaryny janly, anyk-duýarlykly suratlandyrmak täri öz 

ussatlaryny meñzetmelerden has giñden peýdalanmaga ugrukdyrýar. Kähalatlarda 

ýazyjy-şahyrlar köne hem täze meñzetmeleri utgaşykly suratlandyryp, setirleriñ 

çeperçilik kuwwatyny artdyrýarlar. 

Dyzdan geçýär örűm-örűm saçlary, 

Ölűni direltjek galam gaşlary, 

Adamzat ähliniñ nury ýűzűnde. 

Elektrik togy bar dek gözűnde. 

Ýesir edýär kaklyşanyn dessine, 

Gara zűlpi al ýañagyñ űstűne  

Dökűlipdir, kime ýetse didary,  

Gyş gűnini ýaza döndir her tary. 

(A. Kekilow. “Söýgi”). 

   Şu setirlerdäki gyzyñ gözűniñ mähriniñ elektrik toguna meñzedilmegi şahyryñ 

öz oýlap tapan çeperçilik serişdesi bolsa, “Ölűni direltjek galam gaşlary” ýaly 

çeperçilik serişdeleri klassyky edebiýatda köp ulanylýan zatlardyr. 

A. Kekilow “Söýgi” romanynda iññän täsirli täze meñzetmeleri ulanypdyr. 

Awtor Akmyradyñ Ogulnabada söýgi hatyny iberip, jogabyna sabyrsyzlyk bilen 

garaşyp ýören pursatlaryndaky ýagdaýyny şeýle suratlandyrýar: 

Şow akýan ýapdaky bir gamyş ýaly, 

Titreýärdi degip yşkyñ şemaly. 

   Bu meñzetme gahrymanyñ ýűreginiñ kadaly urýan dyngysyz gűrsűldisini örän 

obrazly hem täsirli açyp görkezýär. Kähalatlarda bolsa şahyr täze ýűze çykýan 

añlatmalaryñ, terminleriñ kömegi bilen hem bűtinleý täze meñzetmeleri döredýär: 

Bagda wentilýator guralýan ýaly, 

Ösýär ýakymlyja salkyn şemaly. 

 

   Şu kysymly täze meñzetmeler beýleki ýazyjy-şahyrlaryñ eserlerinde-de häli-

şindi gabat gelýär.  

Metafora. Metafora meñzetmäniñ has kämilleşen,gysgaldylan görnűşidir. 

Emma olar biri-birinden tapawutlanýar. Meñzetmede bir predmet ýa-da hadysa 

başga bir predmete ýa-da hadysa meñzedilip, meñzedilýän zatlaryñ ikisi-de 

görkezilýär. Meñzetmedäki esasy orun tutýan zady okyjynyözi göz öñűne getirýär.  

                      Biri ― Aý, biri ― Gűn, ýetebilmes men. 

                                                                       (“Zöhre-Tahyr” dessany). 

                               Ýűzűñi meñzetdim Aý bilen Gűne. 

                                                                       (“Saýatly-Hemra” dessany). 

    Şu mysallaryñ birinjisindäki “Aý”, “Gűn” diýen sözler metaforadyr. Emma 

ikinji mysaldaky “Aý”, “Gűn” diýen sözler meñzetmedir. Sebäbi birinji mysalda 

meñzedilýän zatlaryñ diñe biri, ikinji mysalda bolsa olaryñ ikisi-de görkezilýär.                                                                               

Metaforada  bir hadysa beýlekä tutuşlygyna, dolulygyna meñzedilýär. Metaforada 

göçme manylylyk, obrazlylyk ýönekeý meñzetmedäkiden has gűýçlidir. Metafora 

sözleriñ manysyny giñeldýä. Metaforiki häsiýete eýe bolmak bilen, käbir söz juda 
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köp manyny añladýar. Mysal űçin, “gulak”, “göz”, “baş”, “aýak” diýen ýaly 

sözleriñ her biri öz göni manysyndan başga-da onlarça göçme manyly sözűñ ýerini 

çalşyp bilýärler. “Gulak” sözűniñ dűrli manyda gelşiniñ käbirine seredip geçeliñ: 

                      Gulagyñ garny bolmaz, siñegiñ ― erni. 

                                                                                   (Nakyl). 

   “Annaguly tűpeñiñ gulagyna barmagyny ýetirip barýardy”. 

 

( A.Durdyýew. “Bagtly ýigit ”) 

                      “Gurluşyk diýip, gulak etimi guratdylar”. 

 

(A.Gowşudow “Köpetdagyñ eteginde”). 

  “Onuñ űçin çaýyñ garasy bilen gögűniñ tapawudy atyñ gulagy ýalydy”. 

(Şol ýerde). 

  Añlamaý sözleme: “tamda gulak bar”,      

  Iç syryñ kişige aýdyjy bolma. 

(Magtymguly. “Gidiji bolma”). 

“Gűlendamyñ şu sözler gulagyna ildi”. 

                                                                                 (“Görogly” eposy). 

   Bulardan başga-da “gulak” sözi “piliñ gulagy”, “gazanyñ gulagy”, “gulaga 

ýakymly”, “gulaga ýakmak”, “piliñ gulagynda uklamak”, “gulak germek”, “gulak 

gabartmak”, “gulak goýmak”,  “gowaçalaryñ gulaklamagy” we ş. m. ençeme 

manyda gelýär. Metaforalara çuññur estetiki-emosional hşiýete eýe bolmak bilen, 

çeper eserlerde awtoryñ garaýşyny añlatmaga-da hyzmat edýärler. 

   “― Baştutanlaryñyz bar ahyry. Hanha Dykma serdar, Seýitmyrat beg, ýene-

ýeneler, näme olar serdar dälmi? ― diýip, Skobelew Öwezmyrat batyryñ ýűzűne 

seretdi. Öwezmyrat oña sagynman jogap berdi: 

     ― Ýala öwrenen köpeklerden ýolbaşçy, serdar bolmaz. Açgöz köpekleri bir 

dogramça et bilen ýa bir döwűm çörek bilen aldap yzyña dűşűrmek, islan ugruña 

äkitmek bolar”. 

(A. Gowşudow. “Perman”). 

  Bu mysaldaky “köpekler” diýen söz metaforadyr. Ol sözűñ űsti bilen položitel 

gahrymanyñ-da, awtoryñ-da Dykma serdar, Seýitmyrat beg tetellilere bolan 

garaýşy añladylýar. 

  Metafora janly gepleşikde-de, çeper eserlerde-de köp ulanylýan çeperçilik 

serişdeleriniñ biridir. Dilde ýönekeý sözleriñ metafora öwrűlmegi gaty ýeñildir. 

Mysal űçin, “guzy”, “keýik”, “jan” ýaly ýönekeý sözler ol ýa-da beýleki adama 

gönűkdirilip, “guzym”, “keýigim”, “janym” diýilip aýdylan mahalynda, dessine 

metafora  öwrűlýärler. Dilde “sowuk urdy”, “bagtym oýandy”, “janym çykdy”, 

“ýűregim ýaryldy”, “Yiti akylly”, “agyr ýitgi”, “çuñ gaýgy” we ş.m metaforik 

añlatmalar aktiw ulanylýar. Emma olar metaforalardyr hem öýdűlmeýär.  

   Bu ýagdaýlar metaforanyñ örän ýörgűnli dil serişdesidigini görkezýär. 

Janlandyrma. Metaforanyñ özboluşly bir görnűşi-de janlandyrmadyr. Tebigat 

hadysalaryna, predmetlere, abstract dűşűnjelere janly zatlaryñ häsiýetleriniñ 

berilmegine janlandyrma diýilýär. 
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Alty aýlyk ýoldan gelip, ýol aşyp, 

Tűni derýa, senden Garyp ötdűmi? 

Meniñ űçin hijr oduga tutaşyp, 

Tűni derýa, senden Garyp ötdűmi? 

                                                                                 (“Şasenem-Garyp”dessany). 

Kylgyl meniñ ýolum rowan,   

Çar pasly baharly daglar. 

Senden karar tapar jahan, 

Mydam bir kararly daglar. 

(“Zöhre-Tahyr” dessany). 

Gyş gara görkezmez, hemişelik ýaz, 

Eý Watan guwanjy söýgűli Kawkaz, 

Paslyñda parh ýok ýylyñ her çagy 

Gözellik merkezi, ylham ojagy. 

(A.Kekilow. “Kawkaz”). 

   Janlandyrmanyñ çeperçilik hyzmaty uludyr. Ol suratlandyrylýan hadysanyñ, 

predmetiñ şahyranalygyny, emosional täsirliligini ýokarlandyrýar.   

Janlandyrmanyñ döremegi gadymy döwűrlerdäki adamlaryñ añ-dűşűnjesi bilen 

baglydyr. Iñ gadymy döwűrlerde adamlar özlerini gurşap duran tebigat 

hadysalaryna janly zat hökműnde garapdyrlar. Olary janlydyr öýdűpdirler. Olaryñ 

şol sadaja ynanjy hem janlandyrmanyñ döremegine sebäp bolupdyr. Soñundan ol 

edebiýata dine çeperçilik serişdesi hökműnde ulanylyp başlapdyr. 

Allegoriýa. Allegoriýa metaforanyñ ýokary derejesidir. Eger metafora adaty  

sözleriñ arasynda gelýän bolsa, allegoriýada suratlandyrylýan ähli zat göçme mana 

eýe bolýar. Metafora aýry-aýry sözlerden, söz dűzűmlerinden durian bolsa, 

allegoriýa göçme manyly tutuş obrazdyr. Allegoriýada bir hadysa başga bir 

hadysanyñ űsti bilen suratlandyrylýar hem häsiýetlendirilýär.  

Allegoriýa basnýlarda, ertekilerde giñden ulanylýar.  Basnýalar tutuşlygyna 

allegorik häsiýete eýedir. Muña I. A. Krylowyñ, Ata Salyhyñ basnýalary mysal 

bolup biler. I. A. Krylowyñ “Möjek we guzy” atly basnýasynda möjegiűsti bilen 

ejize ganym, guzynyñ űsti bilen ejiz adamyñ häsiýeti suratlandyrylýar. Ýazyjy 

“gűýçliniñ ýanynda elmydam ejiz gűnäkär bolýar” diýip eserini tamamlaýar. Ata 

Salyhyñ “Ýolbars we Tilki”, “Kädiniñ gűlkűsi” ýaly basnýalarynda-da dűrli adam 

häsiýetleri açylyp görkezilýär.   

   Haýwanlar hakyndaky ertekileriñ hem allegoric häsiýeti gűýçlűdir. Mysal 

űçin, “Ymam pişik”, “Haja giden tilki” atly ertekilerde pişigiñ űsti bilen ejizi, 

ganhor tilkiniñ űsti bilen mekir adamyñ häsiýeti şekillendirilýär. 

   Dűnýä edebiýatynyñ taryhynda allegorik häsiýetli romanlara-da gabat gelmek 

műmkin. Fransuz ýazyjysy A. Fransyñ “Pingiwinler adasy”, çeh ýazyjysy K. 

Çapegiñ “Salamandralar bilen söweş” romanlary allegoric  eserlerdir. Sowet 

şahyry Maýakowskiniñ “Tagtabit”, “Hammam”ýaly pýesalaryda allegoriýa 

esaslanýar. Nakyllaryñ, matallaryñ hem ençemesi allegoric, häsiýete eýedir. 

Tikensiz gűl bolmaz, zähersiz ― bal.                           

                                                                                            (Nakyl). 
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 Täze kűýzäñ suwy sowuk.                                           

                                                                                         (Nakyl). 

                  Agyl doly akja guzy, gapysyny ýapsam, ýokja guzy. (diş) 

(Matal). 

                    Gider, gider yzy ýok, daýanmaga dyzy ýok .(suw).  

(Matal). 

Metonimiýa. Troplaryñ  bir görnűşi-de metonimiýadyr. Metonimiýa grek sözi 

bolup, adyny çalşyrmak diýmekligi añladýar. Hadysanyñ ýa-da predmetiñ adyny 

özara baglanyşygy bolan başga sözleriñ we dűşűnjeleriñ kömegi bilen 

añladylmagyna metonimiýa diýilýär. Mysallar: Oba ir oýandy. Gazan gaýnady. 

Mugallym klasyñ soraglaryna jogap berdi. Magtymgulyny almak űçin nobata 

durdum. Bu mysallarda oba ― obanyñ adamlary, gazan―gazandaky suw, 

klas―klasyñ okuwçylary, Magtymguly―Magtymgulynyñ eserleri diýen manyny 

añlatmaga hyzmat edýär. Şu mysallardan görnűşi ýaly, metonimiýa özara 

baglanyşyk, ýakynlyk esasynda gurulýar. Metonimiýa jűmleleriñ emosional 

täsirliligini, çeperçiligini ýokarlandyrýar. Şeýle-de metonimiýa sözleri tygşytlaýar, 

olaryñ manysyny giñeldýär.        

Sinekdoha. Metonimiýanyñ aýratyn bir görnűş-de sinekdohadyr. Bitewi zadyñ 

bir bölegi aýdylyp, ondan bitewi zadyñ tutuşlugyna dűşűnilmegine ýa-da tersine, 

bitewi zat aýdylyp, ondan şol zadyñ bir böleginiñ dűşűnilmegine sinekdoha 

diýilýär: Mysallar:                               

                               …Men bir dilli kelledirin.      

              (“Görogly” eposy).  

Dűýn murt gelip gitdi. Garyn bu gűn hem işde görűnmedi. Sakgal ýygnakda 

çykyş etdi. Ol ile ot ýakdyrmady.Men saña műñ gezek aýtdym. 

  

Bu mysallardaky “kelle”, “murt”, “garyn”, “sakgal” diýen sözleriñher biri tutuş 

adamy añladýan bolsa, “ile”, “műñ gezek” diýen sözler köp zadyñ űsti bilen az 

zady añladýarlar.     

Giperbola we litota. Çeper eserlerde giperbola wakalary tipleşdirip görkezmek 

manysynda-da, suratlandyrylýan predmetiñ, hadysanyñ ol ýa-da beýleki 

sypatlaryny adatdan daşary ulaldyp görkezmek  manysynda-da ulanylýar. Bu ýerde 

ulaltmanyñ soñky manysy hakda gűrrűñ edilýär.     

 Çeper ulalatma ýazyjynyñ añlatmakçy bolýan pikirlerini ýokary derejede 

ýitileşdirip görkezýär, olary emosional täsirli edýär. 

                                Iki dag ýykylmyş meniñ űstűme,     

                                Biri başym basmyş, biri aýagym.  

(Seýdi). 

Seniñ dek näzenin jahana gelmez,      

Görsem  gözűm doýmaz, köñlűm aýrylmaz,    

Ýanaşanda seniñ bilen deñ bolmaz,    

Segsen gyz, segsen műñ juwan, Hatyja! 

(Şol ýerde). 
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   Mysallaryñ birinjisinde şahyryñ perzentlerinden jyda dűşmegi zerarly çekýän 

gaýgy-hasraty, çuñ gynanjy has ýokary derejede ýitileşdirilip, ulaldylyp 

görkezilýär. Ikinji mysalda giperbola taryplanýan gözeliñ mertebesini has belende 

götermek űçin peýdalanylýar. Giperbola halk döredijiliginde, tűrkmen 

dessanlarynda, fantastiki we satiriki eserlerde has hem giñden ulanylýar.“Arkan 

tapylmady. Emma Gűlragnanyñ kyrk gulaç saçy bar erdi. Bu saçy gören adam 

haýran galar erdi, saç tarlary örän näzik bolsa hem, gaty berk erdi, her ýandan on 

kişi dartsa hem űzűlmez erdi. Sandygy Gűlragnanyñ saçyna dakyp, derýanyñ 

gyrasyna çykardylar”.          

                                                                                   (“Zöhre-Tahyr” dessany). 

   

“Gyrat burnuna ýel berip, parryldap, asmana galyp başlady we şol bökűşine 

köşgűñ űstűnden aşyp, galanyñ içine gelip dűşdi”.      

                                       (“Görogly” eposy).   

Bu mysallar hiç hili dűşűndiriş talap etmeýär. Sowet ýazyjy-şahyrlarynyñ 

eserlerinde-de giperbola çeperçilik serişdesi hökműnde giñden ulanylýar:  

Eliniñ her jaýrygynda 

Edil towuk guzlaýmaly.       

             Gözűniñ her hanasynda       

            Men ýalyny gizläýmeli.       

    (K. Gurbannepesow “Taýmaz baba”). 

    

Giperbolanyñ tersine predmetiñ ýa-da hadysanyñ öz hakyky bolşundan has 

kiçeldilip görkezilmegine litota diýilýär:          

― Tilki baýyñ ýeke dikrar        

Hűtdűk ýaly öýi bardy,        

Hepbik ýaly gaty garny        

Äteşgir dek boýy bardy.       

                                                           (K. Gurbannepesow “Taýmaz baba”).   

    

       

Ýapan saçy  

Laýa  batan         

Garry aýyñ tűýi ýaly.        

Iki gözi deşip gelýär        

Edil çakgyñ çűýi ýaly. 

(Şol ýerde). 

 Bakjasynda şeýda bilbil ötűşmez,       

 Ah urar men nalam ýara ýetişmez,      

 Derdim köpdűr, derman goluma dűşmez,     

 Öter egremçeden bili gűrjiniñ.        

   (“Saýatly-Hemra” dessany).   

Bu mysallardaky “hűtdűk ýaly öý”, “hepbik ýaly garyn”, “äteşgir dek boý”, 

“çakgyñ çűýi ýaly göz”, “egremçeden, ýagny ýűzűkden ötjek bil” ýaly sözler 
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litotalardyr. Görnűşi ýaly, litotalar hem täsirli çeperçilik serişdeleri hökműnde 

ulanylýar.          

Ýañsylama. Çeperçilik serişdeleriniñ biri-de ýañsylamadyr. Oña kinaýa, 

ironiýa hem diýilýär. Ýañsylama kakdyrylyp añladylýan gűlkűdir. Ýañsylamada 

sözler ters manysynda ulanylýar. Onda erbet zat gowy zat ýaly edilip görkezilýär. 

Emma ol okyjyda erbet garaýyş döretmäge ukyply formada suratlandyrylýar: 

 “― Haýda! Aldyñ ulyny, gyw!       

 ― Baý, Berdi aganyñ ogly-ha at darydýar-ow!”     

        (A. Durdyýew. “Bagytly ýigit”).  

“― Aý, ýigid-ä urdy-ow! Bu aw “urşuñ” bilen sen meýdanda guş goýmarsyñ!” 

                    (Şol ýerde).  

Bu mysallaryñ birinjisinde Annagulynyñ at műnşűniñ, ikinjisinde onuñ 

“mergenliginiñ” űstűnden ýañsylanyp gűlűnýär.      

“― Görogly, bitirseñ, keramatly dűýrme gylyjyñy ber. Leke patyşanyñ gyzy 

Gűlruhy ber. Elli ýylky zekady ötdűk, atyñam aljakdym, at özűñe mynasyp eken, 

ony saña bagyş etdik.       

― Paý, tagsyr, “dilegim bar” diýip, bujagaz zatlaram ulaldyp görkezýärsiñiz-

ow. Men name dilejekkä diýip, ýűregimi bűkgűldedip durdym. Bu dilegiñiz bitmez 

öýdűp, çigit ýalyjak-da gaýgy etmäñ, tagsyr”.      

                                                                      (“Görogly” eposy).  

Bu mysaldaky Göroglynyñ Hűñkara berýän jogaby ýañsylanyp aýdylýan 

sözlerdir. Sebäbi ol talaplary Göroglynyñ öműr bitirmejegi belli. Özűniñ bu 

niýetini Görogly kinaýaly sözler bilen duýdurýar.  Şeýlelikde,ýañsylama wakalaryñ 

emosional täsirliligini artdyrýar, olaryñ obrazlylygyny çuñlaşdyrýan çeperçilik 

serişdeleriniñ hataryna girýär. 
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ŞAHYRANA SINTAKSIS 

 

   Biz ýokarda aýry-aýry sözleriñ, söz dűzűmleriniñ çeperçilik serişdeleri bolup 

gelişlerini, olaryñ diliñ obrazlylygyny, emosional täsirliligini artdyrmakdaky 

hyzmatlaryny görűp geçdik. Emma sözleriñ obrazlylygy, emosional täsirliligi diňe 

bir leksiki serişdeler arkaly däl-de, eýsem bolsa sözleriñ biri-biri bilen 

baglanyşygy, sözlemleriñ gurluşy (sintaksisi) arkaly-da gazanylýar. Sözler 

elmydam haýsydyr bir baglanyşykda bolýar. Sözleriñ asyl manysy sözlemiñ 

içinde, beýleki sözler bilen baglanyşykly  gelende aýyl-saýyl bolýar. Çeper 

eserlerde sözler dine manylary boýunça däl-de, eýsem çeper şekilllendirijilik 

ähmiýeti boýunça-da baglanyşýarlar. Intonasiýanyñ, basymyñ űýtgemegi, sözleriñ 

adaty ýerleriniñ çalşyrylmagy, jűmleleriñ ýűzlenme ýa-da sorag formasynda 

gurnalmagy bilen-de añladyljak bolunýan pikiriñ häsiýeti, äheñi özgerýär.  

Pikiriñ dűrli äheñde, çeper, täsirli añladylmagynda intonasiýanyñ dogry 

goýulmagynyñ ähmiýeti biçak uludyr. Şu ýerde G. Seýitliýewiñ “Gözlerimde 

saklansyn” diýen goşgusynyñ bir bendine seredip geçeliñ:  

 Ýörűşiñ messan-messan,        

 Her bakyşyñ bir dessan.        

 Seni dűnýä bagş eden         

 Gözel űlke Hindistan.         

 Seniñ röwşen gözleriñ gözlerimde saklansyn,    

 “Gara saña aşyk!” diýip, goý çaklansa, çaklansyn. 

Goşgy belent intonasiýaly. Liriki gahrymanyñ başbermez hyjuwly duýgusy 

şeýle intonasiýany talap hem edýär. Özem intonasiýa basym bilen bir ýere ― 

setirlerdäki söñky sözlere dűşűp, goşgynyñ akgynlylygyny, emosional täsirliligini 

has hem gűýçlendirýär.    

Çeper eserlerde gahrymanlaryñ häsiýetini açyp görkezmekde-de intonasiýanyñ 

ähmiýeti bar. B. Kerbabaýewiñ “Nebitdag” romanynda Annatuwagyñ sözleri 

belent intonasiýaly, batly, çűrt-kesik. Diliniñ şu kysymly intonasiýasy-da 

gahrymanyñ şöhratparaz, gödeksi adamdygyny has nygtap görkezýär. Onuñ 

tersine, agzalan romandaky Aman Atabaýew hiç mahal sözlerine agram salmaýar. 

Onuñ sözleri mylakatly, mähirli äheñe ýugrulan. Şeýlelikde, Amanyñ sözleriniñ 

äheñi onuñ medeniýetli, sypaýy adamdygyndan habar berýär.   

Şeýlelikde, pikire obrazlylyk berýän sözlem gurluşynyñ dűrli tärlerine şahyrana 

figuralar diýilýär. Olar aşakdakylardyr. 

Antiteza.   Söz dűzűminde biri-birine gapma-garşy many añladýan sözleriñ 

ýanaşyk getirilip görkezilmegine antiteza diýilýär. Ol antonimleriñ bazasynda 

döreýär. Käbir mysallar: 

 Garşydaş sözler kän:         

 Garalyk ― Aklyk,         

 Gödeklik ― Gözellik,        

 Rehimdar ― Wagşy,         

 Batyrlyk ― Namartlyk,         

 Barlyk hem Ýokluk ―        

 Her ikisi biri-birine garşy… 
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                                                                              (K. Gurbannepesow).  

Ajyñ añy bolmaz ― dokuñ gaýgysy.       

                                                          (Nakyl).    

Akmak dostdan dana duşman ýagşy.       

                       (Nakyl).  

Antitezada gapma-garşylykly goýlan sözler biri-biriniň ähmiýetini has nygtap 

görkezýärler, biri-birini has doly aýdyñlaşdyrýarlar. 

Inwersiýa. Giñden ulanylýan figuralaryñ biri-de inwersiýadyr. Sözlem 

agzalarynyñ biriniñ adatdaky ornunyñ űýtgedilmegine inwersiýa diýilýär. 

Inwersiýada sözleriñ biri-birleri bilen adatdaky baglanyş tertibi saklanmaýar. 

Sözlemiñ adaty gurluşynyñ  űýtgemegi intonasiýanyñ-da özgermegine getirýär. 

Ýeri çalşyrylan söz adatdakysyndan gűýçli intonasiýa bilen aýdylýar. Ol aýratyn 

nygtalýar. Netijede jűmläniñ täsirliligi gűýçlenýär. Inwersiýa poeziýa eserlerinde 

has hem gabat gelýär: 

 

Tapypdyr her ýerde ýeke-ikini,        

Çekipdir biline gaýyş çekini,                

Alypdyr eline daşly sokyny,        

Ýadaman depämden urar garyplyk.      

      (Kemine. “Garyplyk”). 

   Bu ýerde sözleriñ adatdaky ýerleriniñ çalşyrylmagy goşgy setirleriniñ 

akgynlylygyny, emosional täsirliligini gűýçlendiripdir. Inwersiýa kyssa 

eserlerinde-de ulanylýar. Käbir mysallar:       

“Päh, Öwez hem maýmyn ýaly çalasyn zaññar, ylgap műndi Hűñkaryñ atyna”. 

           

“Zyñdy meýdana tarap özűni”.                                                                                   

(“Görogly” eposy).   

“ ― Sakla traktory! Sakla diýýän men saña!     

 ― Çek eliñi! ― diýip, Toýly Mergen ýene çaýyrlyja ýere gyşaryp, çilim 

otlandy”.            

                  (K. Gurbansähedow “Toyly Mergen ”) 

Bu mysallardaky inwersiýalar jűmleleri janlandyrýarlar, olry dartgynly edýärler. 

Gahrymanlaryñ şol pursatlardaky ruhy hallaryny syzdyrýarlar.   

Gaýtalama. Adaty tekstlerde gaýtalama halanýan zat däl. Sözleriñ ýa-da söz 

dűzűmleriniñ ýerliksiz gaýtalanmagy awtoryñ söze garypdygyny ýa-da ýazan 

zadyna başdansowma seredendigini añladýar. Emma eserlerde olar möhűm 

çeperçilik serişdeleri hökműnde ulanylýar. Gaýtalamalar ol ýa-da beýleki sözűñ, 

söz dűzűmleriniñähmiýetini has nygtamak, täsirliligini artdyrmak űçin getirilýär. 

Sözlemiñ ýa-da goşgy setirleriniñ başynda gaýtalanyp gelýän söze ýa-da söz 

dűzűmlerine anafora, sözleriñ ýa-da goşgy setirleriniñ soñunda  gaýtalanyp gelýän 

söze ýa-da söz dűzűmlerine epifora diýlip atlandyrylýar. Aşakdaky goşgy bendi 

bir bada şularyñ ikisine-de mysal bolup biler: 

Dostuñ bűrgűt bolsa  ― daglara elter,    

Dostuñ bilbil bolsa ― baglara elter,    

Dostuñ elguş bolsa ― bir oba elter,   
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Dostuñ baýguş bolsa ― haraba elter.  

(K. Gurbannepesow). 

   Ýokarky setirlerdäki “dostuñ” diýen söz anafora bolsa, “elter” diýen söz 

epiforadyr.  Bu ýerde gaýtalanýan sözlere emosional basym dűşmek bilen, olar 

okyjynyñ űnsűni özűne has-da gűýçli çekýär. 

Dymma. Çeper eserlerde tekstiñ içinde aýry-aýry sözűñ, söz dűzűmleriniñ, 

sözlemleriñ ýazylman galdyrylmagyna dymma diýilýär. Olaryñ ýerine űç nokat 

(…) goýulýar. Dymma dűrli çeperçilik funksiýalary ýerine ýetirýär. Kähalatlarda 

ol gahrymanyñ içki dűnýäsiniñ biçak galagoplydygy, aşa tolgunýandygy sebäpli 

diýjek sözlerini tapyp bilmeýändigini añladýar:       

“― Men… Men… ― diýip, ýene gűrlejek bolup, gűrläp bilmedi. Men bolsam 

onuñ gűrlärine garaşýardym. Ahyrynda gűrrűñini dowam etdi.  

― Men… kän zat ýitirdim, Jeren jany… Gurbansoltany… Men… ogul 

ýitirdim”. 

(A. Gurbanow. “Tanyş ýűzler”). 

   Dymma aýdylmasy örän kyn bolan hadysalary, duýgulary añlatmak űçin hem 

ulanylýar:            

“Şol agşam… Wah, men muny size nähili dűşűndireýin?... Elim galam tutmajak 

bolýar. Dilim tutulyp, bűtin durkum bilen sandyrap durun…”    

           (Şol ýerde). 

  

Dymma öñki wakalardan belli pikirleri gaýtalamazlyk űçin-de, wakalaryñ 

akymyndan aýdylmasa-da dűşnűkli pikirleri añlatmak űçin-de  peýdalanylýar: 

“Ine, meniñ bar bilýänim şol. Galan zatlary bolsa özűñ menden oñat bilýäñ…” 

            (Şol ýerde)  

“Ýerbendiñ oýunda gaýynlaryna goýup gaýdan dört dűýesi Műrçäniñ göz öñüne 

geldi. Ýene-de iki ýyldan dört dűýäniñ ikisi botlaýanda-da alty bolýarlar . Soñ   

ýene-de birki ýyl geçer welin, sekize, dokuza ýetse…”.     

             (B. Hudaýnazarow “Garaçägäniñ ogullary”) 

    Birinji mysalda galdyrylan pikir okyja öñden belli, ikinji mysalda Műrçäniñ 

arzuwlarynyñ dowamy aýdylmasa-da , öz-özűnden duýlup dur. Şeýlelikde, dymma 

eseri artykmaç sözlerden, belli zatlary ýanjap durmadan halas edýär.Dymma käte 

käbir medeniýetsiz sözleriñ ornuny-da çalşyp gelýär. 

    Märekede bir jaýsyz söz ―     

    Çermenip … ýalydyr.      

       (Magtymguly. “Içen ýalydyr”). 

Gradasiýa.  Diliñ täsirli çeperçilik serişdelerinden biri-de gradasiýadyr. 

Manydaş sözleriñ, sinonimleriñ biri-biriniñ yzyndan sazlaşykly getirilip, 

suratlandyrylýan zadyñ sypatynyñ, hereketiniñ, ähmiýetiniñ yzygider nygtalyp 

görkezilmegine gradasiýa diýilýär. Mysallar:  

 Edepli-ekramly, mylaýymzada,       

 Tä ölinçäñ, bile ýöresiñ geler.        

   (Magtymguly. “Durasyñ geler”).   

Ýa-da: 
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 Bu ýalan jahanda sen-sen daýanjym,      

 Göwherim, hazynam, magdanym, genjim.     

 Maksadym, myradym, köñűl gűýmenjim,     

 Men döner men, köñűl dönmez, ýar senden.      

                       (Zelili. “Ýar senden”).  

Görnűşi ýaly, gradasiýada suratlandyrylýan zadyñ häsiýeti, ähmiýeti yzygider 

gűýçlendirilip, ösdűrilip gökezilýär.       

Ritoriki sorag, ritoriki ýűzlenme. Ritoriki sorag, ýűzlenme ol ýa-da    

beýleki pikiri has nygtap görkezmegiñ  serişdeleridir.Ritoriki sorag hiç hili jogap 

talap etmeýär, gaýtam ol pikiri has ynamly tassyklaýar. Ritoriki sorag pikire liriki 

öwűşgin berip, onuñ emosional täsirliligini artdyrýar.     

 Ýűzleriñ gűl-gűlműdir,        

 Owazyñ bilbilmidir,         

 Zűlpleriñ sűnbűlmidir,        

 Dişleriñ dűr dänesi.         

       (Zelili). 

   Bu bentde ritoriki sorag goşgy setirlerine aýratyn bir akgynlylyk, obrazlylyk 

berýär.Ritoriki ýűzlenme hem şertli häsiýete eýedir. Ol göz öñune ýa-da hyýala 

getirilýän diñleýjä, janly, jansyz ― ähli zatlara, abstract dűşűnjelere we ş.m. 

gönűkdirilýär. Ritoriki ýűzlenme sözlere zerur bolan intonasiýasyny bermäge giñ 

műmkinçilik döredýär:         

Kemine, gepim gep bolar,        

Diýsem dertlerim dep bolar,      

        Garyplar size çep bolar,        

        Çyn töhmet siz ile, kazym!       

      (Kemine. “Kazym”).     

Ýa-da:             

Siz, eý gara ýűrek,          

Gara frak,         

Akja manžetli,         

Erni sigaretli,         

Baýguş häsiýetli,        

Çuwal garynlar!        

Ýogyn burunlar!        

       Gitleriñ päldeşleri!        

       Bir sorañ siz, näme diýýär,        

Onuñ mazar daşlary…       

(G. Seýitliýew. “Biz parahatçylyk űçin göreşýäris”).   

   

          Sähram!           

 Synmaz örkűm.          

 Syryñ aç maña.          

 Ýer ber.           

 Menem kökűm 

          Uraýyn saña!      (G. Ezizow).  
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    Ritoriki ýűzlenme awtoryñ dűrli duýgularyny ― şatlygyny, gahar-gazabyny, 

gaýgy-hasratlaryny, şűbhelerini, geñ, haýran galmalaryny, ruhy galkynmalaryny 

açyp görkezmegiñ ähtibarly serişdesidir.   

    Köp soýuzly we  soýuzsyz baglanyşyk. Çeper eserlerde sözleriñ soýuzly ýa-da 

soýuzsyz baglanyşlarynyñ-da ähmiýete  eýe bolýan pursatlary bolýar. Köp soýuzly 

baglanyşyk mahalynda soýuz bilen gelýän her bir sözűñ ähmiýeti ýörűte nygtalýar:

                                                                                    

                      Ne ýer galar, ne ýurtlar,        

                      Ne tűrk galar, ne kűrtler.        

                      Ne guş galar, ne gurtlar,         

                      Perrendeler galmazlar.                     

                                                            (Magtymguly. “Şalar galmazlar”). 

   Poeziýa eserlerinde soýuzlar köplenç galdyrylýar . Soýuzsyz baglanyşykda 

sözleriñ akgynlylygy gűýçlenýär, duýgular tiz çalyşýar.    

 Berimsiz beglerden, bahyl baýlardan,      

 Çöle çyksañ, erkek çopan ýagşydyr.      

 Goly giñ, köñli dar, çykymsyz handan,     

 Işiñ dűşse, mert galtaman ýagşydyr.       

     (Zelili. “Ýagşydyr”). 

   

Aýry-aýry ýagdaýlarda poeziýa eserlerinde fonetiki serişdeler-de çeperçilik 

hyzmatyny ýerine ýetirýärler. Şeýle çeperçilik serişdeleriñ  hataryna, ozaly bilen, 

alliterasiýa we assonans girýär. Poeziýa eserlerinde çekimsiz sesleriñ yzygider 

gaýtalanyp, sazlaşyp gelmegine alliterasiýa diýilýär:     

 Jaýymyzdan jaýdar jaýy añmadym,       

 Jaýlaryñ jaýyna jaýlaşan wagtym.       

    (N. Pomma. “Aýlar aýdymy”).   

Assonans ― çekimli sesleriñ yzygiderli gaýtalanyp, sazlaşyp gelmegidir: 

            

 Aýymyzdan aýdyñ aýy añmadym,      

 Aýlardan aýlara aý aşan wagtym.       

        (Şol ýerde).   

Alliterasiýa, assonans setirleriñ akgynlylygyny, owazlylygyny artdyrýarlar. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 193 

TŰRKMEN ŞYGRYNYÑ ŽANRLARY 

   Geçmiş Gűndogar, şonuñ bilen bir hatarda tűrkmen poeziýasynda köp sanly 

liriki žanrlar döredijilik synagyndan geçirilipdir. Şol liriki žanrlaryñ biri-birinden 

tapawutlandyrýan häsiýetli alamatlary bolupdyr. Tűrki, arap, pars dillerindäki 

poeziýada liriki žanrlar köplenç çeper şekli, forma babatda  biri-birinden 

parhlanypdyr. Olar çeper mazmuna hyzmat etmek boýunça-da ýörűteleşdirilipdir. 

Her liriki žanryñ öz hususy temasy ýa-da baş temasy bolupdyr. Köp asyrlyk ösűş 

taryhy bolan tűrkmen poeziýasy liriki žänrlaryñ ençemesini özűne hyzmat 

etdiripdir. Olaryñ esasylary şulardan ybarat: 

1. Goşuk. Bu söz häzirki “goşgy” sözűniñ gadymky aýdylyşy. Halk arasynda 

şu gűnler hem “goşgy goşmak” söz dűzűmi ýörgűnli ulnylýar. Goşuk liriki žanry 

özűniñ özboluşly hem kämil formasyna gadym zamanlarda eýe bolupdyr. Belli rus 

alymy B. W. Tomaşewskiý “Şygyr setirleriniñ iñ kadaly gruppasy dörtleme 

hasaplanýar.” diýip ýazýar. Edil şonuñ ýaly, goşugyñ-da bentleri dörtlemelerden 

ybarat. Geçmişde tűrkmen şahyrlary goşuk formasynda göwrűmli poema ýazmagy-

da başarypdyr. Muña Alynyñ “Kyssaýy-Ýusup” (XIII), Dana Atanyñ “Oguznama” 

(XIV), Akmuhammet şahyryñ “Nesimi” (XVII), Andalybyñ ençeme poemalary 

mysal bolup biler. Şeýle bolsa-da, goşuk formasyndaky şahyrana eserler köplenç 

5-7 dörtlemeden ybarat bolupdyr. Ynha, Magtymgulynyñ goşuk formasyndaky 

şygyrlarynyñ biri: 

           

Belent daglaryñ başynda ― A                 

Bulut oýnar sil biläni, ― B                 

Goç ýigide toýdur-baýram―W                 

Her iş gelse il biläni. ― B 

 

Til bilenler gűñ bolupdyr, ― G                  

Altyn kűműş zeñ bolupdyr, ― G        

Peşe haçan deñ bolupdyr, ― G       

Ugraşanda pil biläni. ― B 

 

Otlaga gaçar buzawlar, ― D        

Öñűn başlar ýagşy gäwler, ― D                

Tanalar ol has bedewler, ― D         

Köne ýyrtyk jul biläni. ― B 

           

Haram işden gaçar pirler, ― E        

Tilki sarkydyndan şirlär, ― E        

Gusdurmany goýmaz diýrler, ― E       

Guýmak iýseñ gyl biläni. ― B 

           

Hak bendesi haka çapar, ― Ä        

Ýaman öz pälinden tapar, ― Ä        

Magtymguly aýbyn ýäpar, ― Ä       

Aş, gylyj-u, til biläni. ― B 
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   Şeýle özboluşly formasy bolan goşuk liriki žanry tűrkmen halkynyñ öz milli 

çeperçilik gazanany bolupdyr. Ol köp asyrlap, tűrkmen şygyr sungatyna  ygrarly 

hyzmat edipdir. Geçmişde poeziýamyzda satiriki häsiýetli şygyrlar hem, oda, 

elegiýa ýaly özbaşdak žanrlar hem şu goşuk formasynda döredilipdir. Goşuk 

özűniñ şeýle formasyna baryp gadym döwűrlerde eýe bolup, şekil kämilligi bilen 

tapawutlanypdyr. Şonuñ űçin hem ol forma tarapdan örän durnukly bolupdyr. Dine 

soñky asyrlarda Magtymguly, Zelili, Mollanepes, Kemine, aýratyn-da Misgingylyç 

ýaly tűrkmen şahyrlary goşugyñ forma gurluşyna täzelik girizmäge synanyşyk 

edipdirler. Olar on bir bogunly goşuk bendini döredipdir. Misgingylyjyñ goşugyñ 

şeýle täze bendinde ýazylan şygyrlaryndan bir bendi okap göreliñ: 

   Gaharlanyp turdum golumny çekip, ― A    

   Tutdy etegimden bir gűlűp bakyp, ― A    

   Ýar diýdi gaşyn kakyp: ― A      

   “Kaýda barar sen çykyp, ― A      

   Bu bir saña näzimdir, ― B      

   Duýmasyn şum rakyp”, ― A      

   Misgingylyç ol dem kinämni dökűp, ― A    

            Çyrmaşyp, ýar bilen boldum eşretli. ― B 

   Öñde belleýşimiz ýaly, köp liriki žanrlar aýry-aýry temalar boýunça 

ýörűteleşdirilipdir. Edebiýatçy A. Bekmyradowyñ barlaglaryna görä, goşuk žanry 

hem tä Magtymgula çenli şeýle ýörűteleşdirmegiñ űçetapyny başdan geçiripdir. Ol 

XI asyra çenli esasan harby-gahrymançylyk, XII―XV asyrlarda sufistik-filosofik, 

XVI asyrdan başlap yşky mazmuna hyzmat etdirilipdir. Emma Magtymguly bu 

däpleri dűýpli bozupdyr. Ol goşgynyñ islendik çeper mazmuna hyzmat etdirip 

bilipdir. Belli Gűndogarşynas Bertels şahyryñ döredijiligini Jemşidiñ gyrasyna 

kaksañ dűnýädäki ähli zatlary görkezip duran jadyly jamyna deñeşdiripdi. 

Magtymgulynyñşol jadyly jamy bolsa goşuk liriki žanry bolupdyr.    

2. Gazal. Bu liriki žanr ilki gadymy arap poeziýasynda emele gelipdir. Soñ ony 

parslar Kabul edip alypdyr. Orta asyrlarda gazal tűrki halklaryñ poeziýasyna 

aralaşypdyr . Edil goşugyñky ýaly, gazalyñ hem özűne has formasy, şekil gurluşy 

bar. Gazal bentleri ikilemeden ybarat bolýar. onuñ başky bendi (muña beýt hem 

diýilýär) A:A formada kapyýalaşýar. Gazalyñ giriş bendine “matlag” diýlip ýörűte 

at berlipdir. Onuñ şahyryñ ady ýa-da edebi lakamy bilen tamamlanýan soñky 

bendine-de “maktag” diýilýär. Gazal liriki žanry özűniñ formasy boýunça şeýle 

göz öñűne gelýär:           

   Eý, bihabarym, ha ynan, ha ynanma! ― A    

            Köýdi jigerim, ha ynan, ha ynanma! ― A 

            Gerçi gűzeriñ ýok maña billa ki senden, ― B   

            Ýokdur gűzerim, ha ynan, ha ynanma! ― A 

            Ýűz pitne göz-u zűlpűñ era çyn tapylypdyr, ―   

            Eý, pitnegärim, ha ynan, ha ynanma! ― A 

            Sen bolgaly menzuryma we gaýryga hergiz, ― G   

            Dűşmes nazarym, ha ynan, ha ynanma! ― A 

            Senden habarym bolgaly hakga ki özűmden, ― D   

                     Ýokdur habarym, ha ynan, ha ynanma! ― A 
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      Ýok sençe kişi söýgűlik il içere ki, ýokdur ― E    

               Sen dek söwerim, ha ynan, ha ynanma! ― A 

      Baýram kibi ýegsan gijedur zűlpu-ýűzűñden, ― Ä   

                Şam-u säherim, ha ynan, ha ynanma! ― A    

         (Baýram han).  

Gazal liriki žanry irki döwűrlerden başlap, yşky mazmunyñ žanry hasap 

edilipdir. Nowaýynyñ döwrűnde ýaşap, pars dilinde “Söz sungatynyñ çeperçilik 

serişdeleri” diýen tutumly iş ýazan Atagulla Hűseýni gazalaq şeýle häsiýetlendirme 

berýär: “Gazal gepleşik dilinde aýallar bilen söhbetdeşligi söýmek diýmegi, 

döredijilikde bolsa magşugyñ jemalyny, owadanlygyny hem söýgi 

gatnaşyklarynyñ ahwalyny beýan etmegi añladýar”. Hakykatdan-da, gazal arap, 

pars, tűrki dilli poeziýada yşky mazmunyñ žanry bolup galypdyr. Şol bir wagtyñ 

özűnde gazal kem-kemden başga temalara-da hyzmat etdirilip başlanypdyr. 

Gazalyñ taryhyny hem teoriýasyny öwrenýän alymlar onuñ űç sany esasy tematiki 

ugruny belleýär. Şol ugurlaryñ hersine özbaşdak at beripdirler.    

a) Aşygyna gazallar ― žanryñ öñden gelýän däbi boýunça ýazylan hem yşky 

mazmunly şygyrlar. Emir Hysraw Dehlewi şeýle gazallaryñ uly ussady bolupdyr. 

b) Rindana gazallar ― syrly sufistik meýi, şeraby wasp edip ýazylýan şygyrlar. 

Şeýle gazallar aýratyn-da Hafyzyöredijiliginde köp duşýar.     

ç) Arifana gazallar ― öwűt-űndew, didaktiki mazmunly şygyrlar. Şu 

mazmundaky gazallary ilki bolup Jamy köp ýazypdyr. Onuñ bu däbini Nowaýy 

has ösdűripdir.          

Tűrkmen edebiýatynda gazal žanrnyñ ussatlary hökműnde Burhaneddin 

Siwaslyny, Jahanşa Hakykyny, Baýram han, Azady, Gaýyby ýaly şahyrlary 

görkezmek bolar. Gazal tűrki halklaryñ poeziýasyna geçende-de aruz ölçeginden 

daşlaşmandyr. Şoña görä-de, şahyrlar isleseler, islemeseler öz gazallarynda arap-

pars sözlerini, söz dűzűmlerini köp ulanmaly bolupdyr. şunuñ özi hem gazalyñ 

ýönekeý halk köpçűliginiñ arasynda goşuk ýaly ýörgűnli bolmagyna műmkinçilik 

bermändir.            

3. Műsemmet.  Geçmiş arap, pars, tűrki dillerdäki poeziýada gazaldan soñ 

ýögűnli liriki žanrlaryñ biri műsemmet bolupdyr. arap dilinde műsemmet sözi 

merwerit dänelerini bir ýűpe dűzmek manysyny beripdir. Şunuñ űsti bilen 

műsemmediñ bentleri merweride meñzedilipdir. Barlagçylaryñ tassyklamagyna 

görä, műsemmet gazalyñ esasynda ýűze çykypdyr. Şahyrlar ilki her gazal beýdiniñ 

öñűnden yzdaky setir bilen kapyýalaşýan täze bir setiri goşup görűpdir. Ozalky her 

beýdi iki setirden ybarat bolan gazalyñ setir sany şeýdip űçe ýetirilipdir. Bentleri 

űç setirlik täze şygyr formasyna műselles, ýagny, űçleme diýlip at berlipdir. 

Műsemmet liriki žanrynyñ forma aýratynlygy şundan başlanypdyr. Soñ setir 

sanyny artdyrmak arkaly műsemmediñ şeýle žanr formalary döredilipdir.  

1. Murabba ― bentleri dört setirlik şygyr. 

2. Muhammes ― bentleri bäs setirlik şygyr.      

3. Műseddes ― bentleri alty setirlik şygyr.     

4. Műsebbe ― bentleri ýedi setirlik şygyr.    

5. Műsemmen ― bentleri sekiz setirlik şygyr.    

6. Műtesse ― bentleri dokuz setirlik şygyr.     
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7. Muaşşar ― bentleri on setirlik şygyr. 

Műsemmediñ bentleriniñ setir sany ondan geçýän žanr formasy gabat gelmeýär. 

Ine, Magtymgulynyñ műsemmet liriki žanrynda ýazan şygyrlarynyñ biriniñ başky 

iki bendi şeýle:       

      Sandywajy-sermestem, bergimden jyda boldum, ― A     

 Bergimni hazan çaldy, bisowtu seda boldum, ― A     

 Bir gűlçihir ýolunda bihuda pida boldum, ― A     

 Bet işlere baý boldum, haýr işe geda boldum , ― A    

 Pyrkat, waslet, her ne ki, ― aslyn ez huda bildim, ― A     

 Barçany bidar gördűm, özűm uýkuda  bildim, ― A    

 Dűnýäge dura gelgen, eglenmeý gida bildim, ― A     

 Iýgenim awy sandym, geýgenim reda bildim, ― A    

 Köýdűm, bişdim, ýar-dostlar, örtendim, eda boldum. ― A 

   

  Ýaranlar, ýoldaş boldum nefsi-howa zalymga, ― B    

 Keýik deý gaçar,barmaz, nesihatgöý alymga, ― B     

 Sekeşligin subhana meşhur etdi älemge; ― B     

 Men näteýin, ýa, dostlar, ugursyz ykbalymga, ― B    

 Goýmady öz halymga, ýörirge mejalymga, ― B     

 Ne gazanja guwanjym, ne hoşwagtlyk malymga, ― B    

 Jöw mukdaryna geçmez bu jahan hyýalymga, ― B    

 Bilmen, älem ne köýde, men haýran öz halymga, ― B    

 Köýdűm, bişdim, ýar dostlar, örtendim, eda boldum. ― A 

Bu műsemmediñ műtesse žanr formasy bolup, galan bentler hem şeýle tertipde 

gidýär. Şygryñ forma gurluşynyñ añyrsynda gazalyñ durýandygyny şundan-da 

bilse bolýar. Geçmiş tűrkmen poeziýasynda műsemmediñ muhammes žanr 

formasy has ýörgűnli bolupdyr. Şahyrlarymyz oña ýygy-ýygydan ýűzlenipdir. 

Emma galan žanr formalary seýrek ýagdaýda gabat gelýär.    

4. Rubaýy. Bu liriki žanr dört setirlik şygyr bendini öz içine alýar. Arap dilinde 

“rubaýy” sözi dörtleme diýmekdir. Žanr arap sözi bilen atlandyrylan bolsa-da, orta 

asyr alymy Wahyt Töwrizi araplarda öñ beýle žanryñ bolmandygyny belleýär. 

Soñky döwűrlerde alymlar rubaýy ilki pars poeziýasynda ýűze çykypdyr, ony 

ýazuwly edebiýata ilki Rudaky getiripdir diýen pikiri öñe sűrýärler. Belli polýak 

alymy T. Kowalskiý bolsa muña çűrt-kesik garşy çykýar. Ol rubaýy ilki tűrki 

poeziýada  ýűze çykypdyr. Rubaýynyñ formasy tűrki şygryñ gadymky goşuk 

formasynyt gurluşynyñ esasynda döräpdir diýen netijä gelýär. Bu pikire belli uýgur 

edebiýatçysy M. Hemraýew hem goşulýar. Hakykatdan-da, onuñ bu pikiri esasly 

görűnýär. Meşhur şahyrymyz Kerim Gurbannepesowda şeýle rubaýy bar:  

 Diýsek-de: “Her kimiñ öz bagy bolar”, ― A    

 Beýik rubagyçy ― Pyragy bolar, ― A      

 Űçűnji setirin dördűnji etseñ, ― B      

 Köp goşgusy ajap rubagy bolar. ― A 

    Şahyr bu ýerde Magtymgulynyñ goşuk bentleriniñ űçűnji hem dördűnji 

setirleriniñ ýerini çalyşsañ, olaryñ rubaýy formasyna öwrűlýändigini aýdýar. 

Rubaýynyñ şeýle tär bilen dűnýä inen bolmagy juda ähtimal. Muña tűrkmen 
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folklorunyñ hűwdi, läle, monjugatdy, kűştdepdi ýaly žanrlarynyñ tutuşlugyna 

diýen ýaly rubaýy formasynda döredilendigi-de köp derejede arka durýar. 

Rubaýynyñ forma gurluşy ýokardaky ýaly. Emma orta asyrlarda şygyr tehnikasyna 

has köp űns berilmegi netijesinde rubaýynyñ ähli setirleri özara 

kapyýalaşdyrylypdyr. 

 Dilberiñ dälinihandan isterem, ― A      

 Leblerinden abu-haýwan isterem,  ― A     

 Çűn iki älemde bir jan isterem, ― A      

 Janymy ýolunda gurban isterem. ― A 

   Rubaýynyñ hakyky ussady Seljuk medeniýetiniñ görnűkli wekili Omar 

Haýýam hasaplanýar. Bu şahyr jemgyýetçilik- filosofik mazmunly ajaýyp 

rubaýylary miras goýupdyr. Soñky döwűr tűrkmen şahyrlaryndan Siwaslynyñ, 

Hakykynyñ, Baýram hanyñ, Azadynyñ we beýlekileriñ döredijiliginden rubaýynyñ 

kämil nusgalaryny tapsa bolýar. geçmişde rubaýy esasan  jemgyýetçilik- filosofik  

mazmuna has amatly görlűpdir.  

5. Tuýug. Nowaýynyñ ýazmagyna görä, bu liriki žanr tűrki halklaryñ şahyrana 

pikirlenişiniñ önűmi bolupdyr. Belli Gűndogarşynas Ý. E. Bertels orta asyr 

tűrkmen şahyry Burhaneddin Siwaslynyñ döredijiligi barada piker ýöredip, şeýle 

ýazýar: “Burhaneddin gazal bilen bir hatarda rubaýy formasyny hem giñden 

peýdalanypdyr. Emma iñ möhűmi onuñ bu klassyky formalaryñ hatarynda 

edebiýata Orta Aziýadaky halky forma bolan tuýugyñ ― kapyýalary 

omonimlerden ybarat dörtlemäni girizmegidir”. Şu sözlerden ugur alsañ, tuýug 

žanryny ilki bolup ýazuwly poeziýa tűrkmen şahyry girizipdir. 

 Diýdim: ― Lebűñi sorsam-u emsem loamy?    

 Bu derdime binum ajap em-sem loamy?     

 Çűn ermez elűm waslyña, dűşműşem aýruh.     

 Dűýşde hyýalyñyñ lebűn emsem loamy? 

  Burhaneddiniñ döredijiliginden alnan bu dörtlemede kapyýalar ses taýdan 

meñzeş, emma olar omonim sözler bolup, añladýan manylary dűrli-dűrli. Şonuñ 

űçin hem bu liriki žanra “tuýug”, ýagny, duýmak işliginiñ gadymky formasy 

boýunça at berlipdir. Bu bolsa omonim kapyýalaryñ manysyny duýmak diýmegi 

añladypdyr. 

6. Ozmak. Häzirki dower çenli käbir ylmy işlerde bu liriki žanra “aýdyşyk” 

diýlip hem at berlip gelinýär. Emma beýle atlandyryş žanryñ häsiýetli taraplaryny 

doly öz içine alyp bilenok. Eýsem ozmak name? Alyşir Nowaýy oguz-

tűrkmenleriñ gadymky şahyrlary hem aýdyjylary bolan ozanlaryñ “ozmak” şygyr 

bäsleşigi barada maglumat beripdir. Soñky döwűr tűrkmen poeziýasynda döredilen 

aýdyşyk formaly şygyrlar Nowaýynyñ maglumatyndaky  atlandyryşa doly gabat 

gelýär. 

XVIII asyryñ görnűkli şahyrlary Gaýyby bilen Magrupynyñ ozmagyndan alnan 

käbir bentleri okap göreliñ. 

Magrupy: ―    Bizden salam bolsun molla Gaýyba,     

            Dűnýäniñ binasy haçan tutuldy?     

   “Kűntu-kenzen mahfiýenden” habar ber,    

             Kelemeýi-şahadat nirde bitildi? 
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Gaýyby: ―            Gaýry salam bolsun molla Magrupa,    

      Hak “kűn” diýdi, şol gűn bina edildi;    

    Tuby agajynyñ ýapraklarynda,      

    Kelemeýi-şahadat şonda bitildi. 

Magrupy: ―   Hak owwal namany kime okutdy,    

    Ol kim idi, okyp, özűn unutdy,     

    Adam ilgeri nice kowt ötdi,     

    Dergahda haýsynyñ sözi tutuldy? 

Gaýyby: ―  Hak owwal namany Adama okutdy,     

    Okyban Ezraýyl özűn unutdy,     

    Adamdan ilgeri Benijan ötdi,     

    Dergahda rasulyñ sözi tutuldy.     

Şygryñ galan bentleri-de şeýle röwűşde dowam edýär. Magrupynyñ kyn, 

çylşyrymly soraglaryna Gaýyby jogap gaýtarýar. Käbir edebiýatçylar şu formada 

ýazylan şygyrlary “muşagyra” diýip hem atlandyrýar. Emma bu muşagyra däl. 

Muşagyrada şahyrlar şygyr tehnikasyna erk ediş ussatlyklaryny synag edip 

görűpdir. Munda kapyýa aýratyn űns berilipdir. Birinji şahyryñ getirýän 

kapyýasyna sazlaşýan sözi tapmak ikinji şahyra şert bolupdyr. muşagyrada ähli űns 

forma bäsleşigine berlipdir. Ozmakda bolsa garşydaşlar forma däl-de, eýsem çeper 

mazmuna agram salypdyr. Ýokarky mysaldan görnűşi ýaly, birinji şahyryñ 

kapyýalaryny ikinji şahyr hem ulanyp bilipdir. Bu liriki žanrda şahyrlar öz 

bäsdeşiniñ dűnýägaraýşynyñ giñligini, bilim-dűşűnjesiniñ çuñlugyny barlamagy, 

bu babatda ony ýeñmegi, ondan ozmagy maksat edinipdir. Ozmak aýdyşmakda 

hakyky ussat Magtymguly bolupdyr. Onuñ kakasy Azady, Durdy şahyr, Oraz han, 

Orazmeñli, Magrupy bilen aýdyşan ozmaklary bize gelip ýetipdir.  

                                    *  *  *        

Geçmiş tűrkmen poeziýasynda biziñ öñde görűp geçen liriki žanrlarymyzdan 

başga-da, kytga, çistan, munazara, muwaşşah ýaly liriki žanrlar ulanylypdyr. Ýöne 

olara seýrek ýűzlenilipdir. Bu liriki žanrlara belli-belli söz ussatlarynda gabat 

gelmek bolýar. Baýram hanyñ kytgalaryny, Şeýdaýynyñ tapmaça häsiýetli 

çistanlaryny, Gaýybynyñ “Otuz iki tohum kyssasy” munazarasyny, Seýdiniñ “Eý 

ýary Harazmi” muwaşşahyny bu liriki žanrlara mysal hökműnde görkezmek bolar. 
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TŰRKMEN ŞYGRYNYÑ ÖLÇEGLERI 

   Şygyr dűzűliş sungatynyñ ykrar edilen kanunalaýyklyklaryhem häsiýetli 

aýratynlyklary bolýar. Tűrkmen şygyr dűzűlişinde űç sany esasy şert bar. 1. Ölçeg 

― Şygyr setirleriniñ bogun taýyndan barabar bolmagy. Şonuñ ýaly-da her setirde 

ritm emele getiriji pauzalaryñ bir röwűşde hem biri-biriniñ yzyndan gaýtalanyp 

gelmegi. 2. Durgy ― Şygyr setirleriniñ arasynda deñ ölçegli bogunlaryñ pauza 

döredip gelmegi. Ylmy edebiýatda durga “stopa” hem diýilýär. Durgular 

birmeñzeş häsiýetde gaýtalanyp, şygyrda ritmligiñ, sazlaşygyñ bolmagynda esasy 

rollaryñ birini oýnaýar. Köplenç halatda şygryñ ritmiki gurluşyna setirleriñ arasyna 

dűşýän durgular boýunça baha berilýär. 3. Kapyýa ― Şygyr setirleriniñ 

soñundaky sözleriñ biri-biri bilen özara sazlaşmagy. Kapyýa şygyrda dört sany 

möhűm wezipäni ýerine ýetirýär. Birinjiden, şygyr setiriniñ gutarandygyny yglan 

edýär. Ikinjiden, şygyr bendini ritmiki-intonasion taýdan bitewileşdirýär. 

Űçűnjiden, şygra ýokary sazlaşyk berýär. Dördűnjiden, şahyrana mazmunyñ 

ösűşinde nygtaýjylyk roluny oýnaýar.       

Şahyrana eserde şu űç sany esasy birlik ― ölçeg, durgy, kapyýa birleşip aýratyn 

alnan şygryñ ritmiki gurluşyny emele getirýär. Emma şeýle bolsa-da, şahyrana 

eserde ritmiñ ýűze çykmagy hem onuñ gurluşy hemişe birmeñzeş häsiýetde 

bolmaýar. Olar her şygyr dűzűliş sistemasynyñ tebigatyndan gelip çykýar. Mysal 

űçin, tűrkmen poeziýasy özűniñ köp asyrlyk ösűş taryhynda űçşygyr dűzűş 

sistemasyny, ýagny, ölçegler sistemasyny özűne hyzmat etdiripdir. Şol ölçegler 

sistemasy bolsa özűniñ ritmiki gurluşy boýunça biri-birinden dűýpli tapawutlanýar. 

Barmak ölçegi. Halk arasynda şeýle at berlen şygyr dűzűliş öçegine ylmy 

edebiýatda sillabiki ölçeg hem diýilýär. Bu şygyr sistemasynyñ esasy aýratynlygy 

şygyr setirleriniñ bogunlarynyñ barabarlygy bilen häsiýetlenýär. Barmak ölçegi 

tűrkmen şygrynyñ öz hakyky ölçegi bolup, ol dilimiziñ kanunlary hem tebigaty 

esasynda emele gelipdir. Tűrki dildäki, şonuñ bilen bir hatarda tűrkmen dilindäki 

şygyrda barmak ölçegi gadym zamanlardan başlap, belli-belli ölçegleriñ esasynda 

döredilip, şol ölçegleriñ hem öz kanunlary ýűze çykypdyr. Tűrki dildäki barmak 

şygyr dűzűlişiniñ iñ gadymy ölçegi ýedibogunlyk hasap edilýär. Belli rus alymy, 

akademik F. Korş bu ölçegi gadymy tűrki halklaryñ däl, eýsem olaryñ ata-

babalarynyñ çeperçilik gazanany diýen netijä gelýär. Irki döwűrlerde ýedibogunlyk 

ölçeg tűrki şygryñ esasy ölçegi bolupdyr. muña Mahmyt Kaşgarlynyñ XI asyrda 

dűzen sözlűginden şeýle mysaly görkezmek bolar: 

 Aly är Töññe öldűmi?        

 Esiz ejun galdymy?         

 Özlek öjűn aldymy?         

 Indi ýűrek ýyrtylur. 

   Gadym zamanlarda  ýedibogunlyk barmak ölçeginde ritm emele getirýän 

durgular dört hem űç bogundan ybarat bolupdyr. Ýokarky mysalda durgular 4+3 

formada gaýtalanyp gelýär. Soñ şygyr tehnikasynyñ kämilleşmegi netijesinde 

ýedibogunlyk barmak ölçeginiñ  ritm emele getiriji durgulary has-da artypdyr. 

Şunuñ netijesinde-de 2+5, 3+4, 5+2 ýaly ritm emele getiriji durgy formalary-da 

ýűze çykypdyr.           
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 Tűrkmen dilindäki barmak şygyr sistemasynda ýedibogunlyk ölçegden soñ 

sekizbogunlyk ölçeg emele gelipdir. Bu ölçeg tűrkmen şygrynyñ esasy ölçegleriniñ 

birine öwrűlipdir.  Sekizbogunlygyñ ritmiki gurluşy has kämil bolup, onuñ ritm 

emele getiriji durgulary hem has köp. Olar 2―6, 5―3, 4―4, 5―3, 6―2 ýaly 

ritmiki formalardan ybarat. Sekizbogunlyk barmak ölçegine Garajaoglanyñ 

döredijiliginden şeýle bir mysal: 

 Gözeller ýola dűzűldi,        

 Aşygyñ bagry ezidi,         

 Ýöri, kemeriñ çözűldi,         

 Biliñden habaryñ barmy? 

Takmynan, XV―XVI asyrlarda tűrki dildäki barmak şygyr sistemasynda on bir 

bogunly ölçeg ýűze çykypdyr. Bu ölçeg özűniñ ritmiki sazlaşygynyñ ýokarylygy, 

adamyñ dem alşyna doly laýyklygy, her bir setirinde gutarnykly bir pikiri bermäge 

ukyplylygy bilen tapawutlanýar. Şoña görä-de, on bir bogunlyk ölçeg tűrkmen 

şygrynyñ esasy ölçegine öwrűlipdir. On bir bogunly ölçegde 5 hem 6 bogunly 

durgular ýűze çykypdyr. Şeýle ölçegdäki durgular bolsa söz dűzűmlerini, hatda 

ýönekeý sözlemleri öz içine almaga ukyply. Bu bolsa şahyrana mazmunyñ has 

ýeñil hem aýdyñ ýűze çykmagyna şert döredýän durgulardyr. Mundane başga-da, 

on bir bogunly barmak ölçegi özűniñ 4―4―3, 4―3―4, 3―4―4, 5―6, 6―5 

ýaly ritm emele getiriji durgy formalary bilen häsiýetlenýär. On bir bogunly 

barmak ölçegine şeýle mysal getirmek bolar: 

 At gerek gaçarga, kowsa ýeterge,      

 Ýowny gorkuzarga, tirik tutarga,       

 Meýdanda sangysyz her iş bitirge,      

 Ýigirmi, otuzly ýaşy gerekdir.        

      (Magtymguly).    

Orta asyr tűrkmen poeziýasynda barmak şygyr sistemasynyñ on iki bogunly 

ölçegi hem ýűze çykypdyr. Bu ölçeg tä XII asyra çenli ýörgűnli bolupdyr. şondan 

soñ ol ulanyşdan galypdyr. Hatda XIII asyrda ýaşan tűrkmen şahyry Alynyñ 

“Kyssaýy- Ýusup” atly göwrűmli poemasy hem şu ölçegde döredilipdir. On iki 

bogunly barmak ölçegi özűniñ ritm emele getiriji durgulary boýunça 4―4―4 

formada gelýänligi bilen häsiýetlenýär. 

Gorkut Atanyñ on iki bogunly barmak ölçeginde döredilen bir şygry biziñ 

gűnlerimize gelip ýetipdir. Şol şygryñ bir bendini okap göreliñ: 

 Seýah Gorkut, öler bolduñ, imdi bilgűl,     

 Ol Gazanyñ döwletige doga kylgyl,      

 Kerwen gitdi, köp giç galdyñ, ýolga gelgil,     

 Alplar, begler gören barmu Gazan kibi? 

Tűrkmen dilindäki barmak şygyr dűzűliş sistemasynyñ esasy ölçegleri şulrdan 

ybarat. Bu şygyr sistemasynda setirleriñ deñ ölçegli bolmagy, ritmiki serişdelerden 

durgularyñ, kapyýalaryñ yzygiderli çykyş etmegi esasy häsiýetlendiriji alamatlar 

bolup durýar.          

Aruz ölçegi. Bu şygyr dűzűş sistemasy ilkinji ýola arap poeziýasynda ýűze 

çykypdyr. Ony ilki bolupVIII asyrda ýaşan arap alymy Halyl ibn Ahmet ylym 

hökműnde işläp dűzűpdir. Ol özűniñ işläp dűzen şygyr baradaky ylmyna ýaşaýan 
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ýerindäki Aruz diýen jűlgäniñ adyny dakypdyr. Soñ ol özbaşdak ylym hökműnde 

ösdűrilipdir. Aruz ölçegi irki döwűrlerde pars-täjik poeziýasyna geçipdir. Soñ ony 

tűrki şahyrlar hem kabul edip alypdyr. Eýýäm XI asyrdabu ölçeg tűrki ýazuwly 

poeziýa ymykly ornaşypdyr. Şu asyrda ýaşan Ýusup Has Hajybyñ  meşhur 

“Kutadgu bilik” poemasy aruz ölçeginiñ mutakaryp bährinde döredilipdir. Şundan 

soñ aruz köp asyrlap ençeme tűrki halklaryñ ýazuwly poeziýasynyñ baş ölçegi 

bolupdyr. Edil barmak ölçegindäki ýaly, aruzda-da her ölçegde bogunlaryñ sany 

deñ bolmaly. Ýöne esasy zat bu ölçegde döredilen şygyr setirlerinde bogunlaryñ 

uzynlyk hem gysgalygy esasy rol oýnaýar. Başgaça aýtsak, şygyr setirinde 

bogunlaryñ ýerleşişi uzynlygy hem gysgalygy boýunça berk tertipde bolmaly. 

Häzirki zaman aruza degişli ylmy işlerde uzyn bogunlar “―” belgisi bilen, gysga 

bogunlar hem “Y” belgisi bilen  bellenýär. Ýöne aruzda bogunlar űç hili bolýar 

diýip hasap edilýär. Olar gysga, uzyn, has uzyn bogunlar. Aruz ölçegindäki her 

setirde gelýän ritmiki böleklere bolsa “rukn”, ýagny, sűtűn diýlip at berlipdir. 

“Rukn” biziñ öñde gűrrűñini eden “durgy” adalgamyza gabat gelýär. Barmak 

ölçeginde durgular, ýagny, ritmiki bölekler sözler boýunça bölűnýär. Olarda çäk 

sözleriñ arasyna dűşýär. Munuñ tersine, aruz ölçeginde ruknlar sözleriñ ortasynda 

hem çäkleşip bilýär. Ruknlar bogunlarynyñ mukdary hem şol bogunlaryñ uzyn, 

gysgalygyna garap, sekiz sany topara bölűnipdir. Aşakda şol ruknlaryñ gurluşyny 

görkezýän shemany berýäris: 

1. Faulun ― Y ―― 

2. Failun ――Y ―― 

3. Mefailun ― Y ――― 

4. Mustafilun ―― Ý ―        

5. Failatun ―― Y ―― 

6. Mefailatun ― Y ――Y ― 

7. Mutafailun ―― Y ――― 

8. Mefulat ― Y ―― Y 

       Bu ruknlar doly hasap edilýär. Şoña görä-de, olara doly manysyny añladan 

“salem” ady berlipdir. Aruz ölçeginde ýazylan şygyr setirlerinde başda ýa-da yzda 

şu ruknlaryñ biriniñ bir boguny aýrylsa, onda şol setir “mahzuf” diýip 

atlandyrylypdyr. Eger şygyr setiriniñ ortasynda haýsydyr bir rukndan bir bogun 

dűşűrilse, şol satire “synyk” manysyny beren “ährap” ady berilipdir. Aruzda şygyr 

haýsy rukn bilen başlansa, şol rukn soñky satire çenli dowam edýär. Şoña görä-de, 

şygryñ başky ikilemesi ýa-da beýdi ölçeg birligi hökműnde kabul edilýär. Mysal 

űçin, Fuzulynyñ  “Jepa gördűm”gazalynyñ başky beýdi “mefailun” ruknunda 

döredilip, şu ölçeg şygryñ ahyryna çenli gidýär.       

Wepa her kim// senden kim is//tedim ondan// jepa gördűm,    

Kişi kim bi//wepa dűnýä//de gördűm bi//wepa gördűm.  

   Aruz şygyr dűzűlişinde ruknlaryñ şeýle berk tertipde gaýtalanyp gelmegi 

netijesinde ölçeg birligi döräpdir. Şol ölçeg birligine bolsa, “bähr” diýip at 

berlipdir. Her bähriñ hem öz ady bar. Aruz şygyr dűzűlişinde şol hili bährleriñ jemi 

19 sanysy emele gelipdir. Olar şulardan ybarat: hezeç, rejez, remel, mutakaryp, 

műderi, wahyr, kemil, műtederik, serýi, műnserih, hefif, műžtes,  
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Műktezep, tewsi, medid, besit, gerib, kerib, műşekil. Bu bährleriñ ulanylyş 

gerimi, aktiwligi meñzeş bolmandyr. Mysal űçin, arap poeziýasynda wahyr, kemil, 

tewil, medid, besit bährleri, pars poeziýasynda gerib, kerib, műşekip bährleri, 

geçmiş tűrkmen poeziýasynda hezeç, remel, rejez bährlerihas ýörgűnli bolupdyr. 

ýokarda görkezilen bährleriñ hemmesi hem arap poeziýasynda duşýar. Emma pars 

hem tűrki dilli poeziýa olaryñ 14-si mahsus hasap edilýär.     

Aruz ölçeginde her bähriñ öz ruknlary bolýar. öñde belleýşimiz ýaly, aruz 

ylmynda ölçeg birligi hökműnde şygryñ başky iki setiri ýa-da beýdi alynýar. Eger 

şol beýtdäki ruknlar doly bolsa “salem” sözi, setiriñ öñűnden ýa-da yzyndan bir 

ruknyñ bir boguny aýrylan bolsa “mahzuf” ýa-da “maksur”sözi, şygyr setiriniñ 

ortasynda bir bogun dűşűrilen bolsa “ährap”sözi goşulyp adalga döredilýär. Munda 

ruknlaryñ sany hem hasaba alynýar. Muny Gaýybynyñ “Otuz iki tohum kyssasy” 

munazeresinden alnan mysal bilen dűşűndirip bolar: 

   Ýaranlar aý// daýyn men bir//hekaýat,    

   Hekaýat ma//nysynda bu//rowaýat. 

   Mysaldan görnűşi ýaly, eseriñ ruknlary “mefailun” ölçeg birligine gabat 

gelýär. Mefailun bolsa “hezeç” bähriniñ ölçeg birligi hasap edilýär. Diýmek, eser 

hezeç bährinde döredilipdir. Bu ýerde ýene-de göz öñűne tutulmaly ýagdaýlar bar. 

Eseriñ esasy ölçeg birligi hökműnde kabul edilip alnan beýtde jemi 6 sany rukn 

bar. Şoña görä-de, eseriñ ölçegi kesgitleniljek  bolunsa, şu alty sany hem hasaba 

almaly. “Hezeç” sözűniñ yzyndan arap dilinde 6 sany añladan “műseddes” sözűni 

hem goşmaly. Şol bir wagtyñ özűnde űçűnji hem altynjy ruknlar doly däl. Diýmek, 

olar doly ― “salem” däl-de, eýsem kesilen, ýagny “maksur” ýa-da “mahzuf”. 

Şeýlelik bilen Gaýybynyñ bu eseri aruz ölçeginiñ “Hezeji-műseddesi-maksur” 

bährinde ýazylan bolup çykýar.     

Öñde bellenilşi ýaly, geçmiş tűrkmen poeziýasynda aruz ölçeginiñ hezeç, remel, 

rejez bährleri ýörgűnli bolupdyr. Beýleki bährler örän seýrek duşýar. Bu atlary 

tutulan bährleriñ öz häsiýetine, tebigatyna görä, ruknlary bar. Her bähr ö rukny 

bilen alamatlanýar. Olar şulardan ybarat: 

      hezzeç―mefailun ― Y ―――       

 remel ― faliatun ― Y ――       

 rejez ― mustafilun ―――Y― 

   Indi meşhur klassyk şahyrymyz Seýitnazar Seýdiniñ döredijiliginden şol 

bährlere käbir mysallar: 

Hezeç bähri 
   Seni awaz//aýy ― husnuñ //ýetişgeç bu//Lebap içer,   

 Bir ataş yşk//öýűnden dűş//di men bagry//kebap içre. 

Remel bähri 

 Subhy ― sadyk//dek pedid ol//ganda röwşen//talgatyñ   

 Ta pedid olgu//sydyr, elbet//de, şamy//pyrkatyñ. 

Rejez bähri 

 Gelmişem arz//etmäge men//dogry, soltanym saña,   

 Telmirip peý//weste iki çeşmi girýa//nym saña. 

Aslynda arap poeziýasyndan gaýdýan aruz şygyr dűzűlişi geçmiş tűrkmen 

poeziýasynda ulanylan hem bolsa, ol ýönekeý halk köpçűligi tarapyndan kabul 
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edilmändir. Sebäbi tűrkmen diliniñ tebigatyna edil arap dilindäki ýaly, uzynlyk, 

gysgalyk mahsus däl. Aruz ölçegini kitaby stiliñ däplerini dowam etdiren 

şahyrlarymyz ulanypdyr. Öñden hem giñ halk köpçűliginiñ çeperçilik talaplaryny 

gandyryp bilmedik aruz ölçegi häzirki tűrkmen poeziýasyna aralaşyp bilmedi. 

Tűrkmen şygrynda barmak ölçegi esasy orna geçdi.     

Erkin şygyr. Tűrkmen edebiýaty öwreniş ylmynda bu şygyr dűzűliş 

sistemasyny atlandyrmakda birlik ýok. Şu wagta çenli oña “erkin bent”, “temp-

basym ölçegi”ýaly atlar berildi. Emma biziñ yzda görűp geçjek bolýan şygyr 

dűzűliş sistemamyz ylmy edebiýatda “erkin şygyr” ýa-da şol manyny beren 

“werlibr” diýlip atlandyrylýar. Eýsem erkin şygyr name? öñdäki bölűmde görűp 

geçişimiz ýaly, geçmiş tűrkmen poeziýasynyñ liriki žanrlarynyñ hersiniñ diýen 

ýaly öžboluşly formasy bolupdyr. Şol formalaryñ bolsa, hersiniñ özűniñ berk 

tehniki kanunlary ― bent gurluşy, her bendiñ setir sanynyñ anyklygy, rifmalaşmak 

täri ― bar. Bu kanunlaryñ bozulmagy formanyñ şikestli bolmagyna getiripdir. 

Formanyñ berkligi şahyry ýygy-ýygydan kösäpdir. Onuñ jylawyndan çekipdir. 

Munuñ tersine erkin şygyrda berk forma kanunlary batyrgaý bozulýar. Munda 

çeper mazmun, şahyrana hyjuw birinji plana geçýär. Erkin şygry öwrenijileriñ 

hemmesi diýen ýaly, kapyýanyñ sistematiki ulanylýan ýerinde erkin şygryñ 

bolmagy műmkin däl diýen pikirde. Ýöne biziñ pikirimizçe, bu ýagdaý her halkyñ 

şygyr dűzűlişiniñ milli aýratynlygy bilen bagly. Mysal űçin, tűrkmen geçmiş 

şygrynda kapyýa aktiw çykyş edip bilýär.       

Erkin şygyrda şahyra öz ruhy ahwalatyny has töwerekleýin, has ýeñil açmaga 

műmkinçilik bar. Şu ýerde belli edebiýatçy Ý. Etkindiñ şeýle sözlerini ýatlamak 

ýerlikli bolardy. Ol şeýle ýazýar: “Öñden bäri ulanylyp gelýän şygyr dűzűlişi 

öwrenýän kriterileri erkin şygra ýanaşdyrmaly däl. Erkin şygyrda ritmiki 

kanunalaýyklyklar her bir aýratyn alnan eseriñ öz içinde emele gelýär.” Diýmek, 

erkin şygyrda ýazylan her bir şahyrana eseriñ öz ritmiki-intonasion özboluşlylygy 

bolup bilýän ekeni. Bu ýagdaý bolsa şygyr sungatynyñ kämilliginiñ, 

köptaraplylygynyñ, özboluşlylygynyñ peýdasyna bolup çykýar.   

Uýgur edebiýatçysy M. Hemraýew “Uýgur erkin şygry öz köklerini uzak 

geçmişe, gadymy tűrki barmak şygyr sistemasynna urýar” diýip ýazýar. Edil şeýle 

pikiri tűrkmen şygry barada hem aýtmak műmkin. Gadymy eposymyz bolan 

“Gorkut Atanyñ kitabynda” erkin şygryñ deslapky nusgalary gabat gelýär. Mysal: 

 

Agzyñ gurysyn, ene!          

Diliñ çűýrisin, ene! 

Ene haky tañry haky degilmeseýdi.                 

Galkybany, ýerimden turaýdym,       

Ýakañda bogazyñdan tutaýdym,        

Gaba ökjäm aldyna salaýdym,                 

Ak ýűzűñi gara ýere depäýdim,                 

Agzyñda burnuñdan gan şarladaýdym,                          

Jan datlysyny saña gösteräýdim,         

Bu ne sözdűr!?             

Sägin, gaýyn ene!            
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Meniñ űzerime gelmeýe sen!                    

Meniñ űçin aglamaýa sen!          

    Epos döredilen döwrűnde tűrkmen poeziýasynyñ kämil hem berk dűzgűnleri 

bolan şygyr formalary bar eken. Emma eposda şol formalara ýűzlenilmändir. 

Şahyrana mazmun erkin beýan edilipdir. Ýokarky setirleriñ şygyrlyk derejesine 

söz diýer ýaly däl. Olarda ritmiki sazlaşygy gahrymanyñ ruhy dartgynlylygy, 

temperamenti, içki hyjuwy, şygryñ intonasiýasy ― ýűzlenme ― emele getirýär. 

        

Horlanan garyp daýhan!            

Sen aýak astyna dűşdűñ,            

Zulum oduna bişdiñ,              

Haýwan sanyna dűşdűñ! 

     

Garyp-batrak,          

Ýeriñden galk!          

Daýhan halk!              

Azat duýgy.            

Synpy göreş!              

Synpy dalaşyk,           

 ýok ylalaşyk,          

 galma bulaşyk!               

Işiñi bitir,                 

            ýerine ýetir!               

Meýdana çyk,                    

 duşmany ýyk!                       

Ýer-suwuñ paýla,                    

            gözűñ aýla,             

       goşuñy şaýla!             

Hakyñy al,  

                barly bol !           

Şindäçe gaçdyñ,            

  gara deriñ saçdyñ!                 

Gurultaýyn açdyñ!                   

Karar et!  

             Maksadyña ýet!          

 Bu A. Gulmuhammedowyñ 1925-nji ýylda erkin şygyrda ýazan bir goşgusy. 

Şahyr şygyrda kapyýalary uly ussatlyk bilen ulanmagyñ hötdesinden gelipdir. Has 

takygy, ol munda W. Maýakowskiniñ çeper-çilik däplerine eýeripdir. Bu şygyrda 

hem edil Maýakowskiniñ erkin şygyrlaryndaky syýasy-publisistik ruh, joşgunly 

ýűzlenme intonasiýasy açyk duýulýar. Şonuñ ýaly-da, tűrkmen şahyry hem W. 

Maýakowskiý ýaly şygyrda kapyýanyñ gűýjűne uly ähmiýet berýär.    

Erkin şygry hemme şahyrdan talap etmek műmkin däl. Bu şygyr öñi bilen 

şahyryñ psihikasy, çeperçilik ussatlygy, iñ esasy bolsa onuñ içki zerurlygy bilen 

bagly. Erkin şygyr inçe senet.  Aýdaly, şygyr formalarynyñ iñ kyny sonnet hasap 

hasap edilýär. Kubanyñ meşhur şahyry Nikolas Gilýen ýaşlara erkin şygry 
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ýazmaga howlukmazlygy, öz çeperçilik gűýjűñi sonnet ýaly çylşyrymly formada 

taplamagy maslahat berip, şeýle ýazýar: 

 Eý, ogul, diñleseñ meniñ pendimi,      

 Erkin şygra tarap howlukma häli!      

 Ilki kebşirläp gör sonnet bendini,       

 Soñra erkin şygra geçeriñ ýaly. 

Erkin şygryñ kynlygy eserde her satire, her ritmiki bölege, otura, nokada aýratyn 

wezipe ýűklenilýänliginde. Munda her ädimde şahyryñ hususy özboluşlylygy 

duýlup durmaly. Eger ol setirleri bölýän bolsa, onda şol bölűnýän ýer manydan 

hem onuñ häsiýetinden gelip çykmaly. Ýogsam setirleriñ ýerliksiz hem ähmiýetsiz 

döwűlmegi dörär. Häzirki wagtda köp tűrkmen şahyrlary şeýle hem edýär. Erkin 

şygyr dine her söze seresaply hem uly ähmiýet bilen çemeleşýän ussat şahyrlara 

per berýär. Erkin şygyr şahyryñ hususy stilini aýdyñ görkezmäge műmkinçilik 

berýän uly şahyrana meýdan. Ynha, Gurbannazar Ezizowyñ şahyrana 

özboluşlylygy erkin şygyrda şeýle ýűze çykýar: 

     Näműçin!       

     Näműçin       

       içginden-içgin      

     Urşy ýatlaýarys?      

    Ýatlamazlyk kyn…      

    Onuñ ýűreklerde goýan yzyny     

             Ýyllar,        

        ýeller öçűrenok        

       näműçin? 

    Şat bahar jan berýän bu ene ýere,    

             Onuñ lezzetinden ganmak juda kyn.    

             Urşy ýatlap        

     bozulýarys       

       näműçin?  

      Näműçin        

      ähli giñişlikleriñ,     

               Materikleñ, uzak merdianlaryñ     

      Eneleri mäkäm gysyp dişlerin     

               Şindem ýatlaşyp ýör öz merdanalaryn. 

   Edebiýat barlagçylarynyñ köpűsi erkin şygryñ geljegi uly diýen pikirde. Ony 

poeziýanyñ ýokary kämilligi hasap edýärler. Belli alym W. Iwanow ol hakda şeýle 

ýazýar: “Erkin şygyr ― munuñ özi ýöne bir şygyr formasy däl, eýsem ol dűnýäni 

görmegiñ guraly”. Edil şonuñ ýaly, erkin şygryñ soñky döwűrlerde rowaçlyk 

gazanmagy döwrűñ talabyndan gelip çykýar. Tűrkmen erkin şygry barada 

aýdylanda bolsa, onuñ uly ösűş ýoluna dűşmegi űçin uly çeperçilik 

műmkinçilikleri bar. 
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ŞYGYR BENDI HEM ONUÑ AÝRATYNLYKLARY 

 

   Şahyrana eserde setirleriñ belli bir ritm esasynda jemlenip, anyk  bir setirler 

toplumyny emele getirmegine bent diýilýär. Başgaça aýtsak, bendi bent edýän 

esasy alamatlaryñ biri onuñ setir sany. Şoña görä-de köplenç bentlere setir sanyna 

görä at berilýär. Mundane başga-da bent gurluşynyñ emele gelmeginde onuñ 

kapyýalaşyş täriniñ hem hyzmaty uly. Akademik W. Žirmunskiniñ “Şygryñ 

metriki gurluşynda guramaçylyk wezipesini ýerine ýetirýän her bir ses 

gaýtalanmasyna kapyýa diýilýär” diýmegi-de şunuñ bilen bagly. Setir sany, 

kapyýalaşmak täri her bir şygyr bendiniñ özboluşly ritmiki-sintaktiki gurluşyny 

döredýär. 

   Şygyr bendiniñ görnűşleri kän. Öñdäki bölűmde görűp geçişimiz ýaly, geçmiş 

tűrkmen poeziýasynda ulanylan liriki žanrlaryñ hersiniñ diýen ýaly özboluşly bent 

formalary bar. Tűrkmen klassyk poeziýasynda bent ikilemeden başlap ,onlama 

çenli bolupdyr diýlip hasap edilýär. Bendiñ iñ gadymy hem iñ ýönekeý görnűşi 

ikileme ýa-da beýt. geçmiş tűrkmen edebiýatynda göwrűmli poemalar ikilemede 

ýa-da şol döwűrde atlandyrylyşy boýunça mesnewide ýazylypdyr. Muña 

Azadynyñ “Wagzy-Azat”, Abdysetdar Kazynyñ “Jeñnama”, Saýadynyñ “Zöhre-

Tahyr” poemalary mysal bolup biler. Şonuñ ýaly-da ikileme geçmiş poeziýada 

“ferd”atly iki setirlik özbaşdak liriki žanryñ hem formasy bolupdyr. Baýram hanyñ 

döredijiliginde ikileme-ferdler köp duşýar.   

Geçmiş hem häzirki zaman tűrkmen poeziýasynda űçleme bendi seýrek 

işlenipdir. Munuñ tersine, tűrkmen şygrynyñ iñ ýörgűnli bendi dörtleme bolup 

durýar. Geçmiş poeziýamyzyñ işjeñ žanrlary goşugyñ, rubaýynyñ, tuýugyñ 

bentleri hem dörtlemelerden ybarat. Munuñ özi ýöne ýerden däl. Dörtleme forma 

taýdan iñ kadaly, islendik bir gutarnykly pikiri bermäge ukyply bent hasap edilýär. 

Şoña görä-de tűrkmen poeziýasynda-da dörtleme esasy bent bolup çykyş edýär. Bu 

poeziýada dörtlemäniñ ýene-de iki sany ýörgűnli formasy peýda boldy. Olar 

A―B―A―B hem  A―B―W―B görnűşde kapyýalaşýan dörtlemeler. 

 

 Gaçanyn gorse-de bir döwűm nanyñ, ―A     

 Döretmedi oglan, pyzdy-da gitdi, ― B      

 Depdi ýűregine Babadaýhanyñ,― A      

 Oña meniñ ganym gyzdy-da gitdi. B 

     

 Ter gűlleriñ ýañagynda Gűn dogup, ―A     

 Şol gűlleriñ ýañagynda Gűn ýaşar. ― B 

      Görýäñizmi, keramatly diýilýän ― W 

      Tebigatam bizden mähre garaşýar. ― B 

   Dörtlemäniñ ikisi-de Mämmet Seýidowyñ döredijiliginden alyndy. Olaryñ 

akgynlylygynyñ, ritmiki sazlaşygynyñ biri-birinden parhlanýandygyny seljermek 

kyn däl. Ikinji bentde setirleriñ sazlaşyk derejesi gowşaýar. Munuñ sebäbi-de 

şahyryñ umumy sany 44 bogundan ybarat bolan şygyr bendinde bary-ýogy iki sany 

kapyýany işledýänliginde. Her 22 bogundan soñ gelýän kapyýalaryñ sesi biri-

birine zordan ýetýär. Dine Mämmet Seýidow däl. Häzirki zaman tűrkmen 
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şahyrlarynyñ köpűsi dörtlemäniñ boşaşa ― A ― B ― W ― B ― formasyna aşa 

köp ýűzlenýär. Tűrkmen şygrynda kapyýanyñ ähmiýetiniñ juda uludygyna söz 

ýok. Şoña görä-de, şahyrlaryñ bendiñ şeýle görnűşini űrç edip ulanmaklary şygryñ 

forma kämilligine, gözelligine hyzmat etmeýär. Bu babatda geçmiş şahyrlarymyz 

nusga bolarlyk ussatlyk görkezip gidipdir. Olar kapyýany örän başarjañ ulanyp 

bilipdir. Bendiñ kapyýalarynyñ sazlaşygyna, olaryñ biri-birine owazlaşmagyna uly 

ähmiýet beripdir. Mysal űçin, olar kapyýanyñ hasabyna gazal ýaly kämil formany 

hem has kämilleşdirip, täze bent döretmegiñ hötdesinden gelipdir. Geçmiş 

poeziýanyñ “műstezat” bendi şeýle gözlegiñ hasyly. Başgaça aýdylanda, olar 

gazalyñ içinde gazal döredipdirler. Muña Andalybyñ bir  műstezadynyñ başky 

bendiniñ mysalynda göz ýetirip bolar: 

 Ýakup nebi, menden saña bir tűrpe habar bar,    

 Jananyñ imesmu?         

 Ady ki Ýsup, jűmle jahan aña hyrydar,     

 ol janyñ imesmu? 

   Edil bendiñ űçleme görnűşi ýaly, tűrkmen sowet şygyrlarynda onuñ bäşleme, 

ýedileme görnűşleri onçakly köpçűlikleýin häsiýetde däl. Munuñ tersine poeziýada 

dörtlemelerden soñ altylamalaryñ, sekizlemeleriñ işjeñligi ýokary. Tűrkmen  sowet 

şygrynda altylama-laryñ köp sanlysy ulanylýar. Olaryñ hemmesi barada ýekän-

ýekän gűrrűñ edip, mysallar getirip oturman, şol altylama bentleriniñ 

kapyýalaşmak tärini görkezmek bilen çäklenýäris. 

1.A ― B ― A ―B ― W ― W 

2. A ― A ― B ― A ― W ― W 

3. A ― A ― B ― W ― W ― W 

4.  A ― B ― A ― B ― A ― B 

5. A ― B ― W ― A ― B ― W 

6 . A ― A ― A ― B ― B ― W   

Tűrkmen sowet poeziýasynda ýűze çykan altylamalaryñ birisi özűniñ forma 

gözelligi, kämilligi, ritmiki-intonasiýon derejesiniñ ýokarylygy bilen has-da 

tapawutlanýar. Altylamanyñ bu görnűşi ilkinji gezek gazak şahyry Abaýyñ 

döredijilik ussahanasynda işlenipdir. Şoña görä-de, ol “Abaý altyaýagy” adyny 

alypdyr.  Abaý al-tyaýagy tűrkmen sowet şygryna hem aralaşdy. Oña köp şahyrlar 

ýűzlenýär. Aýratyn-da bu bent Rehmet Seýidowyñ döredijiliginde köpçűlikleýin 

ulanyldy. Şahyr Abaý altyaýagynyñ esasynda köp sanly täze bentleri döretdi. R. 

Seýidowyñ Abaý altyaýagynda ýazan şygyrlarynyñ birinden şeýle bendi okap 

göreliñ: 

 Salkynjak ýel,          

 Gel, ýene gel,          

 Sypa gyzgyn ýűzleri!         

 Gez parahat,          

 Besle rahat,          

 Ýelpäp dag hem dűzleri! 

   Tűrkmen sowet şahyrlary poeziýany sekizlemäniñ köp sanly görnűşi bilen 

baýlaşdyrdylar. Şol görnűşleriñ hemmesi barada jikme-jik pikir öwrűp oturmak 

műmkin däl. Bu diñe faktlaryñ gury sanamasy bolmagy ähtimal. Şol sebäpden 
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olaryñ kapyýalaşmak täri boýunça görnűşlerini görkezmek bilen çäklenmeli 

bolýar. 

1. A ― A ― B ― B ― B ― B ― B ― B 

2. A ― A ― B ― W ― G ― G ― B ― W 

3. A ― B ― W ― B ― G ― D ― E ― B 

4. A ― B ― W ― G ― D ― B ― E ― G 

5. A ― B ― A ― B ― A ― B ― W ― W 

6. A ― B ― A ― B ― W ― W ― G ― G 

   Şygryñ forma gurluşyny öwrenýän alymlaryñ pikirine görä, sekizlemeden köp 

setirli şahyrana eserler bentlerde däl-de, eýsem durnukly formalarda ýazylan hasap 

edilýär. Edil şonuñ ýaly, goşuk, gazal, műsemmet ýaly liriki žanrlaryñ formasyny 

hem durnukly forma diýip atlandyrmak bolar. Sebäbi olarda bentler özbaşdak 

bolman, forma tarapdan biri-birine berk baglanyşykly.  

Tűrkmen sowet poeziýasyna şeýle durnukly formalaryñ ýene iki sanysy gelip 

goşuldy. Olar sonnet hem A. S. Puşkiniñ “Ýewgeniý Onegin”romanyny ýazmak 

űçin döreden onegin bendi. Sonnet formasy ilki gadymy italýan poeziýasynda 

dűnýä inipdir. Asyrlaryñ geçmegi bilen onuñ 14 setirlik sany saklanan bolsa-da, 

kapyýalaşmak tärine köp sanly özgerişler girizilipdir. Nemes şahyry hem 

edebiýatçysy I. Beher sonnet formasynyñ kapyýalaşmak täri boýunça biri-birinden 

parhlanýan ýedi sany görnűşiniñ bardygyny  belleýär. Tűrkmen sowet poeziýasyna 

sonnet formasyny, onda-da onuñ gadymy italýan formasyny G. Ezizow getirdi. 

Biziñ poeziýamyzda sonetiñ şu gadymy formasy ýörgűnli. G. Ezizow sonnet şygyr 

formasynda ýazan eserleriniñ görnűşi şeýle: 

Deñiz gözýaş dökýär, deñiz aglaýar,       

Űç gűndir denizen hiç karary ýok.        

Deñiz aýralyga bagryn daglaýar,        

Ol Aý ýaryn bagra basyp bilenok. 

 

Űç gűndir asmany çal bulut bűräp, 

Deñziñ bu halyna gűlűp gözleýär. 

Űç gűndir deñziñ bagryn paralap,  

Onuñ gözel Aý ýaryny gizleýä. 

 

Deñiz-de ah urup diýýar: “Eý, şemal, 

Şu çal buldy kow-da, rehim et jana!” 

Deñziñ nalyşyn eşidip şo hal,  

Şemal çal buludy kowýar ummana. 

 

Gözel Aý asmandan deñize dűşýär, 

Deñiz ýaryn bagra basyp, köşeşýär. 

 

   Gurbannazar Ezizow tűrkmen poeziýasynda ilkinji bolup, “Söýgi” hem 

“Gűýz” sonetler çemenini ýazdy. Sonetler çemeni juda kyn forma. Şoña görä-de, I 

Bäheriñ aşakdaky sözlerinde galatlyk ýok. “Sonetler çemeninde şahyrana prinsip 

iñ ýokary dissiplina ýetýär, kanunalaýyklyklaryñ ruhy hem berk tertip şahyrana 
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pikiri döredýär. Bu ýerde juda anyk hem ykjam forma şahyrdan tutuş bir “şahyrana 

kollektiwiñ” durmuşyny dűrs bilmegi talap  edýär. Bu ýerde bitewi şahyrana pähim 

hökűm sűrýär”. Görnűşi ýaly,  on dört sany soneti kebşirläniñ bilen sonetler 

çemeni ýazmak műmkin däl. Şeýle bolsa-da, soñky döwűrde tűrkmen 

poeziýasynda sonetler çemenini ýazmak ýoñ boldy. Aýratyn-da oña ýaş şahyrlar 

űrç edipdir. Dogrusyny aýtsañ, G. Ezizowyñ sonetler çemenleri bolaýmasa, bu 

formada döredilen eserleri hakyky sonetler çemeni hasaplamak kyn. Olarda 

sonetleri biri-biri bilen forma taýdan baglanyşdyrmaga has köp űns berlip, esasy 

ýagdaýlar ýatdan çykarylýar. Ýagny, sonetler çemeni çylşyrymly formasy bolan 

liriki poema bolmaly. Gűrrűñi edilýän sonetler çemenlerinde bolsa bu formadan 

talap edilýän dramarizm, çeper mazmunyñ içki ewolýusiýasy, sýužeti ýaly esasy 

ýagdaýlar bűtinleý diýen ýaly ýatdan çykarylýar. 

    

             Däli Jeýhun bolup aksa-da ýaplar, 

                                    Ýassanardy tutly bendiñ goýnuny  

                                    Ýap astyndan ýap geçirip miraplar, 

                                Görkezipdi tut tokurtgañ oýnuny. 

    Gatla, nowa, taraz işläp biregne, 

    Tolkun ýol açardy dargañ kűregne. 

    Űlkämizden geçip ýűpegiñ ýoly 

    Bize dost getirdi, sökűp köp ili. 

    Dostlar alkyş etdi tűrkmen çöregne. 

    Haşamlanan, beýik, täsin işikli, 

    Nika öýne barýan ýűpek eşikli, 

    Tut dek sagdyn nesliñ ýarar geregne. 

    Onsoñam tut goç ýigitleñ elinde,  

    Ýowuz gűnde dönűp söweş ýaragna, 

    Her halatda sözläp halkyde 

    Inçe ýollar çekdi ynsan ýűregne. 

 

   Bu Durdy Haldurdynyñ onegin bendinde ýazylan “Jadyly ýapraklar” 

poemasynydi. A. Kwýatkowskiý onegin bendine “Bu ― rus poeziýasynyñ iñ 

ykjam, amatly bent formasy” diýip baha berýär. Şol bir wagtyñ özűnde onegin 

bendi iñ kyn hem çylşyrymly forma hasap edilýär. Şeýle bolsa, D. Haldurdy 

Puşkiniñ bu özboluşly formasyny “Garry saýlawçy”, “Jadyly ýapraklar” 

poemalarynda ezberlik bilen ulanmagy başarypdyr. 

Geçmiş döwűrdäki arap, pars, tűrki poeziýalarda bendiñ forma gurluşyna 

gönűden-göni gatnaşýan, özi-de kapyýa bilen baglanyşykly özboluşly çeperçilik 

serişdesi bolupdyr. Oña “redif” diýilýär. Bu söz arap dilinde çapyksuwaryñ yzynda 

outran manysyny añladypdyr. Diýmek, bu ýerde kapyýa çapyksuwara, redif hem 

onuñ yzynda outran adama meñzedilipdir. Redifiñ şahyrana eserde hyzmaty uly. 

Ol kapyýanyñ yzyndan gaýtalanyp gelýän söz ýa-da söz dűzűmi. Gűrji alymy E. 

D. Džawelidze redife şeýle baha berýär. “Eger redif aýratyn sözlerden ybarat 

bolsa, onda şol sözler bitewi sintaktik birlik bolmak bilen, olar uly mana eýe 

bolýar. Şonuñ űçin hem redif her bir şahyrana konteksti täze mazmun bilen 
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doldurýar” Geçmiş poeziýada redif köplenç aýratyn sözlerden, söz dűzűmlerden 

ybarat bolupdyr. 

 

   Gyrat, goder bolsañ Çandybillere, 

   Başyma kyýamat geldi diýgeý sen! 

   Arzymny ýetirgil ulus-illere, 

   Çandybil eýesiz galdy diýgeý sen! 

 

   Tűrkmen “Görogly” eposyndan alnan bu goşuk bendinde “geldi”, “galdy” 

kapyýalaryndan soñ “diýgeý sen!” sözleri redif bolup gelýär. Bu sözler beýleki 

bentleriñ dördűnji setirinde kapyýadan soñ űýtgewsiz gaýtalanýar. Görnűşi ýaly, 

“diýgeý sen!”redifi bende akgynlylyk berýär.iñ esasy bolsa şygryñ esasy şahyrana 

obrazy ― Gyratyñ baş wezipesi şol redif bolup gelýän sözlerde jemlenipdir. 

Geçmiş tűrkmen poeziýasynda bent bilen baglanyşykly ikinji bir täzelik hem ýűze 

çykypdyr. Ol hem şygyrda “gaýtalamanyñ”, ylmy edebiýatda aýdylyşy ýaly 

“refreniñ” ulanylmagy bolupdyr. Muña “Saýatly-Hemra” dessanyndan şeýle 

mysal:  

 

   Sapar aýyñ on dördűne-bäşine  

   Bu dagda bir maral ýaman zeýrendi. 

   Uzak degil, Uja dagyñ başynda  

   Bu dagda bir maral ýaman zeýrendi. 

 

   Goşuk formasyndaky bu şygryñ beýleki bentleriniñ dördűnji setirinde “Bu 

dagda bir maral ýaman zeýrendi”setiri gaýtalama bolup gelýär. Gaýtalamanyñ 

wezipesi hem redifiñkä ýakyn. Mysaldan görnűşi ýaly, şygryñ esasy şahyrana 

obrazy ― dagda ýaman zeýrenýän maral. Şol maralyñ esasy ýagdaýyny, halyny 

beýan edýän setir şygyrda gaýtalama bolup, esasy pikiri yzly-yzyna nygtaýar. Şol 

nygtama hem şygra berk bitewilik berýär. Şonuñ űçin hem geçmiş şahyrlarymyz 

şeýle gaýtalamany “zynjyrlama” diýip atlandyrypdyr. 

    Soñky döwűr tűrkmen epika poeziýasynda şygyr bentlerini ulanmak babatda 

űç sany täzelik ýűze çykdy. Bu täzelikler nähilidir forma gözleglerini geçirmek 

bilen baglanyşykly bolman, eýsem olar döwrűñ talabynyñ, çeper mazmunyñ 

ösűşini`ñ, şahyrana pikiri has erkin, has aýdyñ ýűze çykarmagyñ esasynda emele 

geldi. Dagystan edebiýatçysy  M. Z. Aminow uly göwrűmli şahyrana eserlerde ― 

poemalarda birmeñzeş ölçegleriñ, bentleriñ gaýtalanyp gelýändigini, şol 

birmeñzeş-ligiñ hem okyjyny ýadadýandygyny, irizýändigini belleýär. Gűrrűñi 

edilýän täzelikler hem şeýle ýagdaýlar sebäpli ýűze çykdy. Olaryñ her birine şeýle 

gysgaça häsiýetlendirme bermek bolar. 

1. Bentleri garyşdyrmak. Munda bir poemada birmeñzeş ölçegli bentleriñ 

birnäçe görnűşi garyşdyrylyp ulanylýar. Şahyr şeýle formada ýazylan eserde belli 

bir bendiñ kanunlaryna kökerilip oturmaýar. Eserde island bendini işledip bilýär. 

Mysal űçin, Ýagmyr Pirgulyýewiñ “Jeýhun tolkunlary” atly tutumly poemasy 

şeýle formada döredilipdir. Bentleri garyşdyrmak soñky döwűr tűrkmen liriki 

poeziýasynda hem uly rowaçlyk gazanýar. 
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2. Polimetriki şygyr. Eger bentleri garyşdyrmak täzeliginde dine bentler 

gezekleşdirilýän bolsa, bu ýerde şahyr bir eserde dűrli ölçegleri, şonuñ bilen bir 

hatarda dűrli bent görnűşlerini ulanyp bilýär. Polimetriki şygryñ deslapky 

gözlegleri klassyky poeziýamyzdan başlanýar.Nurmuhammet Andalybyñ 

“Oguzna-  ma ”,  “Nesimi” poemalary şeýle formada ýazylypdyr. M. Seýidowyñ 

“Çoluk”, A. Haýydowyñ “Pöwrize poemasy”, H. Kulyýewiñ “Akar suw” 

poemalary şu formada döredilipdir. Şahyr bu formada özűne has köp erkinlikalýar. 

Bir eserde dűrli bentleri, dűrli ölçegleri ulanyp bilýär. Şoña görä-de, okyjy eserde 

köp sanly ritmiki-intonasion formalar bilen ýűzbe-ýűz bolýar. şygryñ teoriýasyny 

öwreniji alymlar polimetriki şygry erkin şygra geçmegiñ esasy uly ädimi, onuñ 

başlangyjy hasap edýär.  

3. Astrofiki şygyr. Ylmy edebiýatda belli bir bentde ýazylman, umuman, 

bentsiz şahyrana eserlere astrofiki şygyr diýilýär. Köplenç iri göwrűmli poemalar 

şu formada ýazylýar. Tűrkmen poeziýasynda ilkinji bolup, astrofiki şygra Kerim 

Gurbannepesow ýűzlendi. Onuñ meşhur “Taýmaz baba”, “Ajy gűnler, sűýji 

gűnler”, “Ata we ogul” poemalary astrofiki şygyrda ýazylypdyr. Has takygy, ol 

özűniñ döredijilik halypasy, astrofiki şygryñ uly ussady A. Twardowskiniñ 

däplerini ezberlik bilen dowam etdipdir. 

Ozalky bapda görűp geçişimiz ýaly, geçmiş tűrkmen poeziýasynda esasan 

durnukly formalar ýörgűnli bolupdyr. Sowet döwrűndäki poeziýamyz bu 

formalaryöpűsini kabul edip aldy. Şol bir wagtyñ özűnde poeziýany täze-täze 

bentler bilen baýlaşdyrmak, çeper mazmuny köpdűrli formalarda ýűze çykarmak, 

şunuñ netijesinde hem şygryñ forma gurluşyny kämilleşdirmek, köp öwűşginli 

etmek ugrundaky agtaryşlar űznűksiz dowam etdi. Edebiýatçy Ahmet 

Bekmyradowyñ hasaplamalaryna görä, tűrkmen sowet poeziýasynda bentleriñ hem 

durnukly formalaryñ 104-si şahyrana mazmunyñ hyzmatynda goýlupdyr. Şonuñ 

esasynda-da tűrkmen şygrynyñ forma medeniýeti has ýokary göterildi. Okyjynyñ 

şahyrana forma babatdaky estetiki talaplaryny gandyrdy. Durmuş hakykatyny 

köpdűrli formada şöhlelendirdi. 
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III. EDEBI PROSES 

EDEBI PROSES WE ONUÑ KANUNALAÝYKLYGY 

 

   Çeper edebiýat adamzat taryhynyörän irki döwűrlerinde zähmet prosesinde 

döräpdir. Onuñ ýűze çykmagy dil we adam añynyñ döreýşi ýaly gadymydyr. Onuñ 

ösűşi jemgyýetiñ ösűşi bilen berk baglanyşyklydyr. Çeper edebiýatyñ durmuş bilen 

aýrylmaz baglylykda yzygider ösűp, kämilleşip, baýlaşyp durmagyna edebi proses 

diýilýär. 

   Çeper edebiýatyñ ösűşi ylmyñ, tehnikanyñ ösűşinden tapawutlanýar. Ylmyñ 

we tehnikanyñ ösűşinde öñ edilen açyşlar, döredilen zatlaryna siñ dirilýär. Başgaça 

aýtsak, öñ döredilen ol ýa-da beýleki guralyñ, maşynyñ täze, has kämil görnűşi 

oýlanyp tapylsa, döredilse, öñki gural, öñki maşyn öz ähmiýetini ýitirýär. Diýmek, 

täze tehnika köne tehnikany çalyşýar. Şeýlelikde, köne tehnika öz ýaşäýşyny bes 

edýär. Oña űns berlip durulmaýar. 

   Emma edebiýatyñ ösűşi beýle däl. Soñky döwűrlerde döredilen eserler öñki 

döwűrlerde döredilen eserleriñ ähmiýetini, gymmatyny gaçyryp bilmeýär. Öñki 

eserler-de soñky eserlerbilen bir hatarda özbaşdaklygyny saklap ýaşamaklaryny 

dowam etdirýärler. Mysal űçin, “Aýgytly ädim”, “Doganlar”, “Ykbal”, “Perman” 

ýaly romanlaryñ döremegi “Görogly” eposyny, tűrkmen dessanlaryny ýa-da 

häzirki döwrűñ poeziýasy XVIII, XIX asyr tűrkmen poeziýasyny yoga çykaryp 

bilmeýär. Sebäbi adamzat durmuşynyñ her bir döwrűñ öz gaýtalanmaýan keşbi 

bolýar. her bir döwrűñ adamlarda formirlän piker-duýgulary edil şo durkunda 

başga hiç mahal gaýtalanmaýar. Şeýle bolansoñ, taryhyñ belli bir etapynda 

döredilen her bir hakyky eser öz döwrűni gaýtalanmaz ýadygärligi hökműnde 

ýaşamagyny dowam edtirýär. Ol dűrli döwűrleriñ adamlaryna ruhy lezzet berýär. 

K. Marks grek edebiýatynyñ adamzat taryhynyñ iñ gadymy döwűrlerinde 

dörändigine garamazdan, şu wagta çenli özűniñ gözelligini, ideýa-çeperçilik 

ähmiýetini saklap gelýändigini nygtap belleýär.  

   Çeper edebiýatyñ ösűşine dűrli faktlar täsir edýär. Emma onuñ ösűşini 

şertlendirýän esasy zat jemgyýetiniñ ykdysady durmuşydyr. Bu barada F. Engels 

şeýle diýýär: “Syýasy, hukuk, filosofik, dini, edebi, çeperçilik we ş. m. ösűş 

ykdysady ösűşe esaslanýar. Emma olaryñ hemmesi biri-birine we ykdysady esasa-

da täsir edýär”. 

   Edebiýatyñ we sungatyñ ösűşiniñ ykdysady ösűşe bagly bolýandygyny biziñ 

milli edebiýatymyzyñ we sungatymyzyñ tejribesi-de tassyklaýar.  

   Ykdysady şertler edebiýaty ösűşine gönűden-göni däl-de, başga zatlaryñ, 

ýagny sosiýal gurluşyñ, nastroýkanyñ beýleki görnűşleriniñ űsti bilen öz täsirini 

ýetirýär. 

    Aýry-aýry döwűrlerde ykdysady ösűş bilen  edebiýatyñ we sungatyñ ösűşiniñ 

deñ gelmeýän, sazlaşmaýan halatlarynyñ-da bolmagy műmkindir. Bu mesele 

hakda K. Marks şeýle ýazýar: “Sungat barada aýdylanda, onuñ gűlleýän belli 

döwrűniñ jemgyýetiñ umumy ösűşi bilen hiç hili deñ gelmeýändigi, diýmek, şonuñ 

ýaly, jemgyýet gurluşynyñ skletini dűzýän soñkynyñ maddy esasynyñ ösűşine 
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laýyk gelmeýändigi-de bellidir. Mysal űçin, häzirki döwrűñ halklary bilen 

deñeşdireniñde grekler ýa-da şonuñ ýaly Şekspir”. 

    Gadymy Gresiýada, Rimde öndűriji gűýçleriñ iññän pes şertlerinde 

edebiýatyñ we sungatyñ gowy nusgalary döredilipdir. Gomeriñ täsin çeperçilik 

gűýje eýe bolan ajaýyp eserleri ilkidurmuş jemgyýet gurluşynyñ dargap barýan 

döwűrlerinde peýda bolupdyr. 

   Rus edebiýaty-da  XIX asyrda öñ görlűp- eşidilmedik çeperçilik 

belentliklerine galypdyr. Bu döwre rus edebiýatynyñ altyn asyry diýil- ýär. Emma 

XIX asyrda Russiýa jemgyýetçilik önűmçiligi gowşak ösen ýurtlaryñ biri 

bolupdyr. 

   XVIII-XIX asyrlarda tűrkmen halkynyñ ykdysady ýagdaýy has hem pes 

bolupdyr. Emma bu döwűrlerde tűrkmen edebiýaty, aýratyn-da tűrkmen poeziýasy 

ýokary derejä galypdyr. Magtymguly, Seýdi, Zelili, Kemine, Mollanepes, Mätäji 

ýaly tűrkmen klassyk şahyrlary poeziýa eserleriniñ ajaýyp nusgalaryny 

döredipdirler. 

   Aýry-aýry taryhy döwűrlerde ykdysady ösűş bilen edebiýatyñ, sungatyñ 

ösűşiniñ arasynda şeýle çaprazlyklar bolsa-da, iñ soñunda çeper döredijiliginiñ 

ösűşini kesgitleýän esasy zat ykdysady ösűşdir. Emma beýle diýildigi çeper 

edebiýatyñ ösűşine täsir edýän beýleki faktorlaryñ ähmiýetiniñ inkär edildigi 

däldir. 

   Çeper döredijilikde űznűksiz däp we täzeçillik dowam edýär. Hakyky 

täzeçillik öñden bar bolan çeperçilik tejribeleriñ bazasynda döreýär. Her bir 

edebiýat öñki edebiýatyñ iñ gowy däplerini özűne kabul edip alýar we olary öz 

döwrűniñ şertlerine laýyklykda dowam etdirýär.  

   Edebiýatyñ ösűş prosesinde öñki ideýalary, tipleri, çeperçilik  serişde-lerini 

peýdalanmaklyk we olary täze şertlere laýyklykda ösdűrmeklik ýörgűnli däpler 

bolup durýarlar. 

   Ideýa däplerini dowam etdirmeklik dűnýägaraýyşlary biri-birlerine ýakyn, bir 

pozisiýada durian ýazyjylaryñ arasynda bolup geçýär. Mysal űçin, XVIII asyrda 

ýaşap geçen beýik tűrkmen şahyry Magtymgulynyñ ölmez-ýitmez eserlerinde öñe 

sűren ideýalarynyñ ençemesi XIX asyryñ klassyk şahyrlary Seýdi, Zelili, Kemine, 

Mollanepes tarapyndan alnyp göterilýär. Sebäbi Magtymgulynyñ öñe sűren sűren 

ideýalary  XIX XVX asyrda-da actual, halky, şahyrlary tolgundyrýan ideýalar 

bolupdyr. 

   Öñ döredilen obrazlardan, tiplerden peýdalanmaklyk däbi-de edebiýatda 

dowam etdirilýär. Mysal űçin, XIX asyr rus edebiýatynda käbir tipleriñ 

obrazlaryna dűrli ýazyjylar ýűzlenipdirler. A.S. Griboýedowyñ “Akyl zerarly 

hasrat” komediýasyndaky Çaskiniñ, A.S. Puşkiniñ adybir romanyndaky Ýewgeniý 

Oneginiñ, M. Y. Lermontowyñ “Biziñ zamanamyzyñ gahrymany” romanyndaky 

Peçoriniñ obrazlary şol bir tipiñ dűrli döwűrlerdäki ösdűrilişidir. Dogry, bu tipleriñ 

her biriniñ öz döwri bilen baglanyşykly indiwidual keşbi, öz aýratynlyklary bar. 

Emma olaryäsiýetiniñ gözbaşy birdir. Bu tippler edebiýatda “artykmaç adamlar” 

diýlip atlandyrylypdyr. Olar özleriniñ ukyplaryny, zehinlerini sarp etmäge 

jemgyýetde ýer tapmadyk adamlardyr. 
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   I. S. Turgenýewiñ adybir romanyndaky Rudiniñ “Dworýan maşgalasy” 

romanyndaky Lawreskiniñ, Gonçarowyñ adybir romanynda-ky Oblomowyñ 

obrazlary-da şol bir tipiñ dűrli söz ussatlary tarapyndan şekillendirilmesidir. 

Elbetde, bulardan Oblomowyñ obrazy bu tipiñ keşbini has çuñ hem giñden açyp 

görkezýär. Ol halkyñ arasynda uly meşhurlyk gazandy. Oblomowyñ häsiýetiniñ 

alamatlary ähli döwrűñ aýry-aýry adamlarynda gabat gelýär. Hut şonuñ űçin-de 

alymlar oblomowçylygy daýhanlaryñ, proletariatyñ we aýry-aýry  komunistleriñ 

arasyndan aýyrmaklygyñ zerurlygyny öwran-öwran nygtapdyr. 

   Gűndogar edebiýatynda, şol sanda tűrkmen klassyk edebiýatynda-da öñden 

gelýän Leýli, Mežnun, Ýusup, Zűleýha, Şabährem ýaly ençeme obrazlar täzeden 

işlenildi. 

   Öñden gelýän çeperçilik serişdelerinden peýdalanmak, olary täze eserler 

döretmek űçin ulanmaklyk däbi has hem giñ masştabda dowam edýär. Öñden  

gelýän çeperçilik serişdeleri ähli ýazyjylar űçin deñ. Olardan bir ideýa pozisiýada 

durian ýazyjylar hem, dűnýägaraýyşlary biri-birine çapraz gelýän ýazyjylar hem 

peýdalanýarlar. 

   Tűrkmen ýazyjy-şahyrlary klassyk edebiýatyñ, halk döredijiliginiñ çeperçilik 

serişdelerini, goşgy formalaryny  giñden ulandylar. Olardan häzirki döwűrde-de 

peýdalanylýar.  

 Elbetde, däp bilen täzeçillik aýrylmaz baglynyşyklydyr. 

     Elbetde, her hadysanyñ döremegine sebäp bolýan esasy zat halkyñ durmuşydyr. 

Şonuñ bilen birlikde daşky täsirleriñ-de ähmiýetini inkär etmek  bolmaz. Tűrkmen 

edebiýatynda dűýpli täzelikleriñ döremeginde doganlyk halklaryñ, ylaýta-da rus 

edebiýatynyñ täsiri uly boldy. 

   B. Kerbabaýewiñ döredijiliginde M. Gorkiniñ, M. Şolohowyñ täsiri, Ç. 

Aşyrowyñ poeziýasyna Nekrasowyñ täsiri, H. Derýaýewiñ prozasyna özbek 

ýazyjysy Abdylla Kadyrynyñ täsiri barada tűrkmen edebiýaty öwreniş ylmynda 

ençeme gezek nygtalyp bellenildi. 

    Görnűşi ýaly, döredijilik täsiriñ-de çeper edebiýatyñ ösmeginde paýy bar. 

Emma tutuş halkyñ, ol ýa-da  beýleki ýazyjynyñ döredijiliginiñ ösűşini diñe edebi  

täsire syrykdyrmak  bolmaýar.  Edebi tasir kömekçi  serişdedir. Bu pikiri  Puşkiniñ 

beýleki rus şahyrlaryna eden täsiri hakda  W. G Belinskiniñ aýdan sözleri-de doly 

tassyklaýar: ‘”…Gűn şöhlesiniñ ýagtylandyrmak bilen, onda öz gűýjűni görjek 

bolman, onuñ hut özűndäki gűýçleri oýaryşy ýaly, beýik şahyryñ beýleki şahyrlara 

edýän täsiri hem onuñ öz poeziýasynyñ şolarda şöhlelenmeginde däl-de, ol 

şahyrlaryñ öz gűýçlerini oýarmagynda görűnýär...” 
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EDEBI ŽANRLAR 

 

   Her bir hakyky çeper eser mazmuny boýunça-da, kompozisiýasy  

boýunça-da özboluşly, gaýtalanmasyzdyr. Emma muña seretmezden, dűrli 

taryhy döwűrlerde, dűrli ýazyjy-şahyrlar tarapyndan döredilen eserleriñ gurluşynda 

meñzeş sypatlar, alamatlar, umumylyklar-da bolýar. mysal űçin, XVIII ― XIX 

asyr tűrkmen klassyk şahyrlarynyñ goşgulary-da liriki eserler atlandyrylýar. 

Eserleriñ gurluşyndaky şeýle ýakynlyk, umumylyk olaryñ žanr aýratyn- 

lyklaryndan gelip çykýar. 

   Edebiýatyñ ösűş prosesinde lirika, epos, drama we liro-epiki kysymlar 

döräpdir. Edebiýat teoriýasyna degişli işlerde “kysym”, “görnűş”, “žanr” diýen 

terminler dűrli hili, hatda biri-birine gapma-garşy manyda ulanylýar. Bu meselede 

bize akademik A. Kekilowyñ ýörelgesi makul bolup görűnýär. Ol şeýle ýazýar: 

“Edebi eserler esasy űç topara bölűnýär: epos, drama hem drama. Meniñ pikirimçe, 

olary añladýan termin hökműnde “kysym” sözűni almak gerek. Mysal űçin, çeper 

edebiýatyñ epiki kysymy, çeper edebiýatyñ liriki kysymy, çeper edebiýatyñ drama 

kysymy… Eger “kysym” sözi bilen edebi eserleriñ esasy űç toparyny ― eposy, 

lirikany hem-de dramany atlandyrsak, “žanr” sözi bilen şol toparlaryñ ähli 

görnűşini atlandyrmak gerek. Şeýle bolanda “žanr” sözűniñ manysy örän giñelýär, 

ol edebi eserleriñ görnűşlerini añladýan iñ aktiw termin bolup durýar. “Žanr” sözi 

poetikanyñ iñ köp ulanylýan hem giñ manyly terminlerinden biridir, ony şol 

aktiwligine-de saklamak gerek”. 

     Tűrkmen edebiýat jemgyýetçiliginde-de “žanr” diýen termin örän ýörgűnli, 

hatda kysymlara-da “žanr” diýip ýörenler az däl. 

      Biz ýokarda liro- epikany-da kysymlara goşmagy makul bildik. Eserler 

durmuş hakykatyny suratlandyrmak, adam häsiýetlerini açyp görkezmek täsirleri 

boýunça kysymlara bölűnýär. Beýik nemes filosofy Gegel eserleri suratlandyrýan 

hadysalary boýunça kysymlara bölmegi makul görűpdir. Onuñ tassyklamagy 

boýunça, epos―waka, lirika―ruhy ýagdaý, drama―hereket hasaplanýar. 

   Eserleri kysymlara bölmekde Gegeliñ bu ýörelgesiniñ jany ýok däl. Epiki 

eserlerde gahrymanlaryñ häsiýetlerini açyp görkezmäge hyzmat edýän waka ýa-da 

wakalar suratlandyrylýar. Lirikada durmuşyñ belli bir pursatyndaky gahrymanyñ 

ruhy ahwalaty açylyp görkezilýär. Dramada gahrymanlaryñ gönűden-göni edýän 

janly hereketleri suratlandyrylýar.  

   Emma hiç hili arassa, gatyşyksyz kysym  bolmaýar. Kysymlaryñ arasynda 

hytaý diwary ýok. 

   Lirika, epos, drama we liro-epiki kysymlaryñ-da her biriniöz görnűşleri, ýagny 

žanrlary bar. 
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EPOS KYSYMY 

 

 Epos kysymynyñ edebiýaty öwreniş ylmynda iki hili manysy bar. Taryhy 

manysy boýunça halkyñ halkyñ, milletiñ ykbaly çözülýän düýpli wakalary 

suratlandyrýan eserlere epos diýilýär. Gomeriñ “Iliada”, “Odisseýa”, Ferdöwsiniñ 

“Şanama” poemalary, türkmenleriñ “Göroglysy”, gyrgyzlaryñ “Manasy”, 

ermenileriñ “Dawid Sasunlysy” ýaly halk döredijiliginiñ meşhur eserleri girýärler.                                                                                                           

 Teoretiki manysy boýunça wakalary giñden beýan edýän, adam häsiýetlerini 

durmuş posesinde, hereketde suratlandyryp görkezýän eserler epos ýa-da epiki 

eserler atlandyrylýar. Mundan beýläk eposyň şu kysymy hakda gürrüň ediljekdir.  

 Öňde bellenilişi ýaly, epiki eserlerde durmuş wakalary giňden 

suratlandyrylýar. Epiki eserleriň çuň işlenilen sýužeti bolýar. Bu kysym durmuş 

hakykatyny giňden, has töwerekleýin,   ähli öwüşginlikleri bilen şekillendirmäge 

uly mümkinçilikler berýär. Bu kysymda lirikanyň-da, dramanyň-da elementleri 

giňden peýdalanylýar. Epiki eserlerde, dramadaky ýaly, gahrymanlaryň dartgynly 

hereketleri, gepleşikleri, dil aýratynlyklary, lirikadaky ýaly, gahrymanlaryň içki 

duýgulary, ruhy ahwalatlary çuňdan suratlandyrylýar. Bu kysymda çeperçilik 

serişdeleriniň ähli baýlygyndan peýdalanylýar. Gahrymanlaryň portreti, daşky 

keşbi inçeden şekillendirilýär.  

Epiki eserlerde awtor durmuşyň obýektiw kartinasyny suratlandyrýar, 

gahrymanlaryň göreşini, garşylyklary ýeňip geçiş prosesinde ösüşini, özgerişini 

yzarlaýar. Bu kysymly eserlerde ýazyjy durmuş hakykatyny çeperçilik taýdan 

analizleýji, derňeýji hökmünde çykyş edýär. Awtor gahrymanlaryň ol ýa-da 

beýleki hereketi etmegine, olarda ol ýa-da beýleki häsiýetiň döremegine, 

terbiýelenmegine sebäp bolan ýagdaýlaryň, şertleriň üstüni açyp görkezýär. Epiki 

eserlerde ýazyjy gahrymanlarynyň hereketleriniň manysyny öz sözleri bilen has 

çuňdan aýdyňlaşdyryp bilýär. Bu kysym awtory hiç bir babatda çäklendirmeýär. 

Epiki kysym birnäçe žanry öz içine alýar.                   

Hekaýa we nowella. Epiki žanryň kiçi formasy hekaýadyr. Onda, köplenç, 

adam durmuşyndaky bir waka, bir-iki gahryman suratlandyrylýar. Elbetde, ähli 

hekaýa bu kesgitlemä laýyk gelip durmaýar. Ençeme wakaly, köp sanly 

personažly, uzak döwürleri öz içine alýan hekaýalar-da gabat gelýär. Emma bu 

ýerde hekaýalaryň köpüsine mahsus bolan häsiýetli alamatlar hakda gürrüň edilýär. 

Hekaýalaryň aglabasynyň möçberi kiçi, personažy az bolýar. Hekaýada adam 

durmuşynyň gutarnykly bir epizody suratlandyrylýar. Möçberi kiçi bolsa-da, 

hekaýada sýužetiň baglanyş, ösüş, kulminasiýa, çözlüş diýen elementleri bolýar. 

Hekaýada, esasan, bir waka suratlandyrylyp, bir mesele ýa-da problema 

gozgalýar. Bu onuň esasy aýratynlyklaryndan biridir. Hekaýa döretmek üçin 

gahryman özüni has aýdyň hem doly görkezer ýaly waka, situasiýa saýlanyp 

alynýar. 

Hekaýa ýazyjydan uly ussatlygy talap edýär. Ol diňe bir döredijilik mekdebi, uly 

edebiýata geçiş ýoly bolman, epiki eseriň iň kynlaryndan biridir. Hekaýanyň 

möçberi, formasy ýazyjydan söze iňňän tygşytly bolmagy, az zadyň üsti bilen köp 

zat aýtmagy, möçberi uly bolmadyk wakanyň, durmuş hadysasynyň üsti bilen 

estetiki, emosional häsiýete eýe bolan çuň mazmuny aňlatmagy talap edýär. Beýik 
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rus ýazyjysy Lew Tolstoý gowy hekaýa wakanyň „ortasyndan“ başlanmalydyr 

diýip belleýär. Sebäbi hekaýanyň möçber taýdan uly bolmadyk çäkli formasy 

wakany, gahrymanlaryň hereketlerini, durmuş kolleziýasyny başyndan başlap, 

jikme-jik suratlandyryp durmaga, ondaky ähli zatlary töwerekleýin, giňden 

delillendirip görkezmäge doly mümkinçilik bermeýär. Şoňa göräde wakany 

„ortasyndan“ başlasa-da, ýazyjy gahrymanlarynyň edýän hereketleriniň motiwi 

sebäpli logiki taýdan aýdyň we düşnükli bolar ýaly edip, wakalary 

ýerleşdirmelidir. 

Hekaýa döretmekde agramly çeper detallaryň, assarly (podtekstli) pikirleriň 

çeperçilik ähmiýeti çäksiz uludyr. Eseriň epikligi-de, monumentallygy-da, 

çeperçilik gymmaty-da suratlandyrylýan wakalaryň mukdar taýdan köplüginde, 

eseriň gatlarynyň galyňlygynda däldir. Esasy zat söz ussadynyň tüýs tipiki 

hadysalary, gahrymanlary saýgaryp olara çuň estetiki emosional häsiýetde 

umumylaşdyrmalydyr. Eýsem bolsa M.Şolohowyň „Adamyň ykbaly“, 

N.Saryhanowyň „Kitap“ hekaýalary hiç bir babatda uly göwrümli eserlerden pes 

oturmaýarlar. Bu ýagdaý ýazyjynyň mertebesini onuň haýsy žanrda eser 

döredýändiginiň kesgitlemeýändigini görkezýär. Ýazyjynyň ençe galyň romanyň 

awtory bolup, unudylyp gitmegide, kiçi žanrda eser döredip, uly şöhrata eýe 

bolmagyda mümkindir. Eýsem bolsa A.Çehow, Mopassan ýaly ýazyjylary dünýä 

meşhur eden hekaýalar dälmi?!  

N.Saryhanow „Soňky öý“, A.Durdyýewiň „Bally Molla“, A.Gowşudowyň 

„Gandym awçynyň maşgalasy“, B.Seýtäkowyň „Derýada“, T.Gurbanowyň 

„Ýalňyz ülje agajy“, „Ýürek ady“, T.Jumageldiýewiň „Ýalňyşlyk“, 

N.Hojageldiýewiň „Ýürek owazy“, A.Taganyň „Uruş haçan gutarýar?“ ýaly 

hekaýalary bu žanryň talabyny ödemäge dalaş edýän eserlerdir.  

Epiki žanryň kiçi formalarynyň biride nowelladyr. Ol italýança täzelik 

diýmekdir. Nowellanyň hekaýadan belli-külli tapawutlanýan tarapy ýokdur. Eger 

hekaýada adaty, gündelik wakalar suratlandyrylýan bolsa, nowellada köplenç 

halatlarda haýsydyr bir üýtgeşik, adaty bolmadyk waka suratlandyrylýar. Nowella 

täsin, garaşylmadyk çözgüt bilen tamamlanýar. Epiki döredijiligiň bu görnüşi 

sýužetiniň dartgynlygy, ýitiligi we gyzyklylygy bilen tapawutlanýar. 

N.Saryhanowyň “Arzuw”, “Şirin” atly nowellalary bu žanryň gowy nusgalarydyr.  

Powest. Epiki kysymyň orta görnüşi powestdir. Powest hekaýadan uly, 

romandan kiçi eserdir. W.G.Belinskiý roman bilen powestiň tapawudyny olaryň 

diňe möçberinde görýär. Beýik tankytçy powest hakda söz açyp: “ol hem roman 

ýöne kiçi möçberli”1  diýip belleýär.  

Elbetde, powestleriň köpüsiniň möçberi, suratlandyrýan wakalary, durmuş 

epizodlary, gahrymanlary hekaýadan köp, emma romandan bolsa azdyr. Emma 

şeýlede bolsa, olaryň ählisiniň möçberi hakda anyk bir zat aýtmak kyndyr. Sebäbi 

möçberi powestdende uly hekaýa ýa-da gatlary romandanda galyň poeste-de duş 

gelmek mümkindir. Powestleriň anyk problema bagyşlananlary-da, ol ýa-da 

beýleki gahrymanyň tutuş ömür ýoluny yzarlaýanlary-da bar. Mysal üçin, 

N.Jumaýew „Pagtabent“ powestinde türkmen halkynyň asyrlar boýy toplan ruhy 

                                                 
1 Belinskiý W.G. Razdeniýe poezi narody i widy. Str. 42. 
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etiki, estetiki baýlyklaryny täze döwrüň ideallary bilen sazlaşykly utgaşdyrmak 

problemasyny gozgaýan bolsa, B.Seýtäkow şahyr powestinde Türkmenistanyň 

halk şahyry Durdy Gylyjyň tutuş ömür tanapyny külterleýär. 

Eserleriň žanr babatda dürli döwürlerde dürlüçe atlandyrşynada gabat gelmek 

mümkindir. Öz döwründe A.S. Puşkiniň hekaýalary powest atlandyrylan bolsa, 30-

njy ýyllarda A.M. Gorkiniň „Ene“ romany powest belgisi bilen neşir edilipdir. 

A.Gowşudowyň „Watan ogly“, „Iň soňky arçyn“, „Dordepel“ atly 

powestleriniňde hekaýa diýilip atlandyrylan mahallary boldy. Bu ýagdaý žanrlaryň 

arasynda çürt-kesik çägi ýokdygyny görkezýär. 

Powest edebiýatymyzda iň ýörgünli žanrlaryň biridir. Ol özüniň göwrümi, 

ykjamlygy bilen durmuşyň öňe çykaran problemalaryna aýny wagtynda   

seslenmäge, durmuş hakykatyny çeperçilik taýdan çuň analiz edip görkezmäge 

ukyply žanrdyr. Bu žanra mysal edip N.Saryhanowyň „Şükür bagşy“, 

A.Durdyýewiň „Bagtly ýigit“, H.Ysmaýylowyň „Bäsleşler“, B.Pürliýewiň „Söýgi 

mukamy“, A.Gurbanowyň „Otja“, A.Haýydowyň „Meniň ülkäm-sähra“, 

T.Jumageldiýewiň „Başagaý“, Ý.Pirgulyýewiň „Tolkunlaryň güwwüldisi“ ýaly 

ençeme powesti görkezmek bolar.  

Roman. Epiki kysymyň iň uly görnüşi romandyr. Ol uzak döwri, köp sanly 

durmuş wakalaryny öz içine alýan, ençeme gahryman hereket edýän, giň planly 

eserdir. Onda ynsanyň tutuş ömür ýoly ýa-da çylşyrymly, köp taraply durmuş 

hadysalary suratlandyrylýar. W.G.Belinskiý “biziň zamanamyzyň epopeýasy 

romandyr“ diýip belleýär. 

 Hakyky roman bolmak üçin diňe bir uly göwrüm ýeterlik däldir. Onuň üçin 

romanlyk pikirlenme, paýhas zerurdyr. Ýazyjynyň suratlandyrýan sosial durmuşy, 

gozgaýan problemasy hakda düýpli özboluşly çeperçilik konsepsiýasy bolmalydyr. 

Hakyky roman çuňňur jemgyýetçilik mazmuny, uly çeperçilik açyşyny şhsyýet 

derejesine ýetirilen adam häsiýetlerini, agramly filosofik pikirleri, masştablygy, 

monumentallygy talap edýär. Şu talaplar kemterlik eden mahalynda romanyň 

dokuzy düzüw bolmaýar. 

 Bu žanryň tebigaty ýazyja uly erkinlik berýär. Roman gahryman bilen 

sredanyň özara gatnaşygyny çuňdan açyp görkezmäge tipiki häsiýetleri tipiki 

ýagdaýlarda giňden suratlandyrmaga amatly şertler döredýär. Roman gahrymanda 

ol ýa-da beýleki häsiýetiň bardygyny tekrarlamak bilen çäklenmän eýsem ol 

häsiýetiň taryhynyda ony terbiýeleýän şertleride giňden görkezýär.  

 Roman wakalary, gahrymanlaryň häsiýetlerini ösüş, özgeriş prosesinde 

görkezmäge giň mümkinçilik berýär. Bu žanrda öz adyndan berilýän 

häsiýetlendirmeleri, yza çekilmeleri, her hili rowaýatlary, legendalary, goşmaça 

epizodlary, gahrymanlaryň ýöredýän gündeliklerini, goşgy bentlerini we ş.m. 

giňden ulanyp bolýar. Ýazyjy diliň dürli çeperçilik serişdelerinden, dramatik 

dialoglardan, monologlardan we beýlekilerden geregiçe peýdalanyp bilýär. 

 Bu žanryň başlangyç formasy biziň eramyzyň baýlarynda döräpdir. Emma 

has soňky döwürlerde ony antik romany diýip atlandyrypdyrlar. Antik romany 

adatça söýgi hakdaky eser bolupdyr. Ol ýaş juwanlaryň söýgüsine bagyşlanyp 

gurluşy shematik häsiýetde bolupdyr. Söýüşýänleriň biri-birinden aýra düşmekleri, 

dürli kynçylyklara, güzaplara uçramaklary, soňundan hem bagtly çözgüt bu 
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kysymly eserleriň sýužetinde galypa öwrülip galypdyr. Emma roman diýen termin 

XII-XIII-asyrlarda döräpdir. Ilki roman dilinde ýazylan ähli kyssa eserlere roman 

diýipdirler. Diňe XIX-asyryň başlarynda bu termin häzirki manysyna eýe 

bolupdyr. Fransuz ýazyjylary Stendal, Balzak, iňlis ýazyjylary Tikkereý, Dikkens 

dagy bilen bir hatarda, rus ýazyjylary Turgenew, Dostoýewskiý, Lew Tolstoý dagy 

roman žanrynyň gülläp ösmegine ulyn goşant goşupdyrlar.  

 Dogry türkmen halk dessanlarynda käbir babatda romanlara çalymdaşlyk 

bar, aýratynda möçberi boýunça olar romanlara ýakyndyr. Emma dessanlarda 

realistik we fantastik wakalar utgaşykly suratlandyrylýar. Şeýle bolansoň dessanlar 

realistik romanlaryň hataryna girmeýär. Elbetde gep eseriň haýsy žanra 

degişlidiginde däldir, dessanlaryň öz aýratynlyklary öz çeperçilik gymmaty bar. 

 Durmuş hakykatyny has giňden, töwerekleýin suratlandyrýan 

B.Kerbabaýewiň „Aýgytly ädim“, B.Seýtäkowyň „Doganlar“, H.Derýäýewiň 

„Ykbal“, A.Gowşudowyň „Perman“ romanlary ýaly bu žanryň uly göwrümli 

nusgalary peýda boldy.  

 Roman žanrynyň bir görnüşine epopeýa diýilýär. W.G.Belinskiý epopeýany 

„epiki poeziýanyň çür depesi“, „sungatyň täji“ diýip atlandyrýar. Epopeýanyň 

esasy gahrymany halkdyr. Epopeýada halkyň milletiň ykbaly çözülýän düýpli 

taryhy wakalar juda giňden we töwerekleýin suratlandyrylýar. Lew Tolstoýyň 

„Uruş we parahatçylyk“, M.Şolohowyň „Ýuwaş Don“, A. Tolstoýyň „Güzapdan 

güzaba“, M.Auezowyň „Abaý“, B.Kerbabaýewiň „Aýgytly ädim“, B.Seýtäkowyň 

„Doganlar“ romanlaryny epopeýa atlandyrmak mümkindir. Emma adaty orta 

gürpdäki romanlary epopeýa hasaplamak bolmaýar.  

Oçerk. Çeper oçerk göwrümi boýunça hekaýa ýakyndyr. Ol iň operatiw 

žanrdyr. Oçerk gündelik wakalara, täzeliklere aýny wagtynda seslenýär, olary 

ýylysy sowamanka okyjylara ýetirýär. Emma çeper oçerkiň funksiýasy diňe bu 

däldir. Hakyky çeper oçerkiň çuňňur ylmy hem estetik mazmuny bolýar. 

A.M.Gorkiý çeper oçerki nirededir ylmy barlag bilen hekaýanyň aralygyndaky 

žanrdyr diýip belleýär. Bu kesgitleme boýunça çeper oçerkde ylmy barlag bilen 

çeperçilik gözlegler berk utgaşýar, ýagny oçerki öz eserinde hem ylmy barlagçy, 

hem ýazyjy hökmünde çykyş edýär. Çeper eserleriň hekaýa, powest, roman ýaly 

görnüşlerinde gahrymanyň häsiýetiniň ösüş, kämilleşiş taryhy beýan edilýän bolsa, 

çeper oçerkde faktyň, problemanyň taryhy yzarlanýar. Oçerki suratlandyrýan 

faktyň ýa-da problemasynyň taryhyna ýazyjynyň hem ylmy barlagçynyň nukdaý 

nazaryndan çemeleşip ony giňden suratlandyrýan mahalynda, şol mesele bilen 

baglanşykly adamlaryň ykballary, ruhy dünýäleri, gylyk häsiýetleri aýdyň bolýar. 

Şunuň bilen birlikde ol oçerk žanrnyň çeperçilik babatda-da, öwredijilik babatda-

da ägirt uly mümkinçiliginiň bardygyny subut edýär. Agazalan kitap ideýa 

çeperçilik gymmaty emosional täsirliligi özüne çekijiligi, gyzyklylygy boýunça hiç 

bir romandan pes oturmaýar. Sergeý Smirnow kitabynda ylmy ýazyjy hem 

barlagçy hökmünde çykyş edýär.Ýazyjy Brest galasynyň goralşynyň taryhyny on 

ýyllap öwrenýär, ençeme arhiw materiallaryny barlaýar, şu galanyň goralşyna 

gatnaşan adamlaryň köpüsi bilen gürrüňdeş bolýar. Awtor uzak döwrüň  ny siňňitli 

öwrenendigini, şu ýadygärligiň gurluşygynyň göniden-göni şaýady bolan adamlar 

bilen duşuşandygyny duýýarsyň. irginsiz zähmeti netijesinde Brest galasynyň 
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goralşynyň ylmy hem edebi taryhyny döredýär. Ýazyjynyň uly tagallasynyň 

netijesinde Beýik Watançylyk urşy ýyllarynda deňi-taýy bolmadyk gahrymançylyk 

görkezen Brest galasynyň, onuň polatdan-da berk erkli goragçylarynyň atlary bütin 

dünýä jar edilýär. Towşan Esenowanyň „Gündogara uzan gol“ atly oçerki 

ýolbaşçynyň Aşgabatda bina edilen ýadygärligine bagyşlanýar. Bu oçerkde 

ýolbaşçynyň heýkeli barada has düýpli we töwerekleýin gürrüň edilýär. Oçerki 

okap çykanyňdan soň, awtoryň köp sanly arhiw materiýaly Ýazyjy gurluşygyň 

çeper taryhyny suratlandyrýar. Hut şunuň bilen hem ýadygärligi bina etmäge 

gatnaşan ajaýyp ýürekli, tüýs watançy ençeme adamyň gylyk häsiýetini açyp 

görkezýär. Soňabaka alýan aýlygyndan hem ýüz döndürip, iňňän agyr şertlerde 

işlän Leningradyň Çeperçilik akademiýasynyň akademigi Andreý Andreýewiç 

Karelin, Leningradyň salkyn howasyndan geçip, Aşgabadyň jöwzasynda 

Leningratdakysyndan az aýlyk alyp işlän keramika sungatynyň uly ussady Nikolaý 

Iwanowiç Nazarow ýaly merdana adamlaryň ýadygärligi gurmak üçin eden 

tagallalary tüýs edermenlik bilen barabardyr. Gündogar sungat mekdebiniň 

direktory Wladyçugyň şol mekdebiň okuwçysy Şamyl Myradowyň, heýkeli 

gurmak işine ýollbaşçylyk eden ussa Artem Wasilewiç Duwoýnikowyň görkezen 

edermenlikleride ýatlanylmaga mynasypdyr. Bu adamlaryň bitiren hyzmatlary 

türkmen halky üçin biçak gymmatlydyr we güýçlidir. Oçerkde halk üçin şeýle iş 

bitiren adamlaryň ýagty ýadygärligi dikelýär hem olaryň atlary ile mälim edilýär. 

 Towşan Esenowa taryhy faktlary ýönekeý beýan etmeýär, olary çuň duýga 

ýugrup, çeper suratlandyrýar. Şeýlelikde oçerkde ylmy hem-de çeper mazmun 

tebigy utgaşyp täsirli formada özüni görkezýär. 

 K.Berdiýewiň “Adam eli eşret”, B.Öwezowyň “Garaýap pagta bazasynda”, 

H.Garabaýewiň “Ülker nirä batdyka?” oçerkleride bu žanryň gowy nusgalarydyr. 

Çeper oçerkde köplenç halatlarda real durmuşdaky çeper wakalar adamlar 

suratlandyrylýar. Bu ýagdaý hakyky faktlardan daşlaşmaga, çeper toslamadanhas 

giňden peýdalanmaga awtora erk bermeýär. Emma beýle diýildigi oçerkde 

tipleşdirme çeper fantaziýa bolmaýar diýildigi däldir. Çeper oçerkde hut durmuşda 

köpe görelde bolar ýaly sypatlary, tipiki alamatlary özünde jemlän wakalara 

hadysalara ýüzlenilýär. Belli bir derejede awtor öz fantaziýasyndan-da 

peýdalanýar.       

 Basnýa. Söz sungatynyň iň gadymy žanrlarynyň biri bolan basnýa didaktiki 

häsiýetli kiçijik hekaýadyr. Basnýa allegoriki häsiýetli, göçme manyly eserdir. 

Onda haýwanlar, ösümlikler, guşlar, balyklar dürli zatlar suratlandyrylyp, olaryň 

üsti bilen gysgadan obrazly hem aýdyň formada jemgyýetiň nogsanlyklarynyň 

adamyň dürli aýyplarynyň üstünden gülünýär. Basnýa örän gysga hem çalt ösýän 

sýužetli, az sanly gahrymanly, ýiti konfliktli satiriki eserdir. Ýygjamlyk, 

okgunlylyk, täsirli soňlama hakyky basnýa eserleriniň häsiýetli sypatlarydyr. 

Şonuň üçin W.G.Belinskiý basnýany kiçijik komediýa bilen deňeşdirýär.  

 Basnýalaryň köpüsi iki bölümden ybarat bolýar. Olaryň birinjisinde 

„gahrymanlaryň“ wakalaryň içinde edýän göniden-göni hereketleri üstünden 

gülünýän faktlar, hadysalar suratlandyrylýar. Ikinji bölümde suratlandyrylan 

hadysalardan gelip çykýan moral, ahlak netije, ündelýän öwüt-nesihat teswir 

edilýär. Mysal üçin, Ata Salyhyň „Ýolbars we tilki“ basnýasynyň birinji, ýagny 
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esasy bölüminde tilkiniň öz güýjüne aşa baha berip, ýersiz hereket edip heläk bolşy 

suratlandyrylýar. Awtor iň soňunda tilkiniň hereketlerinden şeýle netije çykarýar: 

                   

    Her kim öz güýjünden daşary gitse, 

     Ýüzün göge tutup, men-menlik etse, 

Abraýdan düşer, masgara bolar. 

Ýaňky tilkiň güni başyna geler. 

    

     Basnýalaryň ählisiniň iki bölümden ybarat bolmagy hökmany şert däldir. 

Awtoryň aňlatmakçy bolýan moraly birinji bölümde aýdyň, düşündirişsiz belli 

bolan mahalynda, ikinji bölüminiň zerurlygy ýokdur. Bu žanryň ösüş taryhynda 

diňe birinji bölüm bilen tamamlanylýan basnýalarda az gabat gelmeýär. 

     Basnýa gadymy Gresiýada döräpdir. Bu žanryň düýbüni tutmakda biziň 

eramyzdan öňki VI-asyrda ýaşap geçen Ezopyň hyzmaty uludyr. Soňundan göçme 

manyly sözleri „Ezop dili“ diýip atlandyryp ugrapdyrlar. Ezopyň kyssa bilen ýazan 

basnýalary soňky nesillere ulu nusga bolupdyr. 

 Basnýa žanry XIX-asyrda rus ýazyjysy I.A.Krylowyň döredijiliginde ýokary 

derejede ösdürilýär. Beýik rus ýazyjysy „Pişik we aşpez“, „It ýatagyndaky möjek“, 

„Garga bilen tilki“, „Möjek bilen guzy“ diýen ýaly basnýalaryň ajaýyp 

nusgalaryny döredýär. 
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LIRIKA KYSYMY 

 

Lirika edebiýatyň iň täsirli kysymydyr. Onuň real durmuşda epos, drama 

kysmynda inçeden doly aňladyp bolmaýan öz predmeti bar. Şeýle predmet 

ynsanyň yzygider hereketdäki oýlanyş prosesindäki içki dünýäsi we ruhy 

ahwalatydyr. Lirikanyň predmeti hakda söz açyp W.G.Belinskiý şeýle diýýär: 

„Näme gyzyklandyrýan, tolgundyrýan, gynandyrýan, lezzet berýän, azar berýän, 

köşeşdirýän, ynjalyksyzlandyrýan, mahlasy subýektiň ruhy durmuşynyň 

mazmunyny düzýän ähli zady, oňa girýän onda döreýän ähli zady lirika kanuny 

gazanany hökmünde özüne kabul edýär“1. 

Lirikada öz-özülüginde alnan mahalynda materiýal dünýäniň predmetleriniň uly 

bir ähmiýeti bolmaýar. Bu barada W.G.Belinskiý şeýle ýazýar: „Bu ýerde 

predmetiň öz-özüliginde gymmaty bolmaýar, ähli zat subýektiň oňa nähili many 

berýändigine baglydyr...“2 Lirikada daşky dünýäniň hadysalarynyň, wakalarynyň, 

şahyrda döreden joşgunly duýgulary suratlandyrylýar. Emma ol duýgular diňe 

şahyryň özüne degişli däldir. Ol duýgular köpe degişli tipiki duýgulardyr. Şonuň 

üçin-de liriki eserlerdäki pikirleriň, duýgularyň, ruhy hanlaryň, emosiýalaryň köpe 

degişlidigini anyklamak üçin „liriki gahryman“ diýen düşünje termin ulanylýar. Bu 

düşünjäniň türkmen edebiýaty öwreniş ylmyna, edebi tankydyna ornaşmagynda 

professor Öde Abdyllaýewiň tagallasy ulydyr. 60-njy ýyllaryň ahyrlaryna çenli 

liriki eserlere gahrymansyz eserler ýaly çemeleşilýärdi. Liriki eserlerdäki men-e 

awtoryň özi hökmünde seredilýärdi. Bu ýagdaý liriki eserleriň tebigatyna çuň 

düşünmezlikden başga zat däldi. Öde Abyllaýew lirikadaky men-iň awtoryň özi 

hökmünde dälde liriki gahrymandygyny subut etdi. Ol liriki eserdäki men-e 

şahyryň özi hökmünde seredilende, liriki eseriň obrazsyz eserler ýaly bolup 

çykjakdygy, şeýle bolanda onuň çeper eserlik alamatlarynyň duýulman galýandygy 

barada şeýle şazşar: „Birinjiden şahyryň lirikasy obrazsyz öwrenilende, ony çeper 

eser edýän, ony filosofiýa, taryh, pedagogika, etika, estetika, etnografiýa ýaly 

ylymlardan tapawutlandyrýan esasy özboluşly aýratynlyk obrazlylyk anyklanman 

galýar...     

 Ikinjiden, biz haýsydyr bir ideýany janly obrazdan üzňe ýagny obrazsyz 

formada kabul etsek, ol ideýa biziň aňymyzda abstrakt häsiýetde şöhlelenýär. Şol 

wagda biz ol ideýany gahrymanyň hereketi, hyjuwy, duýgusy bilen birigip nähili 

derejede janlanýandygyny, nähili güýje, hyjuwa eýe bolup hereket edýändigini 

anyk duýarlykly janly formada syzyp bilmeýäris“11. Diňe bu däl. Öde Abdyllaýew 

liriki eserdäki men-e şahyryň özi hökmünde seredilende başga bir düşnüksizligiň 

peýda bolýandygyny hem belleýär: 

 „Ine, tanymal şahyrymyz Rehmet Seýidowyň  „Ýerkümede“, „Ene“, „Atamyň 

suratyna“ diýen goşgulary. Bu goşgularyň öňde agzalan ikisindäki men Beýik 

Watançylyk urşunyň frontlarynda söweşýän gahryman hökmünde söz açýar... 

Şahyryň „Atamyň suratyna“ diýen goşgusyndaky men bolsa özüniň frontda 

bolmandygyny uruş döwründe tylda zähmet frontynda göreşen gahrymandygyny 

                                                 
1 Belinskiý W.G. Sobr. Soç. W9-ti t. 3 str, 298-299 

2 Şol şerde. 331. 
1 Ö.Abdyllaýew. Talant, hyjuw, ussatlyk. Aşgabat. 1975. 4 sah.  
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aýdýar... Eger biz liriki goşgulardaky men şahyryň hut özüdir diýsek, onda bu 

mysal alnan goşgularda Rehmet Seýidow bir dälde iki bolup çykýar“2 . 

   Şu ýagdaýlar liriki eserlere spesifiki aýratynlygyna laýyklykda üşünmek üçin 

ol eserlerdäki ideýa mazmuna şahyryň dälde liriki gahrymanyň adyndan beýan 

edilýän zähmet hökmünde seretmelidigini görkezýär. Liriki eserlerdäki pikir duýga 

şahyryň adyndan beýan edilýän zat hökmünde seredilende ol şahyryň diňe özüniň 

subýektiw pikir duýgusy ýaly bolup çykýar. Muňa hut şeýle düşünen 

edebiýatçylarda boldy. 

   Elbetde, liriki eserlerde öňe sürülýän pikir-duýgular şahyryň özüne juda 

ýakyndyr. Şonuň üçin şahyr halka näçe ýakyn bolsa, onuň isleg-arzuwlaryny, 

pikir-hyýallaryny giňden beýan edýän bolsa, şeýle şahyryň liriki gahrymanynyň 

tipikligi-de güýçli bolar. Magtymguly, Seýdi, Zelili, Kemine, Mollanepes ýaly 

şahyrlar öz döwrüniň ajaýyp gylyk-häsiýetlerini özlerine siňdiren şahsyýetlerdir. 

Olary öz döwrüniň iňňän möhüm, ähli halky heýjana salýan problemalary, 

meseleleri tolgundyrypdyr. Olar il-halkyň derdi üçin ýanyp-bişipdirler. Şonuň üçin 

bu şahyrlaryň liriki gahrymanlarynyň pikir-duýgulary ähli halka degişli tipik pikir 

duýgulardyr. Mysal üçin, Mgtymgulynyň „Türkmeniň“, „Döker bolduk ýaşymyz“, 

„Mert bolmaz“ ýaly goşgularynda liriki gahryman bütin zähmetkeş türkmen 

halkyna has bolan mukaddes pikir-duýgulary, isleg-arzuwlary beýan edýär. 
 Şahyryň liriki gahrymany onuň özüne ýakyn bolsa-da ol her hili tipiň, aýry-aýry 

gylyk-häsiýetli adamlaryň keşbinde çykyş edip bilýär. Gegeliň şahyry dürli-dürli 

rollary ýerine ýetirýän artist bilen deňeşdirmegi ýöne ýere däldir. Emma şahyr 

ilden üzňe bolsa, ol halkyň aladalary gyzyklandyrmaýan bolsa, beýle şahyryň pikir 

duýgularynyň tipikiligi ýagdaýly bolar. 

 Liriki eserlerde köplenç gahrymanyň häsiýetiniň bir pursatdaky ýüze çykmasy 

görkezilýär. Liriki goşgularda durmuş wakalary giňden şekillendirilmeýär. Olaryň 

diňe gahrymanyň pikir duýgusyny açyp görkezmäge zerur bolan pursatlary 

suratlandyrylýar. Bu kysymly eserlerde diňe bir gahrymanyň obrazy 

suratlandyrylýar. Liriki eserleriň ýene bir esasy aýratynlygy onuň gysga 

bolýanlygydyr. Bu barada W.G.Belinskiý şeýle diýýär: „.liriki eser o diýen uzyn 

bolup bilmez, bolmagada haky ýokdur: bu hili ýagdaýda ol guraksy bolýar we 

süýndürilýär, şeýdibem lezzet bermegiň deregine okyjyny ýadadýar“1 . 

 Liriki eserleriň aýratynlyklarynyň biride onuň sýužetsizligidir. Dogry, liriki 

eserleriň käbirine sýužete çalymdaşyrak waka gabat gelýär. Muňa mysal edip, 

Çary Aşyrowyň „Ermeni gyzy“ diýen goşgusyny görkezmek bolar. Emma ol 

hakyky manydaky sýužetden edilýän talaplara jogap berip bilmeýär. 

Liriki goşgular köplenç halatda ritmli bolýar. Ritm goşgynyň täsirliligini 

güýçlendirýär.    

Ol goşgyny labyzly, owazly edip, okyjyda ýa-da diňleýjide emosional duýgy 

döredýär. 

 Liriki suratlandyrýan predmetine baglylykda birnäçe görnüşe bölünýär. 

                                                 
2  Şol ýerde 5-7-sah. 
1 Belinskiý W.G. Sobraniýa soçineniý w trýoh tomah, t. 2, M., 1948, str. 45-46. 
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  Oda. Ynsan durmuşyndaky şanly wakalary, adamlaryň gahrymançylykly 

işlerini, beýik şahsyýetleri, tebigatyň ägirt hadysalaryny wasp edýän dabaraly 

goşgulara oda diýilýär. Oda geçmişde kasyda diýilip atlandyrylypdyr. XI-XII-

asyrlarda Seljuklar döwletinde kasyda iň ýörgünli žanrlaryň biri bolupdyr. 

Seljuklar döwrüniň Muhammat Muizzi, Aly Enweri, Reşidetdin Watwat ýaly köşk 

şahyrlary kasydanyň çylşyrymly nusgalaryny döredipdirler. Olar öz kasydalarynda 

Seljuk şalarynyň şan-şöhratyny ýörişlerini bedew atlaryny we ş.m. uly dabara bilen 

wasp edipdirler.  

    Türkmen klassyk edebiýatynda-da Magtymgulynyň tutuş halky wasp edýän 

„Türkmeniň“ ili taryplaýan „Gürgeniň“, Zeliliniň „Watanym seni“, Keminäniň 

aýratyn bir şahsyýeti wasp edýän „Orazym“, Seýdiniň gamyşgulak türkmen 

bedewlerini taryplaýan „Üsti bedewiň“ ýaly odalary döräpdir.  

     Mollamurtuň „Şanly oktýabr“, Durdy Gylyjyň „Biziň Türkmenistanda“ diýen 

goşgularyda odanyň nusgalarydyr. Oda gadymy Greklerde döräpdir. Ilki 

döwürlerde topar bolup aýdylýan aýdymlara oda diýilip atlandyrylypdyr. 

 Elegiýa. Çuň gaýgyly, hasratly duýgular ýugrulan liriki goşgulara elegiýa 

diýilýär. W.G.Belinskiý elegiýany „Gaýgyly mazmunly aýdym“ diýip 

häsiýetlendirýär. Elegiýa gadymy Gresiýada döräpdir. Halk döredijiliginde aradan 

çykan adamyň ýanynda aýdylýan agy sanawaçlarynada elegiýa diýilýär. 

     Elegiýalaryň bir toparynda liriki gahryman özüniň hut şahsy durmuşynda 

dörän gam-gussany, çekip-çydardan kyn bolan gynanjyny beýan edýär. Bu 

kysymly elegiýa mysal edip Magtymgulynyň „Yzlamaýan bolarmy“, Seýdiniň 

„Begnazarym“, Mätäjiniň „Dünýäde“, „Elden gider“ ýaly goşgularyny görkezmek 

bolar. 

      Elegiýalaryň ýene bir kysmynda liriki gahryman tutuş jemgyýetiň, halkyň, 

il-günüň başyna düşen muşakgatlyklara, betbagytçylyklara özüniň çuňňur 

gynanjyny, gaýgy-hasratyny aňladýar: Magtymgulynyň „Aglar men“, „Gözýaşyn 

döke başlady“, Seýdiniň „Hoş indi“, „Çykyp gideli“, Zeliliniň „Salam Seýidi“, 

„Nyşan Seýidi“, „Çoh arman seniň“ diýen goşgulary şu kysymly elegiýalardyr. 

    Elegiýalar söýgi, syýasy, graždanlyk, ahlak, filosofiki, taryhy we beýleki 

temalardan bolup biler. 

  Epigramma. Gadymy Gresiýada gabyr daşlarynyň, beýleki ýadygärlikleriň 

ýüzüne ýazylan ýazgylar epigramma diýlip atlandyrylypdyr. Emma soňky 

döwürlerde onuň manysy özgerýär. 

       Epigramma gönüden-göni odanyň tersinedir. Oda öwgüli, dabaraly 

häsiýetde bolsa, epigramma haýsydyr bir anyk adamyň ýa-da hadysanyň üstünden 

ýaňsylanyp gülýän satiriki goşgudyr.  

   Epigrammanyň dürli temadan ýazylmagy mümkindir. Emma onuň tebigaty 

sosial häsiýetli temalara has beter gelişýär.Ol gülki bilen dürli sosial keselleri paş 

edýär. Türkmen edebiýatnda Keminäniň „Kazym“, Molladurdynyň „Heşdek baý“, 

Körmollanyň „Göle dabasy“, Mollamurtuň „Meňli han“ goşgulary epigrammanyň 

nusgalarydyr. 

    Ýitilik, gysgalyk, çuň täsirlilik epigrammanyň häsiýetli alamatlarydyr. 

Hakyky epigrammalarda tötänleýin zatlaryň üstünden däl-de, döwrüň tipiki 

nogsanlyklarynyň üstünden awuly gülünýär.  
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DRAMA KYSYMY 

 

    Drama eposdan, lirikadan soň döräpdir. Dogrysy, eposyň we lirikanyň ösüşi 

dramanyň peýda bolmagyna şert döredipdir. W.G.Belinskiý dramany eposyň hem 

lirikanyň täze sypatdaky sintezi hasaplaýar. Şonuň üçinde beýik tankytçy drama 

„poeziýanyň ýokary kysymy we sungatyň täji“1 diýip baha berýär. 

Dramanyň eposdan, lirikadan tapawutlanýan öz kada-kanunlary bar. 

Drama eserleri sahnada goýulmak üçin ýazylýar. Dogry, okamak üçin 

döredilýän pýesalarda gabat gelýär. Emma olarda hem bolaýmagy mümkin 

sahnanyň talaplary göz öňünde tutulýar. Şeýle bolansoň drama eserleriniň möçberi 

uly bolup bilmeýär. Dramada wakalar köp bolsa, üç-üç ýarym sagat dowam edýär. 

Sahnanyň wagt hem giňişlik babatdaky çäkliligi pýesadan ýokary derejedäki 

hereket birligini kompozision bütewiligini talap edýär. Elbetde, hereket birligi, 

kompozision bütewilik eseriň ähli görnüşinede degişli. Emma drama eserlerinde bu 

talap biçak zerur. Epiki eserlerde ýazyjy gozgaýan baş problemasy, esasy sýužet 

liniýasy bilen bagly başga-da köp meseläni ençeme sýužet liniýasyny 

suratlandyryp bilýär. Emma dramada beýle ýagdaý mümkin däldir. Dramada 

wakalar iň soňky hetdine çenli konsentirlenýär. „Ýönekeýlik, çylşyrymly dällik we 

hereket birligi (esasy ideýanyň birligi manysynda) dramanyň baş şertleriniň biri 

bolupdyr; onda ähli zat bir maksada, bir niýete gönükdirilmelidir“2 . 

Bu ýagdaýa roman ýa-da powest ýaly eserlerden pýesa döredilen mahalynda, 

olaryň sýužetiniň diňe baş liniýasynyň, wakalarynyň iň esasy pursatlarynyň 

alynmalydygyny görkezýär. 

 Drama eserlerinde wakalar, hereket okgunly ösüşde görkezilýär. Personažlar 

pýesanyň bütin dowamynda dartgynly, ynjalyksyz, galagoply, tolgunma 

ýagdaýynda bolýarlar. Munuň üçineseriň ähli epizodlarynyöz içine alýan ýiti, 

dartgynly durmuş konflikti zerurdyr. Konflikt dramanyň janly, ýüregidir. Drama 

eserlerinde konflikt häsiýet çaknyşyklarynyň netijesinde çözülýär. Elbetde, ýiti 

konfliktiň, garşylygyň epiki eserlerde-de bolmagy mümkindir. Ýiti hem düýpli 

konflikt, durmuş garşylygy her bir kysymyň, her bir žanryň küýseýän zdy. Emma 

drama eserlerinde konflikt , garşylyk mese-mälim, has kesgitli, gös-göni formada 

suratlandyrylýar. Edilşonuň ýaly, gahrymanlaryň häsiýetleriniň-de baş, esasy 

tarapy has kesgitli, aýyl-saýyl formada kesgitlenýär. Drama eserlerinde 

gahrymanlaryň häsiýetlerini has köptaraply görkezmek kyn. Şonuň üçin pýesalarda 

gahrymanyň häsiýetiniň gönüden-göni konflikti herekete getirýän, janlandyrýan 

esasy taraplary has nygtalyp görkezilýär. Elbetde, her bir kysymda, her bir žanrda 

konfliktiň, wakalaryň esasy borjy häsiýetleri açyp görkezmekden ybaratdyr. Emma 

dramada konflikt bilen häsiýetiň, waka bilen häsiýetiň biri-birine täsiri has açyk, 

gös-göni, göze ilip duran formada suratlandyrylýar. 

Grek sözi bolan dramanyň hereket diýen manyny aňlatmagy ýöne ýere däldir. 

Drama eserlerinde gahrymanlaryň hereketi häsiýetleri açyp görkezmegiň esasy 

                                                 
1  W.G.Belinskiý Sobr. Soç. W 3-h t.. 2., M., 1948. Str.8. 
2  W.G.Belinskiý. Poln. Sobr. Soç., t. 5, M., 1954, str. 62. 
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serişdesidir. Şonuň üçin pýesalarda esasy agram hereketiň prosesini görkezmeklige 

berilýär.  

Drama eserlerinde awtoryň öz sözi bolmaýar. Bu barada A.M.Gorkiý şeýle 

diýýär: „Pýesa-drama, komediýa-edebiýatyň iň kyn formasydyr, kynlygynyň 

sebäbi pýesa her bir hereket edýän gahrymanyň, awtor tarapyndan keseden 

aýdylmazdan özüni öz sözi, öz işi bilen häsiýetlendirmegini talap edýär, Romanda, 

powestde awtor tarapyndan suratlandyrylan adamlar onuň kömegi bilen hereket 

edýärler, awtor hemişe gahrymanlarynyň ýanynda bolýar, olara nähili 

düşünmelidigini, olaryň gizlin pikirlerini suratlandyrylýan figuranyň hereketleriniň 

üsti örtülgi motiwlerini beýan edýär, tebigaty we ýagdaýy suratlandyrmak bilen, 

olaryň ruhy hallaryny nygtap görkezýär... Pýesa awtoryň şeýle bir erkin 

gatnaşmagyna ýol bermeýär, pýesada onuň okyjylara düşündirmäge mümkinçiligi 

bolmaýar. Pýesa gatnaşýan adamlaryň obrazy beýan etme arkaly dälde, bütinleý 

we diňe olaryň öz sözleri, ýagny sap gepleşik dilleri arkaly döredilýär“1. 

Şeýlelikde, drama eserlerinde gahrymanlaryň hereketleri, gepleşikleri 

(dialoglary), monologlary, replikalary mazmuny açyp görkezmekligiň esasy 

serişdeleridir. 

Drama eserlerinde gahrymanlaryň gepleşikleri, hereketleri dramatik häsiýetde, 

ýagny adam häsiýetlerini açyp görkezmäge ukyply bolan mahallarynda estetiki 

ähmiýete eýe bolýar. Mysal üçin, iki sany oba hojalyk spesialistiniň arasynda ol 

ýa-da beýleki täzelige önümçilige ornaşdyrmak ýa-da ornaşdyrmazlyk barada jedel 

giden mahalynda dramatizmiň bolmagy-da, bolmazlygy-da mümkindir. Ol jedel 

sap önümçilik meseleleriniň çäklerinde galsa, hiç hili dramatizm bolup bilmez. 

Eger ol jedel önümçilik meseleleriniň çygryndan çykyp, jedelleşýänleriň 

häsiýetlerini, ideýa, ahlak pozisiýalaryny açyp görkezmäge baryp ýetýän bolsa, 

hakyky dramatizm emele gelýär. Bu barada W.G.Belinskiý şeýle ýazýar: 

„Dramatizm diňe bir gepleşikden däl-de, gepleşýänleriň biriniň beýlekisine edýän 

janly täsirinden ybaratdyr. Eger, mysal üçin, iki adam bir predmet barada 

jedelleşýän bolsa, ol ýerde diňe bir drama däl, eýsem dramanyň elementi-de 

ýokdur. Emma haçan-da jedelleşýänler biri-birinden ýokary galmak isläp, bir-

biriniň häsiýetiniň haýsydyr bir tarapyna degmäge ýa-da ýürekleriniň gowşak 

tarapyna kakmaga jan edende we haçan-da şonuň üsti bilen jedelde olaryň häsiýeti 

mälim bolanda, jedeliň ahyry olaryň biri-birine bolan täze gatnaşyga öwrülýär – bu 

eýýäm özüniň hili boýunça dramadyr“1  

Drama eserlerinde wakalar häzirki wagtda, ýagny göz öňünde bolup geçýän 

formada suratlandyrylýar. Bu ýagdaý tomaşaçylary wakalaryň janly şaýady edýär. 

Drama eserleri sahnada goýlan mahalynda çuň estetiki we emosional häsiýete eýe 

bolýar. Sahnada aktýorlar öz oýny bilen dramatik personažlara janly adamyň 

keşbini berýärler. Şeýlelikde, sahnada hut durmuşyň özi tomaşaçylaryň göz öňüne, 

gelýär.  

Drama sintetik žanr hasaplanýar. Onda dramaturgyň, režisýoryň, artistleriň, 

hudožnigiň, baletmeýsteriň, kompozitoryň we ýene-ýeneleriň döredijilik 

                                                 
1 M.Gorkiý o literature. Moskwa, 1955, str. 546-597. 
1 W.G.Belinskiý. Izbrannyýe soçineniý w trýoh tomah. T. 2, M., 1948, str. 61.   
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tagallalarybirleşýär. Şeýlelikde, drama eserleri sahnada kollektiw döredijiligiň 

miwesine öwrülýär. 

Hakyky dramaturglar öz pýesalaryny döreden mahallarynda sahnany, hatda 

rollary oýnajak artistleri-de göz öňüne getiripdirler. N.Gogol „Derňewçi“ 

komedýasynda Bobçinskiniň hem Dobçinskiniň obrazlaryny döreden mahalynda, 

şol döwrüň artistleri Şenkini we Rýazansewi bu kiçijik çinownikleriň rollarynda 

göz öňüne getiripdir, ýagny olaryň döredijilik mümkinçiliklerini-de nazarda 

tutupdyr. 

Drama eserleri pýesa, libretto ýaly görnüşlere bölünýärler. Pýesa, köplenç, kyssa 

görnüşinde ýazylyp, drama teatrlarynyň sahnalarynda oýnalýar. Dogry, goşgy bilen 

ýazylýan pýesalar hem gabat gelýär. Emma pýesalar üçin proza has hem 

amatlydyr. Mälim bolşy ýaly, pýesalarda epiki hem dramatik häsiýet utgaşýar. 

Munuň ýaly sýužeti has doly açyp görkezmek üçin prozanyň mümkinçilikleri has 

uludyr. 

Opera we balet teatrlaryna niýetlenip ýazylan drama eserlerine librettolar 

diýilýär. Olarda dramatizm bilen lirizm utgaşýar. Şeýle bolansoň, bu žanr dürli 

ölçegdäki goşgy bilen ýazylýar. Operada gahrymanlar öz pikir-duýgularyny saza 

goşup, ariýalaryň üsti bilen ýüze çykarýarlar. Baletde gahrymanlaryň ähli pikir-

duýgusy diňe hereketleriň üsti bilen aňladylýar. Bu kysymly librettoda ediljek 

hereketleriň, mimikalaryň, tanslaryň şekili suratlandyrylýar.  

Drama eserleri biziň eramyzdan öňki V we IV-asyrlaryň çäklerinde Gadymy 

Gresiýada döräpdir. Bu kysym adamzat jemgyýetiniň dürli döwürlerinde öz ösüşini 

dowam etdiripdir.  

Emma dramanyň elementleri türkmen halk döredijiliginde, dessanlarda has irki 

döwürlerde emele gelipdir. Bu barada akademik A.Kekilow şeýle ýazýar: „Biziň 

şu ýokarda aýdanlarymyz türkmen halk dessanlarynyň iň oňatlarynda edebi 

kysymlaryň üçüsiniň-de, lirikanyň-da, eposyň-da, dramanyň-da elementleriniň 

bardygyny görkezýär. Emma türkmen halk dessanlarynyň halkyň medeni 

durmuşynda ýerine ýetiren funksiýasy, umumy gurluşlary, poetikasynyň 

kämilleşen bolmagy, gahrymanlaryň hereketleri we häsiýetlendirişleri olarda 

drama elementleriniň örän güýçlidigini alamatlandyrýar.  

Bu barada sungaty öwreniş ylymlarynyň doktory Guwanç Kerimi şeýle ýazýar: 

„Dessanyň bagşylar tarapyndan ýerine ýetirlmegi dramatik hereketiň özboluşly bir 

formasyna öwrülip gidipdir. Şonuň üçinde bagşylaryň hyzmaty diňe bir saz we 

şahyrana döredijiligi saklamagy we ýaýratmagy bilen çäklenmän onuň türkmen 

halk dessanlaryny teatrlaşdyrmakdaky oýnan roly hem örän uludyr... Şeýlelik 

bilen, bagşynyň gürrüňi bilen, dramatik hereketiň we personažlaryň arasynda 

bagşynyň aýdymy bilen aktýoryň goşgy formasyndaky monologlaryň arasynda 

şertleýin suratda deňlik alamatyny goýmak mümkindir. Ýöne welin funksiýalar 

näçe üýtgesede, düýp manysy bir boluşda galýar: Dessany bagşynyň aýtmagynda-

da, sazly drama spektaklynda-da, Logosyň we Melosyň organiki sintezini görmek 

bolýar. Hut şu iki başlangyjyň sintezinde dessanyň-da, sazly drama spektaklynyň-

da ýerine ýetirilişi amala aşyrylýar. Bu prinsip folklor teatry üçinde häsiýetlidir. 

Drama kysymy özüniň taryhy ösüşinde tragediýa, komediýa, drama ýaly 

žanrlara bölünipdir. 
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Tragediýa. Tragediýa çeper döredijiligiň ösüşiniň ähli döwürlerinde sungatyň 

belent derejesi hasaplanypdyr. Ol berk erkli adam häsiýetlerini, belent duýgulary, 

uly ynsan hesretlerini suratlandyrmagyň serişdesi bolup gelipdir. 

Tragediýa adatdan daşary ýiti, dartgynly, barlyşyksyz konfliktiň, garşylygyň 

esasynda guralýar. Ol gahrymanlaryň ölümi ýa-ada ýiti ruhy güzaplara uçramagy 

bilen tamamlanýar. Beýle eserleriň konflikti gahrymanyň şahsy arzuw-islegleriniň 

mukaddes maksatlaryny amala aşyrmaga obýektiw ýagdaýlaryň ýol berilmezligi 

netijesinde döreýär. F.Engels hem tragiki kolliziýanyň „taryhy taýdan zerur bolan 

talap bilen ony amala aşyrmagyň praktiki taýdan mümkin bolmazlygynyň 

arasynda“1 emele gelýändigini nygtaýar. Tragediýada gahrymanyň ölümi çuňňur 

gynanç duýgularyny döredýär, şonuň bilen birlikde onuň gaýduwsyzlygy, öz 

maksady ugrunda mertlik bilen janyny gurban edişi tomaşaçylary, okyjylary 

haýran galdyrýar. Tragediýa adam ölmüni uly hasratlary suratlandyrsada durmuşy 

gözelligi tassyklaýar. Ýazyjy her näçe aýylganç ýagdaýlary, hadysalary, tragiki 

ykballary, konfliktleri suratlandyrsada olary çykgynsyzlygy ykrar etmegi üçin 

dälde ynsanyň ahlak güýjüniň belentligini, gahrymançylykly häsiýetini açyp 

görkezmek üçin şekillendirilýär.  

Tragediýa Gadymy Gresiýada döräpdir. Biziň eramyzdan öňki V-asyr Gadymy 

Grek tragediýasynyň ösen döwürlerinden biri bolupdyr. F.Engels aýtmyşlaýyn 

„tragediýanyň atasy“ Eshiliň döredijiliginde antik tragediýanyň klassyky nusgalary 

peýda bolupdyr. Bu žanr Sofokl we Ýewripidiň tragediýasyndan has hem 

ösdürilipdir. 

Gadymy Gresiýada tragediýa žarnyň ösmegi Aristotel onuň kada-kanunlaryny 

işläp düzmäge uly mümkinçilikler döredipdir. Gadymy Grek akyldary Aristotel 

özüniň „Poetika“ atly kitabynda tragediýanyň ençeme aýratynlyklaryny nygtap 

belläpdir. Tragediýanyň teoriýasy hakdaky onuň ýörelgeleriniň ençemesi häzirki 

döwürde-de öz ähmiýetini ýitirmän gelýär. Aristotel tragediýada hakykatyň 

dabaralanyşyny, adam akylynyň hem duýgusynyň güýjüni, ahlak edermenliginiň 

gözelligini  açyp görkezýän belent manyly hereketiň suratlandyrylýandygyny 

nygtap belleýär.  

 Beýik akyldar tragiki hereketiň gahrymanlaryň ykbalyna gorky hem çuň 

gynanç, rehim gelijilik duýgularyny oýarmalydygyny žanrdan edilýän esasy 

talaplaryň biri hasaplanýar. Aristotel tragediýanyň tomaşaçylarda gorky, gynanç, 

rehim gelijilik duýgularyny oýarmak bilen, ynsan duýgularynyň durlanmagyna, 

adam ahlagynyň gözelleşmegine hemaýat edýändigini tassyklaýar.  

Dünýä edebiýatynyň taryhynda tragediýa žanrynyň ösmeginde XVI-asyryň 

ahyrlarynda XVII-asyryň başlarynda ýaşan beýik iňlis dramaturgy Wilýam 

Şekspiriň hyzmaty aýratyn uly bolupdyr. Ol kyrk töweregi tragediýa döredipdir. 

Şekspiriň “Gamlet”, “Otello”, “Korol Lir”, “Romeo we Julýetta” ýaly 

tragediýalary bütin dünýäniň teatrlarynyň sahnalaryndan düşmän gelýär. Şekspir 

tragediýanyň çeperçilik derejesini has belende göterýär. Ol öz pýesalarynda 

hereketiň dramatizmine aýratyn uly üns berýär. Beýik dramaturgyň tragediýalary 

her bir hereketiň,  sözüň anyk häsiýetden gelip çykýanlygy, tragiki hereketiň 

                                                 
1 K.Marks i f. Engels ob iskusstwe, t. 1, M., 1957, str. 31-32. 
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epikligi, çygrynyň giňligi, häsiýetleriniň köptaraplylygy, aýry-aýry obrazlarda 

(mysal üçin korol Liriň obrazy) tragiklik bilen komikligiň utgaşykly 

suratlandyrylýanlygy ýaly sypatlary bilen tapawutlanýar.  

Tragediýa babatdaky Şekspiriň däplerini ösdürmeklik beýik rus ýazyjysy 

A.S.Puşkiniň paýyna düşýär. A.S.Puşkin tragediýanyň sosial manysyny, halkylyk 

häsiýetini has hem güýçlendirýär.  

Hereketleriň dramatizmi, olaryň içki birligi, häsiýetleriň giňligi, forma bilen 

mazmunyň täsin sazlaşygy, gahrymanlaryň sözleýiş dilleriniň 

indiwiduallaşdyrylyşy A.S.Puşkiniň tragediýalarynda ýokary derejä ýetirilýär. 

Muňa ýazyjynyň meşhur „Boris Godunow“ we beýleki „kiçijik tragediýalary“ 

mysal bolup biler. 

Bu babatda akademik A.Kekilow şeýle ýazýar: 

 „Şu aýdylanlaryň üstüne ýene bir möhüm zady goşmak gerek. Ol hem bolsa 

dramanyň esasyna şahsyýet ykbalynyň we onuň bilen baglanyşykly bolan örän ýiti 

durmuý konfliktiniň goýulmagydyr. Şu jähetden garanymyzda, biz „Zöhre-Tahyr“ 

dessanynyň esasynda drama üçin häsiýetli bolan konfliktiň goýlanlygyny görýäris. 

Drama, mälim boly ýaly, edebi kysymlaryň täji hasap edilýär, tragediýa bolsa öz 

gezeginde, drama žanrynyň iň ýokary görnüşidir.Mollanepesiň „Zöhre-Tahyr“ 

dessany sözüň hakyky manysynda tragediýadyr. Onuň tragediýalygy eseriň 

esasynda goýlan konfliktiň düýp manysyndan gelip çykýar“1.  

Şu pikir bilen ylalaşmazlyk mümkin däl.  

Trageiýanyň gahrymanlary okuwçylaryň estetiki idealynyň talaplaryna jogap 

bermelidir. Tragikilik gahrymanyň ölümi ýa-da çuňňur ruhy sarsgyny, hasraty, 

ägirt uly bagtsyzlyga uçramagy bilen baglydyr. Emma hemme ölüm, ähli ruhy 

hasratlar tragikligi döredip bilmeýär. Haýsydyr bir dönügiň,hiç zadyň alnyndan 

bolmadyk, ruhy taýdan göýdük adamyň ölümi ýa-da çekýän hupbatlary tragiki 

häsiýete eýe bolup bimeýär. Tragiklik çuňňur duýgudaşlyk döredýän häsiýetiniň 

gulluk edýän idealynyň halk üçin, jemgyýet üçin şahsyýetleriň ykballary bilen 

bagly bolýar. Beýle şahsyýetler üçin mahal öz idealyna ikilik etmeýär. Zerur bolsa 

janyny gurban etmek bilen öz idealyny tassyklaýar. „Zöhre-Tahyr“ tragediýasynyň 

gahrymanlary žanryň şu talaplaryna jogap berýär. Zöhre bilen Tahyr özlerini biçak 

mert tutp, päk söýgi ugrunda janlaryny gurban edip, halk köpçüliginiň çuňňur 

duýgudaşlygyna mynasyp bolýarlar. Eger Zöhredir Tahyr ejizlik edip, Babahan 

patyşanyň öňünde dyza çöken bolsadylar, onda olaryň obrazlarynyň tragikligi ýoga 

çykardy.             
N.Gullaýewiň adybir tragediýasyndaky Nesimi, N.Jumaýewiň „Altyn ýyldyz“ 

spektaklyndaky Aýdogdy Tahyrow dagy hem janlaryny gurban edip, öz idealyna, 

ynançlaryna wepalylygyny saklaýarlar. 

Tragikligiň tebigaty hakda söz açyp, Ýu.Borýew şeýle diýýär: „Şeýlelekde 

tragiklik: 1) Şahsyýetiň ölmüni ýa-da ejirini; 2) Adamlar üçin onuň ýitgisiniň 

öwezini hiç zat bilen dolup bolmajakdygyny; 3) Ol gaýtalanmaýar şahsyýetde 

ölmez-ýitmez jemgyýetçilik gymmatly başlangyçlaryň bolmagyny hem olaryň 

adamzat durmuşynda dowam etmegini açyp görkezýär; 4) Durmuşyň belent 

                                                 
1 A.Kekilow. Edibi žanrlar we edebi metod. Aşgabat, 1979, 54 sah. 
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problemasyny çözmek bilen, adamyň ömrüniň jemgyýetçilik manysyny 

tassyklaýar; 5) Tragik häsiýetiň ýagdaýlara aktiw gatnaşmagyny göz öňüne tutýar; 

6) Dünýäniň ýagdaýyny filosofiki taýdan pähimlenýär; 7) Taryhy wagtlaýynça 

çözmegi mümkin bolmadyk garşylyklaryň üstüni açýar; 8) Sungatda şekillendirilen 

tragiklik adamlara olaryň pikir duýgularyny durlaýjy täsir edýär.1“  

     Görnüşi ýaly tragiklik jemgyýet bilen şahsyýetiň gatnaşyklaryny, ynsanyň 

çuňňur ruhy duýgularyny, gahrymançylykly sypatlaryny açyp görkezmekde uly 

ähmiýete eýe bolup durýar.               

Komediýa. Adam häsiýetlerindäki, jemgyýetçilik durmuşundaky aýyplary, 

kemçilikleri, nogsanlyklary gülki arkaly açyp görkezýän drama eserlerine 

komediýa diýilýär.  

Gadymy Gresiýada komediýanyň gülläp ösen döwri tragediýanyňky bilen gabat 

gelýär. Biziň eramyzdan öňki V-asyrda Gadymy Grek komediýasynyň klassyky 

nusgalary döredilipdir. Bu žanryň ösmegine meşhur grek dramaturgy Aristofanyň 

hyzmaty biçak uly bolupdyr. Ol hem F.Engels tarapyndan „komediýanyň atasy“ 

diýlip atlandyrylypdyr. Komediýanyň esasy sypatlary Aristofanyň döredijiliginde 

öz şöhlelenşini tapypdyr. Ol öz komediýalarynda uly jemgyýetçilik ähmiýetli 

sosial, syýasy ahlak meseleleri gozgapdyr. 

Taryhyň dürli döwürlerinde komediýa žanry öz ösüşini dowam etdirýär. Meşhur 

iňlis dramaturgy Şekspir, ispan dramaturgy Lope de Zega, fransuz dramaturglary 

J.Moler, P.Bomarşe, italýan dramaturgy K.Goldoni tarapyndan komediýanyň gowy 

nusgalary döredilýär. 
Rus klassyk edebiýatynda Fonwizin, Griboýedow, Gogol, Ostrowskiý, Çehow 

ýaly ýazyjylar komediýa žanrnyň ösmeginde uly rol oýnapdyrlar. 

Hakyky gülki inkär etmek üçin dälde, durmuşdaky sagdyn başlangyçlary 

tassyklamak üçin döredilýär. N.W.Gogol meşhur „Derňewçi“ komediýasynyň baş 

gahrymany hakda söz açyp şeýle diýýär: „Meniň pýesamda päk göwünli bir 

adamyň barlygyny hiç kimiň aňmanlygyna meniň haýpym gelýär. Hawa, onda 

(pýesamda) boýdan başa hereket edýän bir päk ýürekli, oňat adam boldy. Ol päk 

ýürekli, salyhatly adam-gülküdi. Ol salyhatly, oňat adamdy, çünki jemgyýetde 

özüne az ähmiýet berilýänligine garamazdan, ol çykyş etmäge töwekgellik 

bildirdi... “. Hiç kim ol gülkiniň arkasyny alyp bilmedi. Men komik, men oňa ak 

ýürekden hyzmat etdim. Şonuň üçin hem men onuň arkasyny çalmalydyryn. Ýok, 

gülki çak edilşinden has uludyr hem has çuňdyr“1.  

Komediýa eserlerinde iki hili gülki suratlandyrylýar. Olaryň biri ajy, sarkazm 

häsiýetli gülkidir. Bu kysymly gülkiniň kömegi bilen satiriki komediýalar 

döredilýär. N.W.Gogolyň „Derňewçi“, Griboýedowyň „Akyl zerarly hasrat“ 

pýesalary şu hili komediýanyň ajaýyp nusgalarydyr. Bu satiriki komediýalarda 

dramaturglar öz döwrüniň jemgyýetçilik gurluşyndaky sosial nogsanlary düýp-

teýkary bilen paş edýärler. Bu kysymly eserlerde üstünden gülünýän häsiýet bilen 

dramaturg sähelçe-de ylalaşmaýar. Ony ret edýär. 

                                                 
1  Ýuriý Borýew. Estetika, M, 1988, str.77. 
1  Russkie pisateli o literaturnom trude, M. 1954, str. 473-474. 
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Gülkiniň ikinji hili şatlykly gülkidir. Bu hiligülkiniň kömegi bilen ýumoristik 

komediýalar döredilýär. Bu kysymly komediýalarda gahrymanyň häsiýetindäki 

käbir kemçilikleri, ýetmezçilikleri gülkiniň, degişmäniň üsti bilen düzetmeklik göz 

öňüne tutulýar. Mundan başga bu kysymly komediýalarda hiç hili kemçiligi, 

ýetmezçiligi bolmadyk ýumoristik häsiýetli gahrymanlaryň obrazlarynyň-da 

suratlandyrylmagy mümkindir. Bazar Amanowyň adybir pýesasyndaky Keminäniň 

obrazy şeýle häsiýetli ýumoristik obrazyň aýdyň mysalydyr. Bu pýesada 

Keminäniň häsiýetiň ol ýa-da beýleki ýetmeziniň üstünden gülünmän, beýik 

şahyryň çuň pähimi, ýiti zehini, dury akyly onuň degişmeleriniň, wäşi sözleriniň 

üsti bilen açylyp görkezilýär. Şeýlelikde, Keminäniň çuňňur ýumora ýugrulan 

sözleri, hereketleri tomaşaçylarda şatlykly gülki döredýär.  
Doly bahaly bolmadyk adam doly bahaly adam hökmünde özüni görkezjek 

bolup hereket edende, birden, duýdansyz onuň sepi açylýar, hakyky keşbi aýan 

bolýar. Şu ýagdaý hem gülküli situasiýa döredýär.  

Gara Seýitliýew bilen Güseýin Muhtarowyň „Kümüş guty“ atly komediýasynyň 

esasy gahrymany Myllyk Çerkezow yza galak, medeniýetsiz, çalasowat hakyky 

adamkärçilik duýgularyndan mahrum adam. Emma ol özüni obada iň sowatly, iň 

medeniýetli, mekdep direktorlygyna ýeke-täk laýyk, oba adamlarynyň öňünde uly 

iş bitiren adam hasaplaýar. Emma her bir hereketi, her bir sözi onuň 

sowatsyzlygyny, yzagalaklygyny, ruhy dünýäsiniň boşlugyny görkezip dur. Şeýle 

bolansoň, onuň uly gepläp, tapylgysyz adam edip görkezjek bolşy okyjyda 

biygtyýar gülki döredýär.  

Kähalatlarda komediýa eserleriniň sýužetini emele getirýän konfliktler, 

garşylyklar tötänliklere esaslanýar. T.Esenowyň „Gelin gelýär“ komediýasy şeýle 

eserdir. Bu pýesada başy bürenjekli gelinleriň ýolda tötänleýin çalşyrylmagy ýiti 

gülküli situasiýalar döredýär.  

Hakyky komediýa bolmak üçin pýesadaky gahrymanlaryň häsiýetleri gülküli 

bolmaly. G.Muhtarowyň „Murgabyň kenarynda“ atly pýesasy komediýa 

atlandyrylýar. Pýesanň baş gahrymany Nyýaz aganyň häsiýetinde käbir gülküli 

pursatlar bar. Şöhratparaz, yzagalak Nyýaz aganyň men-menlik satyp, özüne has 

aşa baha berip edýän hereketleri okyjyda mahal-mahal gülki döredýär. Emma 

Nyýaz aganyň obrazynyň ýasama taraplaryda bar. Onuň öz ýalňyşlyklaryna 

düşünişi, täzeden terbiýelenişi gaty çalt hem ynançsyz. Beýle pursatlar Nyýaz 

aganyň häsiýetiniň komizini gowşadýar. Tutuşlygyna alanyňda, bu pýesa 

komediýa atlandyrylsa-da ol köp babatda bu žanryň talaplaryny ödäp bilmeýär. 

Sebäbi gahrmanlaryň häsiýetleriniň komiki taraplary kemter. Dogry, pýesada 

gülküli detallar, pursatlar bar. Emma olar tutuş komediýa üçin ýeterlik däl. 

Komediýa žanrynda dramaturgyň saýlap alýan tipleriniň häsiýetleri tutuşlygyna 

komiki bolmalydyr. Bu žanryň tebigaty şeýle häsiýetli tipleri küýseýär.            
Drama. Drama-bu kysymyň umumy ady hem onuň bir görnüşi ýagny žanrydyr. 

Drama tragediýadan, komediýadan soň dörän žanrdyr. Has takygy, ol XVII-asyrda 

peýda bolýar. Olarda adaty durmuşyň ähli ugurlaryna ýüzlenilýär, ähli gatlaklaryň 

wekilleri gahryman hökmünde suratlandyrylýar. Bu ýagdaý tragediýa bilen 

komediýanyň aralygynda durýan üçünji bir žanryň-dramanyň teoretiki esaslaryny 

işläp düzmegiň zerurlygyny orta çykarýar. Dramada tragediýadaky ýaly iňňän 
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belent hereketleriň, adatdan daşary hyjuwlaryň meşhur şahsyýetleriň 

komediýadaky ýaly başdan aýak gülküli häsiýetleriň suratlandyrylmagy hökmany 

talap däldir. Drama eserleriniň konfliktleri-de çözülmesiz konflikt däldir. Dogry, 

drama eserleriniň esasyna iňňän ýiti durmuş konfliktleri goýup bilner.  

Drama žanrnyň konfliktiniň köp taraplarynyň bolşy ýaly onuň tematiki örüside 

biçak giňdir. Onda durmuşyň dürli meselesi dürli gylyk häsiýetli adamlaryň 

obrazlary öz şöhlenenşini tapyp bilýär. Şeýlelikde, drama halk köpçüligine has 

ýakynlygy, demokratikligi bilen tapawutlanýar. Häzirki döwürde bu kysymyň 

arasynda drama iň ýörgünli žanrdyr.  
Dramada tragediýanyň, komediýanyň hem käbir taraplary öz şöhlelenişini tapyp 

biler. Tragediýa mahsus bolan çuňňur dramatizm drama hem ýat däldir. 

W.G.Belinskiý dramatizmi ähli žanrlaryň gowy sypaty hasaplaýar. Beýik 

tankytçynyň pikiriçe, roman, epiki poema ýaly žanrlarda-da dramatik 

elementleriniň köp bolmagy olaryň üstünligini alamatlandyrýar. Drama žanrynda-

da ykbaly ölüm bilen gutarýan gahrymanlar bolýar. Bu žanrda-da ýumoristik 

obrazlar, gülküli situasiýalar-da gabat gelýär. G.Muhtarowyň „Allan aganyň 

maşgalasy“ dramasyndaky Gurbanyň, „30-njy ýyllar“ dramasyndaky Uzynyň hem 

Keltäniň, G.Burunowyň hem B.Amanowyň „Keýmir kör“ dramasyndaky Warryk 

batyryň obrazlary çuňňur ýumora ýugrulan obrazlardyr. Görnüşi ýaly, drama 

kysymynyň görnüşleriniň arasynda hytaý diwary ýok. Olaryň elementleri biri-

birine geçip durýar. 
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LIRIKI-EPIKI KYSYM 

         

  Žanrlaryň elementleriniň biri-birine geçip durýandygy hakda söz açyp, 

W.G.Belinskiý şeýle diýýär:  

         „Poeziýanyň bu kysymlarynyň üçüsi-de özbaşdak elementler hökmünde 

biri-birinden aýry-başga duş gelýän bolsalar-da, poeziýanyň aýratyn eserlerinde 

ýüze çykmak bilen, olar kähalatlarda kesgitli çäkler arkaly biri-birinden 

tapawutlanyp hem durmaýarlar, gaýtam olar köplenç gatyşyk ýagdaýda bolýarlar, 

şonuň üçin öz formasy boýunça epiki bolan käbir eser dramatik häsiýeti bilen hem 

tapawutlanyp biler. Ýa-da tersine bolup biler. Epiki esere dramatik element 

goşulanda, epiki eser öz hil aýratynlygyndan hiç zat ýitirmeýär, gaýtam ol 

goşulmadan köp zat utmagy-da mümkindir... Dramatik elemente ýugrulan epiki 

esere Gogolyň „Taras Bulba“ powesti ajaýyp mysal bolup biler“1. 

      Žanrlaryň üçüsiniň-de elementlerini özüne siňdirýän eserlere duş gelmek 

mümkindir. Şeýle bolansoň, ol ýa-da beýleki eseriň žanry kesgitlenen mahalynda, 

onda haýsy elementiň esasy orunda durýandygy, agdyklyk edýändigi göz öňünde 

tutulýar. Haýsy element kesgitleýji bolsa, şoňa görä-de eseriň žanry kesgitlenýär. 

Emma ol elementleriň hiç biri agdyklyk etmän, deň orun tutup gelen mahalynda, 

suratlandyrmanyň gatyşyk, sintetik täriniň zerurlygy ýüze çykýar. Çeper 

döredijiligiň tejribesinde ikisi-de deňräk orun tutýan liriki hem epiki elementler 

gatyşyk suratlandyrylýan eserler has hem köp gabat gelýär. Adyndan belli bolşy 

ýaly, beýle eserler liriki- epiki kysyma girýärler. Bu kysymyň-da birnäçe görnüşi 

bar.   

Ballada. Ballada çuň duýga ýugrulan, täsin sýužetli goşgudyr. Balladanyň 

sýužeti biçak ýönekeýdir. Onda dartgynly bir waka ýa-da bir durmuş epizody 

suratlandyrylýar. Balladada waka, durmuş epizody öz-özlügindäki zat hökmünde 

däl-de, awtoryň ol ýa-da beýleki hadysa bolan garaýşyny, oňa berýän ideýa-estetiki 

bahasyny emosional häsiýetde açyp görkezmegiň serişdesi hökmünde ulanylýar. 

Balladada waka jikme-jik görkezilip durulmaýar. Onuň iň dartgynly, aýgytly, liriki 

gahrymanyň duýgusyny täsirli açyp görkezmäge ukyply pursatlary 

suratlandyrylýar. D.Haldurdynyň „Gaçgak“ balladasy bu žanryň gowy nusgasydyr. 

Bu balladada gaçgagyň hereketleriniň esasy pursatlary şekillendirilmek bilen, liriki 

gahrymanyň ol gaçgaga bolan gahar-gazaby täsirli ýüze çykýar:  

 

   Ölümden gaçsaň-da uzalmaz ömrüň, 

      Köpügiň sönensoň, köpelmez kömrüň. 

Sen ony kowmasaň, ol kowar seni, 

Sen ony döwmeseň, ol döwer seni. 

         

 Magtymgulynyň döredijiliginde-de balladanyň şowly nusgalaryny görmek 

bolýar. Onuň „Atamyň“, „Çowdurhan üçin“ diýen goşgularynda epiki mazmun 

bilen liriki mazmunyň täsin utgaşyklylygyny, beýik şahyryň belent duýgularynyň 

täsirli ýüze çykyşyny görmek mümkindir.  

                                                 
1  W.G.Belinskiý. Sobr. Soç. B. 3-h tomah. T. 2, M., 1948, str. 20.  
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 Poema. Poema liriki-epiki kysymyň bir görnüşidir. Onda epiki hem liriki 

başlangyçlar tebigy utgaşýar. Kähalatlarda poemanyň göwrüminiň uluraklaryny 

goşgy bilen ýazylan powest,, kiçiräklerini hekaýa hasaplamaga meýil edýän 

edebiýatçylar-da gabat gelýär. Emma poemanyň bu žanrlardan düýpli tapawudy 

bardyr. Dogry, diňe möçber babatda gürrüň edilende, poweste, hekaýa ýakynrak 

poemalaryň bardygyny inkär etmek bolmaz. Poemalaryň göwrüm taýdan deň 

bolmaýyşlary ýaly, olarda liriki hem epiki elementleriň gatnaşygy hem dürli-

dürlüdir. Poemalaryň käbirinde epiki elementler (mysal üçin, A.Alamyşowyň 

„Sona“, Ç.Aşyrowyň „Ganly saka“ poemalary), ýene bir toparynda liriki 

elementler (mysal üçin, B.Kerbabaýewiň „Amyderýa“, Ş.Kekilowyň „Kareliýa 

jeňňelinde“ poemalary) agdyklyk edýär. Aýry-aýry poemalarda ol elementleriň 

ikisi-de deňeçerräk gelýär (mysal üçin, B.Hudaýnazarowyň „Gyzgyn sähra“, 

A.Haýydowyň „Suw“ poemalary). 

Poemalardaky beýle häsiýetler esasy zat däldir.  

W.G.Belinskiý aýtmyşlaýyn poemalarda durmuşyň belent pursatlary 

suratlandyrylýar.  

Poemalar, ozaly bilen, suratlandyrylýan hadysalara, wakalara, predmetlere, 

personažlara awtoryň gatnaşygynyň özboluşlylygy bilen tapawutlanýar. 

Poemadaky suratlandyrylýan ähli hadysalar başdan-aýak awtoryň – liriki 

gahrymanyň çuňňur duýgusyna ýugrulyp suratlandyrylýar. Awtoryň- liriki 

gahrymanyň duýgulary oý-pikirleri personažlaryňky bilen tebigy utgaşyp gidýär. 

Mundan başga-da awtor – liriki gahryman öz duýgularyny, pikir-hyýallaryny liriki 

yzaçekilmeleriň üsti bilen hem suratlandyryp bilýär. Şeýlelikde, poemalarda 

personažlardan başga liriki gahrymanyň obrazy-da suratlandyrylýar. Liriki 

poemalarda personažlaryň bolmazlygy-da mümkindir, emma liriki gahrymanyň 

bolmagy weli gutulgysyzdyr.  

Poemalarda wakalar likme-jik şekillendirilmän, olaryň gahrymanlaryň ruhy 

dünýäsini, häsiýetlerini açmaga deregli hyzmat dip biljek has täsirli pursatlary 

seçilip alnyp suratlandyrylýar.   

Sap epiki eserlerde awtoryň öz gahrymanlaryny gönüden-göni öz sözleri bilen 

häsiýetlendirmegi kän – bir halanýan zat däl. Emma poemalarda awtoryň – liriki 

gahrymanyň gönüden-göni häsiýetlendirmeleri-de şahyrana duýgulara ýugrulyp 

suratlandyrylan mahalynda artykmaçlyk etmeýär. Kerim Gurbannepesowyň 

„Taýmaz baba“ poemasy deslapdan gahrymany häsiýetlendirmekden başlanýar:  
Aýlansaň-da oba-oba, 

Taýmaz ýaly bälçik baba 

Tapaýmarsyň, tapaýmarsyň, 

Bir otursaň, gapdalyndan 

Aňsat-aňsat gopaýmarsyň... 

 

Her hepde-de ýetmiş sapar 

Üýşüp geläý topar-topar, 

Ulumuň sen, 

Kiçimiň sen 

Gamak ýaly ýeňil gopar, 
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Goýaý ýöne, goýaý ýöne, 

Göwnüň biler, diliň tapar! 

 

Uly bolsaň uly ýaly 

Habaryňy alar otyr. 

Kiçi bolsaň kiçi ýaly 

Deň sanaşar, güler otyr. 

Ýürejigiňi biler otyr. 

Adamlar-da z-yzyna 

Geler otyr, geler otyr... 

     

Bu ýerde häsiýetlendirme gönüden-göni bolsa-da , ol obrazly suratlandyrmanyň 

talaplaryna laýyk gelýär. Gahrymanyň keşbi gury sözler bilen däl-de, şahyrana 

formada, estetiki-emosional häsiýetde açylýar. Bu žanryň aýratynlyklaryndan, 

şahyrana pikirlenmegiň özboluşlylygyndan gelip çykýar.  

Liriki-epiki häsiýetli romanlar-da gabat gelýär. Olar poemadan sýužetiniň 

çylşyrymlylygy, durmuş hakykatyny has giňden suratlandyrýanlygy bilen 

tapawutlanýar. Beýle eserlerde gahrymanlaryň hereket edýän tipiki ýagdaýlary 

töwerekleýin, detallaýyn görkezilýär. Goşgy bilen ýazylan romanda awtoryň – 

liriki gahrymanyň obrazy-da has köptaraply, doly suratlandyrylýar. Bu kysymly 

esere Aman Kekilowyň „Söýgi“ romany mysal bolup biler.      

Dessan. Dessan türkmen halkynyň uly göwrümli, söýgüli eseridir. Ol göwrüm 

babatda romana ýakyndyr. Emma onuň düýpli özboluşly aýratynlyklary bardyr. 

Rus edebiýatçylary A.S.Puşkiniň „Syganlar“ poemasyny, üç žanryň – eposyň, 

lirikanyň, dramanyň çylşyrymly sintezi hasaplaýarlar. Türkmen halk 

dessanlarynda bu üç žanryň sintezi has hem aýyl-saýyl özüni görkezýär. Türkmen 

dessanlary barada ýörite ylmy iş alyp baran akademik A.Kekilow şeýle diýýär: 

„Ine, şu mesele jähetden garanyňda, türkmen halk dessanlarynyň özboluşly sintetik 

häsiýetdäki eserler bolup, olarda edebi kysymlaryň üçüsiniň-de elementleriniň 

garyşyp gidýänligi örän aýdyň görünýär. Ozaly bilen, halk dessanlaryna olaryň 

funksiýasy, ýagny halkyň medeni durmuşynda olaryň tutýan orny, oýnaýan roly 

nukdaýnazaryndan garapgöreliň. 

Dessanlaryň uly märekäniň öňünde şu hili ýerine ýetirilişinde dessan okaýan 

adam ertekiçiniň, şahyryň hem artistiň roluny, bagşy bolsa bularyň üstesine-de 

sazandanyň roluny oýnaýar. Munuň özi özboluşly halk teatry bolýar we ol ençeme 

asyrlar dowamynda göçme-çarwa ilat arasynda-da, ekerançylyk bilen 

meşgullanýan oturymly ilat arasynda-da hakyky teatryň ornuny tutup, halkyň ruhy 

talaplaryny ödäp gelipdir“1 . 

Aman Kekilow türkmen dessanlarynda drama eserlerine has bolan dialogyň, 

monologyň, köpçülik sahnalarynyň, ýiti konfliktiň ussatlyk bilen ulanylandygyny 

ynandyryjy subut edýär. Bu ýagdaýlar türkmen dessanlary geçmişde dramanyň, 

teatryň ornuny tutupdyr diýmäge doly esas berýär. Dessanlar türkmen halkynyň 

arasynda iň meşhur žanrlaryň biridir. Halkyň arasynda dessanlardan bihabar adam 

                                                 
1  A.Kekilow. Edebi žanrlar we edebi metod.  Aşgabat, 1979, 46-47-sah.  
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ýok diýerlikdir. Türkmen dessanlaryndaky goşgularyň aglabasy saza goşulyp, 

bagşylar tarapyndan aýdym edilip aýdylýar.   

Türkmen edebiýaty öwreniş ylmynda dessanlar liriki-epiki kysymyň bir görnüşi, 

ýagny žanry hasap edilýär. Dessan ençeme babatda bu žanryň talaplaryna-da laýyk 

gelýär. Dessanlarda kyssa we goşgy utgaşykly suratlandyrylýar. Olaryň kyssa 

bölüminde eseriň sýužeti yzarlanýar, poeziýa bölüminde gahrymanlaryň ruhy 

dünýäleri, içki duýgulary açylyp görkezilýär. Görnüşi ýaly, dessanlarda epiki hem 

liriki elementler utgaşyp gelýär. 

Dessanlaryň başga-da özboluşly taraplary bar. Olar halk döredijiliginiň 

sýužetlerini täzeden işlemek esasynda döredilýär. Muny „Hüýrlukga-Hemra“, 

„Şasenem- Garyp“, „Zöhre-Tahyr“, „Leýli-Mežnun“ ýaly dessanlaryň mysalynda 

tassyklamak mümkindir. 

Türkmen dessanlarynda realistik hem fantastik wakalar utgaşykly 

suratlandyrylýar. Halk ertekileriniň käbir görnüşlerinde bolşy ýaly, dessanlaryň-da 

çözgüdi romantik häsiýetlidir. Olaryň aglabasy adalatlylygyň, sagdyn güýçleriň 

ýeňmegi bilen tamamlanýar. 

Türkmen dessanlarynda baş gahrymanlar hakdaky gürrüňler olar entek dünýä 

inmezlerinden hem öň başlanýar. Dessanlaryň aglabasynda baş gahrymanlar esere 

häsiýetleri formirlenen görnüşde girizilýär. Wakalaryň dowamynda olaryň 

häsiýetlerinde düýpli özgerişler bolup geçmeýär. Dessanlaryň kompozision 

gurluşynda hem käbir däp bolup giden ülňüler bar. Gahrymanlaryň portretleriniň 

ählisi bir biçüwde çekilýär.  

Käbir däbe öwrülen galyplaryň bolmagyna seretmezden, türkmen dessanlary 

ýokary ussatlyk bilen ýazylan, ägirt uly estetiki-emosional güýje eýe bolan 

özboluşly eserlerdir. 
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ÝAZYJYNYŇ STILI 

 

Ýazyjynyň döredijilik özboluşlylygyna, aýratynlygyna indiwidual stil diýilýär. 

Indiwidual stili çeper döredijilikde öz sözüni aýdan, çeper açyş eden, edebiýaty 

original obrazlar bilen baýlaşdyran ýazyjylaryň eserlerinden agtarmalydyr. Eger ol 

ýa-da beýleki ýazyjy eser yzyna eser ýazyp,emma edebiýatda hut özüniňki bolan 

täze zat döretmedik bolsa, çeper açyş etmedik bolsa, beýle awtordan özboluşly stil 

agtarmagyň manysy ýokdur. Hakyky zehinli ýazyjynyň eserleri her näçe köp dürli 

bolsa-da, olaryň hemmesine mahsus bolan, olary birleşdirýän sypatlar, olaryň 

ählisiniň ideýa-çeperçilik aýratynlyklarynda ýakynlyk, birlik bolýar. Şol ýakynlyk, 

şol birlik ýazyjynyň özboluşly stilini emele getirýär. Ol birlik söz ussadynyň 

eserlerini beýleki ýazyjylaryň eserlerinden tapawutlandyrýar. 
Ýazyjynyň döredijilik özboluşlylygyny emele getirýän faktorlar örän köpdür.  

Olardan iň esasysy ýazyjynyň zehini we şol zehiniň terbiýelenişidir. Ýazyjynyň 

zehini näçe ýiti bolsa, onuň eserleri şonça-da originaldyr. Muny Magtymgulynyň 

döredijiliginiň mysalynda aýdyň tassyklamak mümkin. Magtymguly tutuş asyrda 

ýek-tük döreýän beýik zehinli adamdyr. Ol XVIII asyryň döreden edebi 

hadysasydyr. Şahyryň daş ýarýan ýiti zehini onuň dury pähimi, belent şahsyýeti 

bilen hem utgaşýar. Magtymguly öz zehinini terbiýelemek ugrunda çensiz-çaksyz 

uly tagallalar edipdir, aýratyn tutanýerlilik görkezipdir. Magtymguly halk 

döredijiligini, Gündogar klassyklarynyň eserlerini, dürli dünýewi, filosofiki, dini 

eserleri örän çuňdan öwrenipdir. Şol döwürde şahyryň şeýle baý edebi çeşmeleri 

özleşdirip bilşine haýranlar galaýmaly. Magtymgulynyň käbir eserleriniň ol ýa-da 

beýleki setiriniň, bendiniň manysyna çuň göz ýetirmek üçin olarda agzalýan başga 

eserler bilen hem tanyşmak zerurlygy döreýär. Sebäbi Magtymgulynyň aýry-aýry 

eserlerinde öňe sürýän pikirleri özünden öň ýaşap geçen söz ussatlarynyň pikirleri 

bilen utgaşyp gidýär.  

Magtymguly öz ýaşan döwrüniň sosial ýagdaýlaryny, halkyň isleg-arzuwlaryny 

juda ýakyndan öwrenipdir. Şeýlelikde, Magtymgulynyň zehini onuň çuň hem giň 

dünýägaraýşy bilen-de utgaşýar. Bu ýagdaýlar Magtymgulynyň ägirt uly, giň 

çeperçilik dünýäsiniň emele gelmegine şert döredýär. Netijede XVIII asyr türkmen 

durmuşy Magtymgulynyň döredijiliginde ähli ugurlary, çylşyrymlylyklary, 
garşylyklary bilen öz şöhlelenişini tapýar. Magtymguly gozgaýan meseleleriniň 

ählisine has töwerekleýin, çuň filosofiki nukdaý nazardan çemeleşýär. Şahyryň her 

bir eseriniň çuň mazmun ýokary şahyrana forma bilen utgaşýar. Şeýle bolansoň, 

döwrümiziň meşhur ýazyjysy Çingiz Aýtmatow Gündogarda XVIII asyr -  

Magtymgulynyň asyry diýip belleýär. Şeýlelikde, Magtymgulynyň döredijiligi 

diapazonynyň biçak giňligi, umumylaşdyryjy häsiýete, filosofiki jemlemelere 

baýlygy bilen tapawutlanýar.  
Magtymgulynyň dünýägaraýşynyň terbiýelenmegine, ideýa – pozisiýasynyň 

formirlenmegine atasy Döwletmämmet Azadynyň hem uly täsiri bolupdyr. 

Döwletmämmet Azady hem giň dünýägaraýyşly, özboluşly stilni şahyr bolupdyr. 

Azady öz pikirlerini aňlatmak üçin, aýry-aýry tymsallara, halkyň arasynda ýörgünli 

bolan dana pikirlere ýüzlenýär, ol munuň üçin dürli kitaplardaky rowaýatlardan, 

legendalardan, halk ertekilerinden we şuňa meňzeş deliller, mysallar getirýär. Her 
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bir getirilen tymsalyň ahyrynda bolsa öz pikirini beýan edýär. Şeýle usul bilen öňe 

sürýän pikirlerini has berkitmek hem okyjysyna çuň täsir etmek isleýär. 

Magtymguly beýle täri ulanman, gönüden-göni halka ýüzlenmek bilen öz 

pikirlerini beýan edýär. Şeýlelikde, Magtymguly Azadynyň öňe süren asylly 

ideýalaryny halka ýakynlaşdyrýar. 

Döwletmämmet Azadynyň „Wagzy-Azad“ kitabynyň esasy ideýasy halk 

bähbidini öňe sürmekden, ýurduň abadançylygyny gazanmakdan ybaratdyr. Bu 

ideýa kitabynyň içinden erş-argaç bolup geçýär. Azady bu pikiri özüçe çözýär. Ol 

öz döwründäki şalardan, türkmen taýpalaryny bir agzybir döwlete birleşdirmäge 

talap edýär. Ol il abadançylygy üçin häkimleriň öňünde bir topar möhüm wezipe 

goýýar. Magtymguly atasynyň türkmen halkyny birleşdirmek, olary birleşen güýje 

öwürmek baradaky ideýasyny alyp göterýär, emma ony başga röwşde, realistik 

häsiýetde ösdürýär. Ol Azady ýaly, halky birleşdirmegi şalardan, häkimlerden 

talap etmän, gönüden-göni halka ýüzlenip, ony birleşdirmäge çagyrýar, onuň 

peýdasyny sada dil bilen ildeşlerine düşündirýär.  

Azadynyň kitabynda adalatlylyk, kiçi göwünlilik, salyhatlylyk, ulyny sylamak, 

ata-enä hormat goýmak ýaly ynsany bezeýän sypatlara uly sarpa goýulýar, 

ulumsylyk, tekepbirlik, özüne artyk baha bermek ýaly pis sypatlar berk 

ýazgarylýar. Ylmyň, alymlaryň borjy hakda degerli pikirler öňe sürülýär. Emma 

Azadynyň beýle asylly pikirleri giň köpçülige düşnüksiz dilde beýan edilendigi 

sebäpli halk arasynda meşhur bolup bilmändir. Ol pikirleri ösdürmek, 

halkalaşdyrmak, giň halk köpçüligine ýakynlaşdyrmak beýik şahyr 

Magtymgulynyň paýyna düşüpdir. Şahyr öz kakasy Döwletmämmet Azadynyň 

eserlerini çuňdan öwrenipdir we onuň döredijiligindäki, aýratyn-da „Wagzy-Azad“ 

eserinde ýöredilýän progressiw pikirleri özüniň ölmez-ýitmez döredijiliginde uly 

çeperçilik güýje ýuguryp dowam etdiripdir we ösdüripdir. 

Azadynyň käbir ýörelgesi Magtymgulynyň döredijiliginde has belent derejä 

göterilipdir. Döwletmämmet Azadynyň kitabynda bir göwün ýykandan, müň gezek 

käbäni ýykan gowydyr diýen pikir öňe sürülýär. Bu Azadynyň döwri üçin iň 

batyrgaý pikirdir hem adamkärçilige, ynsana goýulýan iň belent sarpadyr. Şol 

belent adamkärçilik, uly gumanistik duýgy Magtymgulynyň ähli döredijiligine 

çuňdan ornaşypdyr. 

Şeýlelikde, Magtymguly döredijiliginde ähli meselä şol belent adamkärçilik, 

gumanistik duýgulardan ugur alyp baha berýär. 

Magtymgulynyň döredijiligi öz döwründe programma häsitli bolupdyr. Ondan 

soňky şahyrlar Magtymgulynyň haýsy-da bolsa, esasan, bir ugryny has giňden 

dowam etdiripdirler. Seýdi harby-gahrymançylyk, Kemine sosial-deňsizlik, 

Mollanepes söýgi temasyny has hem ösdüripdir. Olaryň her biriniň özboluşly 

döredijilik keşbi bar. Eger Magtymgulynyň watançylyk temadaky goşgulary 

umumylaşdyryjylyk, filosofik häsiýetiniň güýçliligi bilen häsiýetlense Seýdiniň bu 

temadaky eserleri konkretligi, anyklygy, has hyjuwly söweşjeňlik ruhyna 

ýugrulanlygy bilen tapawutlanýar.   

Mollanepesiň söýgi lirikasynyň aýratynlygy hakda söz açyp, professor 

Ö.Abdyllaýew şeýle ýazýar: „Şahyr liriki gahrymanyň söýýän gyzynyň daşky 
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owadanlygyny, gözelligini suratlandyranda-da, ony başga zatlara meňzedende-de 

köplenç hereketde berýär:  

 

Şemal öwsüp, ýel degende, 

Towsar seniň tylla saçyň. 

Boýnuma dolanyp mar deý, 

Gysar seniň tylla saçyň. 

 

Mollanepesiň döredijiliginde öňe sürülýän ideýanyň şu hili hereket bilen 

birleşdirilmegi liriki gahrymanyň söýgi meselesine çemeleşmekdäki aýratynlygy 

bilen baglanyşyklydyr... Şonuň netijesinde onuň ulanan çeperçilik serişdeleri-de 

hereket bilen baglanyşyp, janly häsiýete eýe bolýar. Bu bolsa ahyr soňunda 

Mollanepesiň liriki gahrymanynyň-da, onuň söýgülsiniň-de obrazynyň has 

anykduýarlykly janly obraz bolmagyna getiripdir. Şahyr diňe liriki gahrymany 

hem-de onuň söýgülisini däl, beýleki zatlary-da köplenç halatlarda janlandyryp 

görkezýär. Ösümlikler, dal-daragytlarda, dag, deňiz, derýalar-da, Aý, Gün, 

ýyldyzlar-da liriki gahrymanyň söýgülisini görenlerinde, onuň owadanlygyna 

haýran galýarlar, adam ýaly aňly-düşünjeli hereket edýärler... 

Mollanepes liriki gahrymanyň söýgülisiniň owadanlygyny, görmegeýligini 

nygtamakda-da beýleki türkmen klassyklaryndan tapawutlanýar. Magtymguly, 

Seýdi, Kemine, Zelili liriki gahrymanyň söýgülisini köplenç owadan zatlara 

meňzedip, şolar bilen deňlikde goýsa, Mollanepes „Nazar kylsa dişleriňe“, 

„Mahmalyň çeti“, „Kakar“, „Nazar kylsa, garasa“ ýaly birnäçe goşgularynda liriki 

gahrymanyň söýgülisiniň owadanlygyny beýleki ähli zatlaryň owadanlygyndan 

ýokarda goýýar, oňa taý gelýän, meňzeýän zat ýok“1. 

XIX asyryň beýik şahyry Keminäniň döredijiligi özüniň satiriki hem ýumoristik 

häsiýeti bilen tapawutlanýar. Bu häsiýet onuň diňe bir durmuşy, sosial häsiýetli 

temalardaky goşgularynda däl-de, eýsem onuň söýgi temasyndaky goşgularynda-

da güýçli duýulýar.  
Özboluşly stiliň kemala gelmeginde edebi täsiriň-de uly roly bar. B.Kerbabaýew 

rus we beýleki doganlyk halklaryň ýazyjylarynyň eserleriniň ellä golaýyny 

türkmen diline terjime etdi. Ol terjimeler B. Kerbabaýewiň döredijiliginde 

suratkeşlik stiliniň kämilleşmegine uly goltgy berdi. Dogry, wakalary anyk, 

duýarlykly suratlandyryp görkezmeklik realistik prozanyň esasy taraplaryndan biri. 

Beýle suratlandyrmak köplere has zat. Emma Berdi Kerbabaýew bu meselede 

iňňän uly ussatlyk görkezdi. Wakalary, gahrymanlaryň hereketlerini, ruhy 

dünýälerini, daşky keşplerini, peýzaž kartinalaryny iňňän inçeden, janly, göz öňüne 

gelip durar ýaly edip suratlandyrmakda B.Kerbabaýew has belende göterildi. 

Suratkeşlik B.Kerbabaýewiň stili diýip, ýörite bellemäge mynasyp boldy. 

B.Kerbabaýew öz stiliniň kämilleşmeginde edebi täsiriň ähmiýetini belläp, „Ýoly 

ýörän ýeňer“ atly oçerkinde şeýle diýýär: „Ylaýta-da, şol terjimeler meniň özüm 

üçin edebiýat uniwersiteti, olaryň awtorlary bolsa meniň söýgüli professorlarym 

boldy. Gidýän wakanyň esasynda düşünmegi, sýužeti, kompozisiýany nähili 

                                                 
1  Ö.Abdyllaýew. Talant, hyjuw, ussatlyk. Aşgabat, 1975, 63-64-65 sah. 
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gurmagy, obrazy nähili döretmegi, oňa nähili gylyk bermegi men öňi bilen rus 

halkynyň beýik ýazyjylaryndan, galyberse-de, doganlyk respublikalarynyň 

gärnükli edebiýatçylaryndan öwrendim“1 . 

Kerbabaýewiň döredijilik özboluşlylygynyň kemala gelmeginde rus realistik 

prozasynyň göreldesi uly rol oýnan bolsa, A.Gowşudowyň stiliniň 

kämilleşmeginde öňki türkmen edebiýatynyň aýratyn-da halk döredijiliginiň täsiri 

örän ulydyr. A.Gowşudow halk döredijiliginiň wakalary beýan edip görkezmek, 

kompozisiýa gurmak tärlerinden nusga alypdyr. Ýazyjy ol tärlerden döredijilikli 

peýdalanypdyr. Ol tärleri täze epiki mazmuny açyp görkezmäge laýyk geler ýaly 

derejä ýetiripdir.          
Her bir söz ussadynyň döredijilik isleglerine laýyklykda öz gowy görýän 

obrazlary, tipleri bolýar. Ýazyjynyň obrazlar dünýäsi her näçe giň hem bolsa, ol öz 

eý görýän obrazlaryna, tiplerine gaýta-gaýta ýüzlenenini kem görmeýär. B. 

Kerbabaýew „Suw damjasy – altyn dänesi“ atly meşhur „Aýgytly ädim“ 

romanyndaky Artygyň obrazyna täzeden ýüzlenýär. Onuň täze şertlerdäki 

hereketini, keşbini suratlandyrýar. Bu romanda Artygyň ogly Babaly baş gahryman 

hökmünde çykyş edýär. Görnüşi ýaly, awtor şol bir gahrymanynyň obrazyny 

yzygider ösdürýär. Bu ýagdaýy realistik däpleri has ösen edebiýatlarda-da görmek 

bolýar. Dostaýewskiý şol bir gahrymanyna öwran-öwran dolanyp, ony her gezek 

täze bir tarapyndan açyp görkezipdir. Gançerow „Adaty taryh“, „Ablomow“, 

„Kert“ ýaly romanlaryny üç roman däl-de, bir roman hasaplamagyň mümkindigini 

belleýär. Sebäbi bu romanlarda şol bir ideýa, obrazlar täze keşpde suratlandyrylýar.  

Edil şonuň ýaly, her bir ýazyjynyň durmuş tejribesine laýyklykda özüniň eý 

görýän temasy bolýar. Ol öz eserleriniň materiýallaryny, problemalaryny şol 

temadan susup alýar. Muňa B.Hudaýnazarowyň tutuş döredijiligi mysal bolup 

bilýär. Ýazyjy elmydam özüniň belet temasyna – gumlularyň durmuşyna 

ýüzlenýär. Onuň „Gyzgyn sähra“ poemasy, „Gumlular“, „Garaçägäniň ogullary“, 

„Ynsap“ romanlary, „Göreş meýdany“, „Awçynyň gözleri“ powestleri we beýleki 

eserleri gumlularyň durmuşyna bagyşlanýar. Eger ýazyjy özüne adaty bolmadyk 

tema ýüzlenen mahalynda onuň şowsuzluga uçramagy mümkindir.  Gylyç 

Kulyýewiň edebiýatda öz temasy, öz problemasy bar. Sebäbi taryhçy alym, 

tejribeli diplomat Gylyç Kulyýew romanlaryndaky wakalaryň ýaýbaňlanýan 

ýurtlarynda uzak ýyllar ýaşan, işşlän, eserlerinde gozgalýan problemalary, 

suratlandyrlýan wakalary, gahrymanlarynyň köpüsini gözi bilen gören, kalby bilen 

syzan adam. Şeýle bolansoň, agzalan temalarda onuň galamy ynamly ýöreýär. 

Emma ýazyjy „Gijigen ökünç“ diýen romanynda özüne adaty bolmadyk tema 

ýüzlendi. Bu romanyň temasy her näçe aktual hem bolsa, çeperçilik babatda ol 

ýazyjynyň beýleki eserleri bilen egin deňäp bilmedi. Dogrusy, roman çeperçilik 

babatda şowlulyga uçramady. Görnüşi ýaly, ýazyjynyň stiliniň kemala gelmeginde 

onuň durmuş tejribesi, döredijilik tebigaty, şahsy meýilleri uly ähmiýete eýe 

bolýar. 

Ýazyjynyň özboluşlylygy onuň dilinde has hem oňat ýüze çykýar. Awtorynyň 

ady görkezilmese-de, aýry-aýry eseriň kime degişlidigini onuň diline seredip, 

                                                 
1  B.Kerbabaýew. Eserler toplumy. 6 t., Aşgabat, 1960, 586-sah.  
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anyklamak mümkindir. B.Kerbabaýewiň, H.Derýaýewiň, B.Seýtäkowyň, 

G.Kulyýewiň jümlelerini biri-biri bilen gatyşdyrjak gümanyň ýok.  

B.Kerbabaýewiň dili çeperçilik babatda çuňňur işlenen dildir. B.Kerbabaýew 

eserlerinde gahrymanlarynyň häsiýetine, indiwidual keşbine bybapdaş dil 

aýratynlygyny bermäge aýratyn uly üns berýär. Ol gahrymanlarynyň gepleýiş 

özboluşlylyklarynyň ýatda galyjylygyny artdyrmak üçin mümkin bolan her bir 

serişdeden peýdalanmaga çalyşýar. Ýazyjy gahrymanlarynyň käbir endik edinen 

sözlerini, köp ulanýan jümlelerini-de nygtap görkezmegi ünsden düşürmeýär.  

H.Derýaýewiň hem eserleriniň diliniň aýratynlygy bar. Awtor položitel 

gahrymanlaryny biçak gowy görýär. Şonuň üçin hem awtor öz gahrymanlarynyň 

çekýän hupbatlaryny, hesretlerini, duýgularyny, ruhy ahwalatlaryny has belent, has 

täsirli, has ýürek gopduryjy edip görkezmekçi bolýar. Ol munuňam ýoluny 

gahrymanlaryny iňňän çeper , iňňän şahyrana gürletmekde görýär. Gahrymanlar 

näçe kaşaň gürlese, şonça-da olaryň obrazlary täsirli bolar diýip düşünýär. Şeýle 

düşünjeden ugur alan ýazyjy özüniň ähli söz baýlygyny, ähli çeperçilik 

serişdelerini dandamazdan, položitel gahrymanlarynyň agzyna berýär. Bu bolsa, 

öňde belleýşimiz ýaly, položitel gahrymanlaryň ählisini ýazyjynyň özi bilen deň 

derejede çeper gürläp bilýän adamlar edip görkezýär, olaryň gürleýişlerindäki 

indiwidual aýratynlygy, özboluşlylygy süpürip zyňýar, gahrymanlaryň 

gürleýişlerindäki tebigylygy, sadalygy, häsiýet bilen diliň özara dialektiki 

gatnaşygyny ýoga çykarýar.  
Položitel gahrymanlaryň ählisiniň owadan gürledilmegi olaryň sözlemlerini, 

jümleleriniň gurluşyny, äheňlerini, intonasiýalaryny çalymdaş etmeginden başga-

da, kähalatlarda bir personažyň sözleriniň beýleki personaža üýgewsiz diýen ýaly 

geçmegine-de sebäp bolýar. 

Aýry-aýry ýazyjylaryň has eý görýän sözleri, söz toplumlary, jümleleri, sözlem 

guruş aýratynlyklary bolýar. Bularyň ählisi ýazyjynyň özboluşly stiliniň emele 

gelmegine hemaýat edýär.  

Professor Ö.Abdyllaýew şahyr Gara Seýitliýewiň liriki gahrymanyndaky 

özgerişi, kämilleşişi häsiýetlendirip şeýle ýazýar: „Şahyryň öňküräk döreden 

goşgularynda-da onuň liriki gahrymany filosofiki oýlanmalara belli derejede 

ýykgyn edýärdi, emma ol esasan gürrüňini edýän zatlarynyň bolşuny beýan edip, 

özüniň oňa bolan guwanjyny ýa-da ýigrenjini düýpli oýlanmalar bilen 

baglanyşdyrman, gönümel beýan edýänligi bilen häsiýetlenýärdi. Şahyryň soňky 

döwürdäki goşgularynda bolsa liriki gahrymanyň öz ideýasyny, hyjuwyny 

filosofiki oýlanmalar bilen utgaşdyryp ýüze çykarmasy güýçlendi. 

Gara Seýitliýew ömrüniň soňky ýyllarynda „Ömür we dünýä“ atly goşgular 

toparyny döretdi. Şol goşgular toparynda şahyryň liriki gahrymany özüniň 

ideýasyny, guwanç hem-de ýigrenç duýgusyny, hyjuwyny öňki edişi ýaly, 

gönümel ýüze çykarmak bilen çäklenmän, ony durmuş baradaky çuňňur 

oýlanmalar bilen utgaşdyryp ýüze çykarýar“1.  

 

 

                                                 
1  Ö.Abdyllaýew. Talant, hyjuw, ussatlyk. Aşgabat, 1975, 84-sah. 
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EDEBI UGUR 

 

Eger stil ýazyjylaryň döredijilik özboluşlyklaryny, aýratynlyklaryny ýüze 

çykarýan bolsa, edebi ugur (metod) söz ussatlarynyň durmuşy çeperçilik taýdan 

özleşdirmek, hakykaty suratlandyrmak prinsiplerindäki, tärlerinden ýakynlygy, 

birligi açyp görkezýär.  

Günbatar Ýewropada we rus edebiýatynda XVII-XVIII- asyrlarda klassisizm, 

XVIII asyrda sentimentalizm, XIX asyrda romantizm we realizm edebi 

ugurlarynyň bolandygyny rus edebiýatynyň teoretikleri tassyklaýarlar. Dogry, bu 

ugurda käbir synanyşyklar edildi. „Edebiýat we sungat“ gazetiniň sahypalarynda 

1960-1961-nji ýyllarda türkmen klassyk edebiýatynda tankydy realizm usulynyň 

bolandygyny ýa-da bolmandygyny anyklamak üçin ýörite çekişme guraldy. Bu 

meselede edebiýatçylar iki topara bölündi. Olaryň bir topary XVIII-XIX asyr 

türkmen klassyk edebiýatynda tankydy realizm usulynyň bolandygyny 

tassyklamaga çalyşdy. Beýleki topar türkmen klassyk edebiýatynda tankydy 

realizm usulynyň bolmandygyny subut etmäge synanyşdy. Uly hyjuw bilen 

başlanan bu çekişmede her kim öz pikirinde galdy. 

Realizm hakdaky bu jedeliň esasy ýetmezi onda edebiýatymyzyň öz ösüş 

aýratynlygy milli özboluşlylygy çuň nazarda tutulmady. Oňa Günbatar we rus 

edebiýatyndaky edebi ugurlardan edilýän talap, ülňi bilen çemeleşildi. Has takygy, 

geçmiş türkmen edebiýatyndan Günbatar hem rus edebiýatynyň tejribeleri 

agtaryldy. Şeýdip hem kelebiň ujy ýitirildi. Belli netijä gelinmedi.  
Türkmen klassyk edebiýatyndaky edebi ugurlary anyklamak meselesine 

professor S.A.Garryýew hem ýüzlendi. Ol „Magtymguly hem edebiýatda realistik 

tendensiýa“ atly monografiýasyny okyjylara hödürledi. Görnüşi ýaly, awtor biçak 

möhüm meseläni işlemegi maksat edinipdir. Emma, eýýäm kitabyň adyndan belli 

bolşy ýaly, alymyň geçmiş türkmen edebiýatyndaky edebi ugurlary 

„tendensiýalara“ syrykdyrmak meýli-de duýlup dur. Şeýle-de bolsa, 

S.A.Garryýewiň ýöredýän pikirleri siňe syn etseň, awtoryň özüniňkiden üýtgeşik 

netijeler çykarmaga esas berýär. S.A.Garryýew şeýle ýazýar: „Şeýlelikde, biz 

ýokarda Magtymgulynyň döredijiliginiň hakykata gatnaşygyna, onuň 

poeziýasynyň durmuş hakykatyny suratlandyryşyna syn etdik. Bu synyň esasynda 

Magtymgulynyň poeziýasynda durmuş hakykatynyň özboluşly beýan edilşini 

gördük. Ol özboluşlylyk, birinjiden, şahyryň durmuş hakykatyny realistik 

prinsiplerden ugur alyp beýan etmeginden, ikinjiden, romantik prinsipler esasynda 

şöhlelendirmeginden ybarat. Şonuň esasynda Magtymguly realistik şahyr bolupdyr 

diýip çürt-kesik aýtmak-da ýeterlik däl, ol diňe romantik bolupdyr diýmek hem 

hakykata dogry gelmeýär. Ýöne Magtymgulynyň döredijiliginiň esasy maňzyny, 

rasional dänesini şahyryň realistik prinsiplerinden ugur alyp döreden eserleri 

tutýar“1. 

Görnüşi ýaly, awtor „Magtymguly realist şahyr bolupdyr diýip aýtmak-da 

ýeterlik däl“ diýse-de, alymyň hut ýokarky pikirleri Magtymgulynyň realist şahyr 

bolandygyny kemsiz tassyklaýar. Eger şahyryň döredijiliginiň esasy maňzyny, 

                                                 
1  S.A.Garryýew. Magtymguly we edebiýatda realistik tendensiýa.  Aşgabat, 1978, 126-127-sah.  
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rasional dänesini realistik prinsiplerden ugur alnyp döredilen eserler tutýan bolsa, 

Magtymguly realist şahyr bolupdyr diýip, çürt-kesik aýtmaga alyma näme päsgel 

berdikä? Belki, şahyryň döredijiliginde romantik häsiýetiň-de bolmagydyr? Biziň 

düşünişimizçe, alym şony-da tutaryk etjek bolýar. Emma ol ýa-da beýleki söz 

ussadynyň döredijiliginde romantiki ugruň alamatlarynyň bolmagy ondaky 

realizmi asla inkär etmeýär. Hakyky realistik eserler romantika bilen ganatlanman 

durup bilmeýär.  Olarda elmydam belli bir derejede romantiki akymlar bolýar. Has 

takygy, uly söz ussatlarynyň döredijiliginde romantizm bilen realizm utgaşykly 

gelýär. Şu meseleden söz açyp, A.M.Gorkiý „Men ýazmagy nähili öwrendim?“ 

atly makalasynda şeýle ýazýar: „...Balzak, Turgenew, Tolstoý, Gogol, Leskow, 

Çehow ýaly klassyk ýazyjylar babatda ýeterlik anyklyk bilen aýtmak kyn – kim 

olar, romantiklermi ýa-da realistler? Uly hudožniklerde realizm we romantizm 

göýä birleşen ýalydyr“2. 

Ýokarda agzalan ýazyjylar XIX asyrda hem romantizmiň, hem tankydy 

realizmiň wekilleri hasaplanýar. Sap ugur ýok. XVIII-XIX asyr türkmen 

edebiýatynda-daromantizm we realizm usullarynyň bolandygyny çekinmän aýtsa 

bolar.  

Romantizm diýen ugur „romantika“ diýen sözden döräpdir. Ol „arzuw“ diýen 

manyny aňladýar.  

XVIII-XIX asyr türkmen klassyky şahyrlary-da öz halkynyň bagtly durmuşyny, 

ýagty geljegini arzuw edip, ol arzuw-isleglerini uly hyjuw, ýokary çeperçilik bilen 

wasp edipdirler. Beýle arzuw-islegleri Magtymgulynyň „Türkmeniň“, „Döker 

bolduk ýaşymyz“, „Öňi-ardy bilinmez“, „Ýeli Gürgeniň“, „Türkmen binasy“, 

Seýdiniň „Baraýlyň“, „Begler“, „Sen çölüň“, Zeliliniň „Watanym seni“ ýaly 

goşgularynda aýgyň görmek bolýar. Mukaddes romantiki duýgulara ýugrulan bu 

goşgular halk köpçüliginiň arasynda giňden meşhurdyr. Mollanepesiň real 

dünýäniň gelin-gyzlarynyň gözelligini ruhanylaryň taryplaýan dini-mistiki 

gözelliginden has belentde goýýan goşgulary-da romantiki eserleriň gowy 

nusgalarydyr.  
Dogry, romantizmde-de iki akym bar. Bu barada A.M.Gorkiý şeýle diýýär: 

„Romantizmde hem biri-birinden ýiti tapawutly iki ugruň bardygyny saýgarmak 

hökmandyr: passiw romantizm, ol hakykaty ýasama suratda gözelleşdirmek arkaly 

adamyny onuň bilen ylalaşdyrmaga ýa-da ony hakykatdan üzňeleşdirip, ham-

hyýallar dünýäsine çekmeklige synanyşýar... 

Aktiw romantizm adamyň durmuşa bolan erkini güýçlendirmäge, onda 

durmuşdaky her hili zulma we adalatsyzlyga garşy baş götermek duýgularyny 

oýarmaga çalyşýar“1. 

Elbetde, döwrüň taryhy-sosial şertleri, şahyrlaryň dünýägaraýyşlary bilen 

baglylykda geçmiş edebiýatymyzda passiw romantizmiň nusgalarynyň-da 

bolandygyny inkär etmek bolmaz. Emma olar edebiýatymyzda esasy ugruň aktiw, 

progressiw romantizm bolandygyna şek ýetirip bilmeýärler. Mälim bolşy ýaly, 

çeper edebiýatyň esasy borjy adam häsiýetini, adam ahlagyny gowulandyrmaga 

                                                 
2  M.Gorkiý o literature, M., 1955, str. 313. 
1  M.Gorkiý. Sobr. soç. w 30-ti t., t. 24, M., 1953, str. 471.  
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hyzmat etmekden ybaratdyr. Şu ugurdan söz açyp, meşhur iňlis ýazyjysy Jon 

Golsuorsi „Edebiýatda häsiýet döretmek“ diýen makalasynda şeýle ýazýar: 

„...Haçan-da ol (ýazyjy - J.A.) işini tamamlansoň, oňa ol ýa-da beýleki häsiýeti 

döretmek bilen, ahlak kriterileriniň organiki ösmegine ýardam edendigini 

pikirlendirmek juda hem ýakymlydyr. Hakykatdanam, eger ýer ýüzünde ýazyjynyň 

adamlara lezzet bermekden başga hem matlaby bar bolsa, ol hem häsiýetleri 

döretmek bilen, adamlary oýlanmaga we duýmaga mežbur etmekden ybaratdyr“1. 
Edebiýatyň, aýratyn-da romantik edebiýatyň esasy borjy ahlak taýdan has 

kämilleşen häsiýetleri arzuw etmekden, şeýle häsiýetleri göz öňüne getirmekden, 

olaryň ugrunda göreşmekden ybaratdyr. Sebäbi ähli zadyň sakasynda adam durýar. 

Diňe adam häsiýetlerini, adam aragatnaşyklaryny gowulandyrmak bilen durmuşy 

gözelleşdirmek mümkindir. Şu jähetden seredeniňde, XVIII-XIX asyr türkmen 

klassyk edebiýatynyň wekilleriniň döredijiliginde adamkärçiligi ösdürmek, adam 

häsiýetlerini, ahlagyny gowulandyrmak meselesi esasy orunda durýar. Bu döwrüň 

şahyrlary döwürdeşlerinde  adamkärçiligiň belent sypatlaryny görmek isläpdirler. 

Öň hem bellenişi ýaly, XVIII asyryň görnükli şahyry Däwletmämmet Azady bir 

göwün ýykandan müň gezek käbäni ýykan gowudyr diýýär. Şeýlelikde, şahyr 

ruhanylaryň iň mukaddes hasaplaýan zadyndan-da adamkärçiligi belentde goýýar. 

Adamkärçilik hakda mundan güýçli aýtmak asla mümkin däl. Öz döwründe 

şahyryň şeýle gumanistik pikiri öňe sürmegi uly batyrlykdyr. Beýik Magtymguly 

„ogry ärden bir dogry it ýagşydyr“ diýýär. Tüýs adamçylyk sypatlary 

gowulandyrmak hakdaky asylly pikirler XVIII-XIX asyryň beýleki şahyrlarynyň 

döredijiliginiň-de esasy özeni bolup durýar. Hut şonuň üçin-de bu döwrüň 

şahyrlarynyň köpüsinde uly ahlak manyny özüne siňdirýän „mertlik-namartlyk“ 

häsiýetleri çuňdan işlenýär. Bu döwrüň şahyrlarynyň döredijiliginde hat-da dini 

häsiýetli, ýagny passiw romantizmiň nusgalary hasaplanýan eserler-de adamlarda 

asylly sypatlary terbiýelemek tagallalaryndan üzňe däl.  

Şahyrlar pis gylykly, harsydünýä, kişi malyna göz dikýän näkesleriň, hiç 

bolmanda, dini ýörelgelerden heder etmeklerini isläpdirler. Döwletmämmet 

Azadynyň her bir çaganyň ata-enäniň öňündäki kyrk sany borjuny nygtap 

bellemegi-de şahyryň öz döwürdeşlerinde belent ynsan häsiýetlerini görmek, ol 

häsiýetleriň ösmegine hemaýat etmek baradaky romantiki arzuw-isleglerinden 

gelip çykýar.  
XVIII-XIX asyr türkmen klassyk şahyrlarynyň öňe süren pikirleri çuňňur 

demokratik meýiller bilen utagaşyp gidýär. Bu meselä, aýratyn-da, Däwletmämmet 

Azady uly ähmiýet beripdir. Ol durmuşyň möhüm meselelerini köpçüligiň 

gatnaşmagynda maslahatly, geňeşli, demokratik ýol bilen çözmek ideýasyny öňe 

sürýär. Şahyr demokratik meýillere juda ýokary baha berýär. Ok, naýzanyň kömegi 

bilen çözüp bolmajak meseleleri-de maslahatlaşyp, geňeşip, demokratik ýol bilen 

çözüp boljakdygyny nygtap aýdýar: 

 

Bu geňeşde diýmegil kiçik, ulug, 

                                                 
1 Inostrannaýa literatura, № 7б 1962б str. 196.  
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Barçadan sor maslahat, eý gorkulyg. 

Bes geňeş birle biten işler heman 

Bitmeý ok, naýza birle bigüman... 

 

Görnüşi ýaly, şahyryň arzuw eden, öňe süren demokratik meýilleri üýtgedip 

gurmak döwrüniň, ýagny biziň günlerimiziň esasy prinsipleri bilen utgaşyp gidýär. 

Şeýle bolansoň, XVIII-XIX asyr türkmen klassyk edebiýatyndaky romantik ugry 

inkär etjek bolmaklyk geçmişdäki baý edebi mirasymyza kembaha garamaklykdan 

başga zat däldir. 

Mälim bolşy ýaly, XVIII-XIX asyr türkmen edebiýatynda öwüt-nesihat, ýagny 

didaktiki häsiýetli eserler uly orun tutýar. Elbetde, bu ýagdaý diňe türkmen 

edebiýatyna has zat däl. Ol Gündogaryň beýleki goňşy halklarynyň ençemesiniň 

edebiýatyna mahsus bolan häsiýet. Beýle häsiýet bu halklaryň ruhy ösüşi, estetiki 

talaplary bilen baglylykda dörän zatdyr. Şeýle bolansoň, realistik däpleri has ösen 

edebiýatlaryň käbir wekilleriniň çak edişi ýaly, öwüt-nesihat, didaktiki häsiýetli 

eserleri ösmedik edebiýatyň nusgalary hasaplamak nädogrydyr. Türkmen klassyk 

edebiýatyndaky didaktiki häsiýetli goşgular guraksy öwüt-ündewler däldir. Olar 

halkymyzyň milli ruhuna, estetiki talaplaryna laýyk gelýän, okyjylaryçuň 

tolgundyrmaga ukyply çeper eserleriň nusgalarydyr. 

XVIII-XIX asyryň türkmen klassyk şahyrlary diňe bir romantik ugruň däl-de, 

eýsem bolsa realistik ugruň hem wekilleridir.                 

Indi realizme berilýän hem şu günki güne çenli ähmiýetini saklap gelýän 

kesgitlemelere seredip göreliň. Öňde belleýşimiz ýaly, F.Engelsiň realizm hakdaky 

meşhur kesgitlemesi bu mesele boýunça anyk düşünje berýär. 

Bu babatda A.M.Gorkiniň pikiri-de F.Engelsiňkä ýakyndyr. Ol şeýle ýazýar: 

„Gysgaça aýdylanda, hakykatyň dogruçyl suratlandyrylmagydyr, garym-gatym 

durmuş wakalarynyň, adamlaryň özara gatnaşyklarynyň we häsiýetleriniň içinden 

has umumy ähmiýetlileriniň, tiz-tizden gaýtalanýanlarynyň saýlanyp 

suratlandyrylmagydyr“1. 

XVIII-XIX asyrlar türkmen edebiýatynyň, aýratyn-da poeziýasynyň ösen 

döwürlerinden biridir. Bu döwrüň klassyk şahyrlarynyň eserleri diňe bir ýokary 

çeperçiligi däl-de, eýsem durmuşa, halka ýakynlygy, jemgyýetçilik mazmunynyň 

çuňlugy bilen hem tapawutlanýar. Şaýle bolansoň, bu döwrüň edebiýatynyň 

realizmden edilýän ýokarky talaplara doly laýyk gelýändigini çekinmän aýtmak 

mümkindir. Ozaly bilen bellemeli zat XVIII-XIX asyr türkmen edebiýatynda tipik 

ýagdaýlaryň örän aýdyň suratlandyrylýanlygydyr. Dagynyk ýaşaýan türkmen 

taýpalarynyň häli-şindi goňşy feodal döwletleriniň talaňçylykly çozuşlary 

netijesinde tozdurylyşlary, ummasyz köp salgytlary tölemäge mejbur boluşlary, 

ýerli han-begleriň jebir-sütemleri, zähmetkeş halkyň ýykma-ýykylma gözgyny 

agyr durmuşlary bu döwrüň şahyrlarynyň döredijiliginde ähli köptaraplylygy bilen 

ör-boýuna galýar. Ikinjiden, bu döwrüň türkmen klassyk şahyrlary tötänleýin 

wakalary, ownuk-uşak meseleleri däl-de, ähli türkmen halkyny tolgundyrýan 

meselelere, problemalara öz seslerini goşýarlar. Şeýle bolansoň, olaryň liriki 

                                                 
1  Ruskiýe pisateli o literaturnom trude. T. 4, L., 1956, str. 43. 
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gahrymanlarynyň obrazlarynda halkyň iň tipik pikir-duýgulary, gylyk-häsiýetleri, 

arzuw-islegleri öz şöhlelenişini tapýar. Zähmetkeş halkyň agzybirligini gazanmak, 

dagynyk türkmen taýpalaryny birleşdirmek, sosial adalatlylyk ugrunda göreşmek, 

ezijileri rehimsiz tankytlamak, adamlarda oňat gylyk-häsiýetleri ösdürmeklik ýaly                  
meseleler bu şahyrlaryň döredijiliginiň esasy leýtmotiwi bolup durýar. 

Azerbaýjan edebiýatçysy, professor Arif Gajyýew Magtymgulyny Gündogar 

regiondaky edebiýatlardaky realistik ugruň esasynda goýýar. Sebäbi, alymyň 

pikiriçe Gündogar regionyndaky hiç bir şahyryň döredijiliginde Wagtyň (Döwrüň, 

Eýýamyň) obrazy (sosial manysy boýunça) Magtymgulydaky ýaly baş orunda 

durmaýar. Arif Gajyýew Magtymgulynyň poeziýasynda  Wagtyň (Döwrüň, 

Eýýamyň) soaial-etiki umumylaşdyrylan obrazynyň ýokary çeperçilikde, ähli ahlak 

nogsanlyklary bilen göz öňüne gelýändigini nygtap belleýär. Awtor öz pikirlerini 

şahyryň anyk eserlerini çyndan analizlemek bilen subut edýär. Şu ýagdaýlary 

nazara alanynda, Magtymgulynyň döredijiligi barada ýörite ylmy iş alyp baran, 

filologiýa ylymlarynyň kandidaty A.Bekmyradowyň şahyryň döredijiligindäki 

edebi ugurlar baradaky gelýän netijesi bilen ylalaşmazlyk mümkin däl. Ol şeýle 

ýazýar: “...Gaýtalap aýdýarys, biziň şahsy ynanjymyza görä, Magtymguly realistik 

tendensiýalardan has ýokary galypdyr. Onuň döredijiliginde aň-bilim realizminiň 

esasy hem deslapky prinsipleri işlenip düzülipdir”1. 

Beýik şahyr Magtymgulynyň däplerini alyp göteren Seýdi, Zelili, Kemine, 

Mollanepes, Mätäji ýaly şahyrlaryň döredijiliginde anyklyk, konkretleşme has 

güýçlendi. Bularyň her biriniň döredijiliginden realizmiň talaplaryna jogap berýän 

eserlere, goşgulara islendigiňçe mysallar getirmek mümkin.  

Keminäniň döredijiliginde sosial-satiriki mazmunyň has hem güýçlidigi ýörite 

nygtalmaga mynasypdyr. Şahyryň “Garyplyk”, “Garyp” ýaly goşgularynda 

döwrüň tipiki häsiýetlerini özünde jemleýän liriki gahrymanyň obrazy bütin 

özboluşlylygy bilen ýokary çeperçilikde açylyp görkezilýär. Azerbeýjan 

edebiýatçysy, professor A.Gajyýew agzalan kitabynda Keminäniň “Bir tüýsli” ýaly 

goşgularyny satiranyň ajaýyp ýokary nusgasy hasaplamak bilen şeýle ýazýar: 

“Sosial taýdan differensirlenen realistik tankyt hem hemmesinden ozal Keminäniň 

döredijiligine mahsusdyr... Kemine – şu wagta çenli giň okyjylar köpçüligine-de, 

realizmiň teoretiklerine-de gaty bir ýakyndan tanyşdyrylmadyk uly bir döredijilik 

dünýäsidir. Şoňa garamazdan, bu ajaýyp realist şahyr Magtymguly, Mollanepes 

bilen bir hatarda diňe bir öz halkynyň arasynda däl, eýsem ondan uzaklarda hem 

tanadylmaga mynasypdyr... onuň şahyrana şahsyýeti we döredijilik mirasy iňňän 

çintgelip öwrenilmeli we Gündogaryň (Orta Aziýa we Kawkaz) regionyndaky 

edebi-taryhy prosesde şöhlelenmelidir. Ony bütindünýä edebi kontekstde 

döredijiligiň realistik tipi hakyndaky umumy teoretik derňewlere girizmek mümkin 

we şeýtmek zerur hem”1. Alymyň şu pikirleri şahyryň döredijiligine berilýän 

adalatly bahadyr. Ýagdaý şeýle bolansoň, XVIII-XIX asyr türkmen 

edebiýatyndaky köre hasa bolup duran realistik ugry „elementlere“ ýa-da 

„tendensiýalara“ syrykdyrmaklyk adalatsyzlykdyr. Realistik elementler bolsa her 

                                                 
1  A.Bekmyradow. Magtymgulynyň poeziýasynda şahyrana däp hem täzeçillik gözlegleri. Aşgabat, 1989, 98-sah. 
1  Arif Gajyýew. Realizm w literaturah sowetskogo Wostoka, Baku. 1978, str. 52-56.   
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bir eserde, hatda ertekilerde, fantastiki eserlerde-de bardyr. Realizmiň taryhy örän 

gadymydyr. Ol uzak döwürleriň dowamynda öz ösüşini dowam etdirýän prosesdir. 
Edebiýatçylaryň käbiri kämil realistik ugruň bolmagy üçin ýazyjynyň 

materialistik dünýägaraýşynyň bolmagyny, onuň durmuş hakykatyny materialistik 

nukdaýnazardan suratlandyrmagyny esasy şert hökmünde öňe sürjek bolýarlar. 

Eýsem bolsa, ösen realizmiň, onda-da tankydy realizmiň görnükli wekilleri 

hasaplanýan ýazyjylarda materialistik dünýägaraýyş boldumyka? XIX asyr rus 

tankydy realizminiň iň görnükli wekili Lew Tolstoýyň döredijiligi hem 

dünýägaraýyşy hakda alymlaryň biri şeýle diýýär: „Tolstoýyň eserlerindäki, 

garaýyşlaryndaky, tutýan ugrundaky garşylyklar hakykatdan hem göze dürtülip 

duran garşylyklardyr. Onuň özi, bir tarapdan, diňe rus durmuşynyň deňeşdirip 

bolmajak suratlaryny däl, eýsem dünýä edebiýatynyň hem birinji derejeli eserlerini 

beren genial hudožnikdir. ...Bir tarapdan iň dury akylly realizm, hemme we her hili 

perdeleri sypyrmaga; beýleki tarapdan... din ündemegi, kazýonny wezipe boýunça 

poplaryň ýerine ahlaky ygtykat boýunça bolan poplary goýmaklyga dyryşmagy, 

ýagny iň hilegärlikli we şonuň üçin hem aýratyn ýigrenji popçulygy ýaýratmagy”1. 
Diýmek, kämilleşen realistik ugruň wekili bolmak üçin materialistik 

dünýägaraýşyň bolmagy hökmany şert däl ekeni. Muny L.Tolstoýyň döredijiligi 

we dünýägaraýşy hakdaky alymyň ýokarky sözleri aýdyň tassyklaýar.  

Görnüşi ýaly, öňden taýýar galyplary, ülňüleri bir gyrada goýup, obýektiw 

çemeleşilen mahalynda XVIII-XIX asyr türkmen klassyk edebiýatynda özboluşly 

romantik we realistik ugurlaryň bolandygyna we dowam edendigine göz ýetirmek 

mümkindir.  

Onda realistik hem fantastik elementler utgaşykly suratlandyrylýar. Professor 

Ö.Abdyllaýew türkmen dessanlarynyň XVII asyr fransuz klassisizmine ýakyn 

birnäçe tarapyny belleýär. Olar şundan ybarat: fransuz klassisizmiň wekilleri 

gadymy Grek hem Rim edebiýatlarynyň nusgalaryna öýkünip, eser döredipdirler. 

Türkmen dessanlarynyň hem hamyrmaýasy halk döredijiliginden alnypdyr. Her bir 

dessan ol ýa-da beýleki folklýor sýužetiniň esasynda döredilipdir. Klassisizme 

degişli eserleriň baş gahrymanlarynyň ýokary gatlagyň wekillerinden bolşy ýaly, 

türkmen dessanlarynyň-da baş gahrymanlarynyň aglabasy ýokary agtlakdan, 

Klassisizmde-de, türkmen dessanlarynda-da gahrymanlar çürt-kesik iki topara 

bölünýärler. Olaryň bir topary diňe položitel häsiýetlere, beýleki topary diňe 

otrisatel häsiýetlere eýedir. Klassisizm eserleriniň-de, türkmen dessanlarynyň-da 

çözgüdi romantiki häsiýete eýedir.Оlаr аdаlаtyň ýeňşi bilen tаmаmlаnýar. 

Klаssisizm eserlerinde-de, türkmen dessаnlаryndа-dа gаhrymаnlаr öz dоgduk 

mekаnyndаn bаşgа bir ýurtdа hereket edýän аdаmlаr edilip görkezilýär.Şeýle 

ýakynlyklаr bаr bоlsа-dа, türkmen dessаnlаry klаssisizmiň eserlerinden düýpli 

tаpаwutlаnýar. Türkmen dessаnlаry, klаssisizmiňki ýaly, hаýsydyr bir häkimiýet 

düzgünlerini berkitmegi göz öňünde tutmаýar. Wаgt, ýer, hereket birligi ýaly 

gаlyplаrа tаbyn  edilmeýär. Dessаnlаr  uzаk döwürleriň  dоwаmyndа 

türkmen  hаlkynyň  ruhy hem estetiki tаlаplаryny ödäp gelipdir. 

 

                                                 
1  Lenin W.I. Eserler, 15 t., Aşgabat, 1956, 204-207-sah. 
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